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GMS INTENSIVE METHOD
Glossika Mass Sentences

Features: Sound files have A/B/C formats.

A Files English - Target language 2x

B Files English - space - Target 1x

C Files Target language only 1x

Useful for students with more 
time to dedicate.

 

❷ Set up your schedule. It's your 
choice, you can choose 20, 50 or 
100 sentences for daily practice. We 
recommend completing the following 
four steps.

Training Step １: Try repeating 
the sentences with the same 
speed and intonation in the A 
sound files.

Training Step ２: Dictation: use 
the C sound files (and pausing) to 
write out each sentence (in script 
or IPA or your choice). Use the 
book to check your answers.

Training Step ３: Recording: 
record the sentences as best you 
can. We recommend recording 
the same sentences over a 3-day 
period, and staggering them with 
new ones.

Training Step ４: Use the B sound 
files to train your interpretation 
skills. Say your translation in the 
space provided.

GSR RELAXED METHOD
Glossika Spaced Repetition

Features: Our sound files include an 
algorithm that introduces 10 sentences 
every day, with review of 40 sentences, 
for a total of 1000 sentences in 104 days. 
Requires less than 20 minutes daily.

Useful for people with busy 
schedules and limited study time.

❷ Set up your schedule. You can 
listen to a single GSR file daily or even 
double up. One book typically takes 3-4 
months to complete.

❸ You can accompany with the GMS 
training when you have extra time to 
practice.

HOW TO USE
❶ To familiarise yourself with IPA and spelling, Glossika recommends using the book 
while listening to A or C sound files and going through all 1000 sentences on your first 
day. Then you can start your training.

Reminder
Don't forget that if you run into problems, just skip over it! Keep working through the 
sentences all the way to the end and don't worry about the ones you don't get. You'll 
probably get it right the second time round. Remember, one practice session separated 
by *one* sleep session yields the best results!
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This GMS Fluency Series accompanies the GMS recordings 
and is a supplementary course assisting you on your path to 
fluency. This course fills in the fluency training that is lacking 
from other courses. Instead of advancing in the language via 
grammar, GMS builds up sentences and lets students advance 
via the full range of expression required to function in the 
target language.

GMS recordings prepare the student through translation and 
interpretation to become proficient in speaking and listening.

Glossika Spaced Repetition (GSR) recordings are strongly 
recommended for those who have trouble remembering the 
content. Through the hundred days of GSR training, all the text 
in each of our GMS publications can be mastered with ease.



Glossika Series
The following languages are available in the GMS or GSR Series 
(not all are published in English):

Afroasiatic
●AR Arabic-Standard, ●ARE Arabic Egyptian, 
●ARD Arabic (Mor.) Darija, ●ARQ Arabic 
Algerian, ●ART Arabic Tunisian, ●MLT 
Maltese, ●ARL Arabic Levantine, ●ALS Arabic 
(Jor.) Lev-south, ●ARI Arabic Iraqi, ●ARM 
Arabic Maghrebi, ●IV Hebrew, ●AM Amharic, 
●TIR Tigrinya, ●HA Hausa

Altaic (+JK)
●TU Turkish, ●AZ Azeri, ●Uzbek, ●Kyrgyz, 
●Kazakh, ●Uyghur, ●MN Mongolian, ●JA 
Japanese, ●KR Korean

Austronesian
●XSY Saisiyat, ●TYS Atayal-Squliq, ●SDQ 
Seediq, ●SDT Seediq-Truku, ●TRK Taroko, 
●KVN Kavalan, ●SKZ Sakizaya, ●AMP Amis-
Pangcah, ●PZH Pazeh, ●KXB Kaxabu, ●THW 
Thao, ●BNN Bunun-Isbukun, ●COU Cou, 
●KNV Kanakanavu, ●HLR Hla'arua, ●SRY 
Siraya, ●RUV Rukai-Vedrai, ●PWN Paiwan-
Pasaviri, ●PYM Pinuyumayan-Puyuma, ●TAO 
Tao, ●TGL Tagalog, ●ILO Ilokano, ●Cebuano, 
●IN Indonesian, ●Malay

Dravidian
●KAN Kannada, ●MAL Malayalam, ●TAM 
Tamil India, ●TSL Tamil-Sl, ●TEL Telugu

IE: Baltic
●LIT Lithuanian, ●LAV Latvian

IE: Celtic
●CYM Welsh

IE: Germanic
●DE German, ●NL Dutch, ●EN English 
American, ●DA Danish, ●SV Swedish, ●NO 
Norwegian, ●IS Icelandic

IE: Indo-Iranian
●KUR Kurmanji Kurdish, ●KUS Sorani Kurdish, 

●FA Persian, ●PRS Persian-Dari, ●TGK Tajik, 
●UR Urdu, ●HI Hindi, ●PAN Panjabi, ●GUJ 
Gujarati, ●MAR Marathi, ●NEP Nepali, ●ORI 
Odia, ●SYL Sylheti, ●SIN Sinhalese, ●ASM 
Assamese, ●KHA Khasi, ●BEN Bengali

IE: Romance
●PT Portuguese, ●PB Portuguese-Brazil, ●ES 
Spanish, ●ESM Mexican Spanish, ●CA Catalan, 
●FR French, ●IT Italian, ●RO Romanian

IE: Slavic
●RU Russian, ●UKR Ukrainian, ●BEL 
Belarusian, ●PL Polish, ●CS Czech, ●SK 
Slovak, ●SL Slovene, ●HR Croatian, ●BOS 
Bosnian, ●SRP Serbian, ●MK Macedonian, 
●BUL Bulgarian

IE: Other
●EL Greek, ●SQ Albanian-Tosk, ●HY 
Armenian, ●EO Esperanto, ●EU Basque

Kartuli
●KA Georgian

Mon-Khmer
●KH Khmer, ●VNN Viet (North), ●VNS Viet 
(South)

Niger-Congo
●SW Swahili, ●LG Ganda, ●RN Kirundi, ●RW 
Kinyarwanda, ●YO Yoruba

Sino-Tibetan
●ZH Chinese Standard, ●ZS Chinese-Beijing, 
●WUS Shanghai, ●WUW Wenzhou, ●MNN 
Taiwanese, ●HAK Hakka (Sixian, Hailu), ●YUE 
Cantonese, ●BOD Tibetan-Lhasa, ●DZO 
Dzongkha, ●BRX Bodo, ●MY Burmese

Tai-Kadai
●TH Thai, ●LO Lao

Uralic
●FI Finnish, ●EST Estonian, ●HU Hungarian

Many of our languages are offered at different levels (check for availability):

Expression Level
● Business Courses
● Intensive Reading
● Extensive Reading 
    (Novels)

Fluency Level
● Fluency Modules
● Daily Life Module
● Travel Module
● Business Intro Module

Intro Level
● Pronunciation Courses
● Introductory Course
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What is Glossika?
From the creation of various linguists and polyglots headed by 
Michael Campbell, Glossika is a comprehensive and effective 
system that delivers speaking and listening training to fluency.

It’s wise to use Glossika training materials together with your other 
study materials. Don’t bet everything on Glossika. Always use as 
many materials as you can get your hands on and do something 
from all of those materials daily. These are the methods used 
by some of the world’s greatest polyglots and only ensures your 
success.

If you follow all the guidelines in our method you can also become 
proficiently literate as well. But remember it’s easier to become 
literate in a language that you can already speak than one that you 
can’t.

Most people will feel that since we only focus on speaking and 
listening, that the Glossika method is too tough. It’s possible to 
finish one of our modules in one month, in fact this is the speed 
at which we’ve been training our students for years: 2 hours 
weekly for 4 weeks is all you need to complete one module. Our 
students are expected to do at least a half hour on their own every 
day through listening, dictation, and recording. If you follow the 
method, you will have completed 10,000 sentence repetitions by 
the end of the month. This is sufficient enough to start to feel your 
fluency come out, but you still have a long way to go.



8 ENHAK

This training model seems to fit well with students in East Asia 
learning tough languages like English, because they are driven by 
the fact that they need a better job or have some pressing issue to 
use their English. This drive makes them want to succeed.

Non-East Asian users of the Glossika Mass Sentence (GMS) 
methods are split in two groups: those who reap enormous benefit 
by completing the course, and others who give up because it’s too 
tough to stick to the schedule. If you feel like our training is too 
overwhelming or demands too much of your time, then I suggest 
you get your hands on our Glossika Spaced Repetition (GSR) audio 
files which are designed for people like you. So if you’re ambitious, 
use GMS. If you’re too busy or can’t stick to a schedule, use GSR.
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Glossika Levels
The first goal we have in mind for you is Fluency. Our definition 
of fluency is simple and easy to attain: speaking full sentences in 
one breath. Once you achieve fluency, then we work with you on 
expanding your expression and vocabulary to all areas of language 
competency. Our three levels correlate to the European standard:

*	 Introduction 	 = 	 A Levels
*	 Fluency 	 = 	 B Levels
*	 Expression	 = 	 C Levels

The majority of foreign language learners are satisfied at a B 
Level and a few continue on. But the level at which you want to 
speak a foreign language is your choice. There is no requirement 
to continue to the highest level, and most people never do as a B 
Level becomes their comfort zone.
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Glossika Publications
Each Glossika publication comes in four formats:
* Print-On-Demand paperback text
* E-book text (available for various platforms)
* Glossika Mass Sentence audio files
* Glossika Spaced Repetition audio files

Some of our books include International Phonetic Alphabet (IPA) 
as well. Just check for the IPA mark on our covers.

We strive to provide as much phonetic detail as we can in our IPA 
transcriptions, but this is not always possible with every language. 

As there are different ways to write IPA, our books will also let you 
know whether it’s an underlying pronunciation (phonemic) with 
these symbols: / /, or if it’s a surface pronunciation (phonetic) with 
these symbols: [ ].

IPA is the most scientific and precise way to represent the sounds 
of foreign languages. Including IPA in language training guides is 
taking a step away from previous decades of language publishing. 
We embrace the knowledge now available to everybody via 
online resources like Wikipedia which allow anybody to learn the 
IPA: something that could not be done before without attending 
university classes.

The editor of our Fluency Series, Michael Campbell, grew up 
using books that taught foreign languages in the traditional 
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way. For example, to say /ü/ (IPA writes it as /y/) those books 
go into elaborate detail about how to purse your lips together 
with what sounds. He felt very awkward doing it until he found 
a native speaker he could mimic. Then he realized it wasn’t such 
an awkward thing and didn’t need to hold his mouth in awkward 
positions to get the sounds right. Once he found out what this 
sound was, he found it completely unnecessary to re-read these 
descriptions in each book or language he tried. And then one day 
he discovered IPA, and that there was a symbol for this sound /
y/. Starting from that point, he started jotting it and other letters 
into the pronunciation sections of his various language books 
meanwhile crossing out their lengthy descriptions. The IPA really is 
an international code and always has one letter to represent one 
and the same sound in any language. If you learn what each letter 
represents, you can use it to speak any language in the world with 
a high degree of phonetic accuracy. In fact, you probably already 
know most of the common letters in IPA.

To get started, just point your browser to Wikipedia’s IPA page to 
learn more about pronouncing the languages we publish.
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When learning a foreign language it’s best to use full sentences for 
a number of reasons:

1. Pronunciation—In languages like English, our words undergo 
a lot of pronunciation and intonation changes when words get 
strung together in sentences which is has been well analyzed 
in linguistics. This may be easy to learn for European students, 
but for Asian students it can be really difficult. Likewise it is true 
with languages like Chinese where the pronunciations and tones 
from individual words change once they appear in a sentence. By 
following the intonation and prosody of a native speaker saying a 
whole sentence, it’s much easier to learn rather than trying to say 
string each word together individually.

2. Syntax—the order of words, will be different than your own 
language. Human thought usually occurs in complete ideas. Every 
society has developed a way to express those ideas linearly by first 
saying what happened (the verb), or by first saying who did it (the 
agent), etc. Paying attention to this will accustom us to the way 
others speak.

3. Vocabulary—the meanings of words, never have just one 
meaning, and their usage is always different. You always have to 
learn words in context and which words they’re paired with. These 
are called collocations. To “commit a crime” and to “commit to 
a relationship” use two different verbs in most other languages. 

4 Secrets
of the Mass Sentence Method
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Never assume that learning “commit” by itself will give you the 
answer. After a lifetime in lexicography, Patrick Hanks “reached 
the alarming conclusion that words don’t have meaning,” but 
rather that “definitions listed in dictionaries can be regarded as 
presenting meaning potentials rather than meanings as such.” This 
is why collocations are so important.

4. Grammar—the changes or morphology in words are always 
in flux. Memorizing rules will not help you achieve fluency. You 
have to experience them as a native speaker says them, repeat 
them as a native speaker would, and through mass amount of 
practice come to an innate understanding of the inner workings of 
a language’s morphology. Most native speakers can’t explain their 
own grammar. It just happens.
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How to Use GMS and GSR
The best way to use GMS is to find a certain time of day that works 
best for you where you can concentrate. It doesn’t have to be a lot 
of time, maybe just 30 minutes at most is fine. If you have more 
time, even better. Then schedule that time to be your study time 
every day.

Try to tackle anywhere from 20 to 100 sentences per day in the 
GMS. Do what you’re comfortable with.

Review the first 50 sentences in the book to get an idea of what 
will be said. Then listen to the A files. If you can, try to write all 
the sentences down from the files as dictation without looking at 
the text. This will force you to differentiate all the sounds of the 
language. If you don’t like using the A files, you can switch to the C 
files which only have the target language.

After dictation, check your work for any mistakes. These mistakes 
should tell you a lot that you will improve on the next day.

Go through the files once again, repeating all the sentences. Then 
record yourself saying all the sentences. Ideally, you should record 
these sentences four to five days in a row in order to become very 
familiar with them.

All of the activities above may take more than one day or one 
setting, so go at the pace that feels comfortable for you.
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If this schedule is too difficult to adhere to, or you find that 
dictation and recording is too much, then take a more relaxed 
approach with the GSR files. The GSR files in most cases are 
shorter than twenty minutes, some go over due to the length of 
the sentences. But this is the perfect attention span that most 
people have anyway. By the end of the GSR files you should feel 
pretty tired, especially if you’re trying to repeat everything.

The GSR files are numbered from Day 1 to Day 100. Just do one 
every day, as all the five days of review sentences are built in. It’s 
that simple! Good luck.

Don’t forget we also provide services at our Glossika Training 
Center in case you need any more help.
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Sentence Mining
Sentence mining can be a fun activity where you find sentences 
that you like or feel useful in the language you’re learning. We 
suggest keeping your list of sentences in a spreadsheet that you 
can re-order how you wish.

It’s always a good idea to keep a list of all the sentences you’re 
learning or mastering. They not only encompass a lot of vocabulary 
and their actual usage, or “collocations”, but they give you a 
framework for speaking the language. It’s also fun to keep track of 
your progress and see the number of sentences increasing.

Based on many tests we’ve conducted, we’ve found that students 
can reach a good level of fluency with only a small number of 
sentences. For example, with just 3000 sentences, each trained 
10 times over a period of 5 days, for a total of 30,000 sentences 
(repetitions), can make a difference between a completely mute 
person who is shy and unsure how to speak and a talkative person 
who wants to talk about everything. More importantly, the reps 
empower you to become a stronger speaker.

The sentences we have included in our Glossika courses have been 
carefully selected to give you a wide range of expression. The 
sentences in our fluency modules target the kinds of conversations 
that you have discussing day-to-day activities, the bulk of what 
makes up our real-life conversations with friends and family. For 
some people these sentences may feel really boring, but these 
sentences are carefully selected to represent an array of discussing 

Supplementary
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events that occur in the past, the present and the future, and 
whether those actions are continuous or not, even in languages 
where such grammar is not explicitly marked—especially in these 
languages as you need to know how to convey your thoughts. The 
sentences are transparent enough that they give you the tools to 
go and create dozens of more sentences based on the models we 
give you.

As you work your way through our Fluency Series the sentences 
will cover all aspects of grammar without actually teaching you 
grammar. You’ll find most of the patterns used in all the tenses 
and aspects, passive and active (or ergative as is the case in some 
languages we’re developing), indirect speech, and finally describing 
events as if to a policeman. The sentences also present some 
transformational patterns you can look out for. Sometimes we 
have more than one way to say something in our own language, 
but maybe only one in a foreign language. And the opposite is true 
where we may only have one way to say something whereas a 
foreign language may have many.
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Transformation Drills
A transformation is restating the same sentence with the same 
meaning, but using different words or phrasing to accomplish this. 
A transformation is essentially a translation, but inside the same 
language. A real example from Glossika’s business module is:

- Could someone help me with my bags?
- Could I get a hand with these bags?

You may not necessarily say “hand” in a foreign language and 
that’s why direct translation word-for-word can be dangerous. As 
you can see from these two sentences, they’re translations of each 
other, but they express the same meaning.

To express yourself well in a foreign language, practice the art of 
restating everything you say in your mother language. Find more 
ways to say the same thing.

There are in fact two kinds of transformation drills we can do. 
One is transformation in our mother language and the other is 
transformation into our target language, known as translation.

By transforming a sentence in your own language, you’ll get better 
at transforming it into another language and eventually being 
able to formulate your ideas and thoughts in that language. It’s a 
process and it won’t happen over night. Cultivate your ability day 
by day.

Supplementary
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Build a bridge to your new language through translation. The 
better you get, the less you rely on the bridge until one day, you 
won’t need it at all.

Translation should never be word for word or literal. You should 
always aim to achieve the exact same feeling in the foreign 
language. The only way to achieve this is by someone who can 
create the sentences for you who already knows both languages to 
such fluency that he knows the feeling created is exactly the same.

In fact, you’ll encounter many instances in our GMS publications 
where sentences don’t seem to match up. The two languages are 
expressed completely differently, and it seems it’s wrong. Believe 
us, we’ve not only gone over and tested each sentence in real life 
situations, we’ve even refined the translations several times to the 
point that this is really how we speak in this given situation.

 



20 ENHAK

Substitution Drills
Substitution drills are more or less the opposite of transformation 
drills. Instead of restating the same thing in a different way, you’re 
saying a different thing using the exact same way. So using the 
example from above we can create this substitution drill:

- Could someone help me with my bags?
- Could someone help me with making dinner?

In this case, we have replaced the noun with a gerund phrase. The 
sentence has a different meaning but it’s using the same structure. 
This drill also allows the learner to recognize a pattern how to 
use a verb behind a preposition, especially after being exposed to 
several instances of this type.

We can also combine transformation and substitution drills:

- Could someone help me with my bags?
- Could someone give me a hand with making dinner?

So it is encouraged that as you get more and more experience 
working through the Glossika materials, that you not only write 
out and record more and more of your own conversations, but 
also do more transformation and substitution drills on top of the 
sentences we have included in the book.

 

Supplementary
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We encounter a lot of new information every day that may or may 
not need to be memorized. In fact, we’re doing it all the time when 
we make new friends, remembering faces and other information 
related to our friends.

After some experience with language learning you’ll soon discover 
that languages are just like a social landscape. Except instead of 
interconnected friends we have interconnected words. In fact, 
looking at languages in this way makes it a lot more fun as you get 
familiar with all the data.

Since languages are natural and all humans are able to use them 
naturally, it only makes sense to learn languages in a natural way. 
In fact studies have found, and many students having achieved 
fluency will attest to, the fact that words are much easier to 
recognize in their written form if we already know them in the 
spoken form. Remember that you already own the words you 
use to speak with. The written form is just a record and it’s much 
easier to transfer what you know into written form than trying to 
memorize something that is only written.

Trying to learn a language from the writing alone can be a real 
daunting task. Learning to read a language you already speak is not 
hard at all. So don’t beat yourself up trying to learn how to read a 
complicated script like Chinese if you have no idea how to speak 
the language yet. It’s not as simple as one word = one character. 
And the same holds true with English as sometimes many words 
make up one idea, like “get over it”.

Memory, The Brain, 
and Language Acquisition

by Michael Campbell
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What is the relationship between memory and sleep? Our brain 
acquires experiences throughout the day and records them as 
memories. If these memories are too common, such as eating 
lunch, they get lost among all the others and we find it difficult 
to remember one specific memory from the others. More 
importantly such memories leave no impact or impression on us. 
However, a major event like a birth or an accident obviously leaves 
a bigger impact. We attach importance to those events.

Since our brain is constantly recording our daily life, it collects a 
lot of useless information. Since this information is both mundane 
and unimportant to us, our brain has a built-in mechanism to deal 
with it. In other words, our brains dump the garbage every day. 
Technically speaking our memories are connections between our 
nerve cells and these connections lose strength if they are not 
recalled or used again.

During our sleep cycles our brain is reviewing all the events of 
the day. If you do not recall those events the following day, the 
memory weakens. After three sleep cycles, consider a memory 
gone if you haven’t recalled it. Some memories can be retained 
longer because you may have anchored it better the first time you 
encountered it. An anchor is connecting your memory with one of 
your senses or another pre-existing memory. During your language 
learning process, this won’t happen until later in your progress. So 
what can you do in the beginning?

A lot of memory experts claim that making outrageous stories 
about certain things they’re learning help create that anchor 
where otherwise none would exist. Some memory experts picture 
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a house in their mind that they’re very familiar with and walk 
around that house in a specific pre-arranged order. Then all the 
objects they’re memorizing are placed in that house in specific 
locations. In order to recall them, they just walk around the house.

I personally have had no luck making outrageous stories to 
memorize things. I’ve found the house method very effective 
but it’s different than the particular way I use it. This method is a 
form of “memory map”, or spatial memory, and for me personally 
I prefer using real world maps. This probably originates from my 
better than average ability to remember maps, so if you can, 
then use it! It’s not for everybody though. It really works great for 
learning multiple languages.

What do languages and maps have in common? Everything can 
be put on a map, and languages naturally are spoken in locations 
and spread around and change over time. These changes in 
pronunciations of words creates a word history, or etymology. 
And by understanding how pronunciations change over time and 
where populations migrated, it’s quite easy to remember a large 
number of data with just a memory map. This is how I anchor 
new languages I’m learning. I have a much bigger challenge when 
I try a new language family. So I look for even deeper and longer 
etymologies that are shared between language families, anything 
to help me establish a link to some core vocabulary. Some words 
like “I” (think Old English “ic”) and “me/mine” are essentially the 
same roots all over the world from Icelandic (Indo-European) to 
Finnish (Uralic) to Japanese (Altaic?) to Samoan (Austronesian).
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I don’t confuse languages because in my mind every language 
sounds unique and has its own accent and mannerisms. I can also 
use my memory map to position myself in the location where the 
language is spoken and imagine myself surrounded by the people 
of that country. This helps me adapt to their expressions and 
mannerisms, but more importantly, eliminates interference from 
other languages. And when I mentally set myself up in this way, 
the chance of confusing a word from another language simply 
doesn’t happen.

When I’ve actually used a specific way of speaking and I’ve done it 
several days in a row, I know that the connections in my head are 
now strengthening and taking root. Not using them three days in 
a row creates a complete loss, however actively using them (not 
passively listening) three days in a row creates a memory that 
stays for a lifetime. Then you no longer need the anchors and the 
memory is just a part of you.

You’ll have noticed that the Glossika training method gives a 
translation for every sentence, and in fact we use translation as 
one of the major anchors for you. In this way 1) the translation 
acts as an anchor, 2) you have intelligible input, 3) you easily 
start to recognize patterns. Pattern recognition is the single most 
important skill you need for learning a foreign language.

A lot of people think that translation should be avoided at all costs 
when learning a foreign language. However, based on thousands 
of tests I’ve given my students over a ten-year period, I’ve found 
that just operating in the foreign language itself creates a false 
sense of understanding and you have a much higher chance of 
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hurting yourself in the long run by creating false realities. 

I set up a specific test. I asked my students to translate back into 
their mother tongue (Chinese) what they heard me saying. These 
were students who could already hold conversations in English. 
I found the results rather shocking. Sentences with certain word 
combinations or phrases really caused a lot of misunderstanding, 
like “might as well” or “can’t do it until”, resulted in a lot of 
guesswork and rather incorrect answers.

If you assume you can think and operate in a foreign language 
without being able to translate what’s being said, you’re fooling 
yourself into false comprehension. Train yourself to translate 
everything into your foreign language. This again is an anchor that 
you can eventually abandon when you become very comfortable 
with the new language.

Finally, our brain really is a sponge. But you have to create the 
structure of the sponge. Memorizing vocabulary in a language 
that you don’t know is like adding water to a sponge that has no 
structure: it all flows out.

In order to create a foreign language structure, or “sponge”, you 
need to create sentences that are natural and innate. You start 
with sentence structures with basic, common vocabulary that’s 
easy enough to master and start building from there. With less 
than 100 words, you can build thousands of sentences to fluency, 
slowly one by one adding more and more vocabulary. Soon, you’re 
speaking with natural fluency and you have a working vocabulary 
of several thousand words.
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If you ever learn new in isolation, you have to start using it 
immediately in meaningful sentences. Hopefully sentences 
you want to use. If you can’t make a sentence with it, then the 
vocabulary is useless. 

Vocabulary shouldn’t be memorized haphazardly because 
vocabulary itself is variable. The words we use in our language are 
only a tool for conveying a larger message, and every language 
uses different words to convey the same message. Look for the 
message, pay attention to the specific words used, then learn 
those words. Memorizing words from a wordlist will not help you 
with this task.

Recently a friend showed me his wordlist for learning Chinese, 
using a kind of spaced repetition flashcard program where he 
could download a “deck”. I thought it was a great idea until I saw 
the words he was trying to learn. I tried explaining that learning 
these characters out of context do not have the meanings on 
his cards and they will mislead him into a false understanding, 
especially individual characters. This would only work if they 
were a review from a text he had read, where all the vocabulary 
appeared in real sentences and a story to tell, but they weren’t. 
From a long-term point of view, I could see that it would hurt him 
and require twice as much time to re-learn everything. From the 
short-term point of view, there was definitely a feeling of progress 
and mastery and he was happy with that and I dropped the issue.
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Introduction to Hakka
History
Hàkká ( 客 家 ) is historically spoken in the area four-county 
Sìxiàn ( 四 縣 ) area surrounding the city of Méixiàn ( 梅 縣 ) in 
northern Guǎngdōng ( 廣 東 ) province. The Hakka people live in 
an extensive area that extends down to the coast, known as Hǎilu 
( 海陸 ), covers most of southern Fújiàn ( 福建 ) and Jiāngxī ( 江
西 ) provinces. The Gàn ( 贛 ) language spoken in the northern 
half of Jiāngxī province shares a common ancestry with the Hakka 
language.

The Hakka now populate many countries of Southeast Asia. They 
first started migrations to Taiwan in the 17th century and now 
make up as much as 20% of the Taiwanese population. Sixian and 
Hailu are two of six major Hakka dialects still spoken in Taiwan. 
Although speakers can be encountered in any major city in Taiwan, 
traditionally Sixian speakers are from Miaoli county and Hailu 
speakers from Xinzhu county.

Here are some basic comparisons between the two dialects:
Sixian Hailu

Consonants 22 26 (additional zh, ch, sh, r)
Vowels 7 phonemic, 10 phonetic 7 phonemic, 10 phonetic
Tones (phonemic) 6 7
Tones (phonetic) 3 sandhi 14 sandhi
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Pronunciation
Every language has both a phonemic and phonetic pronunciation. 
An example of this in English is the American pronunciation 
of "better". The phonemic pronunciation is the dictionary 
pronunciation where <t> would be pronounced slowly and 
carefully with aspiration: /tʰ/. The phonetic pronunciation is how 
people normally pronounce the word in conversation at normal 
speed, so the <t> in "better" is pronounced as a flap: [ɾ]. This 
is known as an allophone. You can tell the difference between 
readings by the symbols used: // for phonemic, and [] for phonetic.

Consonants
Sixian Dialect Phonemic Phonetic

Stops /p⁼ pʰ t⁼ tʰ k⁼ kʰ/ [b ⱱ̟ʱ ⱱ̟ p⁼ p̚] [pʰ] [d ɾʱ ɺ t⁼ t̚] [tʰ] [ɡ ɢ̆ʱ ɢ̆ 
k⁼ k̚] [kʰ] [ʔ]

Fricatives /f v s ɕ ʑ h/ [f v s ɕ ʑ h ɦ ʱ]
Affricates /ʦ⁼ ʦʰ ʨ⁼ ʨʰ/ [ʦ⁼ ʦʰ ʨ⁼ ʨʰ]
Liquids /l/ [l]
Nasals /m n ŋ/ [m m̩ ɱ ɱ̍ ⱱ̟̃ n ɾ ̃ŋ ɴ̆ ŋ]̍
Approximants /w j/ [w ʋ ʷ j ʲ]

Hailu Dialect Phonemic Phonetic
Stops /p⁼ pʰ t⁼ tʰ k⁼ kʰ/ [b ⱱ̟ʱ ⱱ̟ p⁼ p̚ pʰ d ɾʱ ɺ t⁼ t̚ tʰ ɡ ɢ̆ʱ ɢ̆ k⁼ k̚ 

kʰ ʔ]
Fricatives /f v s ɕ ʑ ʂ ʐ h/ [f v s ɕ ʑ ʂ ʐ h ɦ ʱ]
Affricates /ʦ⁼ ʦʰ ʨ⁼ ʨʰ t͡ʂ⁼ t͡ʂʰ/ [ʦ⁼, ʦʰ, ʨ⁼, ʨʰ, t͡ʂ⁼, t͡ʂʰ]
Liquids /l/ [l]
Nasals /m n ŋ/ [m, m̩, ɱ, ɱ̍, ⱱ̟̃, n, ɾ,̃ ŋ, ɴ̆, ŋ]̍
Approximants /w j/ [w, ʋ, ʷ, j, ʲ]
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Special Feature: Flaps
In both dialects: -p, -t, -k at the end of a syllable become flaps 
when they are followed by a vowel or 'h'. The same applies to the 
nasal series -m, -n, -ng. Here is a grid showing what letters change 
to flaps:

Phonemic Coda Phonetic Flap, where /h/ becomes [ʱ]
-p ⱱ̟
-t ɺ, ɾ
-k ɢ̆ (or ɡ)̆
-m ⱱ̟̃
-n ɾ ̃(or ɺ)̃
ŋ ɴ̆ (or ŋ)̆

Vowels
Both Dialects Phonemic Phonetic

High Vowels /i ɨ u/ [i ɪ ɨ ʊ u]
Mid Vowels /ɛ ɤ o/ [ɛ ɤ ɔ o]
Low Vowels /a/ [a]
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Tones
Upon close inspection, you'll notice that the Sixian and Hailu 
tones have the exact opposite contours of each other. Although 
not immediately apparent, but Hailu's additional 7th tone has the 
exact same contour as Taiwanese' 7th tone.

Sixian Dialect 平 上 去 入

陰 ˨˦ * ˧˩ ˥˥ ˧˨
陽 ˩˩ ꜈

*Sixian Tone Sandhi

Phonetically, only one tone changes under the following conditions:
• The first tone ˨˦  becomes fifth tone ˩˩ when followed by ˨˦ , ˥˥, and ꜈.

Hailu Dialect 平 上 去 入

陰 ˥˧ ˩˧ * ˩˩ ꜈*
陽 ˥˥ ˧˧ ˧˨

*Hailu Tone Sandhi

Phonetically, two tones change under the following conditions:
• The second tone ˩˧ becomes seventh tone ˧˧ in front of everything 
   (˥˧  ˩˧  ˩˩ ꜈ ˥˥ ˧˧ ˧˨)
• The fourth tone ꜈ becomes eight tone ˧˨ in front of everything

   (˥˧  ˩˧  ˩˩ ꜈ ˥˥ ˧˧ ˧˨)

Writing System and Romanization
Hakka has never had a standard writing system. Although it can be 
written with Chinese characters, many of these characters have 
yet to be standardized for the language.

The romanization we provide in the book is based on Glossika's 
Universal Pinyin. We have made use of the letter <y> in the middle 
of a word to represent a high mid vowel /ɨ/, which is pronounced 
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similarly to the vowel in Mandarin 四 . Standard pinyin takes some 
shortcuts with -ui and -iu, and we never use these shortcuts in 
the Universal Pinyin. Other than these noticeable differences, 
everything remains the same. Here is a layout of IPA to the 
romanization.

Consonants
p⁼	 b
pʰ	 p
t⁼	 d
tʰ	 t
k⁼	 g
kʰ	 k
f	 f
v	 v
s	 s
ɕ	 x
ʑ	 jj (Japanese loanwords)
ʂ	 sh
ʐ	 r

h	 h
ʦ⁼	 z
ʦʰ	 c
ʨ⁼	 j
ʨʰ	 q
t͡ʂ⁼	 zh
t͡ʂʰ	 ch
l	 l
m	 m
n	 n
ŋ	 ng
w	 w (beginning of syllable)
j	  y (beginning of syllable)
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Vowels
i	 i
ɨ	 y
u	 u
ɛ	 e
ɤ	 er
o	 o
a	 a

Sixian Tones:
1 ˨˦ 	 á é í ó ú ý ḿ ń
2 ˧˩ 	 à è ì ò ù ỳ m̀ ǹ
3 ˥˥	 ā ē ī ō ū ȳ m̄ n̄
4 ˧˨	 à è ì ò ù ỳ m̀ ǹ +p/t/k
5 ˩˩	 a̠ e̠ i̠ o̠ u̠ y̠ m̠ n̠
8 ꜈	 ā ē ī ō ū ȳ m̄ n̄ +p/t/k

Hailu Dialect:
1 ˥˧ 	 à è ì ò ù ỳ m̀ ǹ
2 ˩˧ 	 á é í ó ú ý ḿ ń
3 ˩˩	 a̠ e̠ i̠ o̠ u̠ y̠ m̠ n̠
4 ꜈	 ā ē ī ō ū ȳ m̄ n̄ +p/t/k
5 ˥˥	 ā ē ī ō ū ȳ m̄ n̄
7 ˧˧	 a̟ e̟ i̟ o̟ u̟ y̟ m̟ n̟
8 ˧˨	 à è ì ò ù ỳ m̀ ǹ +p/t/k

Grammar

Word Order Typology
Hakka does not conjugate or decline any words.
SVO (Same as English and Mandarin)
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Prepositions
English Hakka SX/HL Mandarin

at 佇 dī/du̠ 在 zài
to 到 dō/do̠ 到 dào
for 分 bún/bùn 給 gěi
with 㧯 láu/làu 跟 gēn
from 對 dūi/ 佇 du̠ 從 cóng

Postpositions
English Hakka SX/HL Mandarin

in [ 袛 ] 肚 [dí] dù / [dì] dú 裡 [ 面 ] lǐ [miàn]
above/on 頂 dàng/dáng 上 shàng
on top of 頂高 dànggó/dánggò 上面 shàngmiàn
above/on 項 hōng/ho̟ng 上 shàng
above/on 上 shōng/sho̟ng 上 shàng
below/under 下 hā/ha̟ 下 xià
inside 之內 zý'nuī/zỳ'nui ̟ 之內 zhīnèi
before 之前 zýqien̠/zỳciēn 之前 zhīqián
after 後 héu/hèu 之後 zhīhòu
outside 之外 zý'ngōi/zỳ'ngo̟i 之外 zhīwài
among 肚个一個 dù gē it̠ gē/dú 

gai̠ rīt gai̠
其中一個 qízhōng yīge

between 之間 zýgién/zỳgièn 之間 zhījiān
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Adjectives
• Adjectives precede nouns often with measure words (the most 
common being 个 ): 
紅色 个 車仔 (the red car)
red	 ADJ	 car

• Relative clauses precede the noun they describe: the man sitting 
next to me becomes: 
坐 𠊎 隔壁 个 男仔人 (sentence 2497)
sit me next-to ADJ man

• Adjectives and verbs can be preceded by "very": 當 dóng/dòng
• Comparatives precede the adjective: 較 gàu-/ gáu-
• Superlatives precede the adjective: 盡 qīn- / 最 zu̠i-

Common Adjectives
English Hakka SX/HL Mandarin

the same 共樣个 kiūng-yōng gē/kiu̟ng-rio ̟ng 
gai̠

一樣的 yíyàngde

different 無共樣个 mo̠-kiūng-yōng gē/mō-
kiu̟ng-rio ̟ng gai̠

不一樣的 bùyíyàngde

every 逐 dak̠/dāk 每 měi
all 全部 [ 都 ] qio̠npū [dú]/qiōnpu̟ [dù] 全部 [ 都 ]
important 重要 cūngyēu/chu̟ngriau̠ 重要 zhòngyào
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Interrogatives
English Hakka SX/HL Mandarin

who 麼人 mà ngin̠/má ngīn 誰 shéi
what 麼个 màgē/mágai̠ 什麼 shéme
where [ 佇 ] 奈 [dī] nāi / [du̠] nai̟ 哪裡 nǎli
when 奈久 nāigiù / nai̟giú 什麼時候 shéme shíhòu, 

何時 héshí
when (it happened) 該下 gēhā/gāiha,̟ 个 時節 

gē sy̠jiet̠ / gai̠ shījiēt
- 的時候 de shíhòu

how 仰仔 ngiòng'è / 仰般 
ngióngbàn

怎麼樣 zěnmeyàng, 如何 
rúhé

how many/much 幾多 gìdó/gídò 幾個 jǐge, 多少 duōshǎo
how long 幾久 [ 哩 ] gìgiù[-lé]/

gígiú[-lé]
多久 duōjiǔ

how often 幾久 ... 一擺 gìgiù...it̠bài / 
gígiú...rītbái, 幾輒 gì jiāp/
gí jiap̠

多久一次 duōjiǔ yícì

why 做麼个 zō'màgē/zo̠'mágai̠ 為什麼 wèishéme, 為何 
wèihé

which 奈 nāi/nai̟ 哪 nǎ

Pronouns
English Hakka SX/HL Mandarin

I 𠊎 ngai̠/ngái 我 wǒ
you 你 ṉ/ngī 你 nǐ
he/she/it 佢 gi/̠gī 他 tā
we (exc) 𠊎兜 ngai̠déu/ngáidèu 我們 wǒmen
we (inc) 󿌇 én / 󿌇俚 ènlī 咱們 zánmen
you 你兜 ṉdéu/ngīdèu 你們 nǐmen
they 佢兜 gid̠éu/gīdèu 他們 tāmen
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Possessive Pronouns
To get the possessive forms (my, your, ...), just add 个 gē/ga̠i 
behind the pronoun.

Nouns
Noun suffix	 仔 è/ē 	 Mandarin: - 子 zǐ

Verbs
English Hakka SX/HL Mandarin

May, can 做得 zōdet̠/zo̠dēt 可以 kěyǐ
May not 毋做得 m̱zōdet̠/m̄zo̠dēt 不可以 bkěyǐ
Have 有 yú/riù 有 yǒu
Have not 無 mo̠/mō 沒有 yǒu
Doing (Imperfective) - 等 dèn/nén, 佇該 - dīgē/

du̠gai̠
- 著 zhě, 在 - zài

Have done (Perfective) - 哩 lé/lé - 了 le
Been there/done it 
experience

- 過 gō/go̠ - 過 guò

Finished action, to sense 
(see, hear, feel)

- 捯 dò/dó - 到 dào

Undo action (break 
down, tear apart, fall off)

- 忒 tet̠/tēt - 掉 diào

Sounds/looks like, seems - 起來 hìlo̠i/hílōi - 起來 qǐlái
Unable to - 毋捯 m̱dò/m̄dó - 不到 búdào
Unable to - 毋閡 m̱het̠/m̄hēt - 不住 búzhù
feel like 試捯 cȳdò/chid̠ó 覺得 juéde
can, will 會 vōi/vo̟i 會 huì
cannot, will not 毋會 m̱vōi/m̄vo̟i 不會 búhuì
must, have to, need to 定著愛 tīncōk ōi / 

tin̟cho̠k o̠i
必須 bìxū, 一定要 yídìng 
yào

don't have to 毋使 m̱sỳ / m̄sý 不需要 bù xūyào
let, allow someone 做分人 zō bún ngin̠ / zo̠ 

bùn ngīn
人來㧯你做 ngai̠ lo̠i láu 
ṉ / ngái lōi làu ngī

讓人做 ràng rén zuò

make/get into (bad 
situation)

害人做 / 試捯 hōi ngai̠ 
cȳdò / ho̟i ngái chid̠ó

讓人做 ràng rén zuò
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Adverbs
English Hakka SX/HL Mandarin

already 既經 gīgín / 已經 rígìn 已經 yǐjīng
afterwards, then 過後 gōhēu/go̠heu̟ 然後 ránhòu
until...only then 正 zāng/zhan̠g 才 cái
yet [ 還 ] 吂 [han̠] man̠g/[hān] 

māng
[ 還 ] 沒 [hái] méi

enough 罅 lā/la̟ 夠 gòu
really 正經 zȳn'gín/zhin̠'gìn, 有影 

yúyàng/riùriáng
真的 zhēnde

often 輒輒 jiāpjiāp/jiap̠jiap̠ 常常 chángcháng
immediately 黏皮 ngiam̠pi/̠ngiāmpī 馬上 mǎshàng
certainly 一定 tīncōk/tin̟cho̠k 一定 yídìng
together 共下 kiūnghā/kiu̟ngha ̟ 一起 yīqǐ
probably 應該 īn'gói/rin̠'gòi 應該 yīnggāi
always 總係 zùng-hē/zúng-he̠ 總是 zǒngshì
ever do 都會 dú vōi/dù vo̟i 都會 dōuhuì
ever have 識 sy̠t/shīt 曾經 céngjīng
never do 都毋 dú m̱/dù m̄ 都不會 dōu búhuì
never have 自從毋識 qit̠qiu̠ng m̱sy̠t/

cy̟qiūng m̄shīt
從來沒 cóngláiméi 

once 一擺 it̠ bài/rīt bái 一次 yícì
unable to 無辦法 mo̠'pānfap̠/mō'pan̟fāp 沒辦法 méibànfǎ
yesterday 昨晡日 co̠kbú'ngit̠/cōkbù'ngīt 昨天 zuótiān
today 今晡日 gímbú'ngit̠/

gìmbù'ngīt
今天 jīntiān

tomorrow 天光日 tién'góngngit̠ / 韶早 
shāu-zó

明天 míngtiān

morning 朝晨 zéusy̠n/zháushīn 早上 zǎoshàng
afternoon 下晝 házū/hàzhiu̠ 下午 xiàwǔ
evening 暗晡夜 āmbúyā/am̠bùria̟ 晚上 wǎnshàng
last week 上禮拜 sōnglíbāi/sho̟nglìbai̠ 上個禮拜 shàngge lǐbài
next week 下二 禮拜 hā'ngī líbāi/ha'̟ngi ̟

lìbai̠
下個禮拜 xiàge lǐbài
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Conjunctions
English Hakka SX/HL Mandarin

also 乜 mē/me̠ 也 yě
and 㧯 láu/làu 和 / 跟 hàn/gēn
because 因為 ínvi/̠rìnvu̟i 因為 yīnwèi
but 過後 gōhēu/go̠heu̟ 但是 dànshì
furthermore 還搹 han̠ gāk/hān gak̠ 而且 érqiě
however 毋過 m̱gō/m̄go̠ 不過 búguò
or (in questions) 還係 han̠hē/ hānhe̠ 還是 háishì
or else, otherwise 係 無 hē mo̠/he ̠mō 不然 bùrán
so 故所 gū-sò/ 所以 só-rì 所以 suǒyǐ
so that 為捯 vi-̠dò/vu̟i-dó 為了 wèile
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Glossika Mass Sentences



EN The weather's nice today.

四四 今晡日 天時 異 好。
拼拼 giḿbúngit̠ tieńsy̠ i ̄hò.
IPA [ k⁼im̠búŋɪt̠̚ tʰʲɛńsɨ ̠i ̄hò || ]
海海 今晡日 天時 異 好。
拼拼 gim̀bùngit̄ tieǹshi ̄ri ̠hó.
IPA [ k⁼im̀bùŋɪt̚ tʰʲɛǹʂi ̄ʐi ̠hó || ]

EN I'm not rich.

四四 𠊎 毋係 有錢人。
拼拼 ngai̠ m̱hē yúqien̠ngin̠.
IPA [ ŋa̡̠  m̠ɦɛ ̄júʨʰʲɛŋ̠ŋin̠ || ]
海海 𠊎 毋係 有錢人。
拼拼 ngaí m̄he ̠riùqiēnngin̄.
IPA [ ŋá̡  m̩ɦɛ ̠ʐʲùʨʰiɛŋ̄ŋin̄ || ]

EN This bag's heavy.

四四 這隻 かばん 當 重。
拼拼 yaz̀ak̠ kab̠aǹg dóng cūng.
IPA [ jaʦ̀⁼ak̠̚ kʰab̠aŋ̀ dɔŋ̠ ʦʰʊŋ || ]
海海 這隻 かばん 當 重。
拼拼 liaźhāk kab̟aǹg dòng chu̟ng.
IPA [ lʲat̟͡ʂ⁼ak̀̚ kʰab̟aŋ̀ dɔŋ̀ t͡ʂʰʊŋ || ]
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EN These bags are heavy.

四四 這兜 かばん 當 重。
拼拼 yad̀eú kab̠aǹg dóng cūng.
IPA [ jat̀⁼ɛ ̫́  kʰab̠aŋ̀ dɔŋ̠ ʦʰʊŋ || ]
海海 這兜 かばん 當 重。
拼拼 liad́eù kab̟aǹg dòng chu̟ng.
IPA [ lʲat̟⁼ɛ ̫̀  kʰab̟aŋ̀ dɔŋ̀ t͡ʂʰʊŋ || ]

EN Look, there's my friend.

四四 你 看，該 係 吾 朋友。
拼拼 n ̱kōn, gē hē nga ́pen̠yú.
IPA [ ŋ ̠kʰɔn̄ | k⁼ɛ ̄hɛ ̄ŋa ́pʰɛn̠jú || ]
海海 你 看，該 係 吾 朋友。
拼拼 ngi ̄kōn, gai̠ he ̠ngā pēnriù.
IPA [ ŋi ̄kʰɔn̄ | k⁼a̡̠  hɛ ̠ŋa ̄pʰɛn̄ʐʲù || ]

EN My brother and I are good tennis players.

四四 吾 哥 都 當 會 打 網球。
拼拼 nga ́gó dú dóng vōi da ̀miòngkiu̠.
IPA [ ŋa ̠k⁼o̠ t⁼u̠ t⁼ɔŋ̠ vōʲ t⁼a ̀mʲɔŋ̀kʰʲu̠ || ]
海海 𠊎 㧯 吾 哥 都 當 會 打 網球。
拼拼 ngā gò dù dòng vo̟i da ́mióngkiū.
IPA [ ŋa̡̟  là̫  ŋa ̄k⁼ò t⁼ù t⁼ɔŋ̀ vo̟ʲ t⁼a ̟mʲɔŋ́kʰʲū || ]
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EN His mother's at home. He's at school.

四四 其 姆 佇 屋下，佢 佇 學校。
拼拼 gia ́me ́di ̄vu̠kha,́ gi ̠di ̄hōkgaù.
IPA [ k⁼ʲa ̠mɛ ̠t⁼i ̄vʊ̠kʰa ́| k⁼i ̠t⁼i ̄hɔk̄̚k⁼à̫  || ]
海海 其 姆 佇 屋下，佢 佇 學校。
拼拼 gia ̀me ̀du vūkha,̀ gi ̄du ho̠kgaú.
IPA [ k⁼ʲa ̀mɛ ̀t⁼u̠ vʊkʰa ̀| k⁼i ̄t⁼u̠ hɔk̀̚k⁼á̫  || ]

EN Her children are at school.

四四 其 細人仔 佇 學校。
拼拼 gia ́sēngin̠e ̀di ̄hōkgaù.
IPA [ k⁼ʲa ̠sɛŋ̄iɾ̠ɛ̃ ̀t⁼i ̄hɔk̄̚k⁼à̫  || ]
海海 其 細人仔 佇 學校。
拼拼 gia ̀sen̠gin̄e du ho̠kgaú.
IPA [ k⁼ʲa ̀sɛŋ̠iɾ̄ɤ̃ t⁼u̠ hɔk̀̚k⁼á̫  || ]

EN I'm a taxi driver.

四四 𠊎 係 計程車 司機。
拼拼 ngai̠ hē giēcan̠gca ́syǵi.́
IPA [ ŋa̡̠  hɛ ̄k⁼ʲɛʦ̄ʰaŋ̠ʦʰa ̠sɨɢ̠̆i ́|| ]
海海 𠊎 係 計程車 司機。
拼拼 ngaí he ̠giec̠hāngcha ̀syg̀i.̀
IPA [ ŋa̡̟  hɛ ̠k⁼ʲɛt̠͡ʂʰaŋ̄t͡ʂʰa ̀sɨɢ̆̀i ̀|| ]
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EN My sister's a nurse.

四四 吾 老妹 係 護士。
拼拼 nga ́lòmōi hē fūsy.̄
IPA [ ŋa ́lòmōʲ hɛ ̄fūsɨ ̄|| ]
海海 吾 老妹 係 護士。
拼拼 ngā lómo̠i he ̠fu̟sy̟.
IPA [ ŋa ̄lo̟mo̠ʲ hɛ ̠fu̟sɨ ̟|| ]

EN He's sick. He's in bed.

四四 佢 寒 捯，佢 睡 佇 眠床頂。
拼拼 gi ̠ho̠n dò, gi ̠sōi di ̄min̠co̠ngdaǹg.
IPA [ k⁼i ̠hɔn̠ dò | k⁼i ̠sōʲ t⁼i ̄min̠ʦʰɔŋ̠daŋ̀ || ]
海海 佢 冷 捯，佢 睡 佇 眠床頂。
拼拼 gi ̄laǹg dó, gi ̄shio̟i du min̄cōngdańg.
IPA [ k⁼i ̄laŋ̀ dó | k⁼i ̄ʂʲo̟ʲ t⁼u̠ min̄ʦʰɔŋ̄daŋ́ || ]

EN I'm not hungry, but I'm thirsty.

四四 𠊎 毋會 枵，毋過 𠊎 啜 當 燥。
拼拼 ngai̠ m̱vōi yaú, m̱gō ngai̠ co̠t dóng zaú.
IPA [ ŋa̡̠  ɱ̠vōʲ já̫  | m̠ɡō ŋa̡̠  ʦʰɔt̠̚ t⁼ɔŋ̠ ʦ⁼á̫  || ]
海海 𠊎 毋會 枵，毋過 𠊎 啜 當 燥。
拼拼 ngaí m̄vo̟i yaù, m̄go̠ ngaí chōt dòng zaù.
IPA [ ŋá̡  ɱ̍vo̟ʲ jà̫  | m̩ɡo̠ ŋa̡̟  t͡ʂʰɔt̀̚ t⁼ɔŋ̀ ʦ⁼à̫  || ]
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EN He's a very old man. He's ninety-eight (98) years old.

四四 佢 年紀 當 大 哩，佢 九十八歲 哩。
拼拼 gi ̠ngien̠gi ̄dóng tāi le,́ gi ̠giùsyp̄bat̠sē le.́
IPA [ k⁼i ̠ŋʲɛŋ̠ɡi ̄t⁼ɔŋ̠ tʰā̡  lɛ ́| k⁼i ̠k⁼ʲùsɨp̄̚p⁼at̠̚sɛ ̄lɛ ́|| ]
海海 佢 年紀 當 大 哩，佢 九十八歲 哩。
拼拼 gi ̄ngiēngi ̠dòng tai̟ le,́ gi ̄giúsy̠pbātso̠i le.́
IPA [ k⁼i ̄ŋʲɛŋ̄ɡi ̠t⁼ɔŋ̀ tʰa̡̟  lɛ ́| k⁼i ̄k⁼ʲu̟sɨp̀̚p⁼at̀̚so̠ʲ lɛ ́|| ]

EN These chairs aren't beautiful, but they're comfortable.

四四 這兜 凳仔 毋 靚，毋過 當 好 坐。
拼拼 yad̀eú dēne ̀m̱ jiańg, m̱gō dóng hò có.
IPA [ jat̀⁼ɛ ̠̫  t⁼ɛɾ̄ɛ̃ ̀m̠ ʨ⁼ʲaŋ́ | m̠ɡō t⁼ɔŋ́ hò ʦʰó || ]
海海 這兜 凳仔 毋 靚，毋過 當 好 坐。
拼拼 liad́eù den̠e m̄ jiaǹg, m̄go̠ dòng hó cò.
IPA [ lʲat̟⁼ɛ ̫̀  t⁼ɛɾ̠ɤ̃ m̩ ʨ⁼iaŋ̀ | m̩ɡo̠ t⁼ɔŋ̀ kʰo̟ ʦʰò || ]

EN The weather's warm and sunny today.

四四 今晡日 天時 燒暖 又 有 日頭。
拼拼 giḿbúngit̠ tieńsy̠ seúnòn yū yú ngit̠teu̠.
IPA [ k⁼im̠búŋɪt̠̚ tʰʲɛńsɨ ̠sɛ̫́ nɔǹ jū jú ŋɪt̠̚tʰɛ̠̫  || ]
海海 今晡日 天時 燒暖 又 有 日頭。
拼拼 gim̀bùngit̄ tieǹshi ̄shaùnūn riu̟ riù ngit̄tēu.
IPA [ k⁼im̀bùŋɪt̚ tʰʲɛǹʂi ̄ʂà̫ nūn ʐʲu̟ ʐʲù ŋɪt̚tʰɛ̫̄  || ]
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EN You're late. — No, I'm not! I'm early.

四四 你 慢到 哩。— 無，𠊎 無 慢到，𠊎 挷前 到來。
拼拼 n ̱māndō le.́ — mo̠, ngai̠ mo̠ māndō, ngai̠ bańgqien̠ dōlo̠i.
IPA [ m̠ man̄dō lɛ ́|| — mo̠ | ŋa̡̠  mo̠ man̄dō | ŋa̡̠  p⁼aŋ́ʨʰʲɛn̠ dōlo̠ʲ || ]
海海 你 慢到 哩。— 無，𠊎 無 慢到，𠊎 挷前 到來。
拼拼 ngi ̄man̟do̠ le.́ — mō, ngaí mō man̟do̠, ngaí baǹgqiēn do̠lōi.
IPA [ ŋi ̄man̟do̠ lɛ ́|| — mō | ŋá̡  mō man̟do̠ | ŋa̡̟  p⁼aŋ̀ʨʰiɛn̄ do̠lōʲ || ]

EN She isn't home. She's at work.

四四 佢 無 佇 屋下，佢 佇 該 做事。
拼拼 gi ̠mo̠ di ̄vu̠kha,́ gi ̠di ̄gē zōsy.̄
IPA [ k⁼i ̠mo̠ t⁼i ̄vʊ̠kʰa ́| k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōsɨ ̄|| ]
海海 佢 無 佇 屋下，佢 佇 該 做事。
拼拼 gi ̄mō du vūkha,̀ gi ̄du gai̠ zo̠sy̟.
IPA [ k⁼i ̄mō t⁼u̠ vʊkʰa ̀| k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠sɨ ̟|| ]

EN Here's your coat.

四四 這 係 若 ジャンパー。
拼拼 ya ̀hē ngia ́jjiam̀bā.
IPA [ ja ̀hɛ ̄ŋʲa ́ʑʲam̀ba ̄|| ]
海海 這 係 你 个 ジャンパー。
拼拼 lia ́he ̠ngi ̄gai̠ ram̀vā.
IPA [ lʲa ̟hɛ ̠ŋi ̄k⁼a̡̠  ʐaɱva ̄|| ]
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EN What's your name?

四四 你 安到 麼个 名仔？
拼拼 n ̱óndō mag̀ē mian̠ge?̀
IPA [ n ̠ɔn̠dō maɢ̆̀ɛ ̄mʲaɴ̠̆ɛ ̀|| ]
海海 你 安到 麼个 名仔？
拼拼 ngi ̄òndo̠ maǵai̠ miānge?
IPA [ ŋi ̄ɔǹdo̠ maɢ̟̆a̡̠  mʲaɴ̆̄ɤ || ]

EN My name's Alan.

四四 𠊎 安到 艾倫。
拼拼 ngai̠ óndō ngiēlu̠n.
IPA [ ŋa̡̠  ɔn̠dō ŋʲɛl̄u̠n || ]
海海 𠊎 安到 艾倫。
拼拼 ngaí òndo̠ ngiel̠ūn.
IPA [ ŋa̡̟  ɔǹdo̠ ŋʲɛl̠ūn || ]

EN Where are you from?

四四 你 對 奈位 來？
拼拼 n ̱dūi nāivi ̄lo̠i?
IPA [ n ̠dūʲ nā̡ vi ̄lo̠ʲ || ]
海海 你 佇 奈位 來？
拼拼 ngi ̄du nai̟vu̟i lōi?
IPA [ ŋi ̄t⁼u̠ na̡̟ vu̟ʲ lōʲ || ]
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EN I'm from New York.

四四 𠊎 對 紐約 來。
拼拼 ngai̠ dūi neùyo̠k lo̠i.
IPA [ ŋa̡̠  t⁼ūʲ nɛ̫̀ jɔk̠̚ lo̠ʲ || ]
海海 𠊎 佇 紐約 來。
拼拼 ngaí du neúrōk lōi.
IPA [ ŋa̡̟  t⁼u̠ nɛ̟̫ ʐɔk̄̚ lōʲ || ]

EN How old are you?

四四 你 幾多 歲？
拼拼 n ̱gid̀ó sē?
IPA [ ŋ ̠ɡit̀⁼o̠ sɛ ̄|| ]
海海 你 幾多 歲？
拼拼 ngi ̄gid́ò so̠i?
IPA [ ŋi ̄k⁼it̟⁼ò so̠ʲ || ]

EN I'm twenty (20) years old.

四四 𠊎 二十歲。
拼拼 ngai̠ ngis̄yp̄sē.
IPA [ ŋa̡̠  ŋis̄ɨp̄̚sɛ ̄|| ]
海海 𠊎 二十歲。
拼拼 ngaí ngis̟y̠pso̠i.
IPA [ ŋa̡̟  ŋis̟ɨp̀̚so̠ʲ || ]
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EN What's your job?

四四 你 做麼个 頭路？
拼拼 n ̱zōmag̀ē teu̠lū?
IPA [ n ̠ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄tʰɛ̠̫ lū || ]
海海 你 做麼个 頭路？
拼拼 ngi ̄zo̠maǵai̠ tēulu̟?
IPA [ ŋi ̄ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  tʰɛ̫̄ lu̟ || ]

EN I'm a teacher.

四四 𠊎 係 教書 先生。
拼拼 ngai̠ hē gaúsú xińsańg.
IPA [ ŋa̡̠  hɛ ̄k⁼a̠̫ su̠ ɕin̠saŋ́ || ]
海海 𠊎 係 教書 先生。
拼拼 ngaí he ̠gaùsù xiǹsaǹg.
IPA [ ŋa̡̟  hɛ ̠k⁼à̫ sù ɕiǹsaŋ̀ || ]

EN What's your favorite color?

四四 你 盡好 麼个 色？
拼拼 n ̱qin̄hò mag̀ē set̠?
IPA [ n ̠ʨʰin̄ɦò maɢ̆̀ɛ ̄sɛt̠̚ || ]
海海 你 最好 麼个 色？
拼拼 ngi ̄zuihó maǵai̠ sēt?
IPA [ ŋi ̄ʦ⁼u̠ʲɦo̟ maɢ̟̆a̡̠  sɛt̄̚ || ]
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EN My favorite color is blue.

四四 𠊎 盡好 个 色 係 藍色。
拼拼 ngai̠ qin̄hò gē set̠ hē lan̠set̠.
IPA [ ŋa̡̠  ʨʰin̄ɦò k⁼ɛ ̄sɛ ̠ɾʱɛ ̄lan̠sɛt̠̚ || ]
海海 𠊎 最好 个 色 係 藍色。
拼拼 ngaí zuihó gai̠ sēt he ̠lānsēt.
IPA [ ŋa̡̟  ʦ⁼u̠ʲɦo̟ k⁼a̡̠  sɛ ̀ɾʱɛ ̠lan̄sɛt̄̚ || ]

EN What are you interested in?

四四 你 對 麼个 有 興趣？
拼拼 n ̱dūi mag̀ē yú hińqi?̄
IPA [ n ̠dūʲ maɢ̆̀ɛ ̄ju̠ hin̠ʨʰi ̄|| ]
海海 你 對 麼个 有 興趣？
拼拼 ngi ̄dui maǵai̠ riù hiǹqi?̠
IPA [ ŋi ̄t⁼u̠ʲ maɢ̟̆a̡̠  ʐʲù hiǹʨʰi ̠|| ]

EN I'm interested in music.

四四 𠊎 對 音樂 有 興趣。
拼拼 ngai̠ dūi iḿngōk yú hińqi.̄
IPA [ ŋa̡̠  t⁼ūʲ im̠ŋɔk̄̚ ju̠ hin̠ʨʰi ̄|| ]
海海 𠊎 對 音樂 有 興趣。
拼拼 ngaí dui rim̀ngo̠k riù hiǹqi.̠
IPA [ ŋa̡̟  t⁼u̠ʲ ʐim̀ŋɔk̀̚ ʐʲù hiǹʨʰi ̠|| ]
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EN It's hot today.

四四 今晡日 當 熱。
拼拼 giḿbúngit̠ dóng ngiēt.
IPA [ k⁼im̠búŋɪt̠̚ t⁼ɔŋ̠ ŋʲɛt̄̚ || ]
海海 今晡日 當 熱。
拼拼 gim̀bùngit̄ dòng ngiet̠.
IPA [ k⁼im̀bùŋɪt̚ t⁼ɔŋ̀ ŋʲɛt̀̚ || ]

EN It isn't hot today.

四四 今晡日 毋會 熱。
拼拼 giḿbúngit̠ m̱vōi ngiēt.
IPA [ k⁼im̠búŋɪʔ̠ ɱ̠vōʲ ŋʲɛt̄̚ || ]
海海 今晡日 毋會 熱。
拼拼 gim̀bùngit̄ m̄vo̟i ngiet̠.
IPA [ k⁼im̀bùŋɪʔ ɱ̍vo̟ʲ ŋʲɛt̀̚ || ]

EN It's windy today.

四四 今晡日 風 當 大。
拼拼 giḿbúngit̠ fúng dóng tāi.
IPA [ k⁼im̠búŋɪʔ̠ fʊ̠ŋ dɔŋ̠ tʰā̡  || ]
海海 今晡日 風 當 大。
拼拼 gim̀bùngit̄ fùng dòng tai̟.
IPA [ k⁼im̀bùŋɪʔ fʊŋ dɔŋ̀ tʰa̡̟  || ]
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EN It isn't windy today.

四四 今晡日 風 毋會 大。
拼拼 giḿbúngit̠ fúng m̱vōi tāi.
IPA [ k⁼im̠búŋɪʔ̠ fʊ́ŋ ɱ̠vōʲ tʰā̡  || ]
海海 今晡日 風 毋會 大。
拼拼 gim̀bùngit̄ fùng m̄vo̟i tai̟.
IPA [ k⁼im̀bùŋɪʔ fʊŋ ɱ̍vo̟ʲ tʰa̡̟  || ]

EN My hands are cold.

四四 吾 手 當 冷。
拼拼 nga ́sù dóng lańg.
IPA [ ŋa ́sù t⁼ɔŋ̠ laŋ́ || ]
海海 𠊎 个 手 當 冷。
拼拼 ngaí gai̠ shiú dòng laǹg.
IPA [ ŋa̡̟  k⁼a̡̠  ʂʲu̟ t⁼ɔŋ̀ laŋ̀ || ]

EN Brazil is a very big country.

四四 巴西 係 當 大 个 國家。
拼拼 bax́i ́hē dóng tāi gē guet̠ga.́
IPA [ p⁼aɕ̠i ̠hɛ ̄t⁼ɔŋ̠ tʰā̡  k⁼ɛ ̄k⁼ʷɛʔ̠k⁼a ́|| ]
海海 巴西 係 當 大 个 國家。
拼拼 bax̀i ̀he ̠dòng tai̟ gai̠ guētga.̀
IPA [ p⁼aɕ̀i ̀hɛ ̠t⁼ɔŋ̀ tʰa̡̟  k⁼a̡̠  k⁼ʷɛʔ̀k⁼a ̀|| ]
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EN Diamonds are not cheap.

四四 鑽石 無 便宜。
拼拼 zōnsāk mo̠ pien̠ni.̠
IPA [ ʦ⁼ɔn̄sak̄̚ mo̠ pʰʲɛn̠ni ̠|| ]
海海 鑽石 無 便宜。
拼拼 zōnshak̠ mō pien̟ni.̄
IPA [ ʦ⁼ɔn̄ʂak̀̚ mō pʰʲɛn̟ni ̄|| ]

EN Toronto isn't in the United States.

四四 多倫多 無 佇 美國。
拼拼 dólu̠ndó mo̠ di ̄miǵuet̠.
IPA [ t⁼ólu̠ndó mo̠ t⁼i ̄miɢ̆́ʷɛt̠̚ || ]
海海 多倫多 無 佇 美國。
拼拼 dòlūndò mō du miǵuēt.
IPA [ t⁼òlūndò mō t⁼u̠ miɢ̟̆ʷɛt̄̚ || ]

EN I'm tired.

四四 𠊎 𤸁 哩。
拼拼 ngai̠ kiōi le.́
IPA [ ŋa̡̠  kʰʲōʲ lɛ ́|| ]
海海 𠊎 悿 哩。
拼拼 ngaí tiaḿ le.́
IPA [ ŋa̡̟  tʰʲam̟ lɛ ́|| ]
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EN I'm not tired.

四四 𠊎 毋會 𤸁。
拼拼 ngai̠ m̱vōi kiōi.
IPA [ ŋa̡̠  ɱ̠vōʲ kʰʲōʲ || ]
海海 𠊎 毋會 悿。
拼拼 ngaí m̄vo̟i tiaḿ.
IPA [ ŋá̡  ɱ̍vo̟ʲ tʰʲaḿ || ]

EN I'm hungry.

四四 𠊎 肚枵。
拼拼 ngai̠ dùyaú.
IPA [ ŋa̡̠  t⁼ùjá̫  || ]
海海 𠊎 肚枵。
拼拼 ngaí dúyaù.
IPA [ ŋa̡̟  t⁼u̟jà̫  || ]

EN I'm not hungry.

四四 𠊎 毋會 枵。
拼拼 ngai̠ m̱vōi yaú.
IPA [ ŋa̡̠  ɱ̠vōʲ já̫  || ]
海海 𠊎 毋會 枵。
拼拼 ngaí m̄vo̟i yaù.
IPA [ ŋá̡  ɱ̍vo̟ʲ jà̫  || ]
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EN He's a good swimmer.

四四 佢 當 會 泅水。
拼拼 gi ̠dóng vōi qiu̠sùi.
IPA [ k⁼i ̠t⁼ɔŋ̠ vōʲ ʨʰʲu̠sùʲ || ]
海海 佢 當 會 泅水。
拼拼 gi ̄dòng vo̟i qiūsúi.
IPA [ k⁼i ̄t⁼ɔŋ̀ vo̟ʲ ʨʰiūsúʲ || ]

EN I'm not interested in politics.

四四 𠊎 無想 插 政治。
拼拼 ngai̠ mo̠xiòng cap̠ zyn̄cy.̄
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ɕʲɔŋ̀ ʦʰap̠̚ ʦ⁼ɨn̄ʦʰɨ ̄|| ]
海海 𠊎 無想 插 政治。
拼拼 ngaí mōxióng cāp zhin̠chi.̟
IPA [ ŋá̡  mōɕiɔŋ̟ ʦʰap̀̚ t͡ʂ⁼in̠t͡ʂʰi ̟|| ]

EN What's your name?

四四 你 安到 麼个 名仔？
拼拼 n ̱óndō mag̀ē mian̠ge?̀
IPA [ n ̠ɔn̠dō maɢ̆̀ɛ ̄mʲaɴ̠̆ɛ ̀|| ]
海海 你 安到 麼个 名仔？
拼拼 ngi ̄òndo̠ maǵai̠ miānge?
IPA [ ŋi ̄ɔǹdo̠ maɢ̟̆a̡̠  mʲaɴ̆̄ɤ || ]
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EN My name's Amanda.

四四 𠊎 安到 Amanda。
拼拼 ngai̠ óndō Amanda.
IPA [ ŋa̡̠  ɔn̠dō (…) || ]
海海 𠊎 安到 艾曼達。
拼拼 ngaí òndo̠ ngiem̠an̟tat̠.
IPA [ ŋa̡̟  ɔǹdo̠ ŋʲɛm̠an̟tʰat̀̚ || ]

EN Are you married?

四四 你 結婚 吂？
拼拼 n ̱giet̠fún man̠g?
IPA [ ŋ ̠ɡʲɛʔ̠fúm maŋ̠ || ]
海海 你 結婚 吂？
拼拼 ngi ̄giētfùn māng?
IPA [ ŋi ̄k⁼ʲɛʔ̀fùm maŋ̄ || ]

EN No, I'm single.

四四 還 吂，𠊎 打單身。
拼拼 han̠ man̠g, ngai̠ dad̀ańsyń.
IPA [ ham̠ maŋ̠ | ŋa̡̠  t⁼at̀⁼an̠sɨń || ]
海海 還 吂，𠊎 打單身。
拼拼 hān māng, ngaí dad́aǹshiǹ.
IPA [ ham̄ maŋ̄ | ŋa̡̟  t⁼at̟⁼aǹʂiǹ || ]
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EN How old are you?

四四 你 幾多 歲？
拼拼 n ̱gid̀ó sē?
IPA [ ŋ ̠ɡit̀⁼o̠ sɛ ̄|| ]
海海 你 幾多 歲？
拼拼 ngi ̄gid́ò so̠i?
IPA [ ŋi ̄k⁼it̟⁼ò so̠ʲ || ]

EN I'm twenty-five (25).

四四 𠊎 二十五歲。
拼拼 ngai̠ ngis̄yp̄ngsē.
IPA [ ŋa̡̠  ŋis̄ɨp̄̚ŋs̀ɛ ̄|| ]
海海 𠊎 二十五歲。
拼拼 ngaí ngis̟y̠pngso̠i.
IPA [ ŋa̡̟  ŋis̟ɨp̀̚ŋs̍o̠ʲ || ]

EN Are you a student?

四四 你 係 學生仔 嚒？
拼拼 n ̱hē hōksańge ̀mo̠?
IPA [ nie ̄hɔk̄̚saɴ̆́ɛ ̀mo̠ || ]
海海 你 係 學生仔 嚒？
拼拼 ngi ̄he ̠ho̠ksaǹge mō?
IPA [ ŋi ̄hɛ ̠hɔk̀̚saɴ̆̀ɤ mō || ]
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EN Yes, I am.

四四 係，𠊎 係 學生仔。
拼拼 hē, ngai̠ hē hōksańge.̀
IPA [ hɛ ̄| ŋa̡̠  hɛ ̄hɔk̄̚saɴ̆́ɛ ̀|| ]
海海 係，𠊎 係 學生仔。
拼拼 he,̠ ngaí he ̠ho̠ksaǹge.
IPA [ hɛ ̠| ŋa̡̟  hɛ ̠hɔk̀̚saɴ̆̀ɤ || ]

EN Am I late?

四四 𠊎 無 赴捯 時間 係 嚒？
拼拼 ngai̠ mo̠ fūdò sy̠gień hē mo̠?
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ fūt⁼ò sɨɢ̠̆ʲɛn̠ hɛ ̄mo̠ || ]
海海 𠊎 無 赴捯 時間 係 嚒？
拼拼 ngaí mō fudó shiḡieǹ he ̠mō?
IPA [ ŋá̡  mō fu̠t⁼ó ʂiɢ̆̄ʲɛǹ hɛ ̠mō || ]

EN No, you're on time.

四四 無，你 準時 到。
拼拼 mo̠, n ̱zùnsy̠ dō.
IPA [ mo̠ | n ̠ʦ⁼ùnsɨ ̠t⁼ō || ]
海海 無，你 準時 到。
拼拼 mō, ngi ̄zhúnshi ̄do̠.
IPA [ mō | ŋi ̄t͡ʂ⁼únʂi ̄t⁼o̠ || ]
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EN Is your mother at home?

四四 若 姆 有 佇 屋下 嚒？
拼拼 ngia ́me ́yú di ̄vu̠kha ́mo̠?
IPA [ ŋʲa ̠mɛ ̠ju̠ t⁼i ̄vʊ̠kʰa ́mo̠ || ]
海海 若 姆 有 佇 屋下 嚒？
拼拼 ngiā me ̀riù du vūkha ̀mō?
IPA [ ŋʲa ̄mɛ ̀ʐʲù t⁼u̠ vʊkʰa ̀mō || ]

EN No, she's out.

四四 無在，佢 出去 哩。
拼拼 mo̠còi, gi ̠cu̠thi ̄le.́
IPA [ mo̠ʦʰòʲ | k⁼i ̠ʦʰʊ̠ɾʱi ̄lɛ ́|| ]
海海 無在，佢 出去 哩。
拼拼 mōcói, gi ̄chūthi ̠le.́
IPA [ mōʦʰóʲ | k⁼i ̄t͡ʂʰʊɾʱi ̠lɛ ́|| ]

EN Are your parents at home?

四四 若 爺哀 有 佇 屋下 嚒？
拼拼 ngia ́yaò̠i yú di ̄vu̠kha ́mo̠?
IPA [ ŋʲa ́jaò̠ʲ ju̠ t⁼i ̄vʊ̠kʰa ́mo̠ || ]
海海 若 爺哀 有 佇 屋下 嚒？
拼拼 ngiā riāói riù du vūkha ̀mō?
IPA [ ŋʲa ̄ʐʲaō̟ʲ ʐʲù t⁼u̠ vʊkʰa ̀mō || ]
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EN No, they're out.

四四 無在，佢兜 出去 哩。
拼拼 mo̠còi, gid̠eú cu̠thi ̄le.́
IPA [ mo̠ʦʰòʲ | k⁼it̠⁼ɛ ̫́  ʦʰʊ̠ɾʱi ̄lɛ ́|| ]
海海 無在，佢兜 出去 哩。
拼拼 mōcói, gid̄eù chūthi ̠le.́
IPA [ mōʦʰóʲ | k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t͡ʂʰʊɾʱi ̠lɛ ́|| ]

EN Is it cold in your room?

四四 若 間房 會 冷 嚒？
拼拼 ngia ́gieńfo̠ng vōi lańg mo̠?
IPA [ ŋʲa ̠k⁼ʲɛɱfɔŋ̠ vōʲ laŋ́ mo̠ || ]
海海 妳个 間房 會 冷 嚒？
拼拼 ngiāgai̠ gieǹfōng vo̟i laǹg mō?
IPA [ ŋʲaɢ̆̄a̡̠  k⁼ʲɛɱfɔŋ̄ vo̟ʲ laŋ̀ mō || ]

EN Yes, a little.

四四 有 一息仔。
拼拼 yú it̠set̠e.̀
IPA [ jú ɪt̠̚sɛɺɛ ̀|| ]
海海 有 一息仔。
拼拼 riù rit̄sēte.
IPA [ ʐʲù ʐɪt̚sɛɺɤ || ]
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EN Your shoes are nice. Are they new?

四四 若 鞋仔 異 好看，係 新 个 嚒？
拼拼 ngia ́hai̠e ̀i ̄hòkōn, hē xiń gē mo̠?
IPA [ ŋʲa ́ha̡̠ je ̀i ̄hòkʰɔn̄ | hɛ ̄ɕiŋ̠ ɡɛ ̄mo̠ || ]
海海 你 个 鞋仔 異 好看，係 新 个 嚒？
拼拼 ngi ̄gai̠ hāie ri ̠hókōn, he ̠xiǹ gai̠ mō?
IPA [ ŋi ̄k⁼a̡̠  hā̡ ɤ ʐi ̠hókʰɔn̄ | hɛ ̠ɕiŋ̀ ɡa̡̠  mō || ]

EN Yes, they are.

四四 係，係 新 个。
拼拼 hē, hē xiń gē.
IPA [ hɛ ̄| hɛ ̄ɕiŋ̠ ɡɛ ̄|| ]
海海 係，係 新 个。
拼拼 he,̠ he ̠xiǹ gai̠.
IPA [ hɛ ̠| hɛ ̠ɕiŋ̀ ɡa̡̠  || ]

EN Where's your mother? Is she at home?

四四 若 姆 佇 奈？佢 有 佇 屋下 嚒？
拼拼 ngia ́me ́di ̄nāi? gi ̠yú di ̄vu̠kha ́mo̠?
IPA [ ŋʲa ̠mɛ ̠t⁼i ̄nā̡  || k⁼i ̠ju̠ t⁼i ̄vʊ̠kʰa ́mo̠ || ]
海海 若 姆 佇 奈？佢 有 佇 屋下 嚒？
拼拼 ngiā me ̀du nai̟? gi ̄riù du vūkha ̀mō?
IPA [ ŋʲa ̄mɛ ̀t⁼u̠ na̡̟  || k⁼i ̄ʐʲù t⁼u̠ vʊkʰa ̀mō || ]
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EN Where are you from?

四四 你 打 奈位 來？
拼拼 n ̱da ̀nāivi ̄lo̠i?
IPA [ n ̠da ̀nā̡ vi ̄lo̠ʲ || ]
海海 你 打 奈位 來？
拼拼 ngi ̄da ́nai̟vu̟i lōi?
IPA [ ŋi ̄t⁼a ̟na̡̟ vu̟ʲ lōʲ || ]

EN I'm from Canada.

四四 𠊎 對 加拿大 來。
拼拼 ngai̠ dūi gańat́āi lo̠i.
IPA [ ŋa̡̠  t⁼ūʲ k⁼an̠at̠ʰā̡  lo̠ʲ || ]
海海 𠊎 佇 加拿大 來。
拼拼 ngaí du gaǹat̀ai̟ lōi.
IPA [ ŋa̡̟  t⁼u̠ k⁼aǹat̀ʰa̡̟  lōʲ || ]

EN What color is your car?

四四 若 車仔 係 麼个 色？
拼拼 ngia ́caé ̀hē mag̀ē set̠?
IPA [ ŋʲa ̠ʦʰaɛ́ ̀hɛ ̄maɢ̆̀ɛ ̄sɛt̠̚ || ]
海海 你 个 車仔 係 麼个 色？
拼拼 ngi ̄gai̠ chaè he ̠maǵai̠ sēt?
IPA [ ŋi ̄k⁼a̡̠  t͡ʂʰaɤ̀ hɛ ̠maɢ̟̆a̡̠  sɛt̄̚ || ]
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EN It's red.

四四 係 紅色 个。
拼拼 hē fu̠ngset̠ gē.
IPA [ hɛ ̄fʊ̠ŋsɛʔ̠ k⁼ɛ ̄|| ]
海海 係 紅色 个。
拼拼 he ̠fūngsēt gai̠.
IPA [ hɛ ̠fʊŋsɛʔ̀ k⁼a̡̠  || ]

EN How old is Hassan?

四四 哈珊 幾多 歲？
拼拼 hātsań gid̀ó sē?
IPA [ hat̄̚saŋ́ ɡit̀⁼o̠ sɛ ̄|| ]
海海 哈珊 幾多 歲？
拼拼 hātsaǹ gid́ò so̠i?
IPA [ hat̀̚saŋ̀ ɡit̟⁼ò so̠ʲ || ]

EN He's twenty-four (24).

四四 佢 二十四歲。
拼拼 gi ̠ngis̄yp̄xis̄ūi.
IPA [ k⁼i ̠ŋis̄ɨp̄̚ɕis̄ūʲ || ]
海海 佢 二十四歲。
拼拼 gi ̄ngis̟y̠pxis̠ui.
IPA [ k⁼i ̄ŋis̟ɨp̀̚ɕis̠u̠ʲ || ]
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EN How are your parents?

四四 若 爺哀 好 嚒？
拼拼 ngia ́yaò̠i hò mo̠?
IPA [ ŋʲa ́jaò̠ʲ hò mo̠ || ]
海海 若 爺哀 好 嚒？
拼拼 ngiā riāói hó mō?
IPA [ ŋʲa ̄ʐʲaō̟ʲ hó mō || ]

EN They're doing fine.

四四 佢兜 當 好。
拼拼 gid̠eú dóng hò.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  t⁼ɔŋ́ hò || ]
海海 佢兜 當 好。
拼拼 gid̄eù dòng hó.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t⁼ɔŋ̀ kʰó || ]

EN These postcards are nice. How much are they?

四四 這兜 明信片 異 好，愛 幾多 錢？
拼拼 yad̀eú min̠xin̄pieǹ i ̄hò, ōi gid̀ó qien̠?
IPA [ jat̀⁼ɛ ̫́  min̠ɕim̄pʰʲɛǹ i ̄hò | ōʲ k⁼it̀⁼ó ʨʰʲɛn̠ || ]
海海 這兜 明信片 異 好，愛 幾多 錢？
拼拼 liad́eù min̄xin̠pień ri ̠hó, o̠i gid́ò qiēn?
IPA [ lʲat̟⁼ɛ ̫̀  min̄ɕim̠pʰʲɛn̟ ʐi ̠hó | o̠ʲ k⁼it̟⁼ò ʨʰiɛn̄ || ]
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EN They're a dollar. They're a buck. They're a pound. They're a euro.

四四 這兜 一個 銀。
拼拼 yad̀eú saḿsyp̄gē ngiu̠n.
IPA [ jat̀⁼ɛ ̠̫  sam̠sɨp̄̚k⁼ɛ ̄ŋʲu̠n || ]
海海 這兜 一個 銀。
拼拼 liad́eù sam̀sy̠pgai̠ ngiūn.
IPA [ lʲat̟⁼ɛ ̫̀  sam̀sɨp̀̚k⁼a̡̠  ŋʲūn || ]

EN This hotel isn't very good. Why is it so expensive?

四四 這間 飯店 無 麼个 好，仰 會 恁 貴？
拼拼 yag̀ień pōndiām mo̠ mag̀ē hò, ngiòng vōi aǹ gūi?
IPA [ jaɢ̆̀ʲɛm̠ pʰɔn̄dʲam̄ mo̠ maɢ̆̀ɛ ̄hò | ŋʲɔŋ̀ vōʲ aŋ̀ ɡūʲ || ]
海海 這間 飯店 無 麼个 好，仰 會 恁 貴？
拼拼 liaǵieǹ po̟ndiam̠ mō maǵai̠ hó, ngiòng vo̟i aǹ gui?
IPA [ lʲaɢ̟̆ʲɛm̀ pʰɔn̟dʲam̠ mō maɢ̟̆a̡̠  hó | ŋʲɔŋ̀ vo̟ʲ aŋ̀ ɡu̠ʲ || ]

EN What's your phone number?

四四 你 个 電話 號碼 係 幾多 號？
拼拼 n ̱gē tiēnfā hōma ́hē gid̀ó hō?
IPA [ ŋ ̠ɡɛ ̄tʰʲɛɱfa ̄hōma ̠hɛ ̄k⁼it̀⁼o̠ hō || ]
海海 你 个 電話 號碼 係 幾多 號？
拼拼 ngi ̄gai̠ tien̟fa ̠ho̟ma ̀he ̠gid́ò ho̟?
IPA [ ŋi ̄k⁼a̡̠  tʰʲɛɱfa ̠ho̟ma ̀hɛ ̠k⁼it̟⁼ò ho̟ || ]
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EN Who's that man?

四四 該 男仔人 係 麼 人？
拼拼 gē nam̠eǹgin̠ hē ma ̀ngin̠?
IPA [ k⁼ɛ ̄naⱱ̟̠̃ɛŋ̀in̠ hɛ ̄ma ̀ŋin̠ || ]
海海 該 男仔人 係 麼 人？
拼拼 gai̠ nāmengin̄ he ̠ma ́ngin̄?
IPA [ k⁼a̡̠  naⱱ̟̃̄ɤŋin̄ hɛ ̠ma ́ŋin̄ || ]

EN He's the boss.

四四 佢 係 頭家。
拼拼 gi ̠hē teu̠ga.́
IPA [ k⁼i ̠hɛ ̄tʰɛ̠̫ ɢ̆a ́|| ]
海海 佢 係 頭家。
拼拼 gi ̄he ̠tēuga.̀
IPA [ k⁼i ̄hɛ ̠tʰɛ̫̄ ɢ̆a ̀|| ]

EN Where's your friend?

四四 若 朋友 佇 奈？
拼拼 ngia ́pen̠yú di ̄nāi?
IPA [ ŋʲa ́pʰɛn̠ju̠ t⁼i ̄nā̡  || ]
海海 若 朋友 佇 奈？
拼拼 ngiā pēnriù du nai̟?
IPA [ ŋʲa ̄pʰɛn̄ʐʲù t⁼u̠ na̡̟  || ]
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EN She's in the bathroom.

四四 佢 佇 便所。
拼拼 gi ̠di ̄pien̠sò.
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄pʰʲɛn̠sò || ]
海海 佢 佇 便所。
拼拼 gi ̄du pien̟só.
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ pʰʲɛn̟só || ]

EN How's your father?

四四 若爸 好 嚒？
拼拼 ngiab́a ́hò mo̠?
IPA [ ŋʲap̠⁼a ́hò mo̠ || ]
海海 若爸 好 嚒？
拼拼 ngiāba ̀hó mō?
IPA [ ŋʲap̄⁼a ̀hó mō || ]

EN He's doing great.

四四 佢 當 好。
拼拼 gi ̠dóng hò.
IPA [ k⁼i ̠t⁼ɔŋ́ hò || ]
海海 佢 當 好。
拼拼 gi ̄dòng hó.
IPA [ k⁼i ̄t⁼ɔŋ̀ kʰó || ]
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EN Are you tired?

四四 你 會 𤸁 嚒？
拼拼 n ̱vōi kiōi mo̠?
IPA [ ɱ̠ vōʲ kʰʲōʲ mo̠ || ]
海海 你 會 悿 嚒？
拼拼 ngi ̄vo̟i tiaḿ mō?
IPA [ ŋi ̄vo̟ʲ tʰʲaḿ mō || ]

EN Yes, I am.

四四 會，𠊎 𤸁 哩。
拼拼 vōi, ngai̠ kiōi le.́
IPA [ vōʲ | ŋa̡̠  kʰʲōʲ lɛ ́|| ]
海海 會，𠊎 悿 哩。
拼拼 vo̟i, ngaí tiaḿ le.́
IPA [ vo̟ʲ | ŋa̡̟  tʰʲam̟ lɛ ́|| ]

EN Are you hungry?

四四 你 會 枵 嚒？
拼拼 n ̱vōi yaú mo̠?
IPA [ ɱ̠ vōʲ já̫  mo̠ || ]
海海 你 會 枵 嚒？
拼拼 ngi ̄vo̟i yaù mō?
IPA [ ŋi ̄vo̟ʲ jà̫  mō || ]
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EN No, but I'm thirsty.

四四 毋會，毋過 𠊎 嘴燥。
拼拼 m̱vōi, m̱gō ngai̠ zōizaú.
IPA [ ɱ̠vōʲ | m̠ɡō ŋa̡̠  ʦ⁼ōʲʦ⁼á̫  || ]
海海 毋會，毋過 𠊎 嘴燥。
拼拼 m̄vo̟i, m̄go̠ ngaí zúizaù.
IPA [ ɱ̍vo̟ʲ | m̩ɡo̠ ŋa̡̟  ʦ⁼u̟ʲʦ⁼à̫  || ]

EN Is your friend Chinese?

四四 若 朋友 係 中國人 嚒？
拼拼 ngia ́pen̠yú hē zúngguet̠ngin̠ mo̠?
IPA [ ŋʲa ́pʰɛn̠ju̠ hɛ ̄ʦ⁼ʊ́ŋɡʷɛʔ̠ŋim̠ mo̠ || ]
海海 若 朋友 係 中國人 嚒？
拼拼 ngiā pēnriù he ̠zhùngguētngin̄ mō?
IPA [ ŋʲa ̄pʰɛn̄ʐʲù hɛ ̠t͡ʂ⁼ʊŋɡʷɛʔ̄ŋim̄ mō || ]

EN Yes, he is.

四四 係，佢 係。
拼拼 hē, gi ̠hē.
IPA [ hɛ ̄| k⁼i ̠hɛ ̄|| ]
海海 係，佢 係。
拼拼 he,̠ gi ̄he.̠
IPA [ hɛ ̠| k⁼i ̄hɛ ̠|| ]
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EN Are these your keys?

四四 這兜 係 若 鎖匙 嚒？
拼拼 yad̀eú hē ngia ́sòsy̠ mo̠?
IPA [ jat̀⁼ɛ ̠̫  hɛ ̄ŋʲa ́sòsɨ ̠mo̠ || ]
海海 這兜 係 你 个 鎖匙 嚒？
拼拼 liad́eù he ̠ngi ̄gai̠ sóshi ̄mō?
IPA [ lʲat̟⁼ɛ ̫̀  hɛ ̠ŋi ̄k⁼a̡̠  sóʂi ̄mō || ]

EN Yes, they are.

四四 係，係 𠊎 个。
拼拼 hē, hē ngai̠ gē.
IPA [ hɛ ̄| hɛ ̄ŋa̡̠  k⁼ɛ ̄|| ]
海海 係，係 𠊎 个。
拼拼 he,̠ he ̠ngaí gai̠.
IPA [ hɛ ̠| hɛ ̠ŋa̡̟  k⁼a̡̠  || ]

EN That's my seat.

四四 該 係 吾 位仔。
拼拼 gē hē nga ́viē.̀
IPA [ k⁼ɛ ̄hɛ ̄ŋa ̠viɛ̄ ̀|| ]
海海 該 係 𠊎 个 位仔。
拼拼 gai̠ he ̠ngaí gai̠ vu̟ie.
IPA [ k⁼a̡̠  hɛ ̠ŋa̡̟  k⁼a̡̠  vu̟ʲɤ || ]
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EN No, it isn't.

四四 毋係，該 毋係。
拼拼 m̱hē, gē m̱hē.
IPA [ m̠ɦɛ ̄| k⁼ɛ ̄m̠ɦɛ ̄|| ]
海海 毋係，該 毋係。
拼拼 m̄he,̠ gai̠ m̄he.̠
IPA [ m̩ɦɛ ̠| k⁼a̡̠  m̩ɦɛ ̠|| ]

EN Where's the camera?

四四 翕相機 佇 奈？
拼拼 hip̠xiōnggi ́di ̄nāi?
IPA [ hɪp̠̚ɕʲɔŋ̄ɡi ̠t⁼i ̄nā̡  || ]
海海 翕相機 佇 奈？
拼拼 hip̄xio̠nggi ̀du nai̟?
IPA [ hɪp̚ɕiɔŋ̠ɡi ̀t⁼u̠ na̡̟  || ]

EN It's in your bag.

四四 佇 若 かばん 袛肚。
拼拼 di ̄ngia ́kab̠aǹg did́ù.
IPA [ t⁼i ̄ŋʲa ́kʰab̠aŋ̀ dit́⁼ù || ]
海海 佇 你 个 かばん 袛肚。
拼拼 du ngi ̄gai̠ kab̟aǹg did̀ú.
IPA [ t⁼u̠ ŋi ̄k⁼a̡̠  kʰab̟aŋ̀ dit̀⁼ú || ]
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EN Is your car blue?

四四 若 車仔 係 藍色 个 嚒？
拼拼 ngia ́caé ̀hē lan̠set̠ gē mo̠?
IPA [ ŋʲa ̠ʦʰaɛ́ ̀hɛ ̄lan̠sɛʔ̠ k⁼ɛ ̄mo̠ || ]
海海 你 个 車仔 係 藍色 个 嚒？
拼拼 ngi ̄gai̠ chaè he ̠lānsēt gai̠ mō?
IPA [ ŋi ̄k⁼a̡̠  t͡ʂʰaɤ̀ hɛ ̠lan̄sɛʔ̀ k⁼a̡̠  mō || ]

EN No, it's black.

四四 毋係，係 烏色 个。
拼拼 m̱hē, hē vúset̠ gē.
IPA [ m̠ɦɛ ̄| hɛ ̄vúsɛʔ̠ k⁼ɛ ̄|| ]
海海 毋係，係 烏色 个。
拼拼 m̄he,̠ he ̠vùsēt gai̠.
IPA [ m̩ɦɛ ̠| hɛ ̠vùsɛʔ̀ k⁼a̡̠  || ]

EN Is Lisa from Toronto?

四四 Lisa 係 對 多倫多 來 个 嚒？
拼拼 Lisa hē dūi dólu̠ndó lo̠i gē mo̠?
IPA [ (…) hɛ ̄t⁼ūʲ t⁼ólu̠ndó lo̠ʲ k⁼ɛ ̄mo̠ || ]
海海 麗莎 係 佇 多倫多 來 个 嚒？
拼拼 lis̟a ̀he ̠du dòlūndò lōi gai̠ mō?
IPA [ lis̟a ̀hɛ ̠t⁼u̠ t⁼òlūndò lōʲ k⁼a̡̠  mō || ]
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EN No, she's American.

四四 毋係，佢 係 美國人。
拼拼 m̱hē, gi ̠hē miǵuet̠ngin̠.
IPA [ m̠ɦɛ ̄| k⁼i ̠hɛ ̄miɢ̆́ʷɛʔ̠ŋin̠ || ]
海海 毋係，佢 係 美國人。
拼拼 m̄he,̠ gi ̄he ̠miǵuētngin̠.
IPA [ m̩ɦɛ ̠| k⁼i ̄hɛ ̠miɢ̟̆ʷɛʔ̀ŋin̠ || ]

EN Am I late?

四四 𠊎 無 赴捯 時間 係 嚒？
拼拼 ngai̠ mo̠ fūdò sy̠gień hē mo̠?
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ fūt⁼ò sɨɢ̠̆ʲɛn̠ hɛ ̄mo̠ || ]
海海 𠊎 無 赴捯 時間 係 嚒？
拼拼 ngaí mō fudó shiḡieǹ he ̠mō?
IPA [ ŋá̡  mō fu̠t⁼ó ʂiɢ̆̄ʲɛǹ hɛ ̠mō || ]

EN Yes, you are.

四四 係，你 無 赴捯。
拼拼 hē, n ̱mo̠ fūdò.
IPA [ hɛ ̄| m̠ mo̠ fūt⁼ò || ]
海海 係，你 無 赴捯。
拼拼 he,̠ ngi ̄mō fudó.
IPA [ hɛ ̠| ŋi ̄mō fu̠t⁼ó || ]
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Sentences 100 - 200Sentences 100 - 200
EN Where's Layla from?

四四 Layla 對 奈位 來？
拼拼 Layla dūi nāivi ̄lo̠i?
IPA [ (…) t⁼ūʲ nā̡ vi ̄lo̠ʲ || ]
海海 蕾拉 佇 奈位 來？
拼拼 lúilò du nai̟vu̟i lōi?
IPA [ lu̟ʲlò t⁼u̠ na̡̟ vu̟ʲ lōʲ || ]

EN She's from London.

四四 佢 對 倫敦 來 个。
拼拼 gi ̠dūi lu̠ndún lo̠i gē.
IPA [ k⁼i ̠t⁼ūʲ lu̠ndún lo̠ʲ k⁼ɛ ̄|| ]
海海 佢 佇 倫敦 來 个。
拼拼 gi ̄du lūndùn lōi gai̠.
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ lūndùn lōʲ k⁼a̡̠  || ]

EN What color is your bag?

四四 若 かばん 係 麼个 色？
拼拼 ngia ́kab̠aǹg hē mag̀ē set̠?
IPA [ ŋʲa ́kʰab̠aŋ̀ hɛ ̄maɢ̆̀ɛ ̄sɛt̠̚ || ]
海海 你 个 かばん 係 麼个 色？
拼拼 ngi ̄gai̠ kab̟aǹg he ̠maǵai̠ sēt?
IPA [ ŋi ̄k⁼a̡̠  kʰab̟aŋ̀ kʰɛ ̠maɢ̟̆a̡̠  sɛt̄̚ || ]
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EN It's black.

四四 係 烏色 个。
拼拼 hē vúset̠ gē.
IPA [ hɛ ̄vúsɛʔ̠ k⁼ɛ ̄|| ]
海海 係 烏色 个。
拼拼 he ̠vùsēt gai̠.
IPA [ hɛ ̠vùsɛʔ̀ k⁼a̡̠  || ]

EN Are you hungry?

四四 你 會 枵 嚒？
拼拼 n ̱vōi yaú mo̠?
IPA [ ɱ̠ vōʲ já̫  mo̠ || ]
海海 你 會 枵 嚒？
拼拼 ngi ̄vo̟i yaù mō?
IPA [ ŋi ̄vo̟ʲ jà̫  mō || ]

EN No, I'm not.

四四 毋會，𠊎 毋會 枵。
拼拼 m̱vōi, ngai̠ m̱vōi yaú.
IPA [ ɱ̠vōʲ | ŋa̡̠  ɱ̠vōʲ já̫  || ]
海海 毋會，𠊎 毋會 枵。
拼拼 m̄vo̟i, ngaí m̄vo̟i yaù.
IPA [ ɱ̍vo̟ʲ | ŋá̡  ɱ̍vo̟ʲ jà̫  || ]
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EN How's John?

四四 約翰 好 嚒？
拼拼 yo̠khōn hò mo̠?
IPA [ jɔk̠ʰɔn̄ hò mo̠ || ]
海海 約翰 好 嚒？
拼拼 rōkho̠n hó mō?
IPA [ ʐɔk̀ʰɔn̠ hó mō || ]

EN He's fine.

四四 佢 當 好。
拼拼 gi ̠dóng hò.
IPA [ k⁼i ̠t⁼ɔŋ́ hò || ]
海海 佢 當 好。
拼拼 gi ̄dòng hó.
IPA [ k⁼i ̄t⁼ɔŋ̀ kʰó || ]

EN Who's that woman?

四四 該 細妹仔 係 麼 人？
拼拼 gē sēmōie ̀hē ma ̀ngin̠?
IPA [ k⁼ɛ ̄sɛm̄ōʲje ̀hɛ ̄ma ̀ŋin̠ || ]
海海 該 細妹仔 係 麼 人？
拼拼 gai̠ sem̠o̠ie he ̠ma ́ngin̄?
IPA [ k⁼a̡̠  sɛm̠o̠ʲɤ hɛ ̠ma ́ŋin̄ || ]
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EN She's my sister.

四四 佢 係 吾 姊。
拼拼 gi ̠hē nga ́ji.̀
IPA [ k⁼i ̠hɛ ̄ŋa ́ʨ⁼i ̀|| ]
海海 佢 係 吾 姊。
拼拼 gi ̄he ̠ngā ji.́
IPA [ k⁼i ̄hɛ ̠ŋa ̄ʨ⁼i ́|| ]

EN Is your mother at home?

四四 若 姆 有 佇 屋下 嚒？
拼拼 ngia ́me ́yú di ̄vu̠kha ́mo̠?
IPA [ ŋʲa ̠mɛ ̠ju̠ t⁼i ̄vʊ̠kʰa ́mo̠ || ]
海海 若 姆 有 佇 屋下 嚒？
拼拼 ngiā me ̀riù du vūkha ̀mō?
IPA [ ŋʲa ̄mɛ ̀ʐʲù t⁼u̠ vʊkʰa ̀mō || ]

EN How are your parents?

四四 若 爺哀 好 嚒？
拼拼 ngia ́yaò̠i hò mo̠?
IPA [ ŋʲa ́jaò̠ʲ hò mo̠ || ]
海海 若 爺哀 好 嚒？
拼拼 ngiā riāói hó mō?
IPA [ ŋʲa ̄ʐʲaō̟ʲ hó mō || ]
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EN Is your job interesting?

四四 你 个 頭路 有 生趣 嚒？
拼拼 n ̱gē teu̠lū yú seńqi ̄mo̠?
IPA [ ŋ ̠ɡɛ ̄tʰɛ̠̫ lū ju̠ sɛn̠ʨʰi ̄mo̠ || ]
海海 你 个 頭路 有 生趣 嚒？
拼拼 ngi ̄gai̠ tēulu̟ riù seǹqi ̠mō?
IPA [ ŋi ̄k⁼a̡̠  tʰɛ̫̄ lu̟ ʐʲù sɛǹʨʰi ̠mō || ]

EN Are the stores open today?

四四 這兜 店仔 今晡日 有 開 嚒？
拼拼 yad̀eú diāme ̀giḿbúngit̠ yú kói mo̠?
IPA [ jat̀⁼ɛ ̠̫  t⁼ʲaⱱ̟̃̄ɛ ̀k⁼im̠búŋɪt̠̚ ju̠ kʰóʲ mo̠ || ]
海海 這兜 店仔 今晡日 有 開 嚒？
拼拼 liad́eù diam̠e gim̀bùngit̄ riù kòi mō?
IPA [ lʲat̟⁼ɛ ̫̀  t⁼ʲaⱱ̟̠̃ɤ k⁼im̀bùŋɪt̚ ʐʲù kʰòʲ mō || ]

EN Where are you from?

四四 你 對 奈位 來？
拼拼 n ̱dūi nāivi ̄lo̠i?
IPA [ n ̠dūʲ nā̡ vi ̄lo̠ʲ || ]
海海 你 佇 奈位 來？
拼拼 ngi ̄du nai̟vu̟i lōi?
IPA [ ŋi ̄t⁼u̠ na̡̟ vu̟ʲ lōʲ || ]
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EN Are you interested in sports?

四四 你 好運動 嚒？
拼拼 n ̱hòyūntúng mo̠?
IPA [ n ̠hòjūntʰʊ́ŋ mo̠ || ]
海海 你 好運動 嚒？
拼拼 ngi ̄hóriu̟ntùng mō?
IPA [ ŋi ̄ho̟ʐʲu̟ntʰʊŋ mō || ]

EN Is the post office near here?

四四 郵局 佇 這 附近仔 係 嚒？
拼拼 yu̠kiūk di ̄ya ̀fūkiūne ̀hē mo̠?
IPA [ ju̠kʰʲūk̚ t⁼i ̄ja ̀fūkʰʲūɾɛ̃ ̀hɛ ̄mo̠ || ]
海海 郵局 佇 這 附近 係 嚒？
拼拼 riūkiu̠k du lia ́fukiu̟n he ̠mō?
IPA [ ʐʲūkʰʲùk̚ t⁼u̠ lʲa ̟fu̠kʰʲu̟n hɛ ̠mō || ]

EN Are your children at school?

四四 若 細人仔 佇 學校 係 嚒？
拼拼 ngia ́sēngin̠e ̀di ̄hōkgaù hē mo̠?
IPA [ ŋʲa ̠sɛŋ̄iɾ̠ɛ̃ ̀t⁼i ̄hɔk̄̚k⁼à̫  hɛ ̄mo̠ || ]
海海 若 細人仔 佇 學校 係 嚒？
拼拼 ngiā sen̠gin̄e du ho̠kgaú he ̠mō?
IPA [ ŋʲa ̄sɛŋ̠iɾ̄ɤ̃ t⁼u̠ hɔk̀̚k⁼a̟̫  hɛ ̠mō || ]
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EN Why are you late?

四四 你 仰 無 赴捯 時間？
拼拼 n ̱ngiòng mo̠ fūdò sy̠gień?
IPA [ ŋ ̠ŋʲɔŋ̀ mo̠ fūt⁼ò sɨɢ̠̆ʲɛń || ]
海海 你 仰 無 赴捯 時間？
拼拼 ngi ̄ngiòng mō fudó shiḡieǹ?
IPA [ ŋi ̄ŋʲɔŋ̀ mō fu̠t⁼ó ʂiɢ̆̄ʲɛǹ || ]

EN How are your children?

四四 若 細人仔 好 嚒？
拼拼 ngia ́sēngin̠e ̀hò mo̠?
IPA [ ŋʲa ̠sɛŋ̄iɾ̠ɛ̃ ̀hò mo̠ || ]
海海 若 細人仔 好 嚒？
拼拼 ngiā sen̠gin̄e hó mō?
IPA [ ŋʲa ̄sɛŋ̠iɾ̄ɤ̃ hó mō || ]

EN They're fine.

四四 佢兜 當 好。
拼拼 gid̠eú dóng hò.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  t⁼ɔŋ́ hò || ]
海海 佢兜 當 好。
拼拼 gid̄eù dòng hó.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t⁼ɔŋ̀ kʰó || ]
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EN Where's the bus stop?

四四 公車 車牌 佇 奈？
拼拼 gúngca ́caṕai̠ di ̄nāi?
IPA [ k⁼ʊ̠ŋʦʰa ̠ʦʰaṕʰa̡̠  t⁼i ̄nā̡  || ]
海海 公車 車牌 佇 奈？
拼拼 gùngcha ̀chap̀āi du nai̟?
IPA [ k⁼ʊŋt͡ʂʰa ̀t͡ʂʰap̀ʰā̡  t⁼u̠ na̡̟  || ]

EN At the stoplight.

四四 佇 青 紅燈 該。
拼拼 di ̄qiańg fu̠ngdeń gē.
IPA [ t⁼i ̄ʨʰʲaŋ́ fʊ̠ŋdɛŋ̠ ɡɛ ̄|| ]
海海 佇 青 紅燈 該。
拼拼 du qiaǹg fūngdeǹ gai̠.
IPA [ t⁼u̠ ʨʰiaŋ̀ fʊŋdɛŋ̀ ɡa̡̠  || ]

EN How old are your children?

四四 若 細人仔 幾多 歲？
拼拼 ngia ́sēngin̠e ̀gid̀ó sē?
IPA [ ŋʲa ̠sɛŋ̄iɾ̠ɛ̃ ̀k⁼it̀⁼o̠ sɛ ̄|| ]
海海 若 細人仔 幾多 歲？
拼拼 ngiā sen̠gin̄e gid́ò so̠i?
IPA [ ŋʲa ̄sɛŋ̠iɾ̄ɤ̃ k⁼it̟⁼ò so̠ʲ || ]
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EN Five (5), seven (7), and ten (10).

四四 五歲、七歲 㧯 十歲。
拼拼 ngsē, qit̠sē laú syp̄sē.
IPA [ ŋs̀ɛ ̄| ʨʰɪt̠̚sɛ ̄la̠̫  sɨp̄̚sɛ ̄|| ]
海海 五歲、七歲 㧯 十歲。
拼拼 ngso̠i, qit̄so̠i laù sy̠pso̠i.
IPA [ ŋs̍o̠ʲ | ʨʰit̀̚so̠ʲ là̫  sɨp̀̚so̠ʲ || ]

EN How much are these oranges?

四四 這兜 甜丁 愛 幾多 錢？
拼拼 yad̀eú tiam̠deń ōi gid̀ó qien̠?
IPA [ jat̀⁼ɛ ̫́  tʰʲam̠dɛn̠ ōʲ k⁼it̀⁼ó ʨʰʲɛn̠ || ]
海海 這兜 甜丁 愛 幾多 錢？
拼拼 liad́eù tiāmdeǹ o̠i gid́ò qiēn?
IPA [ lʲat̟⁼ɛ ̫̀  tʰʲam̄dɛǹ o̠ʲ k⁼it̟⁼ò ʨʰiɛn̄ || ]

EN A dollar fifty a pound ($1.50/lb). They're 2.3 Euros a kilo.

四四 一公斤 臺幣 一百個 銀。
拼拼 it̠gúnggiń to̠ibi ̄it̠bak̠gē ngiu̠n.
IPA [ ɪʔ̠k⁼ʊ̠ŋɡiń tʰo̠ʲp⁼i ̄ɪʔ̠p⁼ak̠̚k⁼ɛ ̄ŋʲu̠n || ]
海海 一公斤 臺幣 一百個 銀。
拼拼 rit̄gùnggiǹ tōibi ̠rit̄bākgai̠ ngiūn.
IPA [ ʐɪʔk⁼ʊŋɡiǹ tʰōʲp⁼i ̠ʐɪʔp⁼ak̀̚k⁼a̡̠  ŋʲūn || ]
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EN What's your favorite sport?

四四 你 盡好 个 運動 係 麼个？
拼拼 n ̱qin̄hò gē yūntūng hē mag̀ē?
IPA [ n ̠ʨʰin̄ɦò k⁼ɛ ̄jūntʰʊŋ hɛ ̄maɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 你 最好 个 運動 係 麼个？
拼拼 ngi ̄zuihó gai̠ ru̟ntu̟ng he ̠maǵai̠?
IPA [ ŋi ̄ʦ⁼u̠ʲɦo̟ k⁼a̡̠  ʐu̟ntʰʊŋ kʰɛ ̠maɢ̟̆a̡̠  || ]

EN My favorite sport is skiing.

四四 𠊎 盡好 个 運動 係 溜雪。
拼拼 ngai̠ qin̄hò gē yūntūng hē tiūxiet̠.
IPA [ ŋa̡̠  ʨʰin̄ɦò k⁼ɛ ̄jūntʰʊŋ hɛ ̄tʰʲūɕʲɛt̠̚ || ]
海海 𠊎 最好 个 運動 係 溜雪。
拼拼 ngaí zuihó gai̠ ru̟ntu̟ng he ̠tiuxiēt.
IPA [ ŋa̡̟  ʦ⁼u̠ʲɦo̟ k⁼a̡̠  ʐu̟ntʰʊŋ kʰɛ ̠tʰʲu̠ɕiɛt̄̚ || ]

EN Who's the man in this photo?

四四 相片 袛肚 个 男仔人 係 麼 人？
拼拼 xiōngpieǹ did́ù gē nam̠eǹgin̠ hē ma ̀ngin̠?
IPA [ ɕʲɔŋ̄pʰʲɛǹ dit́⁼ù k⁼ɛ ̄naⱱ̟̠̃ɛŋ̀in̠ hɛ ̄ma ̀ŋin̠ || ]
海海 相片 袛肚 个 男仔人 係 麼 人？
拼拼 xio̠ngpień did̀ú gai̠ nāmengin̄ he ̠ma ́ngin̄?
IPA [ ɕiɔŋ̠pʰʲɛn̟ dit̀⁼u̟ k⁼a̡̠  naⱱ̟̃̄ɤŋin̄ hɛ ̠ma ́ŋin̄ || ]
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EN That's my father.

四四 係 吾爸。
拼拼 hē ngab́a.́
IPA [ hɛ ̄ŋap̠⁼a ́|| ]
海海 係 吾爸。
拼拼 he ̠ngāba.̀
IPA [ hɛ ̠ŋap̄⁼a ̀|| ]

EN What color are your new shoes?

四四 若 新 鞋仔 係 麼个 色 个？
拼拼 ngia ́xiń hai̠e ̀hē mag̀ē set̠ gē?
IPA [ ŋʲa ̠ɕiń ha̡̠ je ̀hɛ ̄maɢ̆̀ɛ ̄sɛʔ̠ k⁼ɛ ̄|| ]
海海 你 个 新 鞋仔 係 麼个 色 个？
拼拼 ngi ̄gai̠ xiǹ hāie he ̠maǵai̠ sēt gai̠?
IPA [ ŋi ̄k⁼a̡̠  ɕiǹ hā̡ ɤ hɛ ̠maɢ̟̆a̡̠  sɛʔ̀ k⁼a̡̠  || ]

EN They're black.

四四 係 烏色 个。
拼拼 hē vúset̠ gē.
IPA [ hɛ ̄vúsɛʔ̠ k⁼ɛ ̄|| ]
海海 係 烏色 个。
拼拼 he ̠vùsēt gai̠.
IPA [ hɛ ̠vùsɛʔ̀ k⁼a̡̠  || ]
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EN What's your name?

四四 你 安到 麼个 名仔？
拼拼 n ̱óndō mag̀ē mian̠ge?̀
IPA [ n ̠ɔn̠dō maɢ̆̀ɛ ̄mʲaɴ̠̆ɛ ̀|| ]
海海 你 安到 麼个 名仔？
拼拼 ngi ̄òndo̠ maǵai̠ miānge?
IPA [ ŋi ̄ɔǹdo̠ maɢ̟̆a̡̠  mʲaɴ̆̄ɤ || ]

EN I'm Brian.

四四 𠊎 安到 Brian。
拼拼 ngai̠ óndō Brian.
IPA [ ŋa̡̠  ɔn̠dō (…) || ]
海海 𠊎 安到 布萊恩。
拼拼 ngaí òndo̠ bulōieǹ.
IPA [ ŋa̡̟  ɔǹdo̠ p⁼u̠lōʲɛǹ || ]

EN Are you Australian?

四四 汝 係 澳洲 人 嚒？
拼拼 ni ̀hē ōzú ngin̠ mo̠?
IPA [ ni ̀hɛ ̄ōʦ⁼ú ŋim̠ mo̠ || ]
海海 你 係 澳洲 人 嚒？
拼拼 ngi ̄he ̠o̠zhiù ngin̄ mō?
IPA [ ŋi ̄hɛ ̠o̠t͡ʂ⁼ʲù ŋim̄ mō || ]
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EN No, I'm Canadian.

四四 毋係，𠊎 係 加拿大 人。
拼拼 m̱hē, ngai̠ hē gańat́āi ngin̠.
IPA [ m̠ɦɛ ̄| ŋa̡̠  hɛ ̄k⁼an̠at̠ʰā̡  ŋin̠ || ]
海海 毋係，𠊎 係 加拿大 人。
拼拼 m̄he,̠ ngaí he ̠gaǹat̀ai̟ ngin̄.
IPA [ m̩ɦɛ ̠| ŋa̡̟  hɛ ̠k⁼aǹat̀ʰa̡̟  ŋin̄ || ]

EN How old are you?

四四 你 幾多 歲？
拼拼 n ̱gid̀ó sē?
IPA [ ŋ ̠ɡit̀⁼o̠ sɛ ̄|| ]
海海 你 幾多 歲？
拼拼 ngi ̄gid́ò so̠i?
IPA [ ŋi ̄k⁼it̟⁼ò so̠ʲ || ]

EN I'm thirty-three.

四四 𠊎 三十三歲。
拼拼 ngai̠ saḿsyp̄saḿsē.
IPA [ ŋa̡̠  sam̠sɨp̄̚saḿsɛ ̄|| ]
海海 𠊎 三十三歲。
拼拼 ngaí sam̀sy̠psam̀so̠i.
IPA [ ŋa̡̟  sam̀sɨp̀̚sam̀so̠ʲ || ]
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EN Are you a teacher?

四四 你 係 學校 先生 嚒？
拼拼 n ̱hē hōkgaù xińsańg mo̠?
IPA [ nie ̄hɔk̄̚k⁼à̫  ɕin̠saŋ́ mo̠ || ]
海海 你 係 學校 先生 嚒？
拼拼 ngi ̄he ̠ho̠kgaú xiǹsaǹg mō?
IPA [ ŋi ̄hɛ ̠hɔk̀̚k⁼a̟̫  ɕiǹsaŋ̀ mō || ]

EN No, I'm a doctor.

四四 毋係，𠊎 係 醫生。
拼拼 m̱hē, ngai̠ hē is̄eń.
IPA [ m̠ɦɛ ̄| ŋa̡̠  hɛ ̄is̄ɛń || ]
海海 毋係，𠊎 係 醫生。
拼拼 m̄he,̠ ngaí he ̠ris̀eǹ.
IPA [ m̩ɦɛ ̠| ŋa̡̟  hɛ ̠ʐis̀ɛǹ || ]

EN Are you married?

四四 你 結婚 吂？
拼拼 n ̱giet̠fún man̠g?
IPA [ ŋ ̠ɡʲɛʔ̠fúm maŋ̠ || ]
海海 你 結婚 吂？
拼拼 ngi ̄giētfùn māng?
IPA [ ŋi ̄k⁼ʲɛʔ̀fùm maŋ̄ || ]

139139

140140

141141

86 ENHAK



EN Yes, I am.

四四 𠊎 結婚 哩。
拼拼 ngai̠ giet̠fún le.́
IPA [ ŋa̡̠  k⁼ʲɛʔ̠fu̠n lɛ ́|| ]
海海 𠊎 結婚 哩。
拼拼 ngaí giētfùn le.́
IPA [ ŋa̡̟  k⁼ʲɛʔ̀fùn lɛ ́|| ]

EN Is your wife a doctor?

四四 若 夫 娘 係 醫生 嚒？
拼拼 ngia ́fú ngio̠ng hē is̄eń mo̠?
IPA [ ŋʲa ̠fú ŋʲɔŋ̠ hɛ ̄is̄ɛḿ mo̠ || ]
海海 若 夫 娘 係 醫生 嚒？
拼拼 ngiā fù ngiōng he ̠ris̀eǹ mō?
IPA [ ŋʲa ̄fù ŋʲɔŋ̄ kʰɛ ̠ʐis̀ɛm̀ mō || ]

EN No, she's a teacher.

四四 毋係，佢 係 學校 先生。
拼拼 m̱hē, gi ̠hē hōkgaù xińsańg.
IPA [ m̠ɦɛ ̄| k⁼i ̠hɛ ̄hɔk̄̚k⁼à̫  ɕin̠saŋ́ || ]
海海 毋係，佢 係 學校 先生。
拼拼 m̄he,̠ gi ̄he ̠ho̠kgaú xiǹsaǹg.
IPA [ m̩ɦɛ ̠| k⁼i ̄hɛ ̠hɔk̀̚k⁼a̟̫  ɕiǹsaŋ̀ || ]
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EN Where is she from?

四四 佢 打 奈位 來？
拼拼 gi ̠da ̀nāivi ̄lo̠i?
IPA [ k⁼i ̠t⁼a ̀nā̡ vi ̄lo̠ʲ || ]
海海 佢 打 奈位 來？
拼拼 gi ̄da ́nai̟vu̟i lōi?
IPA [ k⁼i ̄t⁼a ̟na̡̟ vu̟ʲ lōʲ || ]

EN She's from Mexico.

四四 佢 對 墨西哥 來。
拼拼 gi ̠dūi mētxiǵó lo̠i.
IPA [ k⁼i ̠t⁼ūʲ mɛt̄̚ɕiɢ̠̆ó lo̠ʲ || ]
海海 佢 佇 墨西哥 來。
拼拼 gi ̄du met̠xig̀ò lōi.
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ mɛt̀̚ɕiɢ̆̀ò lōʲ || ]

EN What's her name?

四四 佢 安到 麼个 名仔？
拼拼 gi ̠óndō mag̀ē mian̠ge?̀
IPA [ k⁼i ̠ɔn̠dō maɢ̆̀ɛ ̄mʲaɴ̠̆ɛ ̀|| ]
海海 佢 安到 麼个 名仔？
拼拼 gi ̄òndo̠ maǵai̠ miānge?
IPA [ k⁼i ̄ɔǹdo̠ maɢ̟̆a̡̠  mʲaɴ̆̄ɤ || ]

145145

146146

147147

88 ENHAK



EN Her name is Barbara.

四四 其 名仔 安到 Barbara。
拼拼 gia ́mian̠ge ̀óndō Barbara.
IPA [ k⁼ʲa ́mʲaɴ̠̆ɛ ̀ɔn̠dō (…) || ]
海海 佢 个 名仔 安到 芭芭拉。
拼拼 gi ̄gai̠ miānge òndo̠ bab̀al̀ò.
IPA [ k⁼i ̄k⁼a̡̠  mʲaɴ̆̄ɤ ɔǹdo̠ p⁼ap̀⁼al̀ò || ]

EN How old is she?

四四 佢 幾多 歲？
拼拼 gi ̠gid̀ó sē?
IPA [ k⁼i ̠k⁼it̀⁼o̠ sɛ ̄|| ]
海海 佢 幾多 歲？
拼拼 gi ̄gid́ò so̠i?
IPA [ k⁼i ̄k⁼it̟⁼ò so̠ʲ || ]

EN She's twenty-six (26).

四四 佢 二十六 歲。
拼拼 gi ̠ngis̄yp̄liu̠k sē.
IPA [ k⁼i ̠ŋis̄ɨp̄̚lʲu̠k̚ sɛ ̄|| ]
海海 佢 二十六 歲。
拼拼 gi ̄ngis̟y̠pliūk so̠i.
IPA [ k⁼i ̄ŋis̟ɨp̀̚lʲùk̚ so̠ʲ || ]
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EN Are you married? — No, I'm not.

四四 你 結婚 吂？— 還 吂，𠊎 還 吂 結婚。
拼拼 n ̱giet̠fún man̠g? — han̠ man̠g, ngai̠ han̠ man̠g giet̠fún.
IPA [ ŋ ̠ɡʲɛʔ̠fúm maŋ̠ || — ham̠ maŋ̠ | ŋa̡̠  ham̠ maŋ̠ ɡʲɛʔ̠fún || ]
海海 你 結婚 吂？— 還 吂，𠊎 還 吂 結婚。
拼拼 ngi ̄giētfùn māng? — hān māng, ngaí hān māng giētfùn.
IPA [ ŋi ̄k⁼ʲɛʔ̀fùm maŋ̄ || — ham̄ maŋ̄ | ŋá̡  ham̄ maŋ̄ ɡʲɛʔ̀fùn || ]

EN Are you thirsty? — Yes, I am.

四四 你 會 啜 燥 嚒？— 會，𠊎 嘴 當 燥。
拼拼 n ̱vōi co̠t zaú mo̠? — vōi, ngai̠ zōi dóng zaú.
IPA [ ɱ̠ vōʲ ʦʰɔt̠̚ ʦ⁼á̫  mo̠ || — vōʲ | ŋa̡̠  ʦ⁼ōʲ t⁼ɔŋ̠ ʦ⁼á̫  || ]
海海 你 會 啜 燥 嚒？— 會，𠊎 嘴 當 燥。
拼拼 ngi ̄vo̟i chōt zaù mō? — vo̟i, ngaí zho̠i dòng zaù.
IPA [ ŋi ̄vo̟ʲ t͡ʂʰɔt̀̚ ʦ⁼à̫  mō || — vo̟ʲ | ŋa̡̟  t͡ʂ⁼o̠ʲ t⁼ɔŋ̀ ʦ⁼à̫  || ]

EN Is it cold today? — No, it isn't.

四四 今晡日 會 寒 嚒？— 毋會，今晡日 毋會 寒。
拼拼 giḿbúngit̠ vōi ho̠n mo̠? — m̱vōi, giḿbúngit̠ m̱vōi ho̠n.
IPA [ k⁼im̠búŋɪʔ̠ vōʲ hɔm̠ mo̠ || — ɱ̠vōʲ | k⁼im̠búŋɪʔ̠ ɱ̠vōʲ hɔn̠ || ]
海海 今晡日 會 冷 嚒？— 毋會，今晡日 毋會 冷。
拼拼 gim̀bùngit̄ vo̟i laǹg mō? — m̄vo̟i, gim̀bùngit̄ m̄vo̟i laǹg.
IPA [ k⁼im̀bùŋɪʔ vo̟ʲ laŋ̀ mō || — ɱ̍vo̟ʲ | k⁼im̀bùŋɪʔ ɱ̍vo̟ʲ laŋ̀ || ]

151151

152152

153153

90 ENHAK



EN Are your hands cold? — No, they aren't.

四四 若 手 會 冷 嚒？— 毋會，吾 手 毋會 冷。
拼拼 ngia ́sù vōi lańg mo̠? — m̱vōi, nga ́sù m̱vōi lańg.
IPA [ ŋʲa ́sù vōʲ laŋ́ mo̠ || — ɱ̠vōʲ | ŋa ́sù ɱ̠vōʲ laŋ́ || ]
海海 你 个 手 會 冷 嚒？— 毋會，𠊎 个 手 毋會 冷。
拼拼 ngi ̄gai̠ shiú vo̟i laǹg mō? — m̄vo̟i, ngaí gai̠ shiú m̄vo̟i laǹg.
IPA [ ŋi ̄k⁼a̡̠  ʂʲu̟ vo̟ʲ laŋ̀ mō || — ɱ̍vo̟ʲ | ŋa̡̟  k⁼a̡̠  ʂʲú ɱ̍vo̟ʲ laŋ̀ || ]

EN Is it dark now? — Yes, it is.

四四 斷烏 吂？— 哦！斷烏 哩。
拼拼 tónvú man̠g? — o̠! tónvú le.́
IPA [ tʰɔɱvú maŋ̠ || — o̠ || tʰɔɱvu̠ lɛ ́|| ]
海海 斷烏 吂？— 哦！斷烏 哩。
拼拼 tònvù māng? — ó! tònvù le.́
IPA [ tʰɔɱvù maŋ̄ || — ó || tʰɔɱvù lɛ ́|| ]

EN Are you a teacher? — Yes, I am.

四四 你 係 學校 先生 嚒？— 著，𠊎 係 學校 先生。
拼拼 n ̱hē hōkgaù xińsańg mo̠? — cōk, ngai̠ hē hōkgaù xińsańg.
IPA [ nie ̄hɔk̄̚k⁼à̫  ɕin̠saŋ́ mo̠ || — ʦʰɔk̄̚ | ŋa̡̠  hɛ ̄hɔk̄̚k⁼à̫  ɕin̠saŋ́ || ]
海海 你 係 學校 先生 嚒？— 著，𠊎 係 學校 先生。
拼拼 ngi ̄he ̠ho̠kgaú xiǹsaǹg mō? — cho̠k, ngaí he ̠ho̠kgaú xiǹsaǹg.
IPA [ ŋi ̄hɛ ̠hɔk̀̚k⁼a̟̫  ɕiǹsaŋ̀ mō || — t͡ʂʰɔk̀̚ | ŋa̡̟  hɛ ̠hɔk̀̚k⁼a̟̫  ɕiǹsaŋ̀ ||

]
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EN I'm working. I'm not watching TV.

四四 𠊎 佇 該 做事，𠊎 無 佇 該 看 電視。
拼拼 ngai̠ di ̄gē zōsy,̄ ngai̠ mo̠ di ̄gē kōn tiēnsy.̄
IPA [ ŋa̡̠  t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōsɨ ̄| ŋa̡̠  mo̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 𠊎 佇 該 做事，𠊎 無 佇 該 看 電視。
拼拼 ngaí du gai̠ zo̠sy̟, ngaí mō du gai̠ kōn tien̟shi.̟
IPA [ ŋa̡̟  t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠sɨ ̟| ŋá̡  mō t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]

EN Barbara is reading a newspaper.

四四 Barbara 當 佇 看 報紙。
拼拼 Barbara dóng di ̄kōn bōzy.̀
IPA [ (…) t⁼ɔŋ̠ di ̄kʰɔm̄ bōʦ⁼ɨ ̀|| ]
海海 芭芭拉 當 佇 看 報紙。
拼拼 bab̀al̀ò dòng du kōn bo̠zhi.́
IPA [ p⁼ap̀⁼al̀ò t⁼ɔŋ̀ du̠ kʰɔm̄ bo̠t͡ʂ⁼i ́|| ]

EN She isn't eating.

四四 佢 無 佇 該 食 東西。
拼拼 gi ̠mo̠ di ̄gē syt̄ dúngxi.́
IPA [ k⁼i ̠mo̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄sɨt̄̚ t⁼ʊ̠ŋɕi ́|| ]
海海 佢 無 佇 該 食 東西。
拼拼 gi ̄mō du gai̠ shit̠ dùngxi.̀
IPA [ k⁼i ̄mō t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʂɪt̚ t⁼ʊŋɕi ̀|| ]
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EN The phone is ringing.

四四 電話 佇 該 響。
拼拼 tiēnfā di ̄gē hiòng.
IPA [ tʰʲɛɱfa ̄t⁼i ̄k⁼ɛ ̄hʲɔŋ̀ || ]
海海 電話 佇 該 響。
拼拼 tien̟fa ̠du gai̠ hióng.
IPA [ tʰʲɛɱfa ̠t⁼u̠ k⁼a̡̠  hʲɔŋ́ || ]

EN We're having dinner.

四四 𠊎兜 當 佇 該 食夜。
拼拼 ngai̠deú dóng di ̄gē syt̄yā.
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  t⁼ɔŋ̠ di ̄k⁼ɛ ̄sɨt̄̚ja ̄|| ]
海海 𠊎兜 當 佇 該 食夜。
拼拼 ngāideù dòng du gai̠ shit̠ria.̟
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  t⁼ɔŋ̀ du̠ k⁼a̡̠  ʂɪt̚ʐʲa ̟|| ]

EN You're not listening to me.

四四 你 無 聽 𠊎 講話。
拼拼 n ̱mo̠ tańg ngai̠ gòngvā.
IPA [ m̠ mo̠ tʰaŋ́ ŋa̡̠  k⁼ɔŋ̀va ̄|| ]
海海 你 無 聽 𠊎 講喂。
拼拼 ngi ̄mō tan̠g ngaí góngvòi.
IPA [ ŋi ̄mō tʰaŋ̠ ŋa̡̟  k⁼ɔŋ̟vòʲ || ]
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EN The children are doing their homework.

四四 細人仔 當 佇 該 寫 功課。
拼拼 sēngin̠e ̀dóng di ̄gē xia ̀gúngkō.
IPA [ sɛŋ̄iɾ̠ɛ̃ ̀t⁼ɔŋ̠ di ̄k⁼ɛ ̄ɕʲa ̀k⁼ʊ̠ŋkʰō || ]
海海 細人仔 當 佇 該 寫 功課。
拼拼 sen̠gin̄e dòng du gai̠ xia ́gùngko̠.
IPA [ sɛŋ̠iɾ̄ɤ̃ t⁼ɔŋ̀ du̠ k⁼a̡̠  ɕia ̟k⁼ʊŋkʰo̠ || ]

EN Please be quiet. I'm working.

四四 請 敁敁。𠊎 當 佇 該 做事。
拼拼 qiaǹg diaḿdiaḿ. ngai̠ dóng di ̄gē zōsy.̄
IPA [ ʨʰʲaŋ̀ dʲaḿt⁼ʲaḿ || ŋa̡̠  t⁼ɔŋ̠ di ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōsɨ ̄|| ]
海海 請 敁敁。𠊎 當 佇 該 做事。
拼拼 qiańg diam̀diam̀. ngaí dòng du gai̠ zo̠sy̟.
IPA [ ʨʰiaŋ̟ dʲam̀t⁼ʲam̀ || ŋa̡̟  t⁼ɔŋ̀ du̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠sɨ ̟|| ]

EN The weather's nice. It's not raining.

四四 天時 異 好，無 落雨。
拼拼 tieńsy̠ i ̄hò, mo̠ lōki.̀
IPA [ tʰʲɛńsɨ ̠i ̄hò | mo̠ lɔɡi ̀|| ]
海海 天時 異 好，無 落水。
拼拼 tieǹshi ̄ri ̠hó, mō lo̠ksúi.
IPA [ tʰʲɛǹʂi ̄ʐi ̠hó | mō lɔk̀̚súʲ || ]
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EN Where are the children? — They're playing in the park.

四四 細人仔 佇 奈？佢兜 佇 公園 搞。
拼拼 sēngin̠e ̀di ̄nāi? gid̠eú di ̄gúngyen̠ gaù.
IPA [ sɛŋ̄iɾ̠ɛ̃ ̀t⁼i ̄nā̡  || k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  t⁼i ̄k⁼ʊ́ŋjɛŋ̠ ɡà̫  || ]
海海 細人仔 佇 奈？佢兜 佇 公園 搞。
拼拼 sen̠gin̄e du nai̟? gid̄eù du gùngrān gaú.
IPA [ sɛŋ̠iɾ̄ɤ̃ t⁼u̠ na̡̟  || k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t⁼u̠ k⁼ʊŋʐaŋ̄ ɡá̫  || ]

EN We're having dinner now. Can I call you later?

四四 𠊎兜 當 佇 該 食夜，𠊎 做得 等下 打 電話 分 你 嚒？
拼拼 ngai̠deú dóng di ̄gē syt̄yā, ngai̠ zōdet̠ deǹhā da ̀tiēnfā bún n ̱mo̠?
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  t⁼ɔŋ̠ di ̄k⁼ɛ ̄sɨt̄̚ja ̄| ŋa̡̠  ʦ⁼ōt⁼ɛt̠̚ t⁼ɛǹɦa ̄t⁼a ̀tʰʲɛɱfa ̄p⁼ún m̠ mo̠

|| ]
海海 𠊎兜 當 佇 該 食夜，𠊎 做得 等下 打 電話 分 你 嚒？
拼拼 ngāideù dòng du gai̠ shit̠ria,̟ ngaí zo̠dēt deńha ̟da ́tien̟fa ̠bùn ngi ̄

mō?
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  t⁼ɔŋ̀ du̠ k⁼a̡̠  ʂɪt̚ʐʲa ̟| ŋa̡̟  ʦ⁼o̠t⁼ɛt̀̚ t⁼ɛn̟ɦa ̟t⁼a ̟tʰʲɛɱfa ̠p⁼ùŋ ŋi ̄

mō || ]

EN I'm not watching TV.

四四 𠊎 無 佇 該 看 電視。
拼拼 ngai̠ mo̠ di ̄gē kōn tiēnsy.̄
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 𠊎 無 佇 該 看 電視。
拼拼 ngaí mō du gai̠ kōn tien̟shi.̟
IPA [ ŋá̡  mō t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]
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EN She's eating an apple.

四四 佢 當 佇 該 食 りんご。
拼拼 gi ̠dóng di ̄gē syt̄ liǹgo̠.
IPA [ k⁼i ̠t⁼ɔŋ̠ di ̄k⁼ɛ ̄sɨt̄̚ liŋ̀ɡo̠ || ]
海海 佢 當 佇 該 食 りんご。
拼拼 gi ̄dòng du gai̠ shit̠ liǹggo̟.
IPA [ k⁼i ̄t⁼ɔŋ̀ du̠ k⁼a̡̠  ʂɪt̚ lɪŋɡo̟ || ]

EN He's waiting for a bus.

四四 佢 佇 該 等 公車。
拼拼 gi ̠di ̄gē deǹ gúngca.́
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄t⁼ɛŋ̀ ɡʊ̠ŋʦʰa ́|| ]
海海 佢 佇 該 等 公車。
拼拼 gi ̄du gai̠ deń gùngcha.̀
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  t⁼ɛŋ̟ ɡʊŋt͡ʂʰa ̀|| ]

EN They're playing football.

四四 佢兜 當 佇 該 踢 腳球。
拼拼 gid̠eú dóng di ̄gē tet̠ gio̠kkiu̠.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  t⁼ɔŋ̠ di ̄k⁼ɛ ̄tʰɛʔ̠ k⁼ʲɔk̠̚kʰʲu̠ || ]
海海 佢兜 當 佇 該 踢 腳球。
拼拼 gid̄eù dòng du gai̠ tēt giōkkiū.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t⁼ɔŋ̀ du̠ k⁼a̡̠  tʰɛʔ̀ k⁼ʲɔk̄̚kʰʲū || ]
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EN He's lying on the floor.

四四 佢 睡 佇 地泥 項。
拼拼 gi ̠sōi di ̄tin̄i ̠hōng.
IPA [ k⁼i ̠sōʲ t⁼i ̄tʰin̄i ̠hɔŋ̄ || ]
海海 佢 睡 佇 地泥 項。
拼拼 gi ̄shio̟i du tin̟i ̄ho̟ng.
IPA [ k⁼i ̄ʂʲo̟ʲ t⁼u̠ tʰin̟i ̄hɔŋ̟ || ]

EN We're eating breakfast.

四四 𠊎兜 當 佇 該 食朝。
拼拼 ngai̠deú dóng di ̄gē syt̄zeú.
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  t⁼ɔŋ̠ di ̄k⁼ɛ ̄sɨt̄̚ʦ⁼ɛ̫́  || ]
海海 𠊎兜 當 佇 該 食朝。
拼拼 ngāideù dòng du gai̠ shit̠zhaú.
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  t⁼ɔŋ̀ du̠ k⁼a̡̠  ʂɪt̚t͡ʂ⁼á̫  || ]

EN She's sitting on the table.

四四 佢 坐 佇 桌頂高。
拼拼 gi ̠có di ̄zo̠kdaǹggó.
IPA [ k⁼i ̠ʦʰo̠ t⁼i ̄ʦ⁼ɔk̠̚t⁼aŋ̀ɡó || ]
海海 佢 坐 佇 桌頂高。
拼拼 gi ̄cò du zōkdańggò.
IPA [ k⁼i ̄ʦʰò t⁼u̠ ʦ⁼ɔk̀̚t⁼aŋ̟ɡò || ]
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EN He's in the kitchen. He's cooking.

四四 佢 佇 灶下，佢 佇 該 煮 東西。
拼拼 gi ̠di ̄zōha,́ gi ̠di ̄gē zù dúngxi.́
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄ʦ⁼ōha ́| k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ù t⁼ʊ̠ŋɕi ́|| ]
海海 佢 佇 灶下，佢 佇 該 煮 東西。
拼拼 gi ̄du zo̟ha,̀ gi ̄du gai̠ zhú dùngxi.̀
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ ʦ⁼o̟ha ̀| k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  t͡ʂ⁼u̟ t⁼ʊŋɕi ̀|| ]

EN You stepped on my foot. — I'm sorry.

四四 你 躪捯 吾 腳 哩。— 怌勢。
拼拼 n ̱nāngdò nga ́gio̠k le.́ — paísē.
IPA [ n ̠naŋ̄dò ŋa ́k⁼ʲɔk̠̚ lɛ ́|| — pʰa̡̠ sɛ ̄|| ]
海海 你 跺捯 𠊎 个 腳 哩。— 怌勢。
拼拼 ngi ̄diōdó ngaí gai̠ giōk le.́ — paìshe.̠
IPA [ ŋi ̄t⁼ʲōt⁼o̟ ŋa̡̟  k⁼a̡̠  k⁼ʲɔk̀̚ lɛ ́|| — pʰà̡ ʂɛ ̠|| ]

EN Somebody is swimming in the river.

四四 有 人 佇 河壩 泅水。
拼拼 yú ngin̠ di ̄ho̠bā qiu̠sùi.
IPA [ jú ŋin̠ di ̄ho̠p⁼a ̄ʨʰʲu̠sùʲ || ]
海海 有 人 佇 河壩 泅水。
拼拼 riù ngin̄ du hōba ̠qiūsúi.
IPA [ ʐʲù ŋin̄ du̠ hōp⁼a ̠ʨʰiūsúʲ || ]
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EN We're here on vacation. We're staying at a hotel on the beach.

四四 󿌇 來 這位 䢧，󿌇 歇 佇 海漘 个 飯店。
拼拼 eń lo̠i yav̀i ̄liāu, eń hiet̠ di ̄hòisu̠n gē pōndiām.
IPA [ ɛń lo̠ʲ jav̀i ̄lʲā̫  | ɛń hʲɛt̠̚ t⁼i ̄hòʲsu̠ŋ ɡɛ ̄pʰɔn̄dʲam̄ || ]
海海 󿌇俚 來 這位 䢧，󿌇俚 歇 佇 海漘 个 飯店。
拼拼 eǹli ̄lōi liav́u̟i liau̟, eǹli ̄hiēt du hóishūn gai̠ po̟ndiam̠.
IPA [ ɛǹli ̄lōʲ lʲav̟u̟ʲ lʲa̟̫  | ɛǹli ̄hʲɛt̀̚ t⁼u̠ hóʲʂūŋ ɡa̡̠  pʰɔn̟dʲam̠ || ]

EN Where's Tara? — She's taking a shower.

四四 Tara 佇 奈？— 佢 佇 該 洗身。
拼拼 Tara di ̄nāi? — gi ̠di ̄gē xieǹsyń.
IPA [ (…) t⁼i ̄nā̡  || — k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ɕʲɛǹsɨń || ]
海海 泰拉 佇 奈？— 佢 佇 該 洗身。
拼拼 tai̠lò du nai̟? — gi ̄du gai̠ xieńshiǹ.
IPA [ tʰa̡̠ lò t⁼u̠ na̡̟  || — k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ɕiɛn̟ʂiǹ || ]

EN They're building a new hotel downtown.

四四 佢兜 佇 市中心 起 新 个 飯店。
拼拼 gid̠eú di ̄syz̄úngxiḿ hi ̀xiń gē pōndiām.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  t⁼i ̄sɨʦ̄⁼ʊ̠ŋɕiḿ hi ̀ɕiŋ̠ ɡɛ ̄pʰɔn̄dʲam̄ || ]
海海 佢兜 佇 市中心 起 新 个 飯店。
拼拼 gid̄eù du shiz̟hùngxiḿ hi ́xiǹ gai̠ po̟ndiam̠.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t⁼u̠ ʂit̟͡ʂ⁼ʊŋɕim̟ hi ̟ɕiŋ̀ ɡa̡̠  pʰɔn̟dʲam̠ || ]
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EN I'm leaving now, goodbye.

四四 𠊎 愛 離開 哩，正 來 䢧。
拼拼 ngai̠ ōi lik̠ói le,́ zāng lo̠i liāu.
IPA [ ŋa̡̠  ōʲ lik̠ʰo̠ʲ lɛ ́| ʦ⁼aŋ̄ lo̠ʲ lʲā̫  || ]
海海 𠊎 愛 離開 哩，正 來 䢧。
拼拼 ngaí o̠i lik̄òi le,́ zhan̠g lōi liau̟.
IPA [ ŋa̡̟  o̠ʲ lik̄ʰòʲ lɛ ́| t͡ʂ⁼aŋ̠ lōʲ lʲa̟̫  || ]

EN She isn't having dinner.

四四 佢 無 佇 該 食夜。
拼拼 gi ̠mo̠ di ̄gē syt̄yā.
IPA [ k⁼i ̠mo̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄sɨt̄̚ja ̄|| ]
海海 佢 無 佇 該 食夜。
拼拼 gi ̄mō du gai̠ shit̠ria.̟
IPA [ k⁼i ̄mō t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʂɪt̚ʐʲa ̟|| ]

EN She's watching TV.

四四 佢 佇 該 看 電視。
拼拼 gi ̠di ̄gē kōn tiēnsy.̄
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 佢 佇 該 看 電視。
拼拼 gi ̄du gai̠ kōn tien̟shi.̟
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]
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EN She's sitting on the floor.

四四 佢 坐 佇 地泥 項。
拼拼 gi ̠có di ̄tin̄i ̠hōng.
IPA [ k⁼i ̠ʦʰo̠ t⁼i ̄tʰin̄i ̠hɔŋ̄ || ]
海海 佢 坐 佇 地泥 項。
拼拼 gi ̄cò du tin̟i ̄ho̟ng.
IPA [ k⁼i ̄ʦʰò t⁼u̠ tʰin̟i ̄hɔŋ̟ || ]

EN She's reading a book.

四四 佢 佇 該 看 書。
拼拼 gi ̠di ̄gē kōn tiēnsy.̄
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 佢 佇 該 看 書。
拼拼 gi ̄du gai̠ kōn tien̟shi.̟
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]

EN He's not playing the piano.

四四 佢 無 佇 該 彈 鋼琴。
拼拼 gi ̠mo̠ di ̄gē tan̠ gōngkim̠.
IPA [ k⁼i ̠mo̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄tʰaŋ̠ ɡɔŋ̄kʰim̠ || ]
海海 佢 無 佇 該 彈 鋼琴。
拼拼 gi ̄mō du gai̠ tān go̠ngkim̄.
IPA [ k⁼i ̄mō t⁼u̠ k⁼a̡̠  tʰaŋ̄ ɡɔŋ̠kʰim̄ || ]
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EN He's laughing.

四四 佢 佇 該 笑。
拼拼 gi ̠di ̄gē sēu.
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄sɛ̫̄  || ]
海海 佢 佇 該 笑。
拼拼 gi ̄du gai̠ xiau̠.
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ɕia̠̫  || ]

EN He's wearing a hat.

四四 佢 帶等 帽仔。
拼拼 gi ̠dāideǹ mōe.̀
IPA [ k⁼i ̠t⁼ā̡ t⁼ɛm̀ mōɛ ̀|| ]
海海 佢 帶等 帽仔。
拼拼 gi ̄dai̠neń mo̟e.
IPA [ k⁼i ̄t⁼a̡̠ nɛm̟ mo̟ɤ || ]

EN He's not writing a letter.

四四 佢 無 佇 該 寫 信仔。
拼拼 gi ̠mo̠ di ̄gē xia ̀xin̄e.̀
IPA [ k⁼i ̠mo̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ɕʲa ̀ɕiɾ̄ɛ̃ ̀|| ]
海海 佢 無 佇 該 寫 信仔。
拼拼 gi ̄mō du gai̠ xia ́xin̠e.
IPA [ k⁼i ̄mō t⁼u̠ k⁼a̡̠  ɕia ̟ɕiɾ̠ɤ̃ || ]
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EN I'm not washing my hair.

四四 𠊎 無 佇 該 洗 頭𩕭毛。
拼拼 ngai̠ mo̠ di ̄gē xieǹ teu̠nam̠ó.
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ɕʲɛǹ tʰɛ̠̫ nam̠ó || ]
海海 𠊎 無 佇 該 洗 頭𩕭毛。
拼拼 ngaí mō du gai̠ xień tēunāmò.
IPA [ ŋá̡  mō t⁼u̠ k⁼a̡̠  ɕiɛń tʰɛ̫̄ nam̄ò || ]

EN It isn't snowing.

四四 外背 無 落雪。
拼拼 ngōibōi mo̠ lōkxiet̠.
IPA [ ŋōʲp⁼ōʲ mo̠ lɔk̄̚ɕʲɛt̠̚ || ]
海海 外背 無 落雪。
拼拼 ngo̟ibo̠i mō lo̠kxiēt.
IPA [ ŋo̟ʲp⁼o̠ʲ mō lɔk̀̚ɕiɛt̄̚ || ]

EN I'm sitting on a chair.

四四 𠊎 坐 佇 凳 頂項。
拼拼 ngai̠ có di ̄dēn daǹghōng.
IPA [ ŋa̡̠  ʦʰo̠ t⁼i ̄t⁼ɛn̄ daŋ̀ɦɔŋ̄ || ]
海海 𠊎 坐 佇 凳 頂項。
拼拼 ngaí cò du den̠ dańgho̟ng.
IPA [ ŋa̡̟  ʦʰò t⁼u̠ t⁼ɛn̠ daŋ̟kʰɔŋ̟ || ]
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EN I'm not eating.

四四 𠊎 無 佇 該 食 東西。
拼拼 ngai̠ mo̠ di ̄gē syt̄ dúngxi.́
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄sɨt̄̚ t⁼ʊ̠ŋɕi ́|| ]
海海 𠊎 無 佇 該 食 東西。
拼拼 ngaí mō du gai̠ shit̠ dùngxi.̀
IPA [ ŋá̡  mō t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʂɪt̚ t⁼ʊŋɕi ̀|| ]

EN It's raining.

四四 佇 該 落雨。
拼拼 di ̄gē lōki.̀
IPA [ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄lɔɡi ̀|| ]
海海 佇 該 落水。
拼拼 du gai̠ lo̠ksúi.
IPA [ t⁼u̠ k⁼a̡̠  lɔk̀̚súʲ || ]

EN I'm not studying english.

四四 𠊎 無 佇 該 讀 英文。
拼拼 ngai̠ mo̠ di ̄gē tūk ińvu̠n.
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄tʰʊɡ iɱvu̠n || ]
海海 𠊎 無 佇 該 讀 英文。
拼拼 ngaí mō du gai̠ tu̠k riǹvūn.
IPA [ ŋá̡  mō t⁼u̠ k⁼a̡̠  tʰʊk̚ ʐiɱvūn || ]
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EN I'm listening to music.

四四 𠊎 佇 該 聽 音樂。
拼拼 ngai̠ di ̄gē tańg iḿngōk.
IPA [ ŋa̡̠  t⁼i ̄k⁼ɛ ̄tʰaŋ̠ im̠ŋɔk̄̚ || ]
海海 𠊎 佇 該 聽 音樂。
拼拼 ngaí du gai̠ tan̠g rim̀ngo̠k.
IPA [ ŋa̡̟  t⁼u̠ k⁼a̡̠  tʰaŋ̠ ʐim̀ŋɔk̀̚ || ]

EN The sun isn't shining.

四四 無 出 日頭。
拼拼 mo̠ cu̠t ngit̠teu̠.
IPA [ mo̠ ʦʰʊ̠ʔ ŋɪt̠̚tʰɛ̠̫  || ]
海海 無 出 日頭。
拼拼 mō chūt ngit̄tēu.
IPA [ mō t͡ʂʰʊʔ ŋɪt̚tʰɛ ̫̄  || ]

EN I'm wearing my shoes.

四四 𠊎 佇 該 著鞋仔。
拼拼 ngai̠ di ̄gē zo̠khai̠e.̀
IPA [ ŋa̡̠  t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ɔk̠ʰa̡̠ je ̀|| ]
海海 𠊎 佇 該 著鞋仔。
拼拼 ngaí du gai̠ zhōkhāie.
IPA [ ŋa̡̟  t⁼u̠ k⁼a̡̠  t͡ʂ⁼ɔk̄ʰā̡ ɤ || ]
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EN I'm not reading the newspaper.

四四 𠊎 無 佇 該 看 報紙。
拼拼 ngai̠ mo̠ di ̄gē kōn bōzy.̀
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄kʰɔm̄ bōʦ⁼ɨ ̀|| ]
海海 𠊎 無 佇 該 看 報紙。
拼拼 ngaí mō du gai̠ kōn bo̠zhi.́
IPA [ ŋá̡  mō t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔm̄ bo̠t͡ʂ⁼i ́|| ]
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Sentences 200 - 300Sentences 200 - 300
EN Are you feeling okay?

四四 你 有 麼个 問題 嚒？
拼拼 n ̱yú mag̀ē mūnti ̠mo̠?
IPA [ n ̠jú maɢ̆̀ɛ ̄mūntʰi ̠mo̠ || ]
海海 你 有 麼个 問題 嚒？
拼拼 ngi ̄riù maǵai̠ munti ̄mō?
IPA [ ŋi ̄ʐʲù maɢ̟̆a̡̠  mu̠ntʰi ̄mō || ]

EN Yes, I'm fine.

四四 無，𠊎 異 好。
拼拼 mo̠, ngai̠ i ̄hò.
IPA [ mo̠ | ŋa̡̠  i ̄hò || ]
海海 無，𠊎 異 好。
拼拼 mō, ngaí ri ̠hó.
IPA [ mō | ŋa̡̟  ʐi ̠hó || ]

EN Is it raining?

四四 有 落雨 嚒？
拼拼 yú lōki ̀mo̠?
IPA [ ju̠ lɔɡi ̀mo̠ || ]
海海 有 落水 嚒？
拼拼 riù lo̠ksúi mō?
IPA [ ʐʲù lɔk̀̚súʲ mō || ]
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EN Yes, take an umbrella.

四四 有，帶 支 遮仔。
拼拼 yú, dāi zy ́zaé.̀
IPA [ jú | t⁼ā̡  ʦ⁼ɨ ̠ʦ⁼aɛ́ ̀|| ]
海海 有，帶 支 遮仔。
拼拼 riù, dai̠ gi ̀zhaè.
IPA [ ʐʲù | t⁼a̡̠  k⁼i ̀t͡ʂ⁼aɤ̀ || ]

EN Why are you wearing a coat?

四四 你 做麼个 著ジャンパー？
拼拼 n ̱zōmag̀ē zo̠kjjiam̀bā?
IPA [ n ̠ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄ʦ⁼ɔk̠̚ʑʲam̀ba ̄|| ]
海海 你 做麼个 著ジャンパー？
拼拼 ngi ̄zo̠maǵai̠ zhōkram̀vā?
IPA [ ŋi ̄ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  t͡ʂ⁼ɔk̀̚ʐaɱva ̄|| ]

EN It's not cold.

四四 毋會 寒。
拼拼 m̱vōi ho̠n.
IPA [ ɱ̠vōʲ hɔn̠ || ]
海海 毋會 冷。
拼拼 m̄vo̟i laǹg.
IPA [ ɱ̍vo̟ʲ laŋ̀ || ]
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EN What's he doing?

四四 佢 佇 該 做麼个？
拼拼 gi ̠di ̄gē zōmag̀ē?
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 佢 佇 該 做麼个？
拼拼 gi ̄du gai̠ zo̠maǵai̠?
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  || ]

EN He's reading the newspaper.

四四 佢 佇 該 看 報紙。
拼拼 gi ̠di ̄gē kōn bōzy.̀
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄kʰɔm̄ bōʦ⁼ɨ ̀|| ]
海海 佢 佇 該 看 報紙。
拼拼 gi ̄du gai̠ kōn bo̠zhi.́
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔm̄ bo̠t͡ʂ⁼i ́|| ]

EN What are the children doing?

四四 細人仔 佇 个 做麼个？
拼拼 sēngin̠e ̀di ̄gē zōmag̀ē?
IPA [ sɛŋ̄iɾ̠ɛ̃ ̀t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 細人仔 佇 該 做麼个？
拼拼 sen̠gin̄e du gai̠ zo̠maǵai̠?
IPA [ sɛŋ̠iɾ̄ɤ̃ t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  || ]
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EN They're watching TV.

四四 佢兜 佇 該 看 電視。
拼拼 gid̠eú di ̄gē kōn tiēnsy.̄
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  t⁼i ̄k⁼ɛ ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 佢兜 佇 該 看 電視。
拼拼 gid̄eù du gai̠ kōn tien̟shi.̟
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]

EN Where's she going?

四四 佢 愛 去 奈？
拼拼 gi ̠ōi hi ̄nāi?
IPA [ k⁼i ̠ōʲ hi ̄nā̡  || ]
海海 佢 愛 去 奈？
拼拼 gi ̄o̠i hi ̠nai̟?
IPA [ k⁼i ̄o̠ʲ hi ̠na̡̟  || ]

EN Who are you waiting for?

四四 你 佇 該 等 麼 人？
拼拼 n ̱di ̄gē deǹ ma ̀ngin̠?
IPA [ n ̠di ̄k⁼ɛ ̄t⁼ɛm̀ ma ̀ŋin̠ || ]
海海 你 佇 該 等 麼 人？
拼拼 ngi ̄du gai̠ deń ma ́ngin̄?
IPA [ ŋi ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  t⁼ɛm̟ ma ́ŋin̄ || ]
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EN Are you waiting for John?

四四 你 佇 該 等 約翰 係 嚒？
拼拼 n ̱di ̄gē deǹ yo̠khōn hē mo̠?
IPA [ n ̠di ̄k⁼ɛ ̄t⁼ɛǹ jɔk̠ʰɔn̄ hɛ ̄mo̠ || ]
海海 你 佇 該 等 約翰 係 嚒？
拼拼 ngi ̄du gai̠ deń rōkho̠n he ̠mō?
IPA [ ŋi ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  t⁼ɛn̟ ʐɔk̀ʰɔn̠ hɛ ̠mō || ]

EN Are you leaving now?

四四 你 這下 愛 離開哩 係 嚒？
拼拼 n ̱yah̀ā ōi lik̠óile ́hē mo̠?
IPA [ n ̠jah̀a ̄ōʲ lik̠ʰo̠ʲlɛ ̠hɛ ̄mo̠ || ]
海海 你 這下 愛 離開哩 係 嚒？
拼拼 ngi ̄liah́a ̟o̠i lik̄òile ́he ̠mō?
IPA [ ŋi ̄lʲah̟a ̟o̠ʲ lik̄ʰòʲlɛ ̟hɛ ̠mō || ]

EN Yes, I am.

四四 係，𠊎 愛 離開 哩。
拼拼 hē, ngai̠ ōi lik̠ói le.́
IPA [ hɛ ̄| ŋa̡̠  ōʲ lik̠ʰo̠ʲ lɛ ́|| ]
海海 係，𠊎 愛 離開 哩。
拼拼 he,̠ ngaí o̠i lik̄òi le.́
IPA [ hɛ ̠| ŋa̡̟  o̠ʲ lik̄ʰòʲ lɛ ́|| ]
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EN Is Chris working today?

四四 Chris 今晡日 愛 做事 嚒？
拼拼 Chris giḿbúngit̠ ōi zōsy ̄mo̠?
IPA [ (…) k⁼im̠búŋɪt̠̚ ōʲ ʦ⁼ōsɨ ̄mo̠ || ]
海海 Chris 今晡日 愛 做事 嚒？
拼拼 (…) gim̀bùngit̄ o̠i zo̠sy̟ mō?
IPA [ (…) k⁼im̀bùŋɪt̚ o̠ʲ ʦ⁼o̠sɨ ̟mō || ]

EN No, he isn't.

四四 毋使，佢 毋使。
拼拼 m̱sy,̀ gi ̠m̱sy.̀
IPA [ m̠sɨ ̀| k⁼i ̠m̠sɨ ̀|| ]
海海 毋使，佢 毋使。
拼拼 m̄sy,́ gi ̄m̄sy.́
IPA [ m̩sɨ ́| k⁼i ̄m̩sɨ ́|| ]

EN Is the sun shining?

四四 有 出 日頭 嚒？
拼拼 yú cu̠t ngit̠teu̠ mo̠?
IPA [ jú ʦʰʊ̠ʔ ŋɪt̠̚tʰɛ̠̫  mo̠ || ]
海海 有 出 日頭 嚒？
拼拼 riù chūt ngit̄tēu mō?
IPA [ ʐʲù t͡ʂʰʊʔ ŋɪt̚tʰɛ ̫̄  mō || ]
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EN Yes, it is.

四四 有。
拼拼 yú.
IPA [ jú || ]
海海 有。
拼拼 riù.
IPA [ ʐʲù || ]

EN Are your friends staying at a hotel?

四四 若 朋友 閡 飯店 係 嚒？
拼拼 ngia ́pen̠yú het̠ pōndiām hē mo̠?
IPA [ ŋʲa ́pʰɛn̠jú hɛʔ̠ pʰɔn̄dʲam̄ hɛ ̄mo̠ || ]
海海 若 朋友 蹛 飯店 係 嚒？
拼拼 ngiā pēnriù dai̠ po̟ndiam̠ he ̠mō?
IPA [ ŋʲa ̄pʰɛn̄ʐʲù t⁼a̡̠  pʰɔn̟dʲam̠ hɛ ̠mō || ]

EN No, they're staying with me.

四四 無，佢兜 同 𠊎 共下 閡。
拼拼 mo̠, gid̠eú tu̠ng ngai̠ kiūnghā het̠.
IPA [ mo̠ | k⁼it̠⁼ɛ ̫́  tʰʊ̠ŋ ŋa̡̠  kʰʲūŋɦa ̄hɛt̠̚ || ]
海海 無，佢兜 㧯 𠊎 共下 蹛。
拼拼 mō, gid̄eù laù ngaí kiu̟ngha ̟dai̠.
IPA [ mō | k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  là̫  ŋa̡̟  kʰʲu̟ŋkʰa ̟t⁼a̡̠  || ]
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EN Are you watching TV?

四四 你 佇 該 看 電視 係 嚒？
拼拼 n ̱di ̄gē kōn tiēnsy ̄hē mo̠?
IPA [ n ̠di ̄k⁼ɛ ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄hɛ ̄mo̠ || ]
海海 你 佇 該 看 電視 係 嚒？
拼拼 ngi ̄du gai̠ kōn tien̟shi ̟he ̠mō?
IPA [ ŋi ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟hɛ ̠mō || ]

EN No, you can turn it off.

四四 𠊎 無 看，你 做得 關忒 佢。
拼拼 ngai̠ mo̠ kōn, n ̱zōdet̠ guańtet̠ gi.̠
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ kʰɔn̄ | n ̠ʦ⁼ōt⁼ɛʔ̠ k⁼ʷańtʰɛʔ̠ k⁼i ̠|| ]
海海 𠊎 無 看，你 做得 關忒 佢。
拼拼 ngaí mō kōn, ngi ̄zo̠dēt guaǹtēt gi.̄
IPA [ ŋá̡  mō kʰɔn̄ | ŋi ̄ʦ⁼o̠t⁼ɛʔ̀ k⁼ʷaǹtʰɛʔ̄ k⁼i ̄|| ]

EN Are you leaving now?

四四 你 愛 走哩 係 嚒？
拼拼 n ̱ōi zeùle ́hē mo̠?
IPA [ n ̠ōʲ ʦ⁼ɛ̫̀ lɛ ̠hɛ ̄mo̠ || ]
海海 你 愛 走哩 係 嚒？
拼拼 ngi ̄o̠i zeúle ́he ̠mō?
IPA [ ŋi ̄o̠ʲ ʦ⁼ɛ̟̫ lɛ ̟hɛ ̠mō || ]
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EN Yes, see you tomorrow.

四四 著，天光日 再見。
拼拼 cōk, tieńgóngngit̠ zāigiēn.
IPA [ ʦʰɔk̄̚ | tʰʲɛŋ̠ɡɔŋ́ŋɪt̠̚ ʦ⁼ā̡ ɢ̆ʲɛn̄ || ]
海海 著，天光日 再見。
拼拼 cho̠k, tieǹgòngngit̄ zai̠gien̟.
IPA [ t͡ʂʰɔk̀̚ | tʰʲɛŋ̀ɡɔŋ̀ŋɪt̚ ʦ⁼a̡̠ ɢ̆ʲɛn̟ || ]

EN Is it raining?

四四 有 落雨 嚒？
拼拼 yú lōki ̀mo̠?
IPA [ ju̠ lɔɡi ̀mo̠ || ]
海海 有 落水 嚒？
拼拼 riù lo̠ksúi mō?
IPA [ ʐʲù lɔk̀̚súʲ mō || ]

EN No, not right now.

四四 無，這下 無 落。
拼拼 mo̠, yah̀ā mo̠ lap̠.
IPA [ mo̠ | jah̀a ̄mo̠ lap̠̚ || ]
海海 無，這下 無 落。
拼拼 mō, liah́a ̟mō lāp.
IPA [ mō | lʲah̟a ̟mō lap̄̚ || ]
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EN Are you enjoying the movie?

四四 你 好 看 這 齣 電影 嚒？
拼拼 n ̱hò kōn ya ̀cu̠t tiēnyaǹg mo̠?
IPA [ n ̠hò kʰɔn̄ ja ̀ʦʰʊ̠t̚ tʰʲɛn̄jaŋ̀ mo̠ || ]
海海 你 好 看 這 齣 電影 嚒？
拼拼 ngi ̄hó kōn lia ́chūt tien̟riańg mō?
IPA [ ŋi ̄hó kʰɔn̄ lʲa ̟t͡ʂʰʊt̚ tʰʲɛn̟ʐʲaŋ́ mō || ]

EN Yes, it's very funny.

四四 好看，這 齣 電影 當 生趣。
拼拼 hòkōn, ya ̀cu̠t tiēnyaǹg dóng seńqi.̄
IPA [ hòkʰɔn̄ | ja ̀ʦʰʊ̠t̚ tʰʲɛn̄jaŋ̀ dɔŋ̠ sɛn̠ʨʰi ̄|| ]
海海 好看，這 齣 電影 當 生趣。
拼拼 hókōn, lia ́chūt tien̟riańg dòng seǹqi.̠
IPA [ hókʰɔn̄ | lʲa ̟t͡ʂʰʊt̚ tʰʲɛn̟ʐʲaŋ̟ dɔŋ̀ sɛǹʨʰi ̠|| ]

EN Does the clock work?

四四 時鐘 壞忒哩 係 嚒？
拼拼 sy̠zúng fāitet̠le ́hē mo̠?
IPA [ sɨʦ̠⁼ʊ̠ŋ fā̡ tʰɛt̠̚lɛ ̠hɛ ̄mo̠ || ]
海海 時鐘 壞忒哩 係 嚒？
拼拼 shiz̄hùng fai̟tētle ́he ̠mō?
IPA [ ʂit̄͡ʂ⁼ʊŋ fa̡̟ tʰɛt̀̚lɛ ̟hɛ ̠mō || ]
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EN No, it's broken.

四四 著，佢 壞忒哩。佢 敁忒哩。
拼拼 cōk, gi ̠fāitet̠le.́ gi ̠diaḿtet̠le.́
IPA [ ʦʰɔk̄̚ | k⁼i ̠fā̡ tʰɛt̠̚lɛ ́|| k⁼i ̠t⁼ʲaḿtʰɛt̠̚lɛ ́|| ]
海海 著，佢 壞忒哩。佢 敁忒哩。
拼拼 cho̠k, gi ̄fai̟tētle.́ gi ̄diam̀tētle.́
IPA [ t͡ʂʰɔk̀̚ | k⁼i ̄fa̡̟ tʰɛt̀̚lɛ ́|| k⁼i ̄t⁼ʲam̀tʰɛt̀̚lɛ ́|| ]

EN Are you waiting for a bus?

四四 你 佇 該 等 公車 係 嚒？
拼拼 n ̱di ̄gē deǹ gúngca ́hē mo̠?
IPA [ n ̠di ̄k⁼ɛ ̄t⁼ɛŋ̀ ɡʊ̠ŋʦʰa ̠hɛ ̄mo̠ || ]
海海 你 佇 該 等 公車 係 嚒？
拼拼 ngi ̄du gai̠ deń gùngcha ̀he ̠mō?
IPA [ ŋi ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  t⁼ɛŋ̟ ɡʊŋt͡ʂʰa ̀hɛ ̠mō || ]

EN No, I'm waiting for a taxi.

四四 毋係，𠊎 佇 該 等 計程車。
拼拼 m̱hē, ngai̠ di ̄gē deǹ giēcan̠gca.́
IPA [ m̠ɦɛ ̄| ŋa̡̠  t⁼i ̄k⁼ɛ ̄t⁼ɛŋ̀ ɡʲɛʦ̄ʰaŋ̠ʦʰa ́|| ]
海海 毋係，𠊎 佇 該 等 計程車。
拼拼 m̄he,̠ ngaí du gai̠ deń giec̠hāngcha.̀
IPA [ m̩ɦɛ ̠| ŋa̡̟  t⁼u̠ k⁼a̡̠  t⁼ɛŋ̟ ɡʲɛt̠͡ʂʰaŋ̄t͡ʂʰa ̀|| ]
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EN What are you reading?

四四 你 佇 該 讀 麼个？
拼拼 n ̱di ̄gē tūk mag̀ē?
IPA [ n ̠di ̄k⁼ɛ ̄tʰʊk̚ maɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 你 佇 該 讀 麼个？
拼拼 ngi ̄du gai̠ tu̠k maǵai̠?
IPA [ ŋi ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  tʰʊk̚ maɢ̟̆a̡̠  || ]

EN Where is she going?

四四 佢 愛 去 奈？
拼拼 gi ̠ōi hi ̄nāi?
IPA [ k⁼i ̠ōʲ hi ̄nā̡  || ]
海海 佢 愛 去 奈？
拼拼 gi ̄o̠i hi ̠nai̟?
IPA [ k⁼i ̄o̠ʲ hi ̠na̡̟  || ]

EN What are you eating?

四四 你 佇 該 食 麼个？
拼拼 n ̱di ̄gē syt̄ mag̀ē?
IPA [ n ̠di ̄k⁼ɛ ̄sɨʔ̄ maɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 你 佇 該 食 麼个？
拼拼 ngi ̄du gai̠ shit̠ maǵai̠?
IPA [ ŋi ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʂɪʔ maɢ̟̆a̡̠  || ]
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EN Why are you crying?

四四 你 做麼个 佇 該 噭？
拼拼 n ̱zōmag̀ē di ̄gē giāu?
IPA [ n ̠ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄t⁼i ̄k⁼ɛ ̄k⁼ʲā̫  || ]
海海 你 做麼个 佇 該 噭？
拼拼 ngi ̄zo̠maǵai̠ du gai̠ giau̠?
IPA [ ŋi ̄ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  t⁼u̠ k⁼a̡̠  k⁼ʲa̠̫  || ]

EN What are they looking at?

四四 佢兜 佇 該 看 麼个？
拼拼 gid̠eú di ̄gē kōn mag̀ē?
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  t⁼i ̄k⁼ɛ ̄kʰɔm̄ maɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 佢兜 佇 該 看 麼个？
拼拼 gid̄eù du gai̠ kōn maǵai̠?
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔm̄ maɢ̟̆a̡̠  || ]

EN Why is he laughing?

四四 佢 佇 該 笑 麼个？
拼拼 gi ̠di ̄gē sēu mag̀ē?
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄sɛ̫̄  maɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 佢 佇 該 笑 麼个？
拼拼 gi ̄du gai̠ xiau̠ maǵai̠?
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ɕia̠̫  maɢ̟̆a̡̠  || ]
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EN Are you listening to me?

四四 你 有 聽 𠊎 講 嚒？
拼拼 n ̱yú tańg ngai̠ gòng mo̠?
IPA [ n ̠ju̠ tʰaŋ́ ŋa̡̠  k⁼ɔŋ̀ mo̠ || ]
海海 你 有 聽 𠊎 講 嚒？
拼拼 ngi ̄riù tan̠g ngaí góng mō?
IPA [ ŋi ̄ʐʲù tʰaŋ̠ ŋa̡̟  k⁼ɔŋ́ mō || ]

EN Where are your friends going?

四四 若 朋友 愛 去 奈？
拼拼 ngia ́pen̠yú ōi hi ̄nāi?
IPA [ ŋʲa ́pʰɛn̠ju̠ ōʲ hi ̄nā̡  || ]
海海 若 朋友 愛 去 奈？
拼拼 ngiā pēnriù o̠i hi ̠nai̟?
IPA [ ŋʲa ̄pʰɛn̄ʐʲù o̠ʲ hi ̠na̡̟  || ]

EN Are your parents watching TV?

四四 若 爺哀 佇 該 看 電影 係 嚒？
拼拼 ngia ́yaò̠i di ̄gē kōn tiēnyaǹg hē mo̠?
IPA [ ŋʲa ́jaò̠ʲ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄jaŋ̀ hɛ ̄mo̠ || ]
海海 若 爺哀 佇 該 看 電影 係 嚒？
拼拼 ngiā riāói du gai̠ kōn tien̟riańg he ̠mō?
IPA [ ŋʲa ̄ʐʲaō̟ʲ t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʐʲaŋ̟ kʰɛ ̠mō || ]
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EN What's Claire cooking?

四四 Claire 佇 該 煮 麼个？
拼拼 Claire di ̄gē zù mag̀ē?
IPA [ (…) t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ù maɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 克萊爾 佇 該 煮 麼个？
拼拼 kiētlōini ́du gai̠ zhú maǵai̠?
IPA [ kʰʲɛt̄̚lōʲni ̟t⁼u̠ k⁼a̡̠  t͡ʂ⁼u̟ maɢ̟̆a̡̠  || ]

EN Why are you looking at me?

四四 你 做麼个 看等 𠊎？
拼拼 n ̱zōmag̀ē kōndeǹ ngai̠?
IPA [ n ̠ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄kʰɔn̄dɛŋ̀ ŋa̡̠  || ]
海海 你 做麼个 看等 𠊎？
拼拼 ngi ̄zo̠maǵai̠ kōnneń ngaí?
IPA [ ŋi ̄ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  kʰɔn̄nɛŋ̟ ŋá̡  || ]

EN Is the bus coming?

四四 公車 愛 來哩 係 嚒？
拼拼 gúngca ́ōi lo̠ile ́hē mo̠?
IPA [ k⁼ʊ̠ŋʦʰa ̠ōʲ lo̠ʲlɛ ̠hɛ ̄mo̠ || ]
海海 公車 愛 來哩 係 嚒？
拼拼 gùngcha ̀o̠i lōile ́he ̠mō?
IPA [ k⁼ʊŋt͡ʂʰa ̀o̠ʲ lōʲlɛ ̟hɛ ̠mō || ]
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EN Are you watching TV?

四四 你 佇 該 看 電視 係 嚒？
拼拼 n ̱di ̄gē kōn tiēnsy ̄hē mo̠?
IPA [ n ̠di ̄k⁼ɛ ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄hɛ ̄mo̠ || ]
海海 你 佇 該 看 電視 係 嚒？
拼拼 ngi ̄du gai̠ kōn tien̟shi ̟he ̠mō?
IPA [ ŋi ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟hɛ ̠mō || ]

EN No, I'm not.

四四 無，𠊎 無 看。
拼拼 mo̠, ngai̠ mo̠ kōn.
IPA [ mo̠ | ŋa̡̠  mo̠ kʰɔn̄ || ]
海海 無，𠊎 無 看。
拼拼 mō, ngaí mō kōn.
IPA [ mō | ŋá̡  mō kʰɔn̄ || ]

EN Are you wearing a watch?

四四 你 有 戴 時錶 嚒？
拼拼 n ̱yú dāi sy̠beù mo̠?
IPA [ n ̠ju̠ t⁼ā̡  sɨp̠⁼ɛ ̫̀  mo̠ || ]
海海 你 有 戴 時錶 嚒？
拼拼 ngi ̄riù dai̠ shib̄iaú mō?
IPA [ ŋi ̄ʐʲù t⁼a̡̠  ʂip̄⁼ʲá̫  mō || ]
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EN No, I'm not.

四四 無，𠊎 無 戴。
拼拼 mo̠, ngai̠ mo̠ dāi.
IPA [ mo̠ | ŋa̡̠  mo̠ t⁼ā̡  || ]
海海 無，𠊎 無 戴。
拼拼 mō, ngaí mō dai̠.
IPA [ mō | ŋá̡  mō t⁼a̡̠  || ]

EN Is he eating something?

四四 佢 佇 該 食 麼个 係 嚒？
拼拼 gi ̠di ̄gē syt̄ mag̀ē hē mo̠?
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄sɨʔ̄ maɢ̆̀ɛ ̄hɛ ̄mo̠ || ]
海海 佢 佇 該 食 麼个 係 嚒？
拼拼 gi ̄du gai̠ shit̠ maǵai̠ he ̠mō?
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʂɪʔ maɢ̟̆a̡̠  hɛ ̠mō || ]

EN No, he isn't.

四四 無，佢 無 佇 該 食。
拼拼 mo̠, gi ̠mo̠ di ̄gē syt̄.
IPA [ mo̠ | k⁼i ̠mo̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄sɨt̄̚ || ]
海海 無，佢 無 佇 該 食。
拼拼 mō, gi ̄mō du gai̠ shit̠.
IPA [ mō | k⁼i ̄mō t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʂɪt̚ || ]
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EN Is it raining?

四四 有 落雨 嚒？
拼拼 yú lōki ̀mo̠?
IPA [ ju̠ lɔɡi ̀mo̠ || ]
海海 有 落水 嚒？
拼拼 riù lo̠ksúi mō?
IPA [ ʐʲù lɔk̀̚súʲ mō || ]

EN No, it isn't.

四四 無，無 落雨。
拼拼 mo̠, mo̠ lōki.̀
IPA [ mo̠ | mo̠ lɔɡi ̀|| ]
海海 無，無 落水。
拼拼 mō, mō lo̠ksúi.
IPA [ mō | mō lɔk̀̚súʲ || ]

EN Are you sitting on the floor?

四四 你 坐 佇 地泥 項 係 嚒？
拼拼 n ̱có di ̄tin̄i ̠hōng hē mo̠?
IPA [ n ̠ʦʰo̠ t⁼i ̄tʰin̄i ̠hɔŋ̄ hɛ ̄mo̠ || ]
海海 你 坐 佇 地泥 項 係 嚒？
拼拼 ngi ̄cò du tin̟i ̄ho̟ng he ̠mō?
IPA [ ŋi ̄ʦʰò t⁼u̠ tʰin̟i ̄hɔŋ̟ kʰɛ ̠mō || ]
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EN Yes, I am.

四四 係，𠊎 坐 佇 地泥 項。
拼拼 hē, ngai̠ có di ̄tin̄i ̠hōng.
IPA [ hɛ ̄| ŋa̡̠  ʦʰo̠ t⁼i ̄tʰin̄i ̠hɔŋ̄ || ]
海海 係，𠊎 坐 佇 地泥 項。
拼拼 he,̠ ngaí cò du tin̟i ̄ho̟ng.
IPA [ hɛ ̠| ŋa̡̟  ʦʰò t⁼u̠ tʰin̟i ̄hɔŋ̟ || ]

EN Are you feeling all right?

四四 你 有 麼个 問題 嚒？
拼拼 n ̱yú mag̀ē mūnti ̠mo̠?
IPA [ n ̠jú maɢ̆̀ɛ ̄mūntʰi ̠mo̠ || ]
海海 你 有 麼个 問題 嚒？
拼拼 ngi ̄riù maǵai̠ munti ̄mō?
IPA [ ŋi ̄ʐʲù maɢ̟̆a̡̠  mu̠ntʰi ̄mō || ]

EN No, I'm not.

四四 係，𠊎 試捯 毋好。
拼拼 hē, ngai̠ cyd̄ò m̱hò.
IPA [ hɛ ̄| ŋa̡̠  ʦʰɨt̄⁼ò m̠ɦò || ]
海海 係，𠊎 試捯 毋好。
拼拼 he,̠ ngaí chid̠ó m̄hó.
IPA [ hɛ ̠| ŋa̡̟  t͡ʂʰit̠⁼ó m̩ɦó || ]
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EN They're looking at their books.

四四 佢兜 佇 該 看 書。
拼拼 gid̠eú di ̄gē kōn sú.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  t⁼i ̄k⁼ɛ ̄kʰɔn̄ sú || ]
海海 佢兜 佇 該 看 書。
拼拼 gid̄eù du gai̠ kōn sù.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔn̄ sù || ]

EN They read a lot.

四四 佢兜 讀哩 當 多 書。
拼拼 gid̠eú tūkle ́dóng dó sú.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  tʰʊk̚lɛ ̠t⁼ɔŋ̠ do̠ sú || ]
海海 佢兜 讀哩 當 多 書。
拼拼 gid̄eù tu̠kle ́dòng dò sù.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  tʰʊk̚lɛ ̟t⁼ɔŋ̀ dò sù || ]

EN He's eating ice cream.

四四 佢 佇 該 食 擖冰。
拼拼 gi ̠di ̄gē syt̄ kātbeń.
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄sɨʔ̄ kʰaʔ̄p⁼ɛń || ]
海海 佢 佇 該 食 擖冰。
拼拼 gi ̄du gai̠ shit̠ kat̠beǹ.
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʂɪʔ kʰaʔ̀p⁼ɛǹ || ]
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EN He likes ice cream.

四四 佢 好 食 擖冰。
拼拼 gi ̠hò syt̄ kātbeń.
IPA [ k⁼i ̠hò sɨʔ̄ kʰaʔ̄p⁼ɛń || ]
海海 佢 好 食 擖冰。
拼拼 gi ̄hó shit̠ kat̠beǹ.
IPA [ k⁼i ̄ho̟ ʂɪʔ kʰaʔ̀p⁼ɛǹ || ]

EN I work in an office.

四四 𠊎 係 上班族。
拼拼 ngai̠ hē sóngbańcūk.
IPA [ ŋa̡̠  hɛ ̄sɔŋ̠ban̠ʦʰʊk̚ || ]
海海 𠊎 係 上班族。
拼拼 ngaí he ̠shòngbaǹcu̠k.
IPA [ ŋa̡̟  hɛ ̠ʂɔŋ̀baǹʦʰʊk̚ || ]

EN My brother works in a bank.

四四 吾 老弟 佇 銀行 上班。
拼拼 nga ́lòti ̄di ̄ngiu̠nho̠ng sóngbań.
IPA [ ŋa ́lòtʰi ̄t⁼i ̄ŋʲu̠nɦɔŋ̠ sɔŋ̠bań || ]
海海 吾 老弟 佇 銀行 上班。
拼拼 ngā lóti ̟du ngiūnhōng shòngbaǹ.
IPA [ ŋa ̄lo̟tʰi ̟t⁼u̠ ŋʲūnɦɔŋ̄ ʂɔŋ̀baǹ || ]
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EN She lives in New York.

四四 佢 閡 佇 紐約。
拼拼 gi ̠het̠ di ̄neùyo̠k.
IPA [ k⁼i ̠hɛt̠̚ t⁼i ̄nɛ̫̀ jɔk̠̚ || ]
海海 佢 蹛 佇 紐約。
拼拼 gi ̄dai̠ du neúrōk.
IPA [ k⁼i ̄t⁼a̡̠  t⁼u̠ nɛ̟̫ ʐɔk̄̚ || ]

EN Her parents live in Chicago.

四四 其 爺哀 閡 佇 芝加哥。
拼拼 gia ́yaò̠i het̠ di ̄zyǵaǵó.
IPA [ k⁼ʲa ́jaò̠ʲ hɛt̠̚ t⁼i ̄ʦ⁼ɨɢ̠̆aɢ̠̆ó || ]
海海 其 爺哀 蹛 佇 芝加哥。
拼拼 gia ̀riāói dai̠ du zyg̀ag̀ò.
IPA [ k⁼ʲa ̀ʐʲaō̟ʲ t⁼a̡̠  t⁼u̠ ʦ⁼ɨɢ̆̀aɢ̆̀ò || ]

EN It rains a lot in the winter.

四四 這位 寒天 當輒 落雨。
拼拼 yav̀i ̄ho̠ntień dóngjiāp lōki.̀
IPA [ jav̀i ̄hɔn̠tʰʲɛn̠ dɔŋ̠ʨ⁼ʲap̄̚ lɔɡi ̀|| ]
海海 這位 冷天 當輒 落水。
拼拼 liav́u̟i laǹgtieǹ dòngjiap̠ lo̠ksúi.
IPA [ lʲav̟u̟ʲ laŋ̀tʰʲɛǹ dɔŋ̀ʨ⁼iap̀̚ lɔk̀̚súʲ || ]
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EN Mike has lunch at home every day.

四四 Mike 逐日 當晝 都 佇 屋下 食 當晝。
拼拼 Mike dak̠ngit̠ dóngzū dú di ̄vu̠kha ́syt̄ dóngzū.
IPA [ (…) t⁼aʔ̠ŋɪt̠̚ t⁼ɔŋ̠ʦ⁼ū t⁼u̠ t⁼i ̄vʊ̠kʰa ̠sɨt̄̚ t⁼ɔŋ̠ʦ⁼ū || ]
海海 麥克 逐日 當晝 都 佇 屋下 食晝。
拼拼 mak̠kiēt dākngit̄ dòngzhiu dù du vūkha ̀shit̠ dòngzhiu.
IPA [ mak̀̚kʰʲɛt̀̚ t⁼aʔ̀ŋɪt̚ t⁼ɔŋ̀t͡ʂ⁼ʲu̠ t⁼ù t⁼u̠ vʊkʰa ̀ʂɪtt͡ʂ⁼ʲu̠ || ]

EN I like big cities.

四四 𠊎 搹意 大城市。
拼拼 ngai̠ gāki ̄tāisan̠gsy.̄
IPA [ ŋa̡̠  k⁼aɡi ̄tʰā̡ saŋ̠sɨ ̄|| ]
海海 𠊎 搹意 大城市。
拼拼 ngaí gak̠ri ̠tai̟shāngshi.̟
IPA [ ŋa̡̟  k⁼ak̀̚ʐi ̠tʰa̡̟ ʂaŋ̄ʂi ̟|| ]

EN Your English is good.

四四 若 英文 當 好。
拼拼 ngia ́ińvu̠n dóng hò.
IPA [ ŋʲa ̠iɱvu̠n dɔŋ́ hò || ]
海海 你 个 英文 當 好。
拼拼 ngi ̄gai̠ riǹvūn dòng hó.
IPA [ ŋi ̄k⁼a̡̠  ʐiɱvūn dɔŋ̀ kʰó || ]

266266

267267

268268

ENHAK 129



EN You speak English very well.

四四 若 英文 講捯 當 好。
拼拼 ngia ́ińvu̠n gòngdò dóng hò.
IPA [ ŋʲa ̠iɱvu̠ŋ ɡɔŋ̀dò t⁼ɔŋ́ hò || ]
海海 你 个 英文 講捯 當 好。
拼拼 ngi ̄gai̠ riǹvūn góngdó dòng hó.
IPA [ ŋi ̄k⁼a̡̠  ʐiɱvūŋ ɡɔŋ̟do̟ t⁼ɔŋ̀ kʰó || ]

EN Minoru works very hard.

四四 稔 做事 當 認真。
拼拼 im̄ zōsy ̄dóng ngin̄zyń.
IPA [ im̄ ʦ⁼ōsɨ ̄t⁼ɔŋ̠ ŋin̄ʦ⁼ɨń || ]
海海 Minoru 做事 當 認真。
拼拼 rim̟ zo̠sy̟ dòng ngin̟zhiǹ.
IPA [ ʐim̟ ʦ⁼o̠sɨ ̟t⁼ɔŋ̀ ŋin̟t͡ʂ⁼iǹ || ]

EN He starts at seven thirty (7:30).

四四 佢 七點半 開始 做事。
拼拼 gi ̠qit̠diāmbān kóisy ̀zōsy.̄
IPA [ k⁼i ̠ʨʰɪt̠̚t⁼ʲam̄baŋ̄ kʰóʲsɨ ̀ʦ⁼ōsɨ ̄|| ]
海海 佢 七點半 開始 做事。
拼拼 gi ̄qit̄diam̠ban̠ kòishi ́zo̠sy̟.
IPA [ k⁼i ̄ʨʰit̀̚t⁼ʲam̠baŋ̠ kʰòʲʂi ̟ʦ⁼o̠sɨ ̟|| ]
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EN And he finishes at eight [o'clock] (8:00) at night.

四四 佢 暗晡頭 八點 轉 夜。
拼拼 gi ̠āmbúteu̠ bat̠diām zòn yā.
IPA [ k⁼i ̠am̄bútʰɛ̠̫  p⁼at̠̚t⁼ʲam̄ ʦ⁼ɔǹ ja ̄|| ]
海海 佢 暗晡頭 八點 轉 夜。
拼拼 gi ̄am̠bùtēu bātdiam̠ zhón ria.̟
IPA [ k⁼i ̄am̠bùtʰɛ̫̄  p⁼at̀̚t⁼ʲam̠ t͡ʂ⁼ɔn̟ ʐʲa ̟|| ]

EN The earth goes around the sun.

四四 地球 捩等 日頭 轉。
拼拼 tik̄iu̠ dit̠deǹ ngit̠teu̠ zòn.
IPA [ tʰik̄ʰʲu̠ t⁼ɪt̠̚t⁼ɛŋ̀ ŋɪt̠̚tʰɛ̠̫  ʦ⁼ɔǹ || ]
海海 地球 捩等 日頭 轉。
拼拼 tik̟iū dit̄neń ngit̄tēu zhón.
IPA [ tʰik̟ʰʲū t⁼ɪʔnɛŋ̟ ŋɪt̚tʰɛ̫̄  t͡ʂ⁼ɔń || ]

EN We do a lot of different things in our free time.

四四 𠊎兜 閒閒 个 時節 做哩 當 多 無共樣 个 事情。
拼拼 ngai̠deú han̠han̠ gē sy̠jiet̠ zōle ́dóng dó mo̠kiūngyōng gē syq̄iǹ.
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̫́  han̠ɦaŋ̠ ɡɛ ̄sɨʨ̠⁼ʲɛt̠̚ ʦ⁼ōlɛ ̠t⁼ɔŋ̠ dó mo̠kʰʲūŋjɔŋ̄ ɡɛ ̄sɨʨ̄ʰiǹ || ]
海海 𠊎兜 閒閒 个 時節 做哩 當 多 無共樣 个 事情。
拼拼 ngāideù hānhān gai̠ shij̄iēt zo̠le ́dòng dò mōkiu̟ngrio̟ng gai̠ sy̟qiń.
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  han̄ɦaŋ̄ ɡa̡̠  ʂiʨ̄⁼iɛt̀̚ ʦ⁼o̠lɛ ̟t⁼ɔŋ̀ dò mōkʰʲu̟ŋrʲɔŋ̟ ɡa̡̠  sɨʨ̟ʰiń ||

]
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EN It costs a lot of money.

四四 這 愛 使忒 當 多 錢。
拼拼 ya ̀ōi syt̀et̠ dóng dó qien̠.
IPA [ ja ̀ōʲ sɨt̀ʰɛt̠̚ t⁼ɔŋ̠ dó ʨʰʲɛn̠ || ]
海海 這 愛 使忒 當 多 錢。
拼拼 lia ́o̠i syt́ēt dòng dò qiēn.
IPA [ lʲa ̟o̠ʲ sɨt̟ʰɛt̀̚ t⁼ɔŋ̀ dò ʨʰiɛn̄ || ]

EN She always goes to work early.

四四 佢 都 會 提早 去 公司。
拼拼 gi ̠dú vōi tiz̠ò hi ̄gúngsy.́
IPA [ k⁼i ̠t⁼u̠ vōʲ tʰiʦ̠⁼ò hi ̄k⁼ʊ̠ŋsɨ ́|| ]
海海 佢 都 會 提早 去 公司。
拼拼 gi ̄dù vo̟i tiz̄ó hi ̠gùngsy.̀
IPA [ k⁼i ̄t⁼ù vo̟ʲ tʰiʦ̄⁼o̟ hi ̠k⁼ʊŋsɨ ̀|| ]

EN She always gets to work early.

四四 佢 都 會 挷前 去 公司。
拼拼 gi ̠dú vōi bańgqien̠ hi ̄gúngsy.́
IPA [ k⁼i ̠t⁼u̠ vōʲ p⁼aŋ́ʨʰʲɛn̠ hi ̄k⁼ʊ̠ŋsɨ ́|| ]
海海 佢 都 會 挷前 去 公司。
拼拼 gi ̄dù vo̟i baǹgqiēn hi ̠gùngsy.̀
IPA [ k⁼i ̄t⁼ù vo̟ʲ p⁼aŋ̀ʨʰiɛn̄ hi ̠k⁼ʊŋsɨ ̀|| ]
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EN We often sleep late on weekends.

四四 𠊎兜 禮拜 䢧日 都 會 睡 較 夜。
拼拼 ngai̠deú lib́āi liāungit̠ dú vōi gaù yā sōi.
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  lip̠⁼ā̡  lʲā̫ ŋɪt̠̚ t⁼u̠ vōʲ k⁼à̫  ja ̄sōʲ || ]
海海 𠊎兜 禮拜 䢧日 都 會 較 夜 睡。
拼拼 ngāideù lib̀ai̠ liau̟ngit̄ dù vo̟i gaú ria ̟shio̟i.
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  lip̀⁼a̡̠  lʲa̟̫ ŋɪt̚ t⁼ù vo̟ʲ k⁼a̟̫  ʐʲa ̟ʂʲo̟ʲ || ]

EN Megumi usually plays tennis on Sundays.

四四 惠美 當輒 佇 拜日 打 網球。
拼拼 fim̄i ́dóngjiāp di ̄bāingit̠ da ̀miòngkiu̠.
IPA [ fim̄i ̠t⁼ɔŋ̠ʨ⁼ʲap̄̚ t⁼i ̄p⁼ā̡ ŋɪt̠̚ t⁼a ̀mʲɔŋ̀kʰʲu̠ || ]
海海 惠美 當輒 佇 拜日 打 網球。
拼拼 fuimùi dòngjiap̠ du bai̠ngit̄ da ́mióngkiū.
IPA [ fu̠ʲmùʲ t⁼ɔŋ̀ʨ⁼iap̀̚ t⁼u̠ p⁼a̡̠ ŋɪt̚ t⁼a ̟mʲɔŋ́kʰʲū || ]

EN I sometimes walk to work, but not often.

四四 𠊎 成時 會 行路 去 做事，毋過 無 輒輒 恁仔。
拼拼 ngai̠ sy̠nsy̠ vōi han̠glū hi ̄zōsy,̄ m̱gō mo̠ jiāpjiāp aǹe.̀
IPA [ ŋa̡̠  sɨn̠sɨ ̠vōʲ haŋ̠lū hi ̄ʦ⁼ōsɨ ̄| m̠ɡō mo̠ ʨ⁼ʲap̄̚ʨ⁼ʲap̄̚ aɾ̀ɛ̃ ̀|| ]
海海 𠊎 成時 會 行路 去 做事，毋過 無 輒輒 恁儴。
拼拼 ngaí shin̄shi ̄vo̟i hānglu̟ hi ̠zo̠sy̟, m̄go̠ mō jiap̠jiap̠ aǹngiōng.
IPA [ ŋá̡  ʂin̄ʂi ̄vo̟ʲ haŋ̄lu̟ hi ̠ʦ⁼o̠sɨ ̟| m̩ɡo̠ mō ʨ⁼iap̀̚ʨ⁼iap̀̚ aŋ̀ŋʲɔŋ̄ || ]

278278

279279

280280

ENHAK 133



EN She reads.

四四 佢 看 書。
拼拼 gi ̠kōn sú.
IPA [ k⁼i ̠kʰɔn̄ sú || ]
海海 佢 看 書。
拼拼 gi ̄kōn sù.
IPA [ k⁼i ̄kʰɔn̄ sù || ]

EN He thinks.

四四 佢 佇 該 愐 事情。
拼拼 gi ̠di ̄gē meǹ syq̄iǹ.
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄mɛǹ sɨʨ̄ʰiǹ || ]
海海 佢 佇 該 想 事情。
拼拼 gi ̄du gai̠ xióng sy̟qiń.
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ɕiɔŋ̟ sɨʨ̟ʰiń || ]

EN It flies.

四四 佢 會 飛。
拼拼 gi ̠vōi bi.́
IPA [ k⁼i ̠vōʲ p⁼i ́|| ]
海海 佢 會 飛。
拼拼 gi ̄vo̟i bùi.
IPA [ k⁼i ̄vo̟ʲ p⁼ùʲ || ]
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EN He dances.

四四 佢 跳舞。
拼拼 gi ̠tiāuvù.
IPA [ k⁼i ̠tʰʲā̫ vù || ]
海海 佢 跳舞。
拼拼 gi ̄tiau̠vú.
IPA [ k⁼i ̄tʰʲa̠̫ vú || ]

EN She has.

四四 佢 有。
拼拼 gi ̠yú.
IPA [ k⁼i ̠jú || ]
海海 佢 有。
拼拼 gi ̄riù.
IPA [ k⁼i ̄ʐʲù || ]

EN It finishes.

四四 做 好勢 哩。
拼拼 zō hòsy ̄le.́
IPA [ ʦ⁼ō hòsɨ ̄lɛ ́|| ]
海海 做 好勢 哩。
拼拼 zo̠ hóshi ̠le.́
IPA [ ʦ⁼o̠ ho̟ʂi ̠lɛ ́|| ]
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EN He plays the piano.

四四 佢 彈 鋼琴。
拼拼 gi ̠tan̠ gōngkim̠.
IPA [ k⁼i ̠tʰaŋ̠ ɡɔŋ̄kʰim̠ || ]
海海 佢 彈 鋼琴。
拼拼 gi ̄tān go̠ngkim̄.
IPA [ k⁼i ̄tʰaŋ̄ ɡɔŋ̠kʰim̄ || ]

EN They live in a very big house.

四四 佢兜 閡 佇 大堂 屋 袛肚。
拼拼 gid̠eú het̠ di ̄tāito̠ng vu̠k did́ù.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̫́  hɛt̠̚ t⁼i ̄tʰā̡ tʰɔŋ̠ vʊ̠k̚ t⁼it́⁼ù || ]
海海 佢兜 蹛 佇 大堂 屋 袛肚。
拼拼 gid̄eù dai̠ du tai̟tōng vūk did̀ú.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t⁼a̡̠  t⁼u̠ tʰa̡̟ tʰɔŋ̄ vʊk̚ t⁼it̀⁼ú || ]

EN She eats a lot of fruit.

四四 佢 食 當 多 果子。
拼拼 gi ̠syt̄ dóng dó gòzy.̀
IPA [ k⁼i ̠sɨt̄̚ t⁼ɔŋ̠ dó k⁼òʦ⁼ɨ ̀|| ]
海海 佢 食 當 多 果子。
拼拼 gi ̄shit̠ dòng dò gózy.́
IPA [ k⁼i ̄ʂɪt̚ t⁼ɔŋ̀ dò k⁼o̟ʦ⁼ɨ ́|| ]
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EN He plays tennis.

四四 佢 打 網球。
拼拼 gi ̠da ̀miòngkiu̠.
IPA [ k⁼i ̠t⁼a ̀mʲɔŋ̀kʰʲu̠ || ]
海海 佢 打 網球。
拼拼 gi ̄da ́mióngkiū.
IPA [ k⁼i ̄t⁼a ̟mʲɔŋ́kʰʲū || ]

EN We go to the movies a lot.

四四 𠊎兜 當輒 去 看 電影。
拼拼 ngai̠deú dóngjiāp hi ̄kōn tiēnyaǹg.
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  t⁼ɔŋ̠ʨ⁼ʲa ̄ⱱ̟ʱi ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄jaŋ̀ || ]
海海 𠊎兜 當輒 去 看 電影。
拼拼 ngāideù dòngjiap̠ hi ̠kōn tien̟riańg.
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  t⁼ɔŋ̀ʨ⁼ia ̀ⱱ̟ʱi ̠kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʐʲaŋ́ || ]

EN He sleeps seven (7) hours a night.

四四 佢 逐 暗晡 睡 七點鐘。
拼拼 gi ̠dak̠ āmbú sōi qit̠diāmzúng.
IPA [ k⁼i ̠t⁼aɡ am̄bu̠ sōʲ ʨʰɪt̠̚t⁼ʲam̄ʦ⁼ʊ́ŋ || ]
海海 佢 逐 暗晡 睡 七點鐘。
拼拼 gi ̄dāk am̠bù shio̟i qit̄diam̠zhùng.
IPA [ k⁼i ̄t⁼aɡ am̠bù ʂʲo̟ʲ ʨʰit̀̚t⁼ʲam̠t͡ʂ⁼ʊŋ || ]
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EN She speaks four (4) languages.

四四 佢 會 講 四 種 語言。
拼拼 gi ̠vōi gòng xi ̄zùng ngińgien̠.
IPA [ k⁼i ̠vōʲ k⁼ɔŋ̀ ɕi ̄ʦ⁼ʊŋ ŋiŋ́ʲɛn̠ || ]
海海 佢 會 講 四 種 語言。
拼拼 gi ̄vo̟i góng xi ̠zhúng ngiǹgiēn.
IPA [ k⁼i ̄vo̟ʲ k⁼ɔŋ̟ ɕi ̠t͡ʂ⁼ʊŋ ŋiŋ̀ʲɛn̄ || ]

EN Banks usually open at nine (9:00) in the morning.

四四 銀行 平常時 九點 開門。
拼拼 ngiu̠nho̠ng pin̠so̠ngsy̠ giùdiām kóimu̠n.
IPA [ ŋʲu̠nɦɔŋ̠ pʰin̠sɔŋ̠sɨ ̠k⁼ʲùt⁼ʲam̄ kʰóʲmu̠n || ]
海海 銀行 平常 九點 開門。
拼拼 ngiūnhōng pin̄shōng giúdiam̠ kòimūn.
IPA [ ŋʲūnɦɔŋ̄ pʰin̄ʂɔŋ̄ ɡʲu̟t⁼ʲam̠ kʰòʲmūn || ]

EN The museum closes at five (5) in the afternoon.

四四 博物館 下晝 五點 關門。
拼拼 bo̠kvūtgòn haźū ngdiām guańmu̠n.
IPA [ p⁼ɔk̠̚vʊʔk⁼ɔǹ haʦ̠⁼ū ŋd̀ʲam̄ ɡʷaḿmu̠n || ]
海海 博物館 下晝 五點 關門。
拼拼 bōkvu̠tgón haz̀hiu ngdiam̠ guaǹmūn.
IPA [ p⁼ɔk̀̚vʊʔk⁼ɔn̟ hat̀͡ʂ⁼ʲu̠ ŋd̍ʲam̠ ɡʷam̀mūn || ]
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EN She's a teacher. She teaches math to children.

四四 佢 係 先生。佢 教 細人仔 數學。
拼拼 gi ̠hē xińsańg. gi ̠gāu sēngin̠e ̀sūhōk.
IPA [ k⁼i ̠hɛ ̄ɕin̠saŋ́ || k⁼i ̠k⁼ā̫  sɛŋ̄iɾ̠ɛ̃ ̀sūɦɔk̄̚ || ]
海海 佢 係 先生。佢 教 細人仔 數學。
拼拼 gi ̄he ̠xiǹsaǹg. gi ̄gau̠ sen̠gin̄e suho̠k.
IPA [ k⁼i ̄hɛ ̠ɕiǹsaŋ̀ || k⁼i ̄k⁼a̠̫  sɛŋ̠iɾ̄ɤ̃ su̠ɦɔk̀̚ || ]

EN My job is very interesting. I meet a lot of people.

四四 吾 頭路 當 生趣。𠊎 做得 認識 當 多 人。
拼拼 nga ́teu̠lū dóng seńqi.̄ ngai̠ zōdet̠ ngin̄sy̠t dóng dó ngin̠.
IPA [ ŋa ́tʰɛ̠̫ lū t⁼ɔŋ̠ sɛn̠ʨʰi ̄|| ŋa̡̠  ʦ⁼ōt⁼ɛʔ̠ ŋin̄sɨt̠̚ t⁼ɔŋ̠ dó ŋin̠ || ]
海海 𠊎 个 頭路 當 生趣。𠊎 做得 認識 當 多 人。
拼拼 ngaí gai̠ tēulu̟ dòng seǹqi.̠ ngaí zo̠dēt ngin̟shit̄ dòng dò ngin̄.
IPA [ ŋa̡̟  k⁼a̡̠  tʰɛ̫̄ lu̟ t⁼ɔŋ̀ sɛǹʨʰi ̠|| ŋa̡̟  ʦ⁼o̠t⁼ɛʔ̀ ŋin̟ʂɪt̚ t⁼ɔŋ̀ dò ŋin̄ || ]

EN His car is always dirty. He never cleans it.

四四 佢 个 車仔 一直 當 屙糟。佢 都 毋 洗。
拼拼 gi ̠gē caé ̀it̠cyt̄ dóng ózó. gi ̠dú m̱ xieǹ.
IPA [ k⁼i ̠k⁼ɛ ̄ʦʰaɛ́ ̀ɪt̠̚ʦʰɨt̄̚ t⁼ɔŋ̠ o̠ʦ⁼ó || k⁼i ̠t⁼ú m̠ ɕʲɛǹ || ]
海海 佢 个 車仔 一直 當 屙糟。佢 都 毋 洗。
拼拼 gi ̄gai̠ chaè rit̄chit̠ dòng òzò. gi ̄dù m̄ xień.
IPA [ k⁼i ̄k⁼a̡̠  t͡ʂʰaɤ̀ ʐɪt̚t͡ʂʰɪt̚ t⁼ɔŋ̀ òʦ⁼ò || k⁼i ̄t⁼ù m̩ ɕiɛń || ]
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EN Food is expensive. It costs a lot of money.

四四 食物 當 貴，愛 使忒 當 多 錢。
拼拼 syt̄vūt dóng gūi, ōi syt̀et̠ dóng dó qien̠.
IPA [ sɨʔ̄vʊt̚ t⁼ɔŋ̠ ɡūʲ | ōʲ sɨt̀ʰɛt̠̚ t⁼ɔŋ̠ dó ʨʰʲɛn̠ || ]
海海 食物 當 貴，愛 使忒 當 多 錢。
拼拼 shit̠vu̠t dòng gui, o̠i syt́ēt dòng dò qiēn.
IPA [ ʂɪʔvʊt̚ t⁼ɔŋ̀ ɡu̠ʲ | o̠ʲ sɨt̟ʰɛt̀̚ t⁼ɔŋ̀ dò ʨʰiɛn̄ || ]
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Sentences 300 - 400Sentences 300 - 400
EN Shoes are expensive. They cost a lot of money.

四四 鞋仔 當 貴，愛 使忒 當 多 錢。
拼拼 hai̠e ̀dóng gūi, ōi syt̀et̠ dóng dó qien̠.
IPA [ ha̡̠ je ̀t⁼ɔŋ̠ ɡūʲ | ōʲ sɨt̀ʰɛt̠̚ t⁼ɔŋ̠ dó ʨʰʲɛn̠ || ]
海海 鞋仔 當 貴，愛 使忒 當 多 錢。
拼拼 hāie dòng gui, o̠i syt́ēt dòng dò qiēn.
IPA [ hā̡ ɤ t⁼ɔŋ̀ ɡu̠ʲ | o̠ʲ sɨt̟ʰɛt̀̚ t⁼ɔŋ̀ dò ʨʰiɛn̄ || ]

EN Water boils at one hundred degrees (100º) Celsius.

四四 水 佇 攝氏 一 百度 个 時節 會 滾。
拼拼 sùi di ̄ngiāpsy ̄it̠ bak̠tū gē sy̠jiet̠ vōi gùn.
IPA [ sùʲ t⁼i ̄ŋʲap̄̚sɨ ̄ɪʔ̠ p⁼ak̠̚tʰū k⁼ɛ ̄sɨʨ̠⁼ʲɛʔ̠ vōʲ k⁼ùn || ]
海海 水 佇 攝氏 一 百度 个 時節 會 滾。
拼拼 súi du ngiap̠shi ̟rit̄ bāktu̟ gai̠ shij̄iēt vo̟i gún.
IPA [ su̟ʲ t⁼u̠ ŋʲap̀̚ʂi ̟ʐɪʔ p⁼ak̀̚tʰu̟ k⁼a̡̠  ʂiʨ̄⁼iɛʔ̀ vo̟ʲ k⁼ún || ]

EN We're good friends. I like her and she likes me.

四四 𠊎兜 係 好朋友。𠊎 惜 佢，佢 乜 惜 𠊎。
拼拼 ngai̠deú hē hòpen̠yú. ngai̠ xiak̠ gi,̠ gi ̠mē xiak̠ ngai̠.
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  hɛ ̄hòpʰɛn̠jú || ŋa̡̠  ɕʲak̠̚ k⁼i ̠| k⁼i ̠mɛ ̄ɕʲaʔ̠ ŋa̡̠  || ]
海海 𠊎兜 係 好朋友。𠊎 惜 佢，佢 乜 惜 𠊎。
拼拼 ngāideù he ̠hópēnriù. ngaí xiāk gi,̄ gi ̄me ̠xiāk ngaí.
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  hɛ ̠hópʰɛn̄ʐʲù || ŋa̡̟  ɕiak̄̚ k⁼i ̄| k⁼i ̄mɛ ̠ɕiaʔ̀ ŋá̡  || ]
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EN She always arrives early.

四四 佢 總係 提早 到。
拼拼 gi ̠zùnghē tiz̠ò dō.
IPA [ k⁼i ̠ʦ⁼ʊŋɦɛ ̄tʰiʦ̠⁼ò t⁼ō || ]
海海 佢 總係 提早 到。
拼拼 gi ̄zúnghe ̠tiz̄ó do̠.
IPA [ k⁼i ̄ʦ⁼ʊŋkʰɛ ̠tʰiʦ̄⁼o̟ t⁼o̠ || ]

EN I never go to the movies alone.

四四 𠊎 毋會 自家 去 看 電影。
拼拼 ngai̠ m̱vōi qit̠ga ́hi ̄kōn tiēnyaǹg.
IPA [ ŋa̡̠  ɱ̠vōʲ ʨʰɪʔ̠k⁼a ̠hi ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄jaŋ̀ || ]
海海 𠊎 自從 毋識 自家 去 看 電影。
拼拼 ngaí cy̟qiūng m̄shit̄ cy̟ga ̀hi ̠kōn tien̟riańg.
IPA [ ŋa̡̟  ʦʰɨʨ̟ʰiūŋ m̩ʂɪt̚ ʦʰɨɢ̟̆a ̀hi ̠kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʐʲaŋ́ || ]

EN She always works hard.

四四 佢 總係 當 認真 做事。
拼拼 gi ̠zùnghē dóng ngin̄zyń zōsy.̄
IPA [ k⁼i ̠ʦ⁼ʊŋɦɛ ̄t⁼ɔŋ̠ ŋin̄ʦ⁼ɨn̠ ʦ⁼ōsɨ ̄|| ]
海海 佢 總係 當 認真 做事。
拼拼 gi ̄zúnghe ̠dòng ngin̟zhiǹ zo̠sy̟.
IPA [ k⁼i ̄ʦ⁼ʊŋkʰɛ ̠t⁼ɔŋ̀ ŋin̟t͡ʂ⁼iǹ ʦ⁼o̠sɨ ̟|| ]
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EN Children usually like chocolate.

四四 細人仔 大部分 好 食 巧克力。
拼拼 sēngin̠e ̀tāipūfūn hò syt̄ kiaùkiet̠lit̄.
IPA [ sɛŋ̄iɾ̠ɛ̃ ̀tʰā̡ pʰūfūn hò sɨʔ̄ kʰʲà̫ kʰʲɛt̠̚lɪt̚ || ]
海海 細人仔 大部分 好 食 巧克力。
拼拼 sen̠gin̄e tai̟pu̟fu̟n hó shit̠ kiaúkiētlit̠.
IPA [ sɛŋ̠iɾ̄ɤ̃ tʰa̡̟ pʰu̟fu̟n ho̟ ʂɪʔ kʰʲa̟̫ kʰʲɛt̀̚lɪt̚ || ]

EN She always enjoys parties.

四四 佢 總係 當 好 參加 聚會。
拼拼 gi ̠zùnghē dóng hò caḿga ́qif̄i.̄
IPA [ k⁼i ̠ʦ⁼ʊŋɦɛ ̄t⁼ɔŋ́ hò ʦʰam̠ɡa ̠ʨʰif̄i ̄|| ]
海海 佢 總係 當 好 參加 聚會。
拼拼 gi ̄zúnghe ̠dòng hó cam̀ga ̀qif̟u̟i.
IPA [ k⁼i ̄ʦ⁼ʊŋkʰɛ ̠t⁼ɔŋ̀ kʰo̟ ʦʰam̀ɡa ̀ʨʰif̟u̟ʲ || ]

EN I often forget people's names.

四四 𠊎 長透 添 放忒 別人 个 名仔。
拼拼 ngai̠ co̠ngtēu tiaḿ fōngtet̠ pētngin̠ gē mian̠ge.̀
IPA [ ŋa̡̠  ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄  tʰʲaɱ fɔŋ̄tʰɛʔ̠ pʰɛʔ̄ŋiŋ̠ ɡɛ ̄mʲaɴ̠̆ɛ ̀|| ]
海海 𠊎 長透 毋記得 別人 个 名仔。
拼拼 ngaí chōngteu̠ m̄gid̠ēt pet̠ngin̄ gai̠ miānge.
IPA [ ŋá̡  t͡ʂʰɔŋ̄tʰɛ̠̫  m̩ɡit̠⁼ɛʔ̀ pʰɛʔ̀ŋiŋ̄ ɡa̡̠  mʲaɴ̆̄ɤ || ]
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EN He never watches TV.

四四 佢 毋會 看 電視。
拼拼 gi ̠m̱vōi kōn tiēnsy.̄
IPA [ k⁼i ̠ɱ̠vōʲ kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 佢 自從 毋 看 電視。
拼拼 gi ̄cy̟qiūng m̄ kōn tien̟shi.̟
IPA [ k⁼i ̄ʦʰɨʨ̟ʰiūŋ m̩ kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]

EN We usually have dinner at six thirty (6:30).

四四 󿌇俚 平常 六點半 食夜。
拼拼 eńli ́pin̠so̠ng liu̠kdiāmbān syt̄yā.
IPA [ ɛn̠li ́pʰin̠sɔŋ̠ lʲu̠k̚t⁼ʲam̄ban̄ sɨt̄̚ja ̄|| ]
海海 󿌇俚 平常 六點半 食夜。
拼拼 eǹli ̄pin̄shōng liūkdiam̠ban̠ shit̠ria.̟
IPA [ ɛǹli ̄pʰin̄ʂɔŋ̄ lʲùk̚t⁼ʲam̠ban̠ ʂɪt̚ʐʲa ̟|| ]

EN She always wears nice clothes.

四四 佢 總係 著好 个 衫褲。
拼拼 gi ̠zùnghē zo̠khò gē saḿfū.
IPA [ k⁼i ̠ʦ⁼ʊŋɦɛ ̄ʦ⁼ɔk̠ʰò k⁼ɛ ̄saɱfū || ]
海海 佢 總係 著好 个 衫褲。
拼拼 gi ̄zúnghe ̠zhōkzhōkhó gai̠ sam̀fu.
IPA [ k⁼i ̄ʦ⁼ʊŋkʰɛ ̠t͡ʂ⁼ɔk̀̚t͡ʂ⁼ɔk̀ʰo̟ k⁼a̡̠  saɱfu̠ || ]
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EN I usually watch TV in the evening.

四四 𠊎 長透 佇 暗晡頭 看 電視。
拼拼 ngai̠ co̠ngtēu di ̄āmbúteu̠ kōn tiēnsy.̄
IPA [ ŋa̡̠  ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄  t⁼i ̄am̄bútʰɛ̠̫  kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 𠊎 長透 佇 暗晡頭 看 電視。
拼拼 ngaí chōngteu̠ du am̠bùtēu kōn tien̟shi.̟
IPA [ ŋá̡  t͡ʂʰɔŋ̄tʰɛ̠̫  t⁼u̠ am̠bùtʰɛ̫̄  kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]

EN I never read in bed.

四四 𠊎 毋 佇 眠床 項 看 書。
拼拼 ngai̠ m̱ di ̄min̠co̠ng hōng kōn sú.
IPA [ ŋa̡̠  m̠ di ̄min̠ʦʰɔŋ̠ hɔŋ̄ kʰɔn̄ sú || ]
海海 𠊎 毋 佇 眠床 項 看 書。
拼拼 ngaí m̄ du min̄cōng ho̟ng kōn sù.
IPA [ ŋá̡  m̩ du̠ min̄ʦʰɔŋ̄ kʰɔŋ̟ kʰɔn̄ sù || ]

EN I often get up before seven (7:00).

四四 𠊎 普通 七點 之前 䟘床。
拼拼 ngai̠ pútúng qit̠diām zyq́ien̠ hōngco̠ng.
IPA [ ŋa̡̠  pʰu̠tʰʊ́ŋ ʨʰɪt̠̚t⁼ʲam̄ ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛn̠ hɔŋ̄ʦʰɔŋ̠ || ]
海海 𠊎 普通 七點 之前 䟘床。
拼拼 ngaí pùtùng qit̄diam̠ zyq̀iēn ho̠ngcōng.
IPA [ ŋa̡̟  pʰùtʰʊŋ ʨʰit̀̚t⁼ʲam̠ ʦ⁼ɨʨ̀ʰiɛn̄ hɔŋ̠ʦʰɔŋ̄ || ]
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EN I always go to work by bus.

四四 𠊎 一直 都 係 坐 公車 去 上班。
拼拼 ngai̠ it̠cyt̄ dú hē có gúngca ́hi ̄sóngbań.
IPA [ ŋa̡̠  ɪt̠̚ʦʰɨt̄̚ t⁼u̠ hɛ ̄ʦʰo̠ k⁼ʊ̠ŋʦʰa ̠hi ̄sɔŋ̠bań || ]
海海 𠊎 一直 都 係 坐 公車 去 上班。
拼拼 ngaí rit̄chit̠ dù he ̠cò gùngcha ̀hi ̠shòngbaǹ.
IPA [ ŋa̡̟  ʐɪt̚t͡ʂʰɪt̚ t⁼ù hɛ ̠ʦʰò k⁼ʊŋt͡ʂʰa ̀hi ̠ʂɔŋ̀baǹ || ]

EN I usually go to school by bus.

四四 𠊎 普通 都 係 坐 公車 去 學校。
拼拼 ngai̠ pútúng dú hē có gúngca ́hi ̄hōkgaù.
IPA [ ŋa̡̠  pʰu̠tʰʊ̠ŋ du̠ hɛ ̄ʦʰo̠ k⁼ʊ̠ŋʦʰa ̠hi ̄hɔk̄̚k⁼à̫  || ]
海海 𠊎 普通 都 係 坐 公車 去 學校。
拼拼 ngaí pùtùng dù he ̠cò gùngcha ̀hi ̠ho̠kgaú.
IPA [ ŋa̡̟  pʰùtʰʊŋ dù hɛ ̠ʦʰò k⁼ʊŋt͡ʂʰa ̀hi ̠hɔk̀̚k⁼á̫  || ]

EN I always drink coffee in the morning.

四四 𠊎 一直 都 係 佇 朝晨 啉 咖啡。
拼拼 ngai̠ it̠cyt̄ dú hē di ̄zeúsy̠n liḿ gaf́i.́
IPA [ ŋa̡̠  ɪt̠̚ʦʰɨt̄̚ t⁼u̠ hɛ ̄t⁼i ̄ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠ lim̠ ɡaf̠i ́|| ]
海海 𠊎 一直 都 係 佇 朝晨 啉 咖啡。
拼拼 ngaí rit̄chit̠ dù he ̠du zhaúshin̄ lim̀ gaf̀ùi.
IPA [ ŋa̡̟  ʐɪt̚t͡ʂʰɪt̚ t⁼ù hɛ ̠t⁼u̠ t͡ʂ⁼á̫ ʂin̄ lim̀ ɡaf̀ùʲ || ]
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EN She doesn't drink coffee.

四四 佢 無 食 咖啡。
拼拼 gi ̠mo̠ syt̄ gaf́i.́
IPA [ k⁼i ̠mo̠ sɨʔ̄ k⁼af̠i ́|| ]
海海 佢 無 食 咖啡。
拼拼 gi ̄mō shit̠ gaf̀ùi.
IPA [ k⁼i ̄mō ʂɪʔ k⁼af̀ùʲ || ]

EN He doesn't like his job.

四四 佢 嫌 頭路 毋好。
拼拼 gi ̠hiam̠ teu̠lū m̱hò.
IPA [ k⁼i ̠hʲam̠ tʰɛ̠̫ lū m̠ɦò || ]
海海 佢 嫌 頭路 毋好。
拼拼 gi ̄hiām tēulu̟ m̄hó.
IPA [ k⁼i ̄hʲam̄ tʰɛ̫̄ lu̟ m̩ɦó || ]

EN I drink coffee, but I don't drink tea.

四四 𠊎 好 食 咖啡，毋過 𠊎 毋食 茶。
拼拼 ngai̠ hò syt̄ gaf́i,́ m̱gō ngai̠ m̱syt̄ ca.̠
IPA [ ŋa̡̠  hò sɨʔ̄ k⁼af̠i ́| m̠ɡō ŋa̡̠  m̠sɨt̄̚ ʦʰa ̠|| ]
海海 𠊎 好 食 咖啡，毋過 𠊎 毋食 茶。
拼拼 ngaí hó shit̠ gaf̀ùi, m̄go̠ ngaí m̄shit̠ cā.
IPA [ ŋa̡̟  ho̟ ʂɪʔ k⁼af̀ùʲ | m̩ɡo̠ ŋá̡  m̩ʂɪt̚ ʦʰa ̄|| ]
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EN She drinks tea, but she doesn't drink coffee.

四四 佢 食茶，毋過 佢 毋食 咖啡。
拼拼 gi ̠syt̄ca,̠ m̱gō gi ̠m̱syt̄ gaf́i.́
IPA [ k⁼i ̠sɨt̄̚ʦʰa ̠| m̠ɡō k⁼i ̠m̠sɨʔ̄ k⁼af̠i ́|| ]
海海 佢 食茶，毋過 佢 毋食 咖啡。
拼拼 gi ̄shit̠cā, m̄go̠ gi ̄m̄shit̠ gaf̀ùi.
IPA [ k⁼i ̄ʂɪt̚ʦʰa ̄| m̩ɡo̠ k⁼i ̄m̩ʂɪʔ k⁼af̀ùʲ || ]

EN You don't work very hard.

四四 你 無 認真 做事。
拼拼 n ̱mo̠ ngin̄zyń zōsy.̄
IPA [ m̠ mo̠ ŋin̄ʦ⁼ɨn̠ ʦ⁼ōsɨ ̄|| ]
海海 你 無 認真 做事。
拼拼 ngi ̄mō ngin̟zhiǹ zo̠sy̟.
IPA [ ŋi ̄mō ŋin̟t͡ʂ⁼iǹ ʦ⁼o̠sɨ ̟|| ]

EN We don't watch TV very often.

四四 󿌇 無 當輒 看 電視。
拼拼 eń mo̠ dóngjiāp kōn tiēnsy.̄
IPA [ ɛḿ mo̠ t⁼ɔŋ̠ʨ⁼ʲap̄̚ kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 󿌇俚 無 當輒 看 電視。
拼拼 eǹli ̄mō dòngjiap̠ kōn tien̟shi.̟
IPA [ ɛǹli ̄mō t⁼ɔŋ̀ʨ⁼iap̀̚ kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]
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EN The weather is usually nice.

四四 天時 長透 異 好。
拼拼 tieńsy̠ co̠ngtēu i ̄hò.
IPA [ tʰʲɛńsɨ ̠ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄  i ̄hò || ]
海海 天時 長透 異 好。
拼拼 tieǹshi ̄chōngteu̠ ri ̠hó.
IPA [ tʰʲɛǹʂi ̄t͡ʂʰɔŋ̄tʰɛ̠̫  ʐi ̠hó || ]

EN It doesn't rain very often.

四四 當 少 落雨。
拼拼 dóng seù lōki.̀
IPA [ t⁼ɔŋ́ sɛ̫̀  lɔɡi ̀|| ]
海海 當 少 落水。
拼拼 dòng shaú lo̠ksúi.
IPA [ t⁼ɔŋ̀ ʂa̟̫  lɔk̀̚súʲ || ]

EN They don't know many people.

四四 佢兜 無 認識 當 多 人。
拼拼 gid̠eú mo̠ ngin̄sy̠t dóng dó ngin̠.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̫́  mo̠ ŋin̄sɨt̠̚ t⁼ɔŋ̠ dó ŋin̠ || ]
海海 佢兜 無 認識 當 多 人。
拼拼 gid̄eù mō ngin̟shit̄ dòng dò ngin̄.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  mō ŋin̟ʂɪt̚ t⁼ɔŋ̀ dò ŋin̄ || ]
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EN They don't have many friends.

四四 佢兜 無 當 多 朋友。
拼拼 gid̠eú mo̠ dóng dó pen̠yú.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̫́  mo̠ t⁼ɔŋ̠ dó pʰɛn̠jú || ]
海海 佢兜 無 當 多 朋友。
拼拼 gid̄eù mō dòng dò pēnriù.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  mō t⁼ɔŋ̀ dò pʰɛn̄ʐʲù || ]

EN I don't like football.

四四 𠊎 毋好 腳球。
拼拼 ngai̠ m̱hò gio̠kkiu̠.
IPA [ ŋa̡̠  m̠ɦò k⁼ʲɔk̠̚kʰʲu̠ || ]
海海 𠊎 毋好 腳球。
拼拼 ngaí m̄hó giōkkiū.
IPA [ ŋá̡  m̩ɦo̟ k⁼ʲɔk̄̚kʰʲū || ]

EN He doesn't like football.

四四 佢 毋好 腳球。
拼拼 gi ̠m̱hò gio̠kkiu̠.
IPA [ k⁼i ̠m̠ɦò k⁼ʲɔk̠̚kʰʲu̠ || ]
海海 佢 毋好 腳球。
拼拼 gi ̄m̄hó giōkkiū.
IPA [ k⁼i ̄m̩ɦo̟ k⁼ʲɔk̄̚kʰʲū || ]
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EN I don't like him, and he doesn't like me.

四四 𠊎 毋 搹意 佢，佢 乜 毋 搹意 𠊎。
拼拼 ngai̠ m̱ gāki ̄gi,̠ gi ̠mē m̱ gāki ̄ngai̠.
IPA [ ŋa̡̠  m̠ ɡaɡi ̄k⁼i ̠| k⁼i ̠mɛ ̄m̠ ɡaɡi ̄ŋa̡̠  || ]
海海 𠊎 毋 搹意 佢，佢 乜 毋 搹意 𠊎。
拼拼 ngaí m̄ gak̠ri ̠gi,̄ gi ̄me ̠m̄ gak̠ri ̠ngaí.
IPA [ ŋá̡  m̩ ɡak̀̚ʐi ̠k⁼i ̄| k⁼i ̄mɛ ̠m̩ ɡak̀̚ʐi ̠ŋá̡  || ]

EN My car doesn't use much gas.

四四 吾 車仔 毋 會 當 食油。
拼拼 nga ́caé ̀m̱ vōi dóng syt̄yu̠.
IPA [ ŋa ̠ʦʰaɛ́ ̀ɱ̠ vōʲ t⁼ɔŋ̠ sɨt̄̚ju̠ || ]
海海 𠊎 个 車仔 毋會 當 食油。
拼拼 ngaí gai̠ chaè m̄vo̟i dòng shit̠riū.
IPA [ ŋa̡̟  k⁼a̡̠  t͡ʂʰaɤ̀ ɱ̍vo̟ʲ t⁼ɔŋ̀ ʂɪt̚ʐʲū || ]

EN Sometimes he's late, but not often.

四四 有成時 佢 會 慢到，毋過 毋係 長透 恁仔。
拼拼 yúsan̠gsy̠ gi ̠vōi māndō, m̱gō m̱hē co̠ngtēu aǹe.̀
IPA [ júsaŋ̠sɨ ̠k⁼i ̠vōʲ man̄dō | m̠ɡō m̠ɦɛ ̄ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄  aɾ̀ɛ̃ ̀|| ]
海海 有成時 佢 會 慢到，毋過 毋係 長透 恁儴。
拼拼 riùshāngshi ̄gi ̄vo̟i man̟do̠, m̄go̠ m̄he ̠chōngteu̠ aǹngiōng.
IPA [ ʐʲùʂaŋ̄ʂi ̄k⁼i ̄vo̟ʲ man̟do̠ | m̩ɡo̠ m̩ɦɛ ̠t͡ʂʰɔŋ̄tʰɛ̠̫  aŋ̀ŋʲɔŋ̄ || ]
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EN I don't like to wash the car.

四四 𠊎 毋 好 洗 車仔。
拼拼 ngai̠ m̱ hò xieǹ caé.̀
IPA [ ŋa̡̠  m̠ hò ɕʲɛǹ ʦʰaɛ́ ̀|| ]
海海 𠊎 毋好 洗 車仔。
拼拼 ngaí m̄hó xień chaè.
IPA [ ŋá̡  m̩ɦo̟ ɕiɛn̟ t͡ʂʰaɤ̀ || ]

EN I don't do it very often.

四四 𠊎 無 當輒 恁仔 做。
拼拼 ngai̠ mo̠ dóngjiāp aǹe ̀zō.
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ t⁼ɔŋ̠ʨ⁼ʲap̄̚ aɾ̀ɛ̃ ̀ʦ⁼ō || ]
海海 𠊎 無 當輒 恁儴 做。
拼拼 ngaí mō dòngjiap̠ aǹngiōng zo̠.
IPA [ ŋá̡  mō t⁼ɔŋ̀ʨ⁼iap̀̚ aŋ̀ŋʲɔŋ̄ ʦ⁼o̠ || ]

EN She speaks Spanish, but she doesn't speak Italian.

四四 佢 會 講 西班牙話，毋過 佢 毋 會 講 義大利話。
拼拼 gi ̠vōi gòng xib́ańngaf̠ā, m̱gō gi ̠m̱ vōi gòng ngit̄āilif̄ā.
IPA [ k⁼i ̠vōʲ k⁼ɔŋ̀ ɕip̠⁼aŋ́ŋaf̠a ̄| m̠ɡō k⁼i ̠ɱ̠ vōʲ k⁼ɔŋ̀ ŋit̄ʰā̡ lif̄a ̄|| ]
海海 佢 會 講 西班牙喂，毋過 佢 毋會 講 義大利喂。
拼拼 gi ̄vo̟i góng xib̀aǹngāvòi, m̄go̠ gi ̄m̄vo̟i góng ngit̟ai̟liv̟òi.
IPA [ k⁼i ̄vo̟ʲ k⁼ɔŋ̟ ɕip̀⁼aŋ̀ŋav̄òʲ | m̩ɡo̠ k⁼i ̄ɱ̍vo̟ʲ k⁼ɔŋ̟ ŋit̟ʰa̡̟ liv̟òʲ || ]
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EN He doesn't do his job very well.

四四 佢 無 㧯 其 事 做 好。
拼拼 gi ̠mo̠ laú gia ́sē zō hò.
IPA [ k⁼i ̠mo̠ la̠̫  k⁼ʲa ̠sɛ ̄ʦ⁼ō hò || ]
海海 佢 無 㧯 佢 个 事 做 好。
拼拼 gi ̄mō laù gi ̄gai̠ she ̟zo̠ hó.
IPA [ k⁼i ̄mō là̫  k⁼i ̄k⁼a̡̠  ʂɛ ̟ʦ⁼o̠ hó || ]

EN She doesn't usually have breakfast.

四四 佢 無 當輒 食朝。
拼拼 gi ̠mo̠ dóngjiāp syt̄zeú.
IPA [ k⁼i ̠mo̠ t⁼ɔŋ̠ʨ⁼ʲap̄̚ sɨt̄̚ʦ⁼ɛ̫́  || ]
海海 佢 無 當輒 食朝。
拼拼 gi ̄mō dòngjiap̠ shit̠zhaú.
IPA [ k⁼i ̄mō t⁼ɔŋ̀ʨ⁼iap̀̚ ʂɪt̚t͡ʂ⁼á̫  || ]

EN I don't play the piano very well.

四四 𠊎 鋼琴 無 彈到 當 好。
拼拼 ngai̠ gōngkim̠ mo̠ tan̠dō dóng hò.
IPA [ ŋa̡̠  k⁼ɔŋ̄kʰim̠ mo̠ tʰan̠dō t⁼ɔŋ́ hò || ]
海海 𠊎 鋼琴 無 彈到 當 好。
拼拼 ngaí go̠ngkim̄ mō tāndo̠ dòng hó.
IPA [ ŋa̡̟  k⁼ɔŋ̠kʰim̄ mō tʰan̄do̠ t⁼ɔŋ̀ kʰó || ]
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EN She doesn't play the piano very well.

四四 佢 鋼琴 無 彈到 當 好。
拼拼 gi ̠gōngkim̠ mo̠ tan̠dō dóng hò.
IPA [ k⁼i ̠k⁼ɔŋ̄kʰim̠ mo̠ tʰan̠dō t⁼ɔŋ́ hò || ]
海海 佢 鋼琴 無 彈到 當 好。
拼拼 gi ̄go̠ngkim̄ mō tāndo̠ dòng hó.
IPA [ k⁼i ̄k⁼ɔŋ̠kʰim̄ mō tʰan̄do̠ t⁼ɔŋ̀ kʰó || ]

EN They don't know my phone number.

四四 佢兜 毋 知 吾 電話 號碼。
拼拼 gid̠eú m̱ di ́nga ́tiēnfā hōma.́
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̫́  m̠ di ̠ŋa ̠tʰʲɛɱfa ̄hōma ́|| ]
海海 佢兜 毋知 𠊎 个 電話 號碼。
拼拼 gid̄eù m̄di ̀ngaí gai̠ tien̟fa ̠ho̟ma.̀
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  m̩di ̀ŋa̡̟  k⁼a̡̠  tʰʲɛɱfa ̠ho̟ma ̀|| ]

EN We don't work very hard.

四四 󿌇 無 當 煞猛 做頭路。
拼拼 eń mo̠ dóng sat̠mańg zōteu̠lū.
IPA [ ɛḿ mo̠ t⁼ɔŋ́ saʔ̠maŋ̠ ʦ⁼ōtʰɛ̠̫ lū || ]
海海 󿌇俚 無 當 煞猛 做頭路。
拼拼 eǹli ̄mō dòng sātmaǹg zo̠tēulu̟.
IPA [ ɛǹli ̄mō t⁼ɔŋ̀ saʔ̀maŋ̀ ʦ⁼o̠tʰɛ̫̄ lu̟ || ]
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EN David doesn't have a car.

四四 大衛 無 車仔。
拼拼 tāivi ̄mo̠ caé.̀
IPA [ tʰā̡ vi ̄mo̠ ʦʰaɛ́ ̀|| ]
海海 大衛 無 車仔。
拼拼 tai̟vu̟i mō chaè.
IPA [ tʰa̡̟ vu̟ʲ mō t͡ʂʰaɤ̀ || ]

EN You don't do the same thing every day.

四四 你 毋會 逐日 做 共樣 个 事情。
拼拼 n ̱m̱vōi dak̠ngit̠ zō kiūngngio̠ng gē syq̄iǹ.
IPA [ m̠ ɱ̠vōʲ t⁼aʔ̠ŋɪt̠̚ ʦ⁼ō kʰʲūŋŋʲɔŋ̠ ɡɛ ̄sɨʨ̄ʰiǹ || ]
海海 你 毋會 逐日 做 共樣 个 事情。
拼拼 ngi ̄m̄vo̟i dākngit̄ zo̠ kiu̟ngro̟ng gai̠ sy̟qiń.
IPA [ ŋi ̄ɱ̍vo̟ʲ t⁼aʔ̀ŋɪt̚ ʦ⁼o̠ kʰʲu̟ŋʐɔŋ̟ ɡa̡̠  sɨʨ̟ʰiń || ]

EN They like classical music.

四四 佢兜 好 古典音樂。
拼拼 gid̠eú hò gùdieǹiḿngōk.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̫́  hò k⁼ùt⁼ʲɛǹim̠ŋɔk̄̚ || ]
海海 佢兜 好 古典音樂。
拼拼 gid̄eù hó gúdieńrim̀ngo̠k.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ho̟ k⁼u̟t⁼ʲɛn̟ʐim̀ŋɔk̀̚ || ]
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EN She doesn't like jazz music.

四四 佢 毋好 爵士樂。
拼拼 gi ̠m̱hò jio̠ksyn̄gōk.
IPA [ k⁼i ̠m̠ɦò ʨ⁼ʲɔk̠̚sɨŋ̄ɔk̄̚ || ]
海海 佢 毋好 爵士樂。
拼拼 gi ̄m̄hó jiōksy̟ngo̠k.
IPA [ k⁼i ̄m̩ɦo̟ ʨ⁼iɔk̀̚sɨŋ̟ɔk̀̚ || ]

EN I like rock and roll music.

四四 𠊎 好 搖滾 音樂。
拼拼 ngai̠ hò yeu̠gùn iḿngōk.
IPA [ ŋa̡̠  hò jɛ ̠̫ ɢ̆ùn im̠ŋɔk̄̚ || ]
海海 𠊎 好 搖滾 音樂。
拼拼 ngaí hó riāugún rim̀ngo̠k.
IPA [ ŋa̡̟  hó ʐʲā̫ ɢ̆u̟n ʐim̀ŋɔk̀̚ || ]

EN They don't like boxing.

四四 佢兜 毋 好 ボクシング。
拼拼 gid̠eú m̱ hò bōkxin̄gù.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̫́  m̠ hò p⁼ɔk̄̚ɕiŋ̄ɡù || ]
海海 佢兜 毋好 ボクシング。
拼拼 gid̄eù m̄hó bōkshin̄gù.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  m̩ɦo̟ p⁼ɔk̄̚ʂiŋ̄ɡù || ]
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EN She doesn't like baseball.

四四 佢 毋 好 野球。
拼拼 gi ̠m̱ hò yaḱiu̠.
IPA [ k⁼i ̠m̠ hò jaḱʰʲu̠ || ]
海海 佢 毋好 野球。
拼拼 gi ̄m̄hó rak̀iū.
IPA [ k⁼i ̄m̩ɦo̟ ʐak̀ʰʲū || ]

EN I like tennis.

四四 𠊎 好 網球。
拼拼 ngai̠ hò miòngkiu̠.
IPA [ ŋa̡̠  hò mʲɔŋ̀kʰʲu̠ || ]
海海 𠊎 好 網球。
拼拼 ngaí hó mióngkiū.
IPA [ ŋa̡̟  ho̟ mʲɔŋ́kʰʲū || ]

EN They like horror movies.

四四 佢兜 好 恐怖電影。
拼拼 gid̠eú hò kiùngbūtiēnyaǹg.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̫́  hò kʰʲùŋbūtʰʲɛn̄jaŋ̀ || ]
海海 佢兜 好 恐怖電影。
拼拼 gid̄eù hó kiúngbutien̟riańg.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ho̟ kʰʲu̟ŋbu̠tʰʲɛn̟ʐʲaŋ́ || ]
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EN She doesn't like action movies.

四四 佢 毋好 動作片。
拼拼 gi ̠m̱hò tūngzo̠kpieǹ.
IPA [ k⁼i ̠m̠ɦò tʰʊŋʦ⁼ɔk̠̚pʰʲɛǹ || ]
海海 佢 毋好 動作片。
拼拼 gi ̄m̄hó tu̟ngzōkpień.
IPA [ k⁼i ̄m̩ɦo̟ tʰʊŋʦ⁼ɔk̀̚pʰʲɛń || ]

EN I like romantic movies.

四四 𠊎 好 浪漫片。
拼拼 ngai̠ hò lōngmānpieǹ.
IPA [ ŋa̡̠  hò lɔŋ̄mam̄pʰʲɛǹ || ]
海海 𠊎 好 浪漫片。
拼拼 ngaí hó lo̟ngman̟pień.
IPA [ ŋa̡̟  ho̟ lɔŋ̟mam̟pʰʲɛń || ]

EN I never watch TV.

四四 𠊎 毋會 看 電視。
拼拼 ngai̠ m̱vōi kōn tiēnsy.̄
IPA [ ŋa̡̠  ɱ̠vōʲ kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 𠊎 自從 毋識 看 電視。
拼拼 ngaí cy̟qiūng m̄shit̄ kōn tien̟shi.̟
IPA [ ŋa̡̟  ʦʰɨʨ̟ʰiūŋ m̩ʂɪʔ kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]
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EN I don't watch TV very often.

四四 𠊎 無 當輒 看 電視。
拼拼 ngai̠ mo̠ dóngjiāp kōn tiēnsy.̄
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ t⁼ɔŋ̠ʨ⁼ʲap̄̚ kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 𠊎 無 當輒 看 電視。
拼拼 ngaí mō dòngjiap̠ kōn tien̟shi.̟
IPA [ ŋá̡  mō t⁼ɔŋ̀ʨ⁼iap̀̚ kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]

EN I don't like to go to bars very often.

四四 𠊎 毋 好 輒輒 去 啉酒 个 所在。
拼拼 ngai̠ m̱ hò jiāpjiāp hi ̄liḿjiù gē sòcāi.
IPA [ ŋa̡̠  m̠ hò ʨ⁼ʲap̄̚ʨ⁼ʲa ̄ⱱ̟ʱi ̄liḿʨ⁼ʲù k⁼ɛ ̄sòʦʰā̡  || ]
海海 𠊎 毋好 輒輒 去 啉酒 个 所在。
拼拼 ngaí m̄hó jiap̠jiap̠ hi ̠lim̀jiú gai̠ sócai̟.
IPA [ ŋá̡  m̩ɦo̟ ʨ⁼iap̀̚ʨ⁼ia ̀ⱱ̟ʱi ̠lim̀ʨ⁼iu̟ k⁼a̡̠  so̟ʦʰa̡̟  || ]

EN She likes to ride her bicycle every day.

四四 佢 好 逐日 騎 自行車。
拼拼 gi ̠hò dak̠ngit̠ ki ̠qit̠han̠gca.́
IPA [ k⁼i ̠hò t⁼aʔ̠ŋɪʔ̠ kʰi ̠ʨʰɪɾ̠ʱaŋ̠ʦʰa ́|| ]
海海 佢 好 逐日 騎 自行車。
拼拼 gi ̄hó dākngit̄ ki ̄cy̟hāngcha.̀
IPA [ k⁼i ̄ho̟ t⁼aʔ̀ŋɪʔ kʰi ̄ʦʰɨɦ̟aŋ̄t͡ʂʰa ̀|| ]
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EN They always like to eat in restaurants.

四四 佢兜 當 好 去 餐廳 食飯。
拼拼 gid̠eú dóng hò hi ̄cóntańg syt̄fān.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  t⁼ɔŋ́ hò hi ̄ʦʰɔn̠tʰaŋ̠ sɨʔ̄fan̄ || ]
海海 佢兜 當 好 去 餐廳 食飯。
拼拼 gid̄eù dòng hó hi ̠còntaǹg shit̠po̟n.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t⁼ɔŋ̀ kʰo̟ hi ̠ʦʰɔǹtʰaŋ̀ ʂɪʔpʰɔn̟ || ]

EN I never like to travel by train.

四四 𠊎 一直 毋 好 坐 火車 去 旅行。
拼拼 ngai̠ it̠cyt̄ m̱ hò có fòca ́hi ̄lih́an̠g.
IPA [ ŋa̡̠  ɪt̠̚ʦʰɨʔ̄ m̠ hò ʦʰó fòʦʰa ̠hi ̄liɦ́aŋ̠ || ]
海海 𠊎 一直 毋好 坐 火車 去 旅行。
拼拼 ngaí rit̄chit̠ m̄hó cò fócha ̀hi ̠lih̀āng.
IPA [ ŋa̡̟  ʐɪt̚t͡ʂʰɪʔ m̩ɦo̟ ʦʰò fo̟t͡ʂʰa ̀hi ̠liɦ̀aŋ̄ || ]

EN I get the news every day, but sometimes I don't read it.

四四 𠊎 逐日 都 會 收捯 新聞，毋過 成時 𠊎 無 看 佢。
拼拼 ngai̠ dak̠ngit̠ dú vōi súdò xińvu̠n, m̱gō sy̠nsy̠ ngai̠ mo̠ kōn gi.̠
IPA [ ŋa̡̠  t⁼aʔ̠ŋɪt̠̚ t⁼u̠ vōʲ sút⁼ò ɕiɱvu̠n | m̠ɡō sɨn̠sɨ ̠ŋa̡̠  mo̠ kʰɔŋ̄ ɡi ̠|| ]
海海 𠊎 逐日 都 會 收捯 新聞，毋過 成時 𠊎 無 看 佢。
拼拼 ngaí dākngit̄ dù vo̟i shiùdó xiǹvūn, m̄go̠ shin̄shi ̄ngaí mō kōn gi.̄
IPA [ ŋa̡̟  t⁼aʔ̀ŋɪt̚ t⁼ù vo̟ʲ ʂʲùt⁼o̟ ɕiɱvūn | m̩ɡo̠ ʂin̄ʂi ̄ŋá̡  mō kʰɔŋ̄ ɡi ̄|| ]
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EN He has a car, but he doesn't use it very often.

四四 佢 有 一 輛 車仔，毋過 佢 當 少 駛 佢。
拼拼 gi ̠yú it̠ lio̠ng caé,̀ m̱gō gi ̠dóng seù sy ̀gi.̠
IPA [ k⁼i ̠jú ɪt̠̚ lʲɔŋ̠ ʦʰaɛ́ ̀| m̠ɡō k⁼i ̠t⁼ɔŋ́ sɛ̫̀  sɨ ̀k⁼i ̠|| ]
海海 佢 有 一 輛 車仔，毋過 佢 當 少 駛 佢。
拼拼 gi ̄riù rit̄ liōng chaè, m̄go̠ gi ̄dòng shaú sy ́gi.̄
IPA [ k⁼i ̄ʐʲù ʐɪt̚ lʲɔŋ̄ t͡ʂʰaɤ̀ | m̩ɡo̠ k⁼i ̄t⁼ɔŋ̀ ʂa̟̫  sɨ ́k⁼i ̄|| ]

EN His friends like the movies, but they usually watch movies at
home.

四四 其 朋友 好看 電影，毋過 佢兜 長透 佇 屋下 看。
拼拼 gia ́pen̠yú hòkōn tiēnyaǹg, m̱gō gid̠eú co̠ngtēu di ̄vu̠kha ́kōn.
IPA [ k⁼ʲa ́pʰɛn̠jú hòkʰɔn̄ tʰʲɛn̄jaŋ̀ | m̠ɡō k⁼it̠⁼ɛ ̫́  ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄  t⁼i ̄vʊ̠kʰa ̠kʰɔn̄

|| ]
海海 其 朋友 好看 電影，毋過 佢兜 長透 佇 屋下 看。
拼拼 gia ̀pēnriù hókōn tien̟riańg, m̄go̠ gid̄eù chōngteu̠ du vūkha ̀kōn.
IPA [ k⁼ʲa ̀pʰɛn̄ʐʲù hókʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʐʲaŋ́ | m̩ɡo̠ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t͡ʂʰɔŋ̄tʰɛ̠̫  t⁼u̠ vʊkʰà

kʰɔn̄ || ]

EN She's married, but she doesn't wear a ring.

四四 佢 結婚 哩，毋過 佢 無 戴 禁指。
拼拼 gi ̠giet̠fún le,́ m̱gō gi ̠mo̠ dāi gim̄zy.̀
IPA [ k⁼i ̠k⁼ʲɛʔ̠fu̠n lɛ ́| m̠ɡō k⁼i ̠mo̠ t⁼ā̡  k⁼im̄ʦ⁼ɨ ̀|| ]
海海 佢 結婚 哩，毋過 佢 無 戴 禁指。
拼拼 gi ̄giētfùn le,́ m̄go̠ gi ̄mō dai̠ gim̠zhi.́
IPA [ k⁼i ̄k⁼ʲɛʔ̀fùn lɛ ́| m̩ɡo̠ k⁼i ̄mō t⁼a̡̠  k⁼im̠t͡ʂ⁼i ́|| ]
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EN I don't know much about politics. I'm not interested in it.

四四 𠊎 無 當 瞭解 政治。𠊎 毋好 政治。
拼拼 ngai̠ mo̠ dóng liaùgie ̀zyn̄cy.̄ ngai̠ m̱hò zyn̄cy.̄
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ t⁼ɔŋ́ lʲà̫ ɢ̆ʲɛ ̀ʦ⁼ɨn̄ʦʰɨ ̄|| ŋa̡̠  m̠ɦò ʦ⁼ɨn̄ʦʰɨ ̄|| ]
海海 𠊎 無 當 瞭解 政治。𠊎 毋好 政治。
拼拼 ngaí mō dòng liaúgaí zhin̠chi.̟ ngaí m̄hó zhin̠chi.̟
IPA [ ŋá̡  mō t⁼ɔŋ̀ lʲa̟̫ ɢ̆a̡̟  t͡ʂ⁼in̠t͡ʂʰi ̟|| ŋá̡  m̩ɦo̟ t͡ʂ⁼in̠t͡ʂʰi ̟|| ]

EN This hotel isn't expensive. It doesn't cost much to stay there.

四四 這間 飯店 毋會 貴。歇 佇 這 毋會 使忒 當 多 錢。
拼拼 yag̀ień pōndiām m̱vōi gūi. hiet̠ di ̄ya ̀m̱vōi syt̀et̠ dóng dó qien̠.
IPA [ jaɢ̆̀ʲɛm̠ pʰɔn̄dʲam̄ ɱ̠vōʲ k⁼ūʲ || hʲɛt̠̚ t⁼i ̄ja ̀ɱ̠vōʲ sɨt̀ʰɛt̠̚ t⁼ɔŋ̠ dó ʨʰʲɛn̠

|| ]
海海 這間 飯店 毋會 貴。歇 佇 這 毋會 使忒 當 多 錢。
拼拼 liaǵieǹ po̟ndiam̠ m̄vo̟i gui. hiēt du lia ́m̄vo̟i syt́ēt dòng dò qiēn.
IPA [ lʲaɢ̟̆ʲɛm̀ pʰɔn̟dʲam̠ ɱ̍vo̟ʲ k⁼u̠ʲ || hʲɛt̀̚ t⁼u̠ lʲa ́ɱ̍vo̟ʲ sɨt̟ʰɛt̀̚ t⁼ɔŋ̀ dò

ʨʰiɛn̄ || ]

EN He lives near us, but we don't see him very often.

四四 佢 蹛 佇 󿌇 附近，毋過 󿌇 當 少 看捯 佢。
拼拼 gi ̠dāi di ̄eń fūkiūn, m̱gō eń dóng seù kōndò gi.̠
IPA [ k⁼i ̠t⁼ā̡  t⁼i ̄ɛɱ fūkʰʲūn | m̠ɡō ɛn̠ dɔŋ́ sɛ̫̀  kʰɔn̄dò k⁼i ̠|| ]
海海 佢 蹛 佇 󿌇俚 个 附近，毋過 󿌇俚 當 少 看捯 佢。
拼拼 gi ̄dai̠ du eǹli ̄gai̠ fukiu̟n, m̄go̠ eǹli ̄dòng shaú kōndó gi.̄
IPA [ k⁼i ̄t⁼a̡̠  t⁼u̠ ɛǹli ̄k⁼a̡̠  fu̠kʰʲu̟n | m̩ɡo̠ ɛǹli ̄t⁼ɔŋ̀ ʂá̫  kʰɔn̄dó k⁼i ̄|| ]
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EN She speaks four (4) languages.

四四 佢 會 講 四 種 語言。
拼拼 gi ̠vōi gòng xi ̄zùng ngińgien̠.
IPA [ k⁼i ̠vōʲ k⁼ɔŋ̀ ɕi ̄ʦ⁼ʊŋ ŋiŋ́ʲɛn̠ || ]
海海 佢 會 講 四 種 語言。
拼拼 gi ̄vo̟i góng xi ̠zhúng ngiǹgiēn.
IPA [ k⁼i ̄vo̟ʲ k⁼ɔŋ̟ ɕi ̠t͡ʂ⁼ʊŋ ŋiŋ̀ʲɛn̄ || ]

EN I don't like my job. It's very boring.

四四 𠊎 毋好 吾 頭路。這 頭路 當 無聊。
拼拼 ngai̠ m̱hò nga ́teu̠lū. ya ̀teu̠lū dóng vu̠liau̠.
IPA [ ŋa̡̠  m̠ɦò ŋa ́tʰɛ̠̫ lū || ja ̀tʰɛ̠̫ lū t⁼ɔŋ́ vu̠lʲa̠̫  || ]
海海 𠊎 毋 中意 𠊎 个 頭路。這 頭路 當 無聊。
拼拼 ngaí m̄ zhungri ̠ngaí gai̠ tēulu̟. lia ́tēulu̟ dòng vūliāu.
IPA [ ŋá̡  m̩ t͡ʂ⁼ʊ̠ŋʐi ̠ŋa̡̟  k⁼a̡̠  tʰɛ̫̄ lu̟ || lʲa ́tʰɛ̫̄ lu̟ t⁼ɔŋ̀ vūlʲā̫  || ]

EN Where is he? — I'm sorry, I don't know.

四四 佢 佇 奈？— 失禮，𠊎 毋知。
拼拼 gi ̠di ̄nāi? — sy̠tli,́ ngai̠ m̱di.́
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄nā̡  || — sɨt̠̚li ́| ŋa̡̠  m̠di ́|| ]
海海 佢 佇 奈？— 失禮，𠊎 毋知。
拼拼 gi ̄du nai̟? — shit̠li,̀ ngaí m̄di.̀
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ na̡̟  || — ʂɪt̚li ̀| ŋá̡  m̩di ̀|| ]
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EN She's a very quiet person. She doesn't talk very much.

四四 佢 係 一 個 當 敁 个 人，佢 當 少 講話。
拼拼 gi ̠hē it̠ gē dóng diaḿ gē ngin̠, gi ̠dóng seù gòngvā.
IPA [ k⁼i ̠hɛ ̄ɪʔ̠ k⁼ɛ ̄t⁼ɔŋ̠ dʲam̠ ɡɛ ̄ŋin̠ | k⁼i ̠t⁼ɔŋ́ sɛ̫̀  k⁼ɔŋ̀va ̄|| ]
海海 佢 係 一 個 當 敁 个 人，佢 當 少 講喂。
拼拼 gi ̄he ̠rit̄ gai̠ dòng diam̀ gai̠ ngin̄, gi ̄dòng shaú góngvòi.
IPA [ k⁼i ̄hɛ ̠ʐɪʔ k⁼a̡̠  t⁼ɔŋ̀ dʲam̀ ɡa̡̠  ŋin̄ | k⁼i ̄t⁼ɔŋ̀ ʂa̟̫  k⁼ɔŋ̟vòʲ || ]

EN He drinks a lot of coffee. It's his favorite drink.

四四 佢 啉 當 多 咖啡，該 係 佢 盡好 食 个 飲料。
拼拼 gi ̠liḿ dóng dó gaf́i,́ gē hē gi ̠qin̄hò syt̄ gē im̀liāu.
IPA [ k⁼i ̠lim̠ dɔŋ̠ do̠ k⁼af̠i ́| k⁼ɛ ̄hɛ ̄k⁼i ̠ʨʰin̄ɦò sɨʔ̄ k⁼ɛ ̄im̀lʲā̫  || ]
海海 佢 啉 當 多 咖啡，該 係 佢 最好 食 个 飲料。
拼拼 gi ̄lim̀ dòng dò gaf̀ùi, gai̠ he ̠gi ̄zuihó shit̠ gai̠ riḿliau̟.
IPA [ k⁼i ̄lim̀ dɔŋ̀ dò k⁼af̀ùʲ | k⁼a̡̠  hɛ ̠k⁼i ̄ʦ⁼u̠ʲɦo̟ ʂɪʔ k⁼a̡̠  ʐim̟lʲa̟̫  || ]

EN It's not true. I don't believe it.

四四 該 毋係 正經 个，𠊎 正 毋信 哩。
拼拼 gē m̱hē zyn̄giń gē, ngai̠ zāng m̱xin̄ le.́
IPA [ k⁼ɛ ̄m̠ɦɛ ̄ʦ⁼ɨŋ̄ɡiŋ̠ ɡɛ ̄| ŋa̡̠  ʦ⁼aŋ̄ m̠ɕin̄ lɛ ́|| ]
海海 該 毋係 正經 个，𠊎 正 毋信 哩。
拼拼 gai̠ m̄he ̠zhin̠giǹ gai̠, ngaí zhan̠g m̄xin̠ le.́
IPA [ k⁼a̡̠  m̩ɦɛ ̠t͡ʂ⁼iŋ̠ɡiŋ̀ ɡa̡̠  | ŋa̡̟  t͡ʂ⁼aŋ̠ m̩ɕin̠ lɛ ́|| ]
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EN That's a very beautiful picture. I like it a lot.

四四 該 張 圖 當 靚，𠊎 當 中意。
拼拼 gē zóng tu̠ dóng jiańg, ngai̠ dóng zūngi.̄
IPA [ k⁼ɛ ̄ʦ⁼ɔŋ́ tʰu̠ t⁼ɔŋ̠ ʨ⁼ʲaŋ́ | ŋa̡̠  t⁼ɔŋ̠ ʦ⁼ʊŋi ̄|| ]
海海 該 張 圖 當 靚，𠊎 當 中意。
拼拼 gai̠ zhòng tū dòng jiaǹg, ngaí dòng zhungri.̠
IPA [ k⁼a̡̠  t͡ʂ⁼ɔŋ̀ tʰū t⁼ɔŋ̀ ʨ⁼iaŋ̀ | ŋa̡̟  t⁼ɔŋ̀ t͡ʂ⁼ʊ̠ŋʐi ̠|| ]

EN He's a vegetarian. He doesn't eat meat.

四四 佢 食齋。佢 毋食 肉。
拼拼 gi ̠syt̄ze.́ gi ̠m̱syt̄ ngiu̠k.
IPA [ k⁼i ̠sɨt̄̚ʦ⁼ɛ ́|| k⁼i ̠m̠sɨʔ̄ ŋʲu̠k̚ || ]
海海 佢 食齋。佢 毋食 肉。
拼拼 gi ̄shit̠zaì. gi ̄m̄shit̠ ngiūk.
IPA [ k⁼i ̄ʂɪt̚ʦ⁼à̡  || k⁼i ̄m̩ʂɪʔ ŋʲūk̚ || ]

EN Do you work on Sunday?

四四 你 禮拜日 愛 做事 嚒？
拼拼 n ̱lib́āingit̠ ōi zōsy ̄mo̠?
IPA [ n ̠lip̠⁼ā̡ ŋɪt̠̚ ōʲ ʦ⁼ōsɨ ̄mo̠ || ]
海海 你 禮拜日 愛 做事 嚒？
拼拼 ngi ̄lib̀ai̠ngit̄ o̠i zo̠sy̟ mō?
IPA [ ŋi ̄lip̀⁼a̡̠ ŋɪt̚ o̠ʲ ʦ⁼o̠sɨ ̟mō || ]
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EN Do your friends live near here?

四四 若 朋友 閡 佇 附近 係 嚒？
拼拼 ngia ́pen̠yú het̠ di ̄fūkiūn hē mo̠?
IPA [ ŋʲa ́pʰɛn̠jú hɛt̠̚ t⁼i ̄fūkʰʲūn hɛ ̄mo̠ || ]
海海 你 个 朋友 蹛 佇 附近 係 嚒？
拼拼 ngi ̄gai̠ pēnriù dai̠ du fukiu̟n he ̠mō?
IPA [ ŋi ̄k⁼a̡̠  pʰɛn̄ʐʲù t⁼a̡̠  t⁼u̠ fu̠kʰʲu̟n hɛ ̠mō || ]

EN Does Emily play tennis?

四四 Emily 會 打 網球嚒？
拼拼 Emily vōi da ̀miòngkiu̠me?̀
IPA [ (…) vōʲ t⁼a ̀mʲɔŋ̀kʰʲu̠mɛ ̀|| ]
海海 愛蜜莉 會 打 網球嚒？
拼拼 o̠imet̠li ̟vo̟i da ́mióngkiūmō?
IPA [ o̠ʲmɛt̀̚li ̟vo̟ʲ t⁼a ̟mʲɔŋ́kʰʲūmō || ]

EN Where do your parents live?

四四 若 爺哀 閡佇奈？
拼拼 ngia ́yaò̠i het̠din̄āi?
IPA [ ŋʲa ́jaò̠ʲ hɛt̠̚t⁼in̄ā̡  || ]
海海 若 爺哀 蹛 佇 奈？
拼拼 ngiā riāói dai̠ du nai̟?
IPA [ ŋʲa ̄ʐʲaō̟ʲ t⁼a̡̠  t⁼u̠ na̡̟  || ]

375375

376376

377377

166 ENHAK



EN How often do you wash your hair?

四四 你 幾久 洗 一 擺 頭𩕭毛？
拼拼 n ̱gig̀iù xieǹ it̠ baì teu̠nam̠ó?
IPA [ ŋ ̠ɡiɢ̆̀ʲù ɕʲɛǹ ɪʔ̠ p⁼à̡  tʰɛ̠̫ nam̠ó || ]
海海 你 幾久 洗 一 擺 頭𩕭毛？
拼拼 ngi ̄giǵiú xień rit̄ baí tēunāmò?
IPA [ ŋi ̄k⁼iɢ̟̆ʲu̟ ɕiɛn̟ ʐɪʔ p⁼á̡  tʰɛ̫̄ nam̄ò || ]

EN What does this word mean?

四四 這隻 字 係 麼个 意思？
拼拼 yaz̀ak̠ sy ̄hē mag̀ē ix̄i?́
IPA [ jaʦ̀⁼ak̠̚ sɨ ̄hɛ ̄maɢ̆̀ɛ ̄iɕ̄i ́|| ]
海海 這隻 字 係 麼个 意思？
拼拼 liaźhāk sy̟ he ̠maǵai̠ ris̠y̠?
IPA [ lʲat̟͡ʂ⁼ak̀̚ sɨ ̟hɛ ̠maɢ̟̆a̡̠  ʐis̠ɨ ̠|| ]

EN How much does it cost to fly to New York?

四四 坐 飛行機 到 紐約 愛 幾多 錢？
拼拼 có bih́an̠ggi ́dō neùyo̠k ōi gid̀ó qien̠?
IPA [ ʦʰo̠ p⁼iɦ́aŋ̠ɡi ̠t⁼ō nɛ̫̀ jɔk̠̚ ōʲ k⁼it̀⁼ó ʨʰʲɛn̠ || ]
海海 坐 飛行機 到 紐約 愛 幾多 錢？
拼拼 cò bùihānggi ̀do̠ neúrōk o̠i gid́ò qiēn?
IPA [ ʦʰò p⁼ùʲɦaŋ̄ɡi ̀t⁼o̠ nɛ̟̫ ʐɔk̀̚ o̠ʲ k⁼it̟⁼ò ʨʰiɛn̄ || ]
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EN Do you always have breakfast?

四四 你 逐日 都 食朝 係 嚒？
拼拼 n ̱dak̠ngit̠ dú syt̄zeú hē mo̠?
IPA [ n ̠daʔ̠ŋɪt̠̚ t⁼u̠ sɨt̄̚ʦ⁼ɛ̠̫  hɛ ̄mo̠ || ]
海海 你 逐日 都 食朝 係 嚒？
拼拼 ngi ̄dākngit̄ dù shit̠zhaú he ̠mō?
IPA [ ŋi ̄t⁼aʔ̀ŋɪt̚ t⁼ù ʂɪt̚t͡ʂ⁼a̟̫  hɛ ̠mō || ]

EN Does Wenjie ever call you?

四四 文傑 會 打 電話 分 你 係 嚒？
拼拼 vu̠nkiēt vōi da ̀tiēnfā bún n ̱hē mo̠?
IPA [ vu̠ŋkʰʲɛʔ̄ vōʲ t⁼a ̀tʰʲɛɱfa ̄p⁼ún nie ̄mo̠ || ]
海海 文傑 會 打 電話 分 你 係 嚒？
拼拼 vūnkiet̠ vo̟i da ́tien̟fa ̠bùn ngi ̄he ̠mō?
IPA [ vūŋkʰʲɛʔ̀ vo̟ʲ t⁼a ̟tʰʲɛɱfa ̠p⁼ùŋ ŋi ̄hɛ ̠mō || ]

EN What do you usually do on weekends?

四四 你 禮拜 䢧日 都 做 兜 麼个？
拼拼 n ̱lib́āi liāungit̠ dú zō deú mag̀ē?
IPA [ n ̠lip̠⁼ā̡  lʲā̫ ŋɪt̠̚ t⁼u̠ ʦ⁼ō t⁼ɛ ̫́  maɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 你 禮拜 䢧日 都 做 兜 麼个？
拼拼 ngi ̄lib̀ai̠ liau̟ngit̄ dù zo̠ deù maǵai̠?
IPA [ ŋi ̄lip̀⁼a̡̠  lʲa̟̫ ŋɪt̚ t⁼ù ʦ⁼o̠ t⁼ɛ ̫̀  maɢ̟̆a̡̠  || ]

381381

382382

383383

168 ENHAK



EN Do they like music?

四四 佢兜 好聽 音樂 嚒？
拼拼 gid̠eú hòtańg iḿngōk mo̠?
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̫́  hòtʰaŋ̠ im̠ŋɔk̄̚ mo̠ || ]
海海 佢兜 好聽 音樂 嚒？
拼拼 gid̄eù hótan̠g rim̀ngo̠k mō?
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ho̟tʰaŋ̠ ʐim̀ŋɔk̀̚ mō || ]

EN Does he like music?

四四 佢 好聽 音樂 嚒？
拼拼 gi ̠hòtańg iḿngōk mo̠?
IPA [ k⁼i ̠hòtʰaŋ̠ im̠ŋɔk̄̚ mo̠ || ]
海海 佢 好聽 音樂 嚒？
拼拼 gi ̄hótan̠g rim̀ngo̠k mō?
IPA [ k⁼i ̄ho̟tʰaŋ̠ ʐim̀ŋɔk̀̚ mō || ]

EN Do your parents speak English?

四四 若 爺哀 會 講 英文 嚒？
拼拼 ngia ́yaò̠i vōi gòng ińvu̠n mo̠?
IPA [ ŋʲa ́jaò̠ʲ vōʲ k⁼ɔŋ̀ iɱvu̠m mo̠ || ]
海海 若 爺哀 會 講 英文 嚒？
拼拼 ngiā riāói vo̟i góng riǹvūn mō?
IPA [ ŋʲa ̄ʐʲaō̟ʲ vo̟ʲ k⁼ɔŋ̟ ʐiɱvūm mō || ]
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EN Does your father work hard?

四四 若爸 有 煞猛 做事 嚒？
拼拼 ngiab́a ́yú sat̠mańg zōsy ̄mo̠?
IPA [ ŋʲap̠⁼a ̠jú saʔ̠maŋ̠ ʦ⁼ōsɨ ̄mo̠ || ]
海海 若爸 有 煞猛 做事 嚒？
拼拼 ngiāba ̀riù sātmaǹg zo̠sy̟ mō?
IPA [ ŋʲap̄⁼a ̀ʐʲù saʔ̀maŋ̀ ʦ⁼o̠sɨ ̟mō || ]

EN Does your sister live in Canada?

四四 若 老妹 閡 佇 加拿大 係 嚒？
拼拼 ngia ́lòmōi het̠ di ̄gańat́āi hē mo̠?
IPA [ ŋʲa ́lòmōʲ hɛt̠̚ t⁼i ̄k⁼an̠at̠ʰā̡  hɛ ̄mo̠ || ]
海海 若 老妹 蹛 佇 加拿大 係 嚒？
拼拼 ngiā lómo̠i dai̠ du gaǹat̀ai̟ he ̠mō?
IPA [ ŋʲa ̄lo̟mo̠ʲ t⁼a̡̠  t⁼u̠ k⁼aǹat̀ʰa̡̟  hɛ ̠mō || ]

EN I like chocolate. How about you? Do you like chocolate?

四四 𠊎 好 食 巧克力。你 呢？你 好 食 巧克力 嚒？
拼拼 ngai̠ hò syt̄ kiaùkiet̠lit̄. n ̱nò? n ̱hò syt̄ kiaùkiet̠lit̄ mo̠?
IPA [ ŋa̡̠  hò sɨʔ̄ kʰʲà̫ kʰʲɛt̠̚lɪt̚ || n ̠nò || n ̠hò sɨʔ̄ kʰʲà̫ kʰʲɛt̠̚lɪʔ mo̠ || ]
海海 𠊎 好 食 巧克力。你 呢？你 好 食 巧克力 嚒？
拼拼 ngaí hó shit̠ kiaúkiētlit̠. ngi ̄nó? ngi ̄hó shit̠ kiaúkiētlit̠ mō?
IPA [ ŋa̡̟  ho̟ ʂɪʔ kʰʲa̟̫ kʰʲɛt̀̚lɪt̚ || ŋi ̄nó || ŋi ̄ho̟ ʂɪʔ kʰʲa̟̫ kʰʲɛt̀̚lɪʔ mō || ]
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EN I play tennis. How about you? Do you play tennis?

四四 𠊎 打 網球。你 呢？你 有 打 網球嚒？
拼拼 ngai̠ da ̀miòngkiu̠. n ̱nò? n ̱yú da ̀miòngkiu̠me?̀
IPA [ ŋa̡̠  t⁼a ̀mʲɔŋ̀kʰʲu̠ || n ̠nò || n ̠jú t⁼a ̀mʲɔŋ̀kʰʲu̠mɛ ̀|| ]
海海 𠊎 打 網球。你 呢？你 有 打 網球嚒？
拼拼 ngaí da ́mióngkiū. ngi ̄nó? ngi ̄riù da ́mióngkiūmō?
IPA [ ŋa̡̟  t⁼a ̟mʲɔŋ́kʰʲū || ŋi ̄nó || ŋi ̄ʐʲù t⁼a ̟mʲɔŋ́kʰʲūmō || ]

EN You live near here. How about Fred? Does he live near here?

四四 你 閡 佇 附近。弗來德 呢？佢 閡 佇 附近 係 嚒？
拼拼 n ̱het̠ di ̄fūkiūn. fu̠tlo̠idet̠ nò? gi ̠het̠ di ̄fūkiūn hē mo̠?
IPA [ niet̠̚ t⁼i ̄fūkʰʲūn || fʊ̠t̚lo̠ʲt⁼ɛʔ̠ nò || k⁼i ̠hɛt̠̚ t⁼i ̄fūkʰʲūn hɛ ̄mo̠ || ]
海海 你 蹛 佇 附近。弗來德 呢？佢 蹛 佇 附近 係 嚒？
拼拼 ngi ̄dai̠ du fukiu̟n. fūtlōidēt nó? gi ̄dai̠ du fukiu̟n he ̠mō?
IPA [ ŋi ̄t⁼a̡̠  t⁼u̠ fu̠kʰʲu̟n || fʊt̚lōʲt⁼ɛʔ̀ nó || k⁼i ̄t⁼a̡̠  t⁼u̠ fu̠kʰʲu̟n hɛ ̠mō || ]

EN Jisang plays tennis. How about his friends? Do they play tennis?

四四 志祥 打 網球。其 朋友 呢？佢兜 有 打 網球嚒？
拼拼 zyx̄io̠ng da ̀miòngkiu̠. gia ́pen̠yú nò? gid̠eú yú da ̀miòngkiu̠me?̀
IPA [ ʦ⁼ɨɕ̄ʲɔŋ̠ da ̀mʲɔŋ̀kʰʲu̠ || k⁼ʲa ́pʰɛn̠jú nò || k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  jú t⁼a ̀mʲɔŋ̀kʰʲu̠mɛ̀

|| ]
海海 志祥 打 網球。其 朋友 呢？佢兜 有 打 網球嚒？
拼拼 zhix̠iōng da ́mióngkiū. gia ̀pēnriù nó? gid̄eù riù da ́mióngkiūmō?
IPA [ t͡ʂ⁼iɕ̠iɔŋ̄ da ̟mʲɔŋ́kʰʲū || k⁼ʲa ̀pʰɛn̄ʐʲù nó || k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ʐʲù t⁼a̟

mʲɔŋ́kʰʲūmō || ]
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EN You speak English. How about your brother? Does he speak
English?

四四 你 講 英文。若 哥 呢？佢 會 講 英文 嚒？
拼拼 n ̱gòng ińvu̠n. ngia ́gó nò? gi ̠vōi gòng ińvu̠n mo̠?
IPA [ ŋ ̠ɡɔŋ̀ iɱvu̠n || ŋʲa ̠k⁼ó nò || k⁼i ̠vōʲ k⁼ɔŋ̀ iɱvu̠m mo̠ || ]
海海 你 講 英文。若 哥 呢？佢 會 講 英文 嚒？
拼拼 ngi ̄góng riǹvūn. ngiā gò nó? gi ̄vo̟i góng riǹvūn mō?
IPA [ ŋi ̄k⁼ɔŋ̟ ʐiɱvūn || ŋʲa ̄k⁼ò nó || k⁼i ̄vo̟ʲ k⁼ɔŋ̟ ʐiɱvūm mō || ]

EN I do yoga every morning. How about you? Do you do yoga
every morning?

四四 𠊎 逐日 朝晨 做 yoga。你 呢？你 逐日 朝晨 有 做 yoga 係
嚒？

拼拼 ngai̠ dak̠ngit̠ zeúsy̠n zō yoga. n ̱nò? n ̱dak̠ngit̠ zeúsy̠n yú zō yoga
hē mo̠?

IPA [ ŋa̡̠  t⁼aʔ̠ŋɪt̠̚ ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠ ʦ⁼ō yɔk⁼a || n ̠nò || n ̠daʔ̠ŋɪt̠̚ ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠ ju̠ ʦ⁼ō
yɔk⁼a hɛ ̄mo̠ || ]

海海 𠊎 逐日 朝晨 做 瑜珈。你 呢？你 逐日 朝晨 有 做 瑜 珈 係
嚒？

拼拼 ngaí dākngit̄ zhaúshin̄ zo̠ riḡa.̀ ngi ̄nó? ngi ̄dākngit̄ zhaúshin̄ riù
zo̠ ri ̄ga ̀he ̠mō?

IPA [ ŋa̡̟  t⁼aʔ̀ŋɪt̚ t͡ʂ⁼á̫ ʂin̄ ʦ⁼o̠ ʐiɢ̆̄a ̀|| ŋi ̄nó || ŋi ̄t⁼aʔ̀ŋɪt̚ t͡ʂ⁼á̫ ʂin̄ ʐʲù ʦ⁼o̠
ʐi ̄k⁼a ̀hɛ ̠mō || ]
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EN Yaqin often travels on business. How about Gary? Does he often
travel on business?

四四 雅琴 當輒 出差。該 葛瑞 呢？佢 也 當輒 出差 係 嚒？
拼拼 ngak̀im̠ dóngjiāp cu̠tcaí. gē go̠tsūi nò? gi ̠yā dóngjiāp cu̠tcaí hē

mo̠?
IPA [ ŋak̀ʰim̠ dɔŋ̠ʨ⁼ʲap̄̚ ʦʰʊ̠t̚ʦʰá̡  || k⁼ɛ ̄k⁼ɔt̠̚sūʲ nò || k⁼i ̠ja ̄t⁼ɔŋ̠ʨ⁼ʲap̄̚

ʦʰʊ̠t̚ʦʰa̡̠  hɛ ̄mo̠ || ]
海海 雅琴 當輒 出差。該 葛瑞 呢？佢 也 當輒 出差 係 嚒？
拼拼 ngaḱim̄ dòngjiap̠ chūtcaì. gai̠ gōtsu̟i nó? gi ̄ria ́dòngjiap̠ chūtcaì

he ̠mō?
IPA [ ŋaḱʰim̄ dɔŋ̀ʨ⁼iap̀̚ t͡ʂʰʊt̚ʦʰà̡  || k⁼a̡̠  k⁼ɔt̀̚su̟ʲ nó || k⁼i ̄ʐʲa ̟t⁼ɔŋ̀ʨ⁼iap̀̚

t͡ʂʰʊt̚ʦʰà̡  hɛ ̠mō || ]

EN I want to be famous. How about you? Do you want to be
famous?

四四 𠊎 想愛 出名。你 呢？你 想愛 出名 嚒？
拼拼 ngai̠ xiòngōi cu̠tmian̠g. n ̱nò? n ̱xiòngōi cu̠tmian̠g mo̠?
IPA [ ŋa̡̠  ɕʲɔŋ̀ōʲ ʦʰʊ̠ʔmʲaŋ̠ || n ̠nò || n ̠ɕʲɔŋ̀ōʲ ʦʰʊ̠ʔmʲaŋ̠ mo̠ || ]
海海 𠊎 想愛 出名。你 呢？你 想愛 出名 嚒？
拼拼 ngaí xióngo̠i chūtmiāng. ngi ̄nó? ngi ̄xióngo̠i chūtmiāng mō?
IPA [ ŋa̡̟  ɕiɔŋ̟o̠ʲ t͡ʂʰʊʔmʲaŋ̄ || ŋi ̄nó || ŋi ̄ɕiɔŋ̟o̠ʲ t͡ʂʰʊʔmʲaŋ̄ mō || ]
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EN You work hard. How about Heuiyeon? Does she work hard?

四四 你 煞猛 做頭路。該 休妍 呢？佢 有 煞猛 做頭路 嚒？
拼拼 n ̱sat̠mańg zōteu̠lū. gē hiúngień nò? gi ̠yú sat̠mańg zōteu̠lū mo̠?
IPA [ n ̠saʔ̠maŋ̠ ʦ⁼ōtʰɛ̠̫ lū || k⁼ɛ ̄hʲu̠ŋʲɛń nò || k⁼i ̠jú saʔ̠maŋ̠ ʦ⁼ōtʰɛ̠̫ lū

mo̠ || ]
海海 你 煞猛 做頭路。該 休妍 呢？佢 有 煞猛 做頭路 嚒？
拼拼 ngi ̄sātmaǹg zo̠tēulu̟. gai̠ hiùngaǹ nó? gi ̄riù sātmaǹg zo̠tēulu̟ mō?
IPA [ ŋi ̄saʔ̀maŋ̀ ʦ⁼o̠tʰɛ̫̄ lu̟ || k⁼a̡̠  hʲùŋaǹ nó || k⁼i ̄ʐʲù saʔ̀maŋ̀ ʦ⁼o̠tʰɛ̫̄ lu̟

mō || ]

EN Where do your parents live?

四四 若 爺哀 閡 佇 奈？
拼拼 ngia ́yaò̠i het̠ di ̄nāi?
IPA [ ŋʲa ́jaò̠ʲ hɛt̠̚ t⁼i ̄nā̡  || ]
海海 若 爺哀 蹛 佇 奈？
拼拼 ngiā riāói dai̠ du nai̟?
IPA [ ŋʲa ̄ʐʲaō̟ʲ t⁼a̡̠  t⁼u̠ na̡̟  || ]

EN Do you always get up early?

四四 你 都 當 早䟘 係 嚒？
拼拼 n ̱dú dóng zòhōng hē mo̠?
IPA [ n ̠du̠ t⁼ɔŋ́ ʦ⁼òhɔŋ̄ hɛ ̄mo̠ || ]
海海 你 都 當 早䟘 係 嚒？
拼拼 ngi ̄dù dòng zóho̠ng he ̠mō?
IPA [ ŋi ̄t⁼ù t⁼ɔŋ̀ ʦ⁼o̟hɔŋ̠ kʰɛ ̠mō || ]
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Sentences 400 - 500Sentences 400 - 500
EN How often do you watch TV?

四四 你 電視 看 幾 輒？
拼拼 n ̱tiēnsy ̄kōn gi ̀jiāp?
IPA [ n ̠tʰʲɛn̄sɨ ̄kʰɔŋ̄ ɡi ̀ʨ⁼ʲap̄̚ || ]
海海 你 電視 看 幾 輒？
拼拼 ngi ̄tien̟shi ̟kōn gi ́jiap̠?
IPA [ ŋi ̄tʰʲɛn̟ʂi ̟kʰɔŋ̄ ɡi ̟ʨ⁼iap̀̚ || ]

EN What do you want for dinner?

四四 你 食夜 食 麼个？
拼拼 n ̱syt̄yā syt̄ mag̀ē?
IPA [ n ̠sɨt̄̚ja ̄sɨʔ̄ maɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 你 食夜 食 麼个？
拼拼 ngi ̄shit̠ria ̟shit̠ maǵai̠?
IPA [ ŋi ̄ʂɪt̚ʐʲa ̟ʂɪʔ maɢ̟̆a̡̠  || ]

EN Do you like football?

四四 你 好 腳球 嚒？
拼拼 n ̱hò gio̠kkiu̠ mo̠?
IPA [ n ̠hò k⁼ʲɔk̠̚kʰʲu̠ mo̠ || ]
海海 你 好 腳球 嚒？
拼拼 ngi ̄hó giōkkiū mō?
IPA [ ŋi ̄ho̟ k⁼ʲɔk̄̚kʰʲū mō || ]
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EN Does your brother like football?

四四 若 老弟 好 腳球 嚒？
拼拼 ngia ́lòti ̄hò gio̠kkiu̠ mo̠?
IPA [ ŋʲa ́lòtʰi ̄hò k⁼ʲɔk̠̚kʰʲu̠ mo̠ || ]
海海 若 老弟 好 腳球 嚒？
拼拼 ngiā lóti ̟hó giōkkiū mō?
IPA [ ŋʲa ̄lo̟tʰi ̟ho̟ k⁼ʲɔk̄̚kʰʲū mō || ]

EN What do you do in your free time?

四四 你 閒 个 時節 做 兜 麼个？
拼拼 n ̱han̠ gē sy̠jiet̠ zō deú mag̀ē?
IPA [ naŋ̠ ɡɛ ̄sɨʨ̠⁼ʲɛt̠̚ ʦ⁼ō t⁼ɛ ̫́  maɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 你 閒 个 時節 做 兜 麼个？
拼拼 ngi ̄hān gai̠ shij̄iēt zo̠ deù maǵai̠?
IPA [ ŋi ̄haŋ̄ ɡa̡̠  ʂiʨ̄⁼iɛt̀̚ ʦ⁼o̠ t⁼ɛ ̫̀  maɢ̟̆a̡̠  || ]

EN Where does your sister work?

四四 若 姐 佇 奈 做事？
拼拼 ngia ́ji ̀di ̄nāi zōsy?̄
IPA [ ŋʲa ́ʨ⁼i ̀t⁼i ̄nā̡  ʦ⁼ōsɨ ̄|| ]
海海 若 姐 佇 奈 做事？
拼拼 ngiā ji ́du nai̟ zo̠sy̟?
IPA [ ŋʲa ̄ʨ⁼i ̟t⁼u̠ na̡̟  ʦ⁼o̠sɨ ̟|| ]
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EN Do you ever go to the movies?

四四 你 會 去 看 電影 嚒？
拼拼 n ̱vōi hi ̄kōn tiēnyaǹg mo̠?
IPA [ ɱ̠ vōʲ hi ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄jaŋ̀ mo̠ || ]
海海 你 會 去 看 電影 嚒？
拼拼 ngi ̄vo̟i hi ̠kōn tien̟riańg mō?
IPA [ ŋi ̄vo̟ʲ hi ̠kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʐʲaŋ́ mō || ]

EN What does this word mean?

四四 這隻 字 係 麼个 意思？
拼拼 yaz̀ak̠ sy ̄hē mag̀ē ix̄i?́
IPA [ jaʦ̀⁼ak̠̚ sɨ ̄hɛ ̄maɢ̆̀ɛ ̄iɕ̄i ́|| ]
海海 這隻 字 係 麼个 意思？
拼拼 liaźhāk sy̟ he ̠maǵai̠ ris̠y̠?
IPA [ lʲat̟͡ʂ⁼ak̀̚ sɨ ̟hɛ ̠maɢ̟̆a̡̠  ʐis̠ɨ ̠|| ]

EN How often does it snow here?

四四 這位 幾久 落 一 擺 雪？
拼拼 yav̀i ̄gig̀iù lap̠ it̠ baì xiet̠?
IPA [ jav̀i ̄k⁼iɢ̆̀ʲù lap̠̚ ɪʔ̠ p⁼à̡  ɕʲɛt̠̚ || ]
海海 這位 幾久 落 一 擺 雪？
拼拼 liav́u̟i giǵiú lāp rit̄ baí xiēt?
IPA [ lʲav̟u̟ʲ k⁼iɢ̟̆ʲu̟ lap̀̚ ʐɪʔ p⁼a̡̟  ɕiɛt̄̚ || ]
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EN What time do you usually go to bed?

四四 你 普通 幾多 點 上 眠床 睡目？
拼拼 n ̱pútúng gid̀ó diām sóng min̠co̠ng sōimu̠k?
IPA [ m̠ pʰu̠tʰʊ́ŋ ɡit̀⁼o̠ t⁼ʲam̄ sɔŋ́ min̠ʦʰɔŋ̠ sōʲmʊ̠k̚ || ]
海海 你 普通 幾多 點 上 眠床 睡目？
拼拼 ngi ̄pùtùng gid́ò diam̠ shòng min̄cōng sho̟imūk?
IPA [ ŋi ̄pʰùtʰʊŋ ɡit̟⁼ò t⁼ʲam̠ ʂɔŋ̀ min̄ʦʰɔŋ̄ ʂo̟ʲmʊk̚ || ]

EN How much does it cost to call Mexico?

四四 打 電話捯 墨西哥 愛 幾多 錢？
拼拼 da ̀tiēnfādò mētxiǵó ōi gid̀ó qien̠?
IPA [ t⁼a ̀tʰʲɛɱfat̄⁼ò mɛt̄̚ɕiɢ̠̆o̠ ōʲ k⁼it̀⁼ó ʨʰʲɛn̠ || ]
海海 打 電話捯 墨西哥 愛 幾多 錢？
拼拼 da ́tien̠fad̠ó met̠xig̀ò o̠i gid́ò qiēn?
IPA [ t⁼a ̟tʰʲɛɱfat̠⁼o̟ mɛt̀̚ɕiɢ̆̀ò o̠ʲ k⁼it̟⁼ò ʨʰiɛn̄ || ]

EN What do you usually have for breakfast?

四四 你 普通 食朝 食 麼个？
拼拼 n ̱pútúng syt̄zeú syt̄ mag̀ē?
IPA [ m̠ pʰu̠tʰʊ̠ŋ sɨt̄̚ʦ⁼ɛ̠̫  sɨʔ̄ maɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 你 普通 食朝 食 麼个？
拼拼 ngi ̄pùtùng shit̠zhaú shit̠ maǵai̠?
IPA [ ŋi ̄pʰùtʰʊŋ ʂɪt̚t͡ʂ⁼a̟̫  ʂɪʔ maɢ̟̆a̡̠  || ]
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EN Do you watch TV a lot? — No, I don't.

四四 你 有 長透 看 電視 嚒？— 無，𠊎 當 少 看。
拼拼 n ̱yú co̠ngtēu kōn tiēnsy ̄mo̠? — mo̠, ngai̠ dóng seù kōn.
IPA [ n ̠jú ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄  kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄mo̠ || — mo̠ | ŋa̡̠  t⁼ɔŋ́ sɛ̫̀  kʰɔn̄ || ]
海海 你 有 長透 看 電視 嚒？— 無，𠊎 當 少 看。
拼拼 ngi ̄riù chōngteu̠ kōn tien̟shi ̟mō? — mō, ngaí dòng shaú kōn.
IPA [ ŋi ̄ʐʲù t͡ʂʰɔŋ̄tʰɛ̠̫  kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟mō || — mō | ŋa̡̟  t⁼ɔŋ̀ ʂá̫  kʰɔn̄ || ]

EN Do you live in a big city? — No, I don't.

四四 你 蹛 佇 大城市 係 嚒？— 毋係，𠊎 毋係。
拼拼 n ̱dāi di ̄tāisan̠gsy ̄hē mo̠? — m̱hē, ngai̠ m̱hē.
IPA [ n ̠dā̡  t⁼i ̄tʰā̡ saŋ̠sɨ ̄hɛ ̄mo̠ || — m̠ɦɛ ̄| ŋa̡̠  m̠ɦɛ ̄|| ]
海海 你 蹛 佇 大城市 係 嚒？— 毋係，𠊎 毋係。
拼拼 ngi ̄dai̠ du tai̟shāngshi ̟he ̠mō? — m̄he,̠ ngaí m̄he.̠
IPA [ ŋi ̄t⁼a̡̠  t⁼u̠ tʰa̡̟ ʂaŋ̄ʂi ̟hɛ ̠mō || — m̩ɦɛ ̠| ŋá̡  m̩ɦɛ ̠|| ]

EN Do you ever ride a bicycle? — Not usually.

四四 你 都 有 騎 自行車 係 嚒？— 毋當輒。
拼拼 n ̱dú yú ki ̠qit̠han̠gca ́hē mo̠? — m̱dóngjiāp.
IPA [ n ̠du̠ jú kʰi ̠ʨʰɪɾ̠ʱaŋ̠ʦʰa ̠hɛ ̄mo̠ || — m̠dɔŋ̠ʨ⁼ʲap̄̚ || ]
海海 你 都 有 騎 自行車 係 嚒？— 毋當輒。
拼拼 ngi ̄dù riù ki ̄cy̟hāngcha ̀he ̠mō? — m̄dòngjiap̠.
IPA [ ŋi ̄t⁼ù ʐʲù kʰi ̄ʦʰɨɦ̟aŋ̄t͡ʂʰa ̀hɛ ̠mō || — m̩dɔŋ̀ʨ⁼iap̀̚ || ]
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EN Does it rain a lot where you live? — Not much.

四四 你 閡 个 位所 長透 落水 係 嚒？— 無。
拼拼 n ̱het̠ gē vis̄ò co̠ngtēu lōksùi hē mo̠? — mo̠.
IPA [ nieʔ̠ k⁼ɛ ̄vis̄ò ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄  lɔk̄̚sùʲ hɛ ̄mo̠ || — mo̠ || ]
海海 你 蹛 个 位所 長透 落水 係 嚒？— 無。
拼拼 ngi ̄dai̠ gai̠ vu̟isó chōngteu̠ lo̠ksúi he ̠mō? — mō.
IPA [ ŋi ̄t⁼a̡̠  k⁼a̡̠  vu̟ʲsó t͡ʂʰɔŋ̄tʰɛ̠̫  lɔk̀̚su̟ʲ hɛ ̠mō || — mō || ]

EN Do you play the piano? — No, I don't.

四四 你 會 彈 鋼琴 嚒？— 毋會，𠊎 毋會。
拼拼 n ̱vōi tan̠ gōngkim̠ mo̠? — m̱vōi, ngai̠ m̱vōi.
IPA [ ɱ̠ vōʲ tʰaŋ̠ ɡɔŋ̄kʰim̠ mo̠ || — ɱ̠vōʲ | ŋa̡̠  ɱ̠vōʲ || ]
海海 你 會 彈 鋼琴 嚒？— 毋會，𠊎 毋會。
拼拼 ngi ̄vo̟i tān go̠ngkim̄ mō? — m̄vo̟i, ngaí m̄vo̟i.
IPA [ ŋi ̄vo̟ʲ tʰaŋ̄ ɡɔŋ̠kʰim̄ mō || — ɱ̍vo̟ʲ | ŋá̡  ɱ̍vo̟ʲ || ]

EN Zhirong's watching television.

四四 志榮 佇 該 看 電視。
拼拼 zyȳu̠ng di ̄gē kōn tiēnsy.̄
IPA [ ʦ⁼ɨj̄u̠ŋ di ̄k⁼ɛ ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 志榮 佇 該 看 電視。
拼拼 zhir̠iūng du gai̠ kōn tien̟shi.̟
IPA [ t͡ʂ⁼iʐ̠ʲūŋ du̠ k⁼a̡̠  kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]
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EN He's not playing the guitar.

四四 佢 無 彈 吉他。
拼拼 gi ̠mo̠ tan̠ git̠ta.́
IPA [ k⁼i ̠mo̠ tʰaŋ̠ ɡɪt̠̚tʰa ́|| ]
海海 佢 無 彈 吉他。
拼拼 gi ̄mō tān git̄ta.̀
IPA [ k⁼i ̄mō tʰaŋ̄ ɡɪt̚tʰa ̀|| ]

EN But Zhirong has a guitar.

四四 毋過 志榮 有 吉他。
拼拼 m̱gō zyȳu̠ng yú git̠ta.́
IPA [ m̠ɡō ʦ⁼ɨj̄u̠ŋ jú k⁼ɪt̠̚tʰa ́|| ]
海海 毋過 志榮 有 吉他。
拼拼 m̄go̠ zhir̠iūng riù git̄ta.̀
IPA [ m̩ɡo̠ t͡ʂ⁼iʐ̠ʲūŋ ʐʲù k⁼ɪt̚tʰa ̀|| ]

EN He plays guitar a lot, and he plays very well.

四四 佢 長透 彈 吉他，還 彈到 當 好。
拼拼 gi ̠co̠ngtēu tan̠ git̠ta,́ han̠ tan̠dō dóng hò.
IPA [ k⁼i ̠ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄  tʰaŋ̠ ɡɪt̠̚tʰa ́| han̠ tʰan̠dō t⁼ɔŋ́ hò || ]
海海 佢 長透 彈 吉他，還 彈到 當 好。
拼拼 gi ̄chōngteu̠ tān git̄ta,̀ hān tāndo̠ dòng hó.
IPA [ k⁼i ̄t͡ʂʰɔŋ̄tʰɛ̠̫  tʰaŋ̄ ɡɪt̚tʰa ̀| han̄ tʰan̄do̠ t⁼ɔŋ̀ kʰó || ]
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EN Zhirong plays the guitar.

四四 志榮 彈 吉他。
拼拼 zyȳu̠ng tan̠ git̠ta.́
IPA [ ʦ⁼ɨj̄u̠ŋ tʰaŋ̠ ɡɪt̠̚tʰa ́|| ]
海海 志榮 彈 吉他。
拼拼 zhir̠iūng tān git̄ta.̀
IPA [ t͡ʂ⁼iʐ̠ʲūŋ tʰaŋ̄ ɡɪt̚tʰa ̀|| ]

EN But he's not playing the guitar now.

四四 毋過 佢 這下 無 佇 該 彈 吉他。
拼拼 m̱gō gi ̠yah̀ā mo̠ di ̄gē tan̠ git̠ta.́
IPA [ m̠ɡō k⁼i ̠jah̀a ̄mo̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄tʰaŋ̠ ɡɪt̠̚tʰa ́|| ]
海海 毋過 佢 這下 無 佇 該 彈 吉他。
拼拼 m̄go̠ gi ̄liah́a ̟mō du gai̠ tān git̄ta.̀
IPA [ m̩ɡo̠ k⁼i ̄lʲah̟a ̟mō t⁼u̠ k⁼a̡̠  tʰaŋ̄ ɡɪt̚tʰa ̀|| ]

EN Is Zhirong playing the guitar? — No, he isn't.

四四 志榮 佇 該 彈 吉他 係 嚒？— 無，佢 無。
拼拼 zyȳu̠ng di ̄gē tan̠ git̠ta ́hē mo̠? — mo̠, gi ̠mo̠.
IPA [ ʦ⁼ɨj̄u̠ŋ di ̄k⁼ɛ ̄tʰaŋ̠ ɡɪt̠̚tʰa ̠hɛ ̄mo̠ || — mo̠ | k⁼i ̠mo̠ || ]
海海 志榮 佇 該 彈 吉他 係 嚒？— 無，佢 無。
拼拼 zhir̠iūng du gai̠ tān git̄ta ̀he ̠mō? — mō, gi ̄mō.
IPA [ t͡ʂ⁼iʐ̠ʲūŋ du̠ k⁼a̡̠  tʰaŋ̄ ɡɪt̚tʰa ̀hɛ ̠mō || — mō | k⁼i ̄mō || ]

421421

422422

423423

182 ENHAK



EN Does he play the guitar? — Yes, he does.

四四 佢 會 彈 吉他 嚒？— 會，佢 會。
拼拼 gi ̠vōi tan̠ git̠ta ́mo̠? — vōi, gi ̠vōi.
IPA [ k⁼i ̠vōʲ tʰaŋ̠ ɡɪt̠̚tʰa ́mo̠ || — vōʲ | k⁼i ̠vōʲ || ]
海海 佢 會 彈 吉他 嚒？— 會，佢 會。
拼拼 gi ̄vo̟i tān git̄ta ̀mō? — vo̟i, gi ̄vo̟i.
IPA [ k⁼i ̄vo̟ʲ tʰaŋ̄ ɡɪt̚tʰa ̀mō || — vo̟ʲ | k⁼i ̄vo̟ʲ || ]

EN Please be quiet. I'm working.

四四 請 敁 下仔!𠊎 佇 該 做事。
拼拼 qiaǹg diaḿ hāe ̀! ngai̠ di ̄gē zōsy.̄
IPA [ ʨʰʲaŋ̀ dʲam̠ haɛ̄ ̀|| ŋa̡̠  t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōsɨ ̄|| ]
海海 請 敁 下仔!𠊎 佇 該 做事。
拼拼 qiańg diam̀ hae̟ ! ngaí du gai̠ zo̠sy̟.
IPA [ ʨʰiaŋ̟ dʲam̀ haɤ̟ || ŋa̡̟  t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠sɨ ̟|| ]

EN Yiting's taking a shower at the moment.

四四 依婷 當 佇 該 洗身。
拼拼 it́in̠ dóng di ̄gē xieǹsyń.
IPA [ it́ʰin̠ dɔŋ̠ di ̄k⁼ɛ ̄ɕʲɛǹsɨń || ]
海海 依婷 當 佇 該 洗身。
拼拼 rit̀in̄ dòng du gai̠ xieńshiǹ.
IPA [ ʐit̀ʰin̄ dɔŋ̀ du̠ k⁼a̡̠  ɕiɛn̟ʂiǹ || ]

424424

425425

426426

ENHAK 183



EN Take an umbrella with you. It's raining.

四四 帶 支 遮仔 啦！這下 佇 該 落雨。
拼拼 dāi zy ́zaé ̀la!́ yah̀ā di ̄gē lōki.̀
IPA [ t⁼ā̡  ʦ⁼ɨ ̠ʦ⁼aɛ́ ̀la ́|| jah̀a ̄t⁼i ̄k⁼ɛ ̄lɔɡi ̀|| ]
海海 帶 支 遮仔 啦！這下 佇 該 落水。
拼拼 dai̠ gi ̀zhaè la!̀ liah́a ̟du gai̠ lo̠ksúi.
IPA [ t⁼a̡̠  k⁼i ̀t͡ʂ⁼aɤ̀ la ̀|| lʲah̟a ̟t⁼u̠ k⁼a̡̠  lɔk̀̚súʲ || ]

EN You can turn off the TV. I'm not watching it.

四四 你 做得 㧯 電視 關忒，𠊎 無 佇 該 看。
拼拼 n ̱zōdet̠ laú tiēnsy ̄guańtet̠, ngai̠ mo̠ di ̄gē kōn.
IPA [ n ̠ʦ⁼ōt⁼ɛt̠̚ la̠̫  tʰʲɛn̄sɨ ̄k⁼ʷańtʰɛt̠̚ | ŋa̡̠  mo̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄kʰɔn̄ || ]
海海 你 做得 㧯 電視 關忒，𠊎 無 佇 該 看。
拼拼 ngi ̄zo̠dēt laù tien̟shi ̟guaǹtēt, ngaí mō du gai̠ kōn.
IPA [ ŋi ̄ʦ⁼o̠t⁼ɛt̀̚ là̫  tʰʲɛn̟ʂi ̟k⁼ʷaǹtʰɛt̄̚ | ŋá̡  mō t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔn̄ || ]

EN Why are you under the table? What are you doing?

四四 你 仰 佇 桌仔 下背？你 佇 該 做麼个？
拼拼 n ̱ngiòng di ̄zo̠ke ̀hab́ōi? n ̱di ̄gē zōmag̀ē?
IPA [ ŋ ̠ŋʲɔŋ̀ di ̄ʦ⁼ɔɢ̠̆ɛ ̀hap̠⁼ōʲ || n ̠di ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 你 仰 佇 桌仔 下背？你 佇 該 做麼个？
拼拼 ngi ̄ngiòng du zōke hab̀o̠i? ngi ̄du gai̠ zo̠maǵai̠?
IPA [ ŋi ̄ŋʲɔŋ̀ du̠ ʦ⁼ɔɢ̆̄ɤ hap̀⁼o̠ʲ || ŋi ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  || ]
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EN I work every day from nine (9:00) to five-thirty (5:30).

四四 𠊎 逐日 九點 到 五點 半 做事。
拼拼 ngai̠ dak̠ngit̠ giùdiām dō ngdiām bān zōsy.̄
IPA [ ŋa̡̠  t⁼aʔ̠ŋɪʔ̠ k⁼ʲùt⁼ʲam̄ dō ŋd̀ʲam̄ ban̄ ʦ⁼ōsɨ ̄|| ]
海海 𠊎 逐日 九點 到 五點 半 做事。
拼拼 ngaí dākngit̄ giúdiam̠ do̠ ngdiam̠ ban̠ zo̠sy̟.
IPA [ ŋa̡̟  t⁼aʔ̀ŋɪʔ k⁼ʲu̟t⁼ʲam̠ do̠ ŋd̍ʲam̠ ban̠ ʦ⁼o̠sɨ ̟|| ]

EN Howard takes a shower every morning.

四四 Howard 逐日 朝晨 洗身。
拼拼 Howard dak̠ngit̠ zeúsy̠n xieǹsyń.
IPA [ (…) t⁼aʔ̠ŋɪt̠̚ ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠ ɕʲɛǹsɨń || ]
海海 霍爾 逐日 朝晨 洗身。
拼拼 vōkni ́dākngit̄ zhaúshin̄ xieńshiǹ.
IPA [ vɔk̀̚ni ̟t⁼aʔ̀ŋɪt̚ t͡ʂ⁼á̫ ʂin̄ ɕiɛn̟ʂiǹ || ]

EN It rains a lot in the winter.

四四 寒天 長透 落雨。
拼拼 ho̠ntień co̠ngtēu lōki.̀
IPA [ hɔn̠tʰʲɛń ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄  lɔɡi ̀|| ]
海海 冷天 長透 落水。
拼拼 laǹgtieǹ chōngteu̠ lo̠ksúi.
IPA [ laŋ̀tʰʲɛǹ t͡ʂʰɔŋ̄tʰɛ̠̫  lɔk̀̚súʲ || ]
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EN I don't watch TV very often.

四四 𠊎 無 輒輒 看 電視。
拼拼 ngai̠ mo̠ jiāpjiāp kōn tiēnsy.̄
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ ʨ⁼ʲap̄̚ʨ⁼ʲap̄̚ kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 𠊎 無 輒輒 看 電視。
拼拼 ngaí mō jiap̠jiap̠ kōn tien̟shi.̟
IPA [ ŋá̡  mō ʨ⁼iap̀̚ʨ⁼iap̀̚ kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]

EN What do you usually do on weekends?

四四 你 禮拜 䢧日 長透 做麼个？
拼拼 n ̱lib́āi liāungit̠ co̠ngtēu zōmag̀ē?
IPA [ n ̠lip̠⁼ā̡  lʲā̫ ŋɪt̠̚ ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄  ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 你 禮拜 䢧日 長透 做麼个？
拼拼 ngi ̄lib̀ai̠ liau̟ngit̄ chōngteu̠ zo̠maǵai̠?
IPA [ ŋi ̄lip̀⁼a̡̠  lʲa̟̫ ŋɪt̚ t͡ʂʰɔŋ̄tʰɛ̠̫  ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  || ]

EN Do you like her?

四四 你 中意 佢 嚒？
拼拼 n ̱zūngi ̄gi ̠mo̠?
IPA [ n ̠ʦ⁼ʊŋi ̄k⁼i ̠mo̠ || ]
海海 你 中意 佢 嚒？
拼拼 ngi ̄zhungri ̠gi ̄mō?
IPA [ ŋi ̄t͡ʂ⁼ʊ̠ŋʐi ̠k⁼i ̄mō || ]
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EN Do you love her?

四四 你 愛 佢 嚒？
拼拼 n ̱ōi gi ̠mo̠?
IPA [ n ̠ōʲ k⁼i ̠mo̠ || ]
海海 你 愛 佢 嚒？
拼拼 ngi ̄o̠i gi ̄mō?
IPA [ ŋi ̄o̠ʲ k⁼i ̄mō || ]

EN Do you want to know the answer?

四四 你 想愛 知 實底 嚒？
拼拼 n ̱xiòngōi di ́syt̄daì mo̠?
IPA [ n ̠ɕʲɔŋ̀ōʲ t⁼i ̠sɨt̄̚t⁼à̡  mo̠ || ]
海海 你 想愛 知 實底 嚒？
拼拼 ngi ̄xióngo̠i di ̀shit̠daí mō?
IPA [ ŋi ̄ɕiɔŋ̟o̠ʲ t⁼i ̀ʂɪt̚t⁼á̡  mō || ]

EN Do you understand me?

四四 你 瞭解 𠊎 嚒？
拼拼 n ̱liaùgie ̀ngai̠ mo̠?
IPA [ n ̠lʲà̫ ɢ̆ʲɛ ̀ŋa̡̠  mo̠ || ]
海海 你 瞭解 𠊎 嚒？
拼拼 ngi ̄liaúgaí ngaí mō?
IPA [ ŋi ̄lʲa̟̫ ɢ̆a̡̟  ŋá̡  mō || ]
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EN Do you remember that day?

四四 你 記得 該日 嚒？
拼拼 n ̱gid̄et̠ gēngit̠ mo̠?
IPA [ ŋ ̠ɡit̄⁼ɛʔ̠ k⁼ɛŋ̄ɪʔ̠ mo̠ || ]
海海 你 記得 該日 嚒？
拼拼 ngi ̄gid̠ēt gāingit̄ mō?
IPA [ ŋi ̄k⁼it̠⁼ɛʔ̄ k⁼ā̡ ŋɪʔ mō || ]

EN It depends on you.

四四 由在 你。
拼拼 yu̠cāi n.̱
IPA [ ju̠ʦʰā̡  n ̠|| ]
海海 由在 你。
拼拼 riūcai̟ ngi.̄
IPA [ ʐʲūʦʰa̡̟  ŋi ̄|| ]

EN What do you prefer?

四四 你 較 中意 麼个？
拼拼 n ̱gaù zūngi ̄mag̀ē?
IPA [ ŋ ̠ɡà̫  ʦ⁼ʊŋi ̄maɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 你 較 中意 麼个？
拼拼 ngi ̄gaú zhungri ̠maǵai̠?
IPA [ ŋi ̄k⁼a̟̫  t͡ʂ⁼ʊ̠ŋʐi ̠maɢ̟̆a̡̠  || ]
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EN Do you hate me?

四四 你 會 惱 𠊎 嚒？
拼拼 n ̱vōi naú ngai̠ mo̠?
IPA [ ɱ̠ vōʲ ná̫  ŋa̡̠  mo̠ || ]
海海 你 會 惱 𠊎 嚒？
拼拼 ngi ̄vo̟i naù ngaí mō?
IPA [ ŋi ̄vo̟ʲ nà̫  ŋá̡  mō || ]

EN What do you need?

四四 你 需要 麼个？
拼拼 n ̱xiýēu mag̀ē?
IPA [ n ̠ɕij̠ɛ ̫̄  maɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 你 需要 麼个？
拼拼 ngi ̄xir̀iau̠ maǵai̠?
IPA [ ŋi ̄ɕiʐ̀ʲa̠̫  maɢ̟̆a̡̠  || ]

EN What do you mean?

四四 你 係 麼个 意思？
拼拼 n ̱hē mag̀ē ix̄i?́
IPA [ nie ̄maɢ̆̀ɛ ̄iɕ̄i ́|| ]
海海 你 係 麼个 意思？
拼拼 ngi ̄he ̠maǵai̠ ris̠y̠?
IPA [ ŋi ̄hɛ ̠maɢ̟̆a̡̠  ʐis̠ɨ ̠|| ]
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EN Do you believe me?

四四 你 信 𠊎 嚒？
拼拼 n ̱xin̄ ngai̠ mo̠?
IPA [ n ̠ɕiŋ̄ ŋa̡̠  mo̠ || ]
海海 你 信 𠊎 嚒？
拼拼 ngi ̄xin̠ ngaí mō?
IPA [ ŋi ̄ɕiŋ̠ ŋá̡  mō || ]

EN I don't believe you.

四四 𠊎 毋信 你。
拼拼 ngai̠ m̱xin̄ n.̱
IPA [ ŋa̡̠  m̠ɕin̄ n ̠|| ]
海海 𠊎 毋信 你。
拼拼 ngaí m̄xin̠ ngi.̄
IPA [ ŋá̡  m̩ɕiŋ̠ ŋi ̄|| ]

EN Do you forget the answer?

四四 你 腆忘忒 實底哩 係 嚒？
拼拼 n ̱tieǹmōngtet̠ syt̄daìle ́hē mo̠?
IPA [ n ̠tʰʲɛm̀mɔŋ̄tʰɛt̠̚ sɨt̄̚t⁼à̡ lɛ ̠hɛ ̄mo̠ || ]
海海 你 毋記得 實底哩 係 嚒？
拼拼 ngi ̄m̄gid̠ēt shit̠daíle ́he ̠mō?
IPA [ ŋi ̄m̩ɡit̠⁼ɛt̀̚ ʂɪt̚t⁼a̡̟ lɛ ̟hɛ ̠mō || ]

445445
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EN Does he take photographs?

四四 佢 有 佇 該 翕相 嚒？
拼拼 gi ̠yú di ̄gē hip̠xióng mo̠?
IPA [ k⁼i ̠ju̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄hɪp̠̚ɕʲɔŋ́ mo̠ || ]
海海 佢 有 佇 該 翕相 嚒？
拼拼 gi ̄riù du gai̠ hip̄xiòng mō?
IPA [ k⁼i ̄ʐʲù t⁼u̠ k⁼a̡̠  hɪp̚ɕiɔŋ̀ mō || ]

EN Is he taking a photograph?

四四 佢 佇 該 翕相 係 嚒？
拼拼 gi ̠di ̄gē hip̠xióng hē mo̠?
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄hɪp̠̚ɕʲɔŋ̠ hɛ ̄mo̠ || ]
海海 佢 佇 該 翕相 係 嚒？
拼拼 gi ̄du gai̠ hip̄xiòng he ̠mō?
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  hɪp̚ɕiɔŋ̀ kʰɛ ̠mō || ]

EN What's he doing now?

四四 佢 佇 該 做麼个？
拼拼 gi ̠di ̄gē zōmag̀ē?
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 佢 佇 該 做麼个？
拼拼 gi ̄du gai̠ zo̠maǵai̠?
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  || ]
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EN Is she driving a bus?

四四 佢 佇 該 駛 公車 係 嚒？
拼拼 gi ̠di ̄gē sy ̀gúngca ́hē mo̠?
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄sɨ ̀k⁼ʊ̠ŋʦʰa ̠hɛ ̄mo̠ || ]
海海 佢 佇 該 駛 公車 係 嚒？
拼拼 gi ̄du gai̠ sy ́gùngcha ̀he ̠mō?
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  sɨ ̟k⁼ʊŋt͡ʂʰa ̀hɛ ̠mō || ]

EN Does she drive a bus?

四四 佢 有 佇 該 駛 公車 嚒？
拼拼 gi ̠yú di ̄gē sy ̀gúngca ́mo̠?
IPA [ k⁼i ̠ju̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄sɨ ̀k⁼ʊ̠ŋʦʰa ́mo̠ || ]
海海 佢 有 佇 該 駛 公車 嚒？
拼拼 gi ̄riù du gai̠ sy ́gùngcha ̀mō?
IPA [ k⁼i ̄ʐʲù t⁼u̠ k⁼a̡̠  sɨ ̟k⁼ʊŋt͡ʂʰa ̀mō || ]

EN What's she doing now?

四四 佢 佇 該 做麼个？
拼拼 gi ̠di ̄gē zōmag̀ē?
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 佢 佇 該 做麼个？
拼拼 gi ̄du gai̠ zo̠maǵai̠?
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  || ]
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EN Does he wash windows?

四四 佢 有 佇 該 洗 窗門 嚒？
拼拼 gi ̠yú di ̄gē xieǹ cúngmu̠n mo̠?
IPA [ k⁼i ̠ju̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ɕʲɛǹ ʦʰʊ́ŋmu̠m mo̠ || ]
海海 佢 有 佇 該 洗 窗門 嚒？
拼拼 gi ̄riù du gai̠ xień cùngmūn mō?
IPA [ k⁼i ̄ʐʲù t⁼u̠ k⁼a̡̠  ɕiɛn̟ ʦʰʊŋmūm mō || ]

EN Is he washing a window?

四四 佢 當 佇 該 洗 窗門 係 嚒？
拼拼 gi ̠dóng di ̄gē xieǹ cúngmu̠n hē mo̠?
IPA [ k⁼i ̠t⁼ɔŋ̠ di ̄k⁼ɛ ̄ɕʲɛǹ ʦʰʊ́ŋmu̠n hɛ ̄mo̠ || ]
海海 佢 當 佇 該 洗 窗門 係 嚒？
拼拼 gi ̄dòng du gai̠ xień cùngmūn he ̠mō?
IPA [ k⁼i ̄t⁼ɔŋ̀ du̠ k⁼a̡̠  ɕiɛn̟ ʦʰʊŋmūn hɛ ̠mō || ]

EN What's he doing now?

四四 佢 佇 該 做麼个？
拼拼 gi ̠di ̄gē zōmag̀ē?
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 佢 佇 該 做麼个？
拼拼 gi ̄du gai̠ zo̠maǵai̠?
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  || ]
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EN Are they teaching?

四四 佢兜 當 佇 該 教書 係 嚒？
拼拼 gid̠eú dóng di ̄gē gaúsú hē mo̠?
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  t⁼ɔŋ̠ di ̄k⁼ɛ ̄k⁼a̠̫ su̠ hɛ ̄mo̠ || ]
海海 佢兜 當 佇 該 教書 係 嚒？
拼拼 gid̄eù dòng du gai̠ gaùsù he ̠mō?
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t⁼ɔŋ̀ du̠ k⁼a̡̠  k⁼à̫ sù hɛ ̠mō || ]

EN Do they teach?

四四 佢兜 教書 係 嚒？
拼拼 gid̠eú gaúsú hē mo̠?
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  k⁼a̠̫ su̠ hɛ ̄mo̠ || ]
海海 佢兜 教書 係 嚒？
拼拼 gid̄eù gaùsù he ̠mō?
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  k⁼à̫ sù hɛ ̠mō || ]

EN What do they do?

四四 佢兜 做麼个 頭路？
拼拼 gid̠eú zōmag̀ē teu̠lū?
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄tʰɛ̠̫ lū || ]
海海 佢兜 做麼个 頭路？
拼拼 gid̄eù zo̠maǵai̠ tēulu̟?
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  tʰɛ̫̄ lu̟ || ]
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EN Excuse me, do you speak English?

四四 怌勢，你 會 講 英文 嚒？
拼拼 paísē, n ̱vōi gòng ińvu̠n mo̠?
IPA [ pʰa̡̠ sɛ ̄| ɱ̠ vōʲ k⁼ɔŋ̀ iɱvu̠m mo̠ || ]
海海 怌勢，你 會 講 英文 嚒？
拼拼 paìshe,̠ ngi ̄vo̟i góng riǹvūn mō?
IPA [ pʰà̡ ʂɛ ̠| ŋi ̄vo̟ʲ k⁼ɔŋ̟ ʐiɱvūm mō || ]

EN Where's Kelly? — I don't know.

四四 Kelly 佇 奈？— 𠊎 毋知。
拼拼 Kelly di ̄nāi? — ngai̠ m̱di.́
IPA [ (…) t⁼i ̄nā̡  || — ŋa̡̠  m̠di ́|| ]
海海 凱莉 佇 奈？— 𠊎 毋知。
拼拼 kaíli ̟du nai̟? — ngaí m̄di.̀
IPA [ kʰa̡̟ li ̟t⁼u̠ na̡̟  || — ŋá̡  m̩di ̀|| ]

EN What's so funny? Why are you laughing?

四四 麼个 恁 好笑？你 做麼个 佇 該 笑？
拼拼 mag̀ē aǹ hòsēu? n ̱zōmag̀ē di ̄gē sēu?
IPA [ maɢ̆̀ɛ ̄aǹ hòsɛ̫̄  || n ̠ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄t⁼i ̄k⁼ɛ ̄sɛ̫̄  || ]
海海 麼个 恁 好笑？你 做麼个 佇 該 笑？
拼拼 maǵai̠ aǹ hóxiau̠? ngi ̄zo̠maǵai̠ du gai̠ xiau̠?
IPA [ maɢ̟̆a̡̠  aǹ ho̟ɕia̠̫  || ŋi ̄ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  t⁼u̠ k⁼a̡̠  ɕia̠̫  || ]
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EN What does your sister do? — She's a dentist.

四四 若 姊 做麼个 頭路？— 佢 係 牙科醫生。
拼拼 ngia ́ji ̀zōmag̀ē teu̠lū? — gi ̠hē ngak̠óiśeń.
IPA [ ŋʲa ́ʨ⁼i ̀ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄tʰɛ̠̫ lū || — k⁼i ̠hɛ ̄ŋak̠ʰo̠is̠ɛń || ]
海海 若 姊 做麼个 頭路？— 佢 係 牙科醫生。
拼拼 ngiā ji ́zo̠maǵai̠ tēulu̟? — gi ̄he ̠ngākòris̀eǹ.
IPA [ ŋʲa ̄ʨ⁼i ̟ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  tʰɛ̫̄ lu̟ || — k⁼i ̄hɛ ̠ŋak̄ʰòʐis̀ɛǹ || ]

EN It's raining. I don't want to go out in the rain.

四四 當 佇 該 落雨，𠊎 無 想愛 出去 涿雨。
拼拼 dóng di ̄gē lōki,̀ ngai̠ mo̠ xiòngōi cu̠thi ̄dūki.̀
IPA [ t⁼ɔŋ̠ di ̄k⁼ɛ ̄lɔɡi ̀| ŋa̡̠  mo̠ ɕʲɔŋ̀ōʲ ʦʰʊ̠ɾʱi ̄t⁼ʊɡi ̀|| ]
海海 當 佇 該 落水，𠊎 無 想愛 出去 涿水。
拼拼 dòng du gai̠ lo̠ksúi, ngaí mō xióngo̠i chūthi ̠du̠ksúi.
IPA [ t⁼ɔŋ̀ du̠ k⁼a̡̠  lɔk̀̚súʲ | ŋá̡  mō ɕiɔŋ̟o̠ʲ t͡ʂʰʊɾʱi ̠t⁼ʊk̚súʲ || ]

EN Where do you come from?

四四 你 對 奈 來？
拼拼 n ̱dūi nāi lo̠i?
IPA [ n ̠dūʲ nā̡  lo̠ʲ || ]
海海 你 佇 奈 來？
拼拼 ngi ̄du nai̟ lōi?
IPA [ ŋi ̄t⁼u̠ na̡̟  lōʲ || ]
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EN How much does it cost to send a package to Canada?

四四 寄 包裹 到 加拿大 愛 幾多 錢？
拼拼 gi ̄baúgò dō gańat́āi ōi gid̀ó qien̠?
IPA [ k⁼i ̄p⁼á̫ ɢ̆ò t⁼ō k⁼an̠at̠ʰā̡  ōʲ k⁼it̀⁼ó ʨʰʲɛn̠ || ]
海海 寄 包裹 到 加拿大 愛 幾多 錢？
拼拼 gi ̠baùgó do̠ gaǹat̀ai̟ o̠i gid́ò qiēn?
IPA [ k⁼i ̠p⁼à̫ ɢ̆o̟ t⁼o̠ k⁼aǹat̀ʰa̡̟  o̠ʲ k⁼it̟⁼ò ʨʰiɛn̄ || ]

EN He's a good tennis player, but he doesn't play very often.

四四 佢 係 當 好 个 網球 球員，毋過 佢 無 當輒 打。
拼拼 gi ̠hē dóng hò gē miòngkiu̠ kiu̠yen̠, m̱gō gi ̠mo̠ dóngjiāp da.̀
IPA [ k⁼i ̠hɛ ̄t⁼ɔŋ́ hò k⁼ɛ ̄mʲɔŋ̀kʰʲu̠ kʰʲu̠jɛn̠ | m̠ɡō k⁼i ̠mo̠ t⁼ɔŋ̠ʨ⁼ʲap̄̚ t⁼a ̀|| ]
海海 佢 係 當 好 个 網球 球員，毋過 佢 無 當輒 打。
拼拼 gi ̄he ̠dòng hó gai̠ mióngkiū kiūrān, m̄go̠ gi ̄mō dòngjiap̠ da.́
IPA [ k⁼i ̄hɛ ̠t⁼ɔŋ̀ kʰo̟ k⁼a̡̠  mʲɔŋ́kʰʲū kʰʲūʐan̄ | m̩ɡo̠ k⁼i ̄mō t⁼ɔŋ̀ʨ⁼iap̀̚ t⁼a ́||

]

EN Where's Jirou? — He's taking a shower.

四四 Jirou 佇 奈？— 佢 佇 該 洗身。
拼拼 Jirou di ̄nāi? — gi ̠di ̄gē xieǹsyń.
IPA [ (…) t⁼i ̄nā̡  || — k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ɕʲɛǹsɨń || ]
海海 二郎 佇 奈？— 佢 佇 該 洗身。
拼拼 ngil̟ōng du nai̟? — gi ̄du gai̠ xieńshiǹ.
IPA [ ŋil̟ɔŋ̄ du̠ na̡̟  || — k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ɕiɛn̟ʂiǹ || ]
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EN I don't watch TV very often.

四四 𠊎 無 長透 看 電視。
拼拼 ngai̠ mo̠ co̠ngtēu kōn tiēnsy.̄
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄  kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 𠊎 無 長透 看 電視。
拼拼 ngaí mō chōngteu̠ kōn tien̟shi.̟
IPA [ ŋá̡  mō t͡ʂʰɔŋ̄tʰɛ̠̫  kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]

EN Somebody's singing.

四四 有 人 佇 該 唱歌仔。
拼拼 yú ngin̠ di ̄gē cōnggóe.̀
IPA [ jú ŋin̠ di ̄k⁼ɛ ̄ʦʰɔŋ̄ɡóɛ ̀|| ]
海海 有 人 佇 該 唱歌仔。
拼拼 riù ngin̄ du gai̠ cho̠nggòe.
IPA [ ʐʲù ŋin̄ du̠ k⁼a̡̠  t͡ʂʰɔŋ̠ɡòɤ || ]

EN Junko's tired. She wants to go home now.

四四 Junko 𤸁 哩。佢 想愛 這下 轉屋下。
拼拼 Junko kiōi le.́ gi ̠xiòngōi yah̀ā zònvu̠kha.́
IPA [ (…) kʰʲōʲ lɛ ́|| k⁼i ̠ɕʲɔŋ̀ōʲ jah̀a ̄ʦ⁼ɔɱvʊ̠kʰa ́|| ]
海海 純子 悿 哩。佢 想愛 這下 轉屋下。
拼拼 shiūnzy ́tiaḿ le.́ gi ̄xióngo̠i liah́a ̟zhónvūkha.̀
IPA [ ʂʲūnʦ⁼ɨ ̟tʰʲam̟ lɛ ́|| k⁼i ̄ɕiɔŋ̟o̠ʲ lʲah̟a ̟t͡ʂ⁼ɔɱvʊkʰa ̀|| ]
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EN How often do you read the news?

四四 你 幾久 看 一 擺 新聞？
拼拼 n ̱gig̀iù kōn it̠ baì xińvu̠n?
IPA [ ŋ ̠ɡiɢ̆̀ʲù kʰɔn̄ ɪʔ̠ p⁼à̡  ɕiɱvu̠n || ]
海海 你 幾久 看 一 擺 新聞？
拼拼 ngi ̄giǵiú kōn rit̄ baí xiǹvūn?
IPA [ ŋi ̄k⁼iɢ̟̆ʲú kʰɔn̄ ʐɪʔ p⁼a̡̟  ɕiɱvūn || ]

EN Excuse me, but you're sitting in my seat. — I'm sorry.

四四 怌勢，你 坐捯 吾 位仔 哩。— 怌勢。
拼拼 paísē, n ̱códò nga ́viē ̀le.́ — paísē.
IPA [ pʰa̡̠ sɛ ̄| n ̠ʦʰót⁼ò ŋa ̠viɛ̄ ̀lɛ ́|| — pʰa̡̠ sɛ ̄|| ]
海海 怌勢，你 坐捯 𠊎 个 位仔 哩。— 怌勢。
拼拼 paìshe,̠ ngi ̄còdó ngaí gai̠ vu̟ie le.́ — paìshe.̠
IPA [ pʰà̡ ʂɛ ̠| ŋi ̄ʦʰòt⁼o̟ ŋa̡̟  k⁼a̡̠  vu̟ʲɤ lɛ ́|| — pʰà̡ ʂɛ ̠|| ]

EN I'm sorry, I don't understand. Can you speak more slowly?

四四 怌勢，𠊎 毋 瞭解。你 做得 講 較 慢兜仔 嚒？
拼拼 paísē, ngai̠ m̱ liaùgie.̀ n ̱zōdet̠ gòng gaù māndeúe ̀mo̠?
IPA [ pʰa̡̠ sɛ ̄| ŋa̡̠  m̠ lʲà̫ ɢ̆ʲɛ ̀|| n ̠ʦ⁼ōt⁼ɛʔ̠ k⁼ɔŋ̀ ɡà̫  man̄dɛ̫́ ʋe ̀mo̠ || ]
海海 怌勢，𠊎 毋 瞭解。你 做得 講 較 慢兜仔 嚒？
拼拼 paìshe,̠ ngaí m̄ liaúgaí. ngi ̄zo̠dēt góng gaú man̟deùe mō?
IPA [ pʰà̡ ʂɛ ̠| ŋá̡  m̩ lʲa̟̫ ɢ̆á̡  || ŋi ̄ʦ⁼o̠t⁼ɛʔ̀ k⁼ɔŋ̟ ɡa̟̫  man̟dɛ̫̀ ɤ mō || ]
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EN It's late. I'm going home now. Are you coming with me?

四四 當 暗 哩，𠊎 這下 愛 轉屋 哩。你 愛 同 𠊎 共下 來去 嚒？
拼拼 dóng ām le,́ ngai̠ yah̀ā ōi zònvu̠k le.́ n ̱ōi tu̠ng ngai̠ kiūnghā lo̠ihi ̄

mo̠?
IPA [ t⁼ɔŋ̠ am̄ lɛ ́| ŋa̡̠  jah̀a ̄ōʲ ʦ⁼ɔɱvʊ̠k̚ lɛ ́|| n ̠ōʲ tʰʊ̠ŋ ŋa̡̠  kʰʲūŋɦa ̄lo̠ʲɦi ̄

mo̠ || ]
海海 當 暗 哩，𠊎 這下 愛 轉屋 哩。你 愛 㧯 𠊎 共下 來去 嚒？
拼拼 dòng am̠ le,́ ngaí liah́a ̟o̠i zhónvūk le.́ ngi ̄o̠i laù ngaí kiu̟ngha̟

lōihi ̠mō?
IPA [ t⁼ɔŋ̀ am̠ lɛ ́| ŋa̡̟  lʲah̟a ̟o̠ʲ t͡ʂ⁼ɔɱvʊk̚ lɛ ́|| ŋi ̄o̠ʲ là̫  ŋa̡̟  kʰʲu̟ŋkʰa ̟lōʲɦi ̠

mō || ]

EN What time does your father finish work every day?

四四 若爸 逐日 幾多 點 下班？
拼拼 ngiab́a ́dak̠ngit̠ gid̀ó diām hab́ań?
IPA [ ŋʲap̠⁼a ́t⁼aʔ̠ŋɪʔ̠ k⁼it̀⁼o̠ t⁼ʲam̄ hap̠⁼ań || ]
海海 若爸 逐日 幾多 點 下班？
拼拼 ngiāba ̀dākngit̄ gid́ò diam̠ hab̀aǹ?
IPA [ ŋʲap̄⁼a ̀t⁼aʔ̀ŋɪʔ k⁼it̟⁼ò t⁼ʲam̠ hap̀⁼aǹ || ]

EN You can turn the music off. I'm not listening to it.

四四 你 做得 㧯 音樂 關忒，𠊎 無 佇 該 聽。
拼拼 n ̱zōdet̠ laú iḿngōk guańtet̠, ngai̠ mo̠ di ̄gē tańg.
IPA [ n ̠ʦ⁼ōt⁼ɛt̠̚ la̠̫  im̠ŋɔk̄̚ k⁼ʷańtʰɛt̠̚ | ŋa̡̠  mo̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄tʰaŋ́ || ]
海海 你 做得 㧯 音樂 關忒，𠊎 無 佇 該 聽。
拼拼 ngi ̄zo̠dēt laù rim̀ngo̠k guaǹtēt, ngaí mō du gai̠ tan̠g.
IPA [ ŋi ̄ʦ⁼o̠t⁼ɛt̀̚ là̫  ʐim̀ŋɔk̀̚ k⁼ʷaǹtʰɛt̄̚ | ŋá̡  mō t⁼u̠ k⁼a̡̠  tʰaŋ̠ || ]
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EN He's in the kitchen cooking something.

四四 佢 佇 灶下 煮 東西。
拼拼 gi ̠di ̄zōha ́zù dúngxi.́
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄ʦ⁼ōha ́ʦ⁼ù t⁼ʊ̠ŋɕi ́|| ]
海海 佢 佇 灶下 煮 東西。
拼拼 gi ̄du zo̟ha ̀zhú dùngxi.̀
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ ʦ⁼o̟ha ̀t͡ʂ⁼u̟ t⁼ʊŋɕi ̀|| ]

EN Jack doesn't usually drive to work. He usually walks.

四四 Jack 無 當輒 駛 車仔 去 上班。佢 較 輒 行路 去。
拼拼 Jack mo̠ dóngjiāp sy ̀caé ̀hi ̄sóngbań. gi ̠gaù jiāp han̠glū hi.̄
IPA [ (…) mo̠ t⁼ɔŋ̠ʨ⁼ʲap̄̚ sɨ ̀ʦʰaɛ́ ̀hi ̄sɔŋ̠bań || k⁼i ̠k⁼à̫  ʨ⁼ʲa ̄ⱱ̟ʱaŋ̠lū hi ̄|| ]
海海 傑克 無 當輒 駛 車仔 去 上班。佢 較 輒 行路 去。
拼拼 kiet̠kiēt mō dòngjiap̠ sy ́chaè hi ̠shòngbaǹ. gi ̄gaú jiap̠ hānglu̟ hi.̠
IPA [ kʰʲɛʔ̀kʰʲɛʔ̄ mō t⁼ɔŋ̀ʨ⁼iap̀̚ sɨ ̟t͡ʂʰaɤ̀ hi ̠ʂɔŋ̀baǹ || k⁼i ̄k⁼a̟̫  ʨ⁼ia ̀ⱱ̟ʱaŋ̄lu̟

hi ̠|| ]

EN Lucy doesn't like coffee. She prefers tea.

四四 Lucy 毋 好食 咖啡。佢 較 好 食茶。
拼拼 Lucy m̱ hòsyt̄ gaf́i.́ gi ̠gaù hò syt̄ca.̠
IPA [ (…) m̠ hòsɨʔ̄ k⁼af̠i ́|| k⁼i ̠k⁼à̫  hò sɨt̄̚ʦʰa ̠|| ]
海海 Lucy 毋 好食 咖啡。佢 較 好 食茶。
拼拼 (…) m̄ hóshit̠ gaf̀ùi. gi ̄gaú hó shit̠cā.
IPA [ (…) m̩ ho̟ʂɪʔ k⁼af̀ùʲ || k⁼i ̄k⁼a̟̫  ho̟ ʂɪt̚ʦʰa ̄|| ]
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EN I have blue eyes. > I've got blue eyes.

四四 吾 目珠 係 藍色 个。
拼拼 nga ́mu̠kzú hē lan̠set̠ gē.
IPA [ ŋa ́mʊ̠k̚ʦ⁼u̠ hɛ ̄lan̠sɛʔ̠ k⁼ɛ ̄|| ]
海海 𠊎 个 目珠 係 藍色 个。
拼拼 ngaí gai̠ mūkzhù he ̠lānsēt gai̠.
IPA [ ŋa̡̟  k⁼a̡̠  mʊk̚t͡ʂ⁼ù hɛ ̠lan̄sɛʔ̀ k⁼a̡̠  || ]

EN Ganesh has two (2) sisters. > Ganesh's got two (2) sisters.

四四 Ganesh 有 兩 個 姊妹。
拼拼 Ganesh yú liòng gē jim̀ōi.
IPA [ (…) jú lʲɔŋ̀ ɡɛ ̄ʨ⁼im̀ōʲ || ]
海海 加尼詩 有 兩 個 姊妹。
拼拼 gaǹis̄hi ̀riù lióng gai̠ jiḿo̠i.
IPA [ k⁼aǹiʂ̄i ̀ʐʲù lʲɔŋ̟ ɡa̡̠  ʨ⁼im̟o̠ʲ || ]

EN Our car has four (4) doors. > Our car's got four (4) doors.

四四 󿌇 个 車仔 有 四 隻 門。
拼拼 eń gē caé ̀yú xi ̄zak̠ mu̠n.
IPA [ ɛŋ̠ ɡɛ ̄ʦʰaɛ́ ̀ju̠ ɕi ̄ʦ⁼ak̠̚ mu̠n || ]
海海 󿌇俚 个 車仔 有 四 隻 門。
拼拼 eǹli ̄gai̠ chaè riù xi ̠zhāk mūn.
IPA [ ɛǹli ̄k⁼a̡̠  t͡ʂʰaɤ̀ ʐʲù ɕi ̠t͡ʂ⁼ak̄̚ mūn || ]
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EN She isn't feeling well. She has a headache. > She's got a
headache.

四四 佢 身體 無 麼个 舒爽。佢 頭𩕭 痛。
拼拼 gi ̠syńti ̀mo̠ mag̀ē súsòng. gi ̠teu̠na ̠tūng.
IPA [ k⁼i ̠sɨńtʰi ̀mo̠ maɢ̆̀ɛ ̄súsɔŋ̀ || k⁼i ̠tʰɛ̠̫ na ̠tʰʊŋ || ]
海海 佢 身體 無 麼个 舒爽。佢 頭𩕭 痛。
拼拼 gi ̄shiǹti ́mō maǵai̠ shùsóng. gi ̄tēunā tung.
IPA [ k⁼i ̄ʂiǹtʰi ́mō maɢ̟̆a̡̠  ʂùsɔŋ́ || k⁼i ̄tʰɛ̫̄ na ̄tʰʊ̠ŋ || ]

EN They like animals. They have a horse, three (3) dogs, and six (6)
cats. They've got a lot of animals.

四四 佢兜 好動物。佢兜 有 一 條 馬仔、三 條 狗仔 㧯 六 條 貓
仔。佢兜 有 當 多 動物。

拼拼 gid̠eú hòtūngvūt. gid̠eú yú it̠ tiau̠ maè,̀ saḿ tiau̠ gieùe ̀laú liu̠k
tiau̠ mēue.̀ gid̠eú yú dóng dó tūngvūt.

IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̫́  hòtʰʊŋvʊt̚ || k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  jú ɪt̠̚ tʰʲa̠̫  maɛ̀ ̀| saḿ tʰʲa̠̫  k⁼ʲɛ ̫̀ ʋe ̀lá̫
lʲu̠k̚ tʰʲa̠̫  mɛ̫̄ ʋe ̀|| k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  ju̠ t⁼ɔŋ̠ do̠ tʰʊŋvʊt̚ || ]

海海 佢兜 好動物。佢兜 有 一 條 馬、三 條 狗 㧯 六 條 貓仔。佢
兜 有 當 多 動物。

拼拼 gid̄eù hótu̟ngvu̠t. gid̄eù riù rit̄ tiāu ma,́ sam̀ tiāu gieú laù liūk tiāu
ngiau̠e. gid̄eù riù dòng dò tu̟ngvu̠t.

IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  hótʰʊŋvʊt̚ || k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ʐʲù ʐɪt̚ tʰʲā̫  ma ́| sam̀ tʰʲā̫  k⁼ʲɛ ̟̫  là̫
lʲūk̚ tʰʲā̫  ŋʲa̠̫ ɤ || k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ʐʲù t⁼ɔŋ̀ dò tʰʊŋvʊt̚ || ]
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EN I have a bike, but I don't have a car. > I've got a bike, but I
haven't got a car.

四四 𠊎 有 自行車，毋過 𠊎 無 車仔。
拼拼 ngai̠ yú qit̠han̠gca,́ m̱gō ngai̠ mo̠ caé.̀
IPA [ ŋa̡̠  jú ʨʰɪɾ̠ʱaŋ̠ʦʰa ́| m̠ɡō ŋa̡̠  mo̠ ʦʰaɛ́ ̀|| ]
海海 𠊎 有 自行車，毋過 𠊎 無 車仔。
拼拼 ngaí riù cy̟hāngcha,̀ m̄go̠ ngaí mō chaè.
IPA [ ŋa̡̟  ʐʲù ʦʰɨɦ̟aŋ̄t͡ʂʰa ̀| m̩ɡo̠ ŋá̡  mō t͡ʂʰaɤ̀ || ]

EN They don't have any children. > They haven't got any children.

四四 佢兜 無 細人仔。
拼拼 gid̠eú mo̠ sēngin̠e.̀
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̫́  mo̠ sɛŋ̄iɾ̠ɛ̃ ̀|| ]
海海 佢兜 無 細人仔。
拼拼 gid̄eù mō sen̠gin̄e.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  mō sɛŋ̠iɾ̄ɤ̃ || ]

EN It's a nice house, but it doesn't have a garage. > It hasn't got a
garage.

四四 這 屋仔 異 好，毋過 無 車庫。
拼拼 ya ̀vu̠ke ̀i ̄hò, m̱gō mo̠ caḱū.
IPA [ ja ̀vʊ̠ɢ̆ɛ ̀i ̄hò | m̠ɡō mo̠ ʦʰak̠ʰū || ]
海海 這 屋 異 好，毋過 無 車庫。
拼拼 lia ́vūk ri ̠hó, m̄go̠ mō chak̀u.
IPA [ lʲa ̟vʊk̚ ʐi ̠hó | m̩ɡo̠ mō t͡ʂʰak̀ʰu̠ || ]
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EN Lila doesn't have a job. > Lila hasn't got a job.

四四 Lila 無 頭路。
拼拼 Lila mo̠ teu̠lū.
IPA [ (…) mo̠ tʰɛ̠̫ lū || ]
海海 黎拉 無 頭路。
拼拼 lāilò mō tēulu̟.
IPA [ lā̡ lò mō tʰɛ̫̄ lu̟ || ]

EN Does your phone have a camera?

四四 若 手機仔 有 翕相機 功能 嚒？
拼拼 ngia ́sùgié ̀yú hip̠xiōnggi ́gúngnen̠ mo̠?
IPA [ ŋʲa ́sùɢ̆iɛ́ ̀jú hɪp̠̚ɕʲɔŋ̄ɡi ̠k⁼ʊ́ŋnɛm̠ mo̠ || ]
海海 你 个 手機 有 翕相機 功能 嚒？
拼拼 ngi ̄gai̠ shiúgi ̀riù hip̄xio̠nggi ̀gùngnēn mō?
IPA [ ŋi ̄k⁼a̡̠  ʂʲu̟ɢ̆i ̀ʐʲù hɪp̚ɕiɔŋ̠ɡi ̀k⁼ʊŋnɛm̄ mō || ]

EN Does Nicole have a car? > Has Nicole got a car?

四四 Nicole 有 車仔 嚒？
拼拼 Nicole yú caé ̀mo̠?
IPA [ (…) ju̠ ʦʰaɛ́ ̀mo̠ || ]
海海 妮可 有 車仔 嚒？
拼拼 nik̠ó riù chaè mō?
IPA [ nik̠ʰo̟ ʐʲù t͡ʂʰaɤ̀ mō || ]
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EN What kind of car does she have? > What kind of car has she
got?

四四 佢 駛 麼个 車仔？
拼拼 gi ̠sy ̀mag̀ē caé?̀
IPA [ k⁼i ̠sɨ ̀maɢ̆̀ɛ ̄ʦʰaɛ́ ̀|| ]
海海 佢 駛 麼个 車仔？
拼拼 gi ̄sy ́maǵai̠ chaè?
IPA [ k⁼i ̄sɨ ̟maɢ̟̆a̡̠  t͡ʂʰaɤ̀ || ]

EN What do you have in your bag? > What have you got in your
bag?

四四 若 かばん 袛肚 有 麼个？
拼拼 ngia ́kab̠aǹg did́ù yú mag̀ē?
IPA [ ŋʲa ́kʰab̠aŋ̀ dit́⁼ù jú maɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 若 かばん 袛肚 有 麼个？
拼拼 ngiā kab̟aǹg did̀ú riù maǵai̠?
IPA [ ŋʲa ̄kʰab̟aŋ̀ dit̀⁼u̟ ʐʲù maɢ̟̆a̡̠  || ]

EN Do you have a camera? — No, I don't.

四四 你 有 翕相機 嚒？— 無，𠊎 無。
拼拼 n ̱yú hip̠xiōnggi ́mo̠? — mo̠, ngai̠ mo̠.
IPA [ n ̠jú hɪp̠̚ɕʲɔŋ̄ɡi ́mo̠ || — mo̠ | ŋa̡̠  mo̠ || ]
海海 你 有 翕相機 嚒？— 無，𠊎 無。
拼拼 ngi ̄riù hip̄xio̠nggi ̀mō? — mō, ngaí mō.
IPA [ ŋi ̄ʐʲù hɪp̚ɕiɔŋ̠ɡi ̀mō || — mō | ŋá̡  mō || ]

492492

493493

494494

206 ENHAK



EN Have you got a camera? — No, I don't.

四四 你 有 帶 翕相機 嚒？— 無，𠊎 無 帶捯。
拼拼 n ̱yú dāi hip̠xiōnggi ́mo̠? — mo̠, ngai̠ mo̠ dāidò.
IPA [ n ̠ju̠ t⁼ā̡  hɪp̠̚ɕʲɔŋ̄ɡi ́mo̠ || — mo̠ | ŋa̡̠  mo̠ t⁼ā̡ t⁼ò || ]
海海 你 有 帶 翕相機 嚒？— 無，𠊎 無 帶捯。
拼拼 ngi ̄riù dai̠ hip̄xio̠nggi ̀mō? — mō, ngaí mō dai̠dó.
IPA [ ŋi ̄ʐʲù t⁼a̡̠  hɪp̚ɕiɔŋ̠ɡi ̀mō || — mō | ŋá̡  mō t⁼a̡̠ t⁼ó || ]

EN Does she have a car? — No, she doesn't.

四四 佢 有 車仔 嚒？— 無，佢 無。
拼拼 gi ̠yú caé ̀mo̠? — mo̠, gi ̠mo̠.
IPA [ k⁼i ̠ju̠ ʦʰaɛ́ ̀mo̠ || — mo̠ | k⁼i ̠mo̠ || ]
海海 佢 有 車仔 嚒？— 無，佢 無。
拼拼 gi ̄riù chaè mō? — mō, gi ̄mō.
IPA [ k⁼i ̄ʐʲù t͡ʂʰaɤ̀ mō || — mō | k⁼i ̄mō || ]

EN Ask if he has a computer. — Yes, he's got a computer.

四四 問 佢，看 佢 有電 腦 嚒？— 有，佢 有電 腦。
拼拼 mūn gi,̠ kōn gi ̠yútiēn nò mo̠? — yú, gi ̠yútiēn nò.
IPA [ mūŋ ɡi ̠| kʰɔŋ̄ ɡi ̠ju̠tʰʲɛn̄ nò mo̠ || — jú | k⁼i ̠ju̠tʰʲɛn̄ nò || ]
海海 問 佢，看 佢 有電 腦 嚒？— 有，佢 有電 腦。
拼拼 mun gi,̄ kōn gi ̄riùtien̟ nó mō? — riù, gi ̄riùtien̟ nó.
IPA [ mu̠ŋ ɡi ̄| kʰɔŋ̄ ɡi ̄ʐʲùtʰʲɛn̟ nó mō || — ʐʲù | k⁼i ̄ʐʲùtʰʲɛn̟ nó || ]
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EN Ask if he has a dog. — No, he hasn't got a dog.

四四 問 佢，看 佢 有 狗仔 嚒？— 無，佢 無 狗仔。
拼拼 mūn gi,̠ kōn gi ̠yú gieùe ̀mo̠? — mo̠, gi ̠mo̠ gieùe.̀
IPA [ mūŋ ɡi ̠| kʰɔŋ̄ ɡi ̠jú k⁼ʲɛ ̫̀ ʋe ̀mo̠ || — mo̠ | k⁼i ̠mo̠ k⁼ʲɛ ̫̀ ʋe ̀|| ]
海海 問 佢，看 佢 有 狗 嚒？— 無，佢 無 狗。
拼拼 mun gi,̄ kōn gi ̄riù gieú mō? — mō, gi ̄mō gieú.
IPA [ mu̠ŋ ɡi ̄| kʰɔŋ̄ ɡi ̄ʐʲù k⁼ʲɛ ̫́  mō || — mō | k⁼i ̄mō k⁼ʲɛ ̫́  || ]

EN Ask if he has a smart phone. — No, he hasn't got a smart phone.

四四 問 佢，看 佢 有 智慧型 手機 嚒？— 無，佢 無 智慧型 手
機。

拼拼 mūn gi,̠ kōn gi ̠yú zyf̄ih̄in̠ sùgi ́mo̠? — mo̠, gi ̠mo̠ zyf̄ih̄in̠ sùgi.́
IPA [ mūŋ ɡi ̠| kʰɔŋ̄ ɡi ̠ju̠ ʦ⁼ɨf̄iɦ̄in̠ sùɢ̆i ́mo̠ || — mo̠ | k⁼i ̠mo̠ ʦ⁼ɨf̄iɦ̄in̠

sùɢ̆i ́|| ]
海海 問 佢，看 佢 有 智慧型 手機 嚒？— 無，佢 無 智慧型 手
機。

拼拼 mun gi,̄ kōn gi ̄riù zhif̠u̟ihin̄ shiúgi ̀mō? — mō, gi ̄mō zhif̠u̟ihin̄
shiúgi.̀

IPA [ mu̠ŋ ɡi ̄| kʰɔŋ̄ ɡi ̄ʐʲù t͡ʂ⁼if̠u̟ʲɦin̄ ʂʲu̟ɢ̆i ̀mō || — mō | k⁼i ̄mō
t͡ʂ⁼if̠u̟ʲɦin̄ ʂʲu̟ɢ̆i ̀|| ]
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Sentences 500 - 600Sentences 500 - 600
EN Ask if he has a watch. — Yes, he's got a watch.

四四 問 佢，看 佢 有 時錶 嚒？— 有，佢 有 時錶。
拼拼 mūn gi,̠ kōn gi ̠yú sy̠beù mo̠? — yú, gi ̠yú sy̠beù.
IPA [ mūŋ ɡi ̠| kʰɔŋ̄ ɡi ̠jú sɨp̠⁼ɛ ̫̀  mo̠ || — jú | k⁼i ̠jú sɨp̠⁼ɛ ̫̀  || ]
海海 問 佢，看 佢 有 時錶 嚒？— 有，佢 有 時錶。
拼拼 mun gi,̄ kōn gi ̄riù shib̄iaú mō? — riù, gi ̄riù shib̄iaú.
IPA [ mu̠ŋ ɡi ̄| kʰɔŋ̄ ɡi ̄ʐʲù ʂip̄⁼ʲá̫  mō || — ʐʲù | k⁼i ̄ʐʲù ʂip̄⁼ʲá̫  || ]

None

EN Ask if he has any brothers or sisters. — Yes, he's got a brother
and two (2) sisters.

四四 問 佢，看 佢 有 兄弟 姊妹 嚒？— 有，佢 有 一 個 阿哥 㧯
兩 個 老妹。

拼拼 mūn gi,̠ kōn gi ̠yú hiúngti ̄jim̀ōi mo̠? — yú, gi ̠yú it̠ gē ógó laú
liòng gē lòmōi.

IPA [ mūŋ ɡi ̠| kʰɔŋ̄ ɡi ̠ju̠ hʲu̠ŋtʰi ̄ʨ⁼im̀ōʲ mo̠ || — jú | k⁼i ̠jú ɪʔ̠ k⁼ɛ ̄o̠ɢ̆o̠
lá̫  lʲɔŋ̀ ɡɛ ̄lòmōʲ || ]

海海 問 佢，看 佢 有 兄弟 姊妹 嚒？— 有，佢 有 一 個 阿哥 㧯
兩 個 老妹。

拼拼 mun gi,̄ kōn gi ̄riù hiùngti ̟jiḿo̠i mō? — riù, gi ̄riù rit̄ gai̠ ògò laù
lióng gai̠ lómo̠i.

IPA [ mu̠ŋ ɡi ̄| kʰɔŋ̄ ɡi ̄ʐʲù hʲùŋtʰi ̟ʨ⁼im̟o̠ʲ mō || — ʐʲù | k⁼i ̄ʐʲù ʐɪʔ k⁼a̡̠
òɢ̆ò là̫  lʲɔŋ̟ ɡa̡̠  lo̟mo̠ʲ || ]
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EN I don't have a computer.

四四 𠊎 無 電腦。
拼拼 ngai̠ mo̠ tiēnnò.
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ tʰʲɛn̄nò || ]
海海 𠊎 無 電腦。
拼拼 ngaí mō tien̟nó.
IPA [ ŋá̡  mō tʰʲɛn̟nó || ]

EN You don't have a dog.

四四 你 無 狗仔。
拼拼 ngai̠ mo̠ gieùe.̀
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ k⁼ʲɛ ̫̀ ʋe ̀|| ]
海海 你 無 狗。
拼拼 ngaí mō gieú.
IPA [ ŋá̡  mō k⁼ʲɛ ̫́  || ]

EN She doesn't have a bike.

四四 佢 無 自行車。
拼拼 gi ̠mo̠ qit̠han̠gca.́
IPA [ k⁼i ̠mo̠ ʨʰɪɾ̠ʱaŋ̠ʦʰa ́|| ]
海海 佢 無 自行車。
拼拼 gi ̄mō cy̟hāngcha.̀
IPA [ k⁼i ̄mō ʦʰɨɦ̟aŋ̄t͡ʂʰa ̀|| ]
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EN He has several brothers and sisters.

四四 佢 有 幾下 個 兄弟 姊妹。
拼拼 gi ̠yú gih̀ā gē hiúngti ̄jim̀ōi.
IPA [ k⁼i ̠jú k⁼iɦ̀a ̄k⁼ɛ ̄hʲu̠ŋtʰi ̄ʨ⁼im̀ōʲ || ]
海海 佢 有 幾下 個 兄弟 姊妹。
拼拼 gi ̄riù gih́a ̟gai̠ hiùngti ̟jiḿo̠i.
IPA [ k⁼i ̄ʐʲù k⁼iɦ̟a ̟k⁼a̡̠  hʲùŋtʰi ̟ʨ⁼im̟o̠ʲ || ]

EN They have two (2) children.

四四 佢兜 有 兩 個 細人仔。
拼拼 gid̠eú yú liòng gē sēngin̠e.̀
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  jú lʲɔŋ̀ ɡɛ ̄sɛŋ̄iɾ̠ɛ̃ ̀|| ]
海海 佢兜 有 兩 個 細人仔。
拼拼 gid̄eù riù lióng gai̠ sen̠gin̄e.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ʐʲù lʲɔŋ̟ ɡa̡̠  sɛŋ̠iɾ̄ɤ̃ || ]

EN She doesn't have a key.

四四 佢 無 鎖匙。
拼拼 gi ̠mo̠ sòsy̠.
IPA [ k⁼i ̠mo̠ sòsɨ ̠|| ]
海海 佢 無 鎖匙。
拼拼 gi ̄mō sóshi.̄
IPA [ k⁼i ̄mō sóʂi ̄|| ]
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EN He has a new job.

四四 佢 有 一 隻 新 頭路。
拼拼 gi ̠yú it̠ zak̠ xiń teu̠lū.
IPA [ k⁼i ̠jú ɪt̠̚ ʦ⁼ak̠̚ ɕiń tʰɛ̠̫ lū || ]
海海 佢 有 一 隻 新 頭路。
拼拼 gi ̄riù rit̄ zhāk xiǹ tēulu̟.
IPA [ k⁼i ̄ʐʲù ʐɪt̚ t͡ʂ⁼ak̀̚ ɕiǹ tʰɛ̫̄ lu̟ || ]

EN They don't have much money.

四四 佢兜 無 麼个 錢。
拼拼 gid̠eú mo̠ mag̀ē qien̠.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̫́  mo̠ maɢ̆̀ɛ ̄ʨʰʲɛn̠ || ]
海海 佢兜 無 麼个 錢。
拼拼 gid̄eù mō maǵai̠ qiēn.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  mō maɢ̟̆a̡̠  ʨʰiɛn̄ || ]

EN Do you have an umbrella?

四四 你 有 遮仔 嚒？
拼拼 n ̱yú zaé ̀mo̠?
IPA [ n ̠ju̠ ʦ⁼aɛ́ ̀mo̠ || ]
海海 你 有 遮仔 嚒？
拼拼 ngi ̄riù zhaè mō?
IPA [ ŋi ̄ʐʲù t͡ʂ⁼aɤ̀ mō || ]
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EN We have a lot of work to do.

四四 󿌇 有 當 多 事 愛 做。
拼拼 eń yú dóng dó sē ōi zō.
IPA [ ɛn̠ ju̠ t⁼ɔŋ̠ do̠ sɛ ̄ōʲ ʦ⁼ō || ]
海海 󿌇俚 有 當 多 事 愛 做。
拼拼 eǹli ̄riù dòng dò she ̟o̠i zo̠.
IPA [ ɛǹli ̄ʐʲù t⁼ɔŋ̀ dò ʂɛ ̟o̠ʲ ʦ⁼o̠ || ]

EN I don't have your phone number.

四四 𠊎 無 若 電話 號碼。
拼拼 ngai̠ mo̠ ngia ́tiēnfā hōma.́
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ ŋʲa ̠tʰʲɛɱfa ̄hōma ́|| ]
海海 𠊎 無 你 个 電話 號碼。
拼拼 ngaí mō ngi ̄gai̠ tien̟fa ̠ho̟ma.̀
IPA [ ŋá̡  mō ŋi ̄k⁼a̡̠  tʰʲɛɱfa ̠ho̟ma ̀|| ]

EN Does your father have a car?

四四 若爸 有 車仔 嚒？
拼拼 ngiab́a ́yú caé ̀mo̠?
IPA [ ŋʲap̠⁼a ̠ju̠ ʦʰaɛ́ ̀mo̠ || ]
海海 若爸 有 車仔 嚒？
拼拼 ngiāba ̀riù chaè mō?
IPA [ ŋʲap̄⁼a ̀ʐʲù t͡ʂʰaɤ̀ mō || ]
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EN How much money do you have with you?

四四 你 帶有 幾多 錢？
拼拼 n ̱dāiyù gid̀ó qien̠?
IPA [ n ̠dā̡ jù k⁼it̀⁼ó ʨʰʲɛn̠ || ]
海海 你 帶有 幾多 錢？
拼拼 ngi ̄dai̠riú gid́ò qiēn?
IPA [ ŋi ̄t⁼a̡̠ ʐʲu̟ k⁼it̟⁼ò ʨʰiɛn̄ || ]

EN She doesn't have a car. She goes everywhere by bicycle.

四四 佢 無 車仔。佢 出門 都 騎 自行車。
拼拼 gi ̠mo̠ caé.̀ gi ̠cu̠tmu̠n dú ki ̠qit̠han̠gca.́
IPA [ k⁼i ̠mo̠ ʦʰaɛ́ ̀|| k⁼i ̠ʦʰʊ̠ʔmu̠n dú kʰi ̠ʨʰɪɾ̠ʱaŋ̠ʦʰa ́|| ]
海海 佢 無 車仔。佢 出門 都 騎 自行車。
拼拼 gi ̄mō chaè. gi ̄chūtmūn dù ki ̄cy̟hāngcha.̀
IPA [ k⁼i ̄mō t͡ʂʰaɤ̀ || k⁼i ̄t͡ʂʰʊʔmūn dù kʰi ̄ʦʰɨɦ̟aŋ̄t͡ʂʰa ̀|| ]

EN They like animals. They have three (3) dogs and two (2) cats.

四四 佢兜 好 動物。佢兜 有 三 條 狗仔 㧯 兩 條 貓仔。
拼拼 gid̠eú hò tūngvūt. gid̠eú yú saḿ tiau̠ gieùe ̀laú liòng tiau̠ mēue.̀
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̫́  hò tʰʊŋvʊt̚ || k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  ju̠ saḿ tʰʲa̠̫  k⁼ʲɛ ̫̀ ʋe ̀lá̫  lʲɔŋ̀ tʰʲa̠̫

mɛ̫̄ ʋe ̀|| ]
海海 佢兜 好 動物。佢兜 有 三 條 狗 㧯 兩 條 貓仔。
拼拼 gid̄eù hó tu̟ngvu̠t. gid̄eù riù sam̀ tiāu gieú laù lióng tiāu ngiau̠e.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ho̟ tʰʊŋvʊt̚ || k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ʐʲù sam̀ tʰʲā̫  k⁼ʲɛ ̟̫  là̫  lʲɔŋ́ tʰʲā̫

ŋʲa̠̫ ɤ || ]
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EN Fahim isn't happy. He's got a lot of problems.

四四 Fahim 毋 快樂。佢 有 當 多 問題。
拼拼 Fahim m̱ kuāilōk. gi ̠yú dóng dó mūnti.̠
IPA [ (…) m̠ kʰʷā̡ lɔk̄̚ || k⁼i ̠ju̠ t⁼ɔŋ̠ do̠ mūntʰi ̠|| ]
海海 Fahim 毋 快樂。佢 有 當 多 問題。
拼拼 (…) m̄ kuai̠lo̠k. gi ̄riù dòng dò munti.̄
IPA [ (…) m̩ kʰʷa̡̠ lɔk̀̚ || k⁼i ̄ʐʲù t⁼ɔŋ̀ dò mu̠ntʰi ̄|| ]

EN They don't read much. They don't have many books.

四四 佢兜 當 少 看 書。佢兜 無 當 多 書。
拼拼 gid̠eú dóng seù kōn sú. gid̠eú mo̠ dóng dó sú.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  t⁼ɔŋ́ sɛ̫̀  kʰɔn̄ sú || k⁼it̠⁼ɛ ̫́  mo̠ t⁼ɔŋ̠ do̠ sú || ]
海海 佢兜 當 少 看 書。佢兜 無 當 多 書。
拼拼 gid̄eù dòng shaú kōn sù. gid̄eù mō dòng dò sù.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t⁼ɔŋ̀ ʂá̫  kʰɔn̄ sù || k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  mō t⁼ɔŋ̀ dò sù || ]

EN What's wrong? — I've got something in my eye.

四四 仰仔？— 𠊎 个 目珠 分 東西 打捯。
拼拼 ngiònge?̀ — ngai̠ gē mu̠kzú bún dúngxi ́dad̀ò.
IPA [ ŋʲɔɴ̆̀ɛ ̀|| — ŋa̡̠  k⁼ɛ ̄mʊ̠k̚ʦ⁼u̠ p⁼u̠n dʊ̠ŋɕi ́t⁼at̀⁼ò || ]
海海 仰般？— 𠊎 个 目珠 分 東西 打捯。
拼拼 ngióngbaǹ? — ngaí gai̠ mūkzhù bùn dùngxi ̀dad́ó.
IPA [ ŋʲɔŋ̟baǹ || — ŋa̡̟  k⁼a̡̠  mʊk̚t͡ʂ⁼ù p⁼ùn dʊŋɕi ̀t⁼at̟⁼ó || ]
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EN Where's my phone? — I don't know. I don't have it.

四四 吾 手機 呢？— 𠊎 毋知，𠊎 無 拿。
拼拼 nga ́sùgi ́nò? — ngai̠ m̱di,́ ngai̠ mo̠ na.́
IPA [ ŋa ́sùɢ̆i ́nò || — ŋa̡̠  m̠di ́| ŋa̡̠  mo̠ na ́|| ]
海海 𠊎 个 手機 呢？— 𠊎 毋知，𠊎 無 拿。
拼拼 ngaí gai̠ shiúgi ̀nó? — ngaí m̄di,̀ ngaí mō na.̀
IPA [ ŋa̡̟  k⁼a̡̠  ʂʲu̟ɢ̆i ̀nó || — ŋá̡  m̩di ̀| ŋá̡  mō na ̀|| ]

EN She wants to go to the concert, but she doesn't have a ticket.

四四 佢 想 去 音樂會，毋過 佢 無 門票。
拼拼 gi ̠xiòng hi ̄iḿngōkvōi, m̱gō gi ̠mo̠ mu̠npeù.
IPA [ k⁼i ̠ɕʲɔŋ̀ hi ̄im̠ŋɔk̄̚vōʲ | m̠ɡō k⁼i ̠mo̠ mu̠mpʰɛ̫̀  || ]
海海 佢 想 去 音樂會，毋過 佢 無 門票。
拼拼 gi ̄xióng hi ̠rim̀ngo̠kvo̟i, m̄go̠ gi ̄mō mūnpiau̠.
IPA [ k⁼i ̄ɕiɔŋ̟ kʰi ̠ʐim̀ŋɔk̀̚vo̟ʲ | m̩ɡo̠ k⁼i ̄mō mūmpʰʲa̠̫  || ]

EN I'm not feeling well. I have a headache.

四四 𠊎 試捯 無 麼个 舒爽。𠊎 頭𩕭 痛。
拼拼 ngai̠ cyd̄ò mo̠ mag̀ē súsòng. ngai̠ teu̠na ̠tūng.
IPA [ ŋa̡̠  ʦʰɨt̄⁼ò mo̠ maɢ̆̀ɛ ̄súsɔŋ̀ || ŋa̡̠  tʰɛ̠̫ na ̠tʰʊŋ || ]
海海 𠊎 試捯 無 麼个 舒爽。𠊎 頭𩕭 痛。
拼拼 ngaí chid̠ó mō maǵai̠ shùsóng. ngaí tēunā tung.
IPA [ ŋa̡̟  t͡ʂʰit̠⁼ó mō maɢ̟̆a̡̠  ʂùsɔŋ́ || ŋá̡  tʰɛ̫̄ na ̄tʰʊ̠ŋ || ]
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EN It's a nice house but it doesn't have a big yard.

四四 這 屋 異 好，毋過 無 大 个 禾庭。
拼拼 ya ̀vu̠k i ̄hò, m̱gō mo̠ tāi gē vo̠tin̠.
IPA [ ja ̀vʊɡ i ̄hò | m̠ɡō mo̠ tʰā̡  k⁼ɛ ̄vo̠tʰin̠ || ]
海海 這 屋 異 好，毋過 無 大 个 禾庭。
拼拼 lia ́vūk ri ̠hó, m̄go̠ mō tai̟ gai̠ vōtin̄.
IPA [ lʲa ̟vʊk̚ ʐi ̠hó | m̩ɡo̠ mō tʰa̡̟  k⁼a̡̠  vōtʰin̄ || ]

EN Most cars have four (4) wheels.

四四 大部分 个 車仔 有 四 隻 輪仔。
拼拼 tāipūfūn gē caé ̀yú xi ̄zak̠ lin̄e.̀
IPA [ tʰā̡ pʰūfūŋ ɡɛ ̄ʦʰaɛ́ ̀ju̠ ɕi ̄ʦ⁼ak̠̚ liɾ̄ɛ̃ ̀|| ]
海海 大部分 个 車仔 有 四 隻 輪仔。
拼拼 tai̟pu̟fu̟n gai̠ chaè riù xi ̠zhāk lin̠e.
IPA [ tʰa̡̟ pʰu̟fu̟ŋ ɡa̡̠  t͡ʂʰaɤ̀ ʐʲù ɕi ̠t͡ʂ⁼ak̀̚ liɾ̠ɤ̃ || ]

EN Everybody likes him. He's got a lot of friends.

四四 大家 都 當 搹意 佢。佢 有 當 多 朋友。
拼拼 tāiga ́dú dóng gāki ̄gi.̠ gi ̠yú dóng dó pen̠yú.
IPA [ tʰā̡ ɢ̆a ̠t⁼u̠ t⁼ɔŋ̠ ɡaɡi ̄k⁼i ̠|| k⁼i ̠ju̠ t⁼ɔŋ̠ dó pʰɛn̠jú || ]
海海 大家 都 當 搹意 佢。佢 有 當 多 朋友。
拼拼 tai̟ga ̀dù dòng gak̠ri ̠gi.̄ gi ̄riù dòng dò pēnriù.
IPA [ tʰa̡̟ ɢ̆a ̀t⁼ù t⁼ɔŋ̀ ɡak̀̚ʐi ̠k⁼i ̄|| k⁼i ̄ʐʲù t⁼ɔŋ̀ dò pʰɛn̄ʐʲù || ]
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EN I can't open the door. I don't have the key.

四四 𠊎 無辦法 㧯 門 打開 來。𠊎 無 鎖匙。
拼拼 ngai̠ mo̠pānfap̠ laú mu̠n dak̀ói lo̠i. ngai̠ mo̠ sòsy̠.
IPA [ ŋa̡̠  mo̠pʰaɱfap̠̚ lá̫  mu̠n dak̀ʰóʲ lo̠ʲ || ŋa̡̠  mo̠ sòsɨ ̠|| ]
海海 𠊎 無辦法 㧯 門 打開 來。𠊎 無 鎖匙。
拼拼 ngaí mōpan̟fāp laù mūn daḱòi lōi. ngaí mō sóshi.̄
IPA [ ŋá̡  mōpʰaɱfap̀̚ là̫  mūn dak̟ʰòʲ lōʲ || ŋá̡  mō sóʂi ̄|| ]

EN An insect has six (6) legs.

四四 蟲仔 有 六 支 腳。
拼拼 cu̠nge ̀yú liu̠k zy ́gio̠k.
IPA [ ʦʰʊ̠ɴ̆ɛ ̀jú lʲu̠k̚ ʦ⁼ɨ ́k⁼ʲɔk̠̚ || ]
海海 蟲仔 有 六 支 腳。
拼拼 chiūnge riù liūk gi ̀giōk.
IPA [ t͡ʂʰʲūɴ̆ɤ ʐʲù lʲùk̚ k⁼i ̀k⁼ʲɔk̄̚ || ]

EN Hurry, we don't have much time.

四四 亟兜仔，時間 當 汲 哩。
拼拼 giākdeúe,̀ sy̠gień dóng kip̄ le.́
IPA [ k⁼ʲak̄̚t⁼ɛ ̫́ ʋe ̀| sɨɢ̠̆ʲɛn̠ dɔŋ̠ kʰɪp̚ lɛ ́|| ]
海海 亟兜仔，時間 當 汲 哩。
拼拼 giak̠deùe, shiḡieǹ dòng kip̠ le.́
IPA [ k⁼ʲak̀̚t⁼ɛ ̫̀ ɤ | ʂiɢ̆̄ʲɛǹ dɔŋ̀ kʰɪp̚ lɛ ́|| ]
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EN Now he's at work.

四四 佢 這下 佇 該 做事。
拼拼 gi ̠yah̀ā di ̄gē zōsy.̄
IPA [ k⁼i ̠jah̀a ̄t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōsɨ ̄|| ]
海海 佢 這下 佇 該 做事。
拼拼 gi ̄liah́a ̟du gai̠ zo̠sy̟.
IPA [ k⁼i ̄lʲah̟a ̟t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠sɨ ̟|| ]

EN Last night he wasn't at work.

四四 昨 暗晡 佢 無 做事。
拼拼 có āmbú gi ̠mo̠ zōsy.̄
IPA [ ʦʰo̠ am̄bú k⁼i ̠mo̠ ʦ⁼ōsɨ ̄|| ]
海海 昨 暗晡 佢 無 做事。
拼拼 cò am̠bù gi ̄mō zo̠sy̟.
IPA [ ʦʰò am̠bù k⁼i ̄mō ʦ⁼o̠sɨ ̟|| ]

EN He was in bed.

四四 佢 去 睡目 哩。
拼拼 gi ̠hi ̄sōimu̠k le.́
IPA [ k⁼i ̠hi ̄sōʲmʊ̠k̚ lɛ ́|| ]
海海 佢 去 睡目 哩。
拼拼 gi ̄hi ̠sho̟imūk le.́
IPA [ k⁼i ̄hi ̠ʂo̟ʲmʊk̚ lɛ ́|| ]
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EN He was asleep.

四四 佢 睡忒哩。
拼拼 gi ̠sōitet̠le.́
IPA [ k⁼i ̠sōʲtʰɛt̠̚lɛ ́|| ]
海海 佢 睡忒哩。
拼拼 gi ̄sho̟itētle.́
IPA [ k⁼i ̄ʂo̟ʲtʰɛt̀̚lɛ ́|| ]

EN He was in bed, asleep.

四四 佢 去 睡目 哩，睡忒哩。
拼拼 gi ̠hi ̄sōimu̠k le,́ sōitet̠le.́
IPA [ k⁼i ̠hi ̄sōʲmʊ̠k̚ lɛ ́| sōʲtʰɛt̠̚lɛ ́|| ]
海海 佢 去 睡目 哩，睡忒哩。
拼拼 gi ̄hi ̠sho̟imūk le,́ sho̟itētle.́
IPA [ k⁼i ̄hi ̠ʂo̟ʲmʊk̚ lɛ ́| ʂo̟ʲtʰɛt̀̚lɛ ́|| ]

EN I was tired last night.

四四 𠊎 昨 暗晡 當 𤸁。
拼拼 ngai̠ có āmbú dóng kiōi.
IPA [ ŋa̡̠  ʦʰo̠ am̄bu̠ t⁼ɔŋ̠ kʰʲōʲ || ]
海海 𠊎 昨 暗晡 當 悿。
拼拼 ngaí cò am̠bù dòng tiaḿ.
IPA [ ŋa̡̟  ʦʰò am̠bù t⁼ɔŋ̀ tʰʲaḿ || ]
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EN Where was Fatima yesterday?

四四 昨晡日 法蒂瑪 佇 奈？
拼拼 co̠kbúngit̠ fap̠nim̄a ́di ̄nāi?
IPA [ ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪʔ̠ fap̠̚nim̄a ̠t⁼i ̄nā̡  || ]
海海 昨晡日 法蒂瑪 佇 奈？
拼拼 cōkbùngit̄ fāpnim̠a ̀du nai̟?
IPA [ ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪʔ fap̀̚nim̠a ̀t⁼u̠ na̡̟  || ]

EN The weather was nice last week.

四四 上禮拜 个 天時 當 好。
拼拼 sōnglib́āi gē tieńsy̠ dóng hò.
IPA [ sɔŋ̄lip̠⁼ā̡  k⁼ɛ ̄tʰʲɛńsɨ ̠t⁼ɔŋ́ hò || ]
海海 上禮拜 个 天時 當 好。
拼拼 sho̟nglib̀ai̠ gai̠ tieǹshi ̄dòng hó.
IPA [ ʂɔŋ̟lip̀⁼a̡̠  k⁼a̡̠  tʰʲɛǹʂi ̄t⁼ɔŋ̀ kʰó || ]

EN You were late yesterday.

四四 昨晡日 你 無 赴捯 時間。
拼拼 co̠kbúngit̠ n ̱mo̠ fūdò sy̠gień.
IPA [ ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪʔ̠ m̠ mo̠ fūt⁼ò sɨɢ̠̆ʲɛń || ]
海海 昨晡日 你 無 赴捯 時間。
拼拼 cōkbùngit̄ ngi ̄mō fudó shiḡieǹ.
IPA [ ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪʔ ŋi ̄mō fu̠t⁼ó ʂiɢ̆̄ʲɛǹ || ]
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EN They weren't here last Sunday.

四四 佢兜 上禮拜日 無 佇 這。
拼拼 gid̠eú sōnglib́āingit̠ mo̠ di ̄ya.̀
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  sɔŋ̄lip̠⁼ā̡ ŋɪʔ̠ mo̠ t⁼i ̄ja ̀|| ]
海海 佢兜 上禮拜日 無 佇 這。
拼拼 gid̄eù sho̟nglib̀ai̠ngit̄ mō du lia.́
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ʂɔŋ̟lip̀⁼a̡̠ ŋɪʔ mō t⁼u̠ lʲa ́|| ]

EN Last year Rebecca was twenty-two (22), so she is twenty-three
(23) now.

四四 舊年 Rebecca 二十二歲，故所 佢 這下 二十三歲 哩。
拼拼 kiūngien̠ Rebecca ngis̄yp̄ngis̄ē, gūsò gi ̠yah̀ā ngis̄yp̄saḿsē le.́
IPA [ kʰʲūŋʲɛn̠ (…) ŋis̄ɨp̄̚ŋis̄ɛ ̄| k⁼ūsò k⁼i ̠jah̀a ̄ŋis̄ɨp̄̚sam̠sɛ ̄lɛ ́|| ]
海海 舊年 Rebecca 二十二歲，所以 佢 這下 二十三歲 哩。
拼拼 kiu̟ngiēn (…) ngis̟y̠pngis̟o̠i, sóri ̀gi ̄liah́a ̟ngis̟y̠psam̀so̠i le.́
IPA [ kʰʲu̟ŋʲɛn̄ (…) ŋis̟ɨp̀̚ŋis̟o̠ʲ | so̟ʐi ̀k⁼i ̄lʲah̟a ̟ŋis̟ɨp̀̚sam̀so̠ʲ lɛ ́|| ]

EN When I was a child, I was afraid of dogs.

四四 𠊎 細細仔 該下 會 驚 狗仔。
拼拼 ngai̠ sēsēe ̀gēhā vōi giańg gieùe.̀
IPA [ ŋa̡̠  sɛs̄ɛɛ̄ ̀k⁼ɛh̄a ̄vōʲ k⁼ʲaŋ́ ɡʲɛ ̫̀ ʋe ̀|| ]
海海 𠊎 細細仔 該下 會 驚 狗。
拼拼 ngaí ses̠ee̠ gāiha ̟vo̟i giaǹg gieú.
IPA [ ŋa̡̟  sɛs̠ɛɤ̠ k⁼ā̡ ɦa ̟vo̟ʲ k⁼ʲaŋ̀ ɡʲɛ ̫́  || ]
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EN We were hungry after the trip, but we weren't tired.

四四 󿌇 旅行 過後 當 枵，毋過 毋會 𤸁
拼拼 eń lih́an̠g gōhēu dóng yaú, m̱gō m̱vōi kiōi
IPA [ ɛn̠ liɦ́aŋ̠ ɡōhɛ̫̄  t⁼ɔŋ̠ já̫  | m̠ɡō ɱ̠vōʲ kʰʲōʲ ]
海海 󿌇俚 旅行 過後 當 枵，毋過 毋會 悿。
拼拼 eǹli ̄lih̀āng go̠heu̟ dòng yaù, m̄go̠ m̄vo̟i tiaḿ.
IPA [ ɛǹli ̄liɦ̀aŋ̄ ɡo̠hɛ̟̫  t⁼ɔŋ̀ jà̫  | m̩ɡo̠ ɱ̍vo̟ʲ tʰʲaḿ || ]

EN The hotel was comfortable, but it wasn't expensive.

四四 這間 飯店 當 舒爽，還 搹 毋會 貴。
拼拼 yag̀ień pōndiām dóng súsòng, han̠ gāk m̱vōi gūi.
IPA [ jaɢ̆̀ʲɛm̠ pʰɔn̄dʲam̄ dɔŋ̠ súsɔŋ̀ | haŋ̠ ɡak̄̚ ɱ̠vōʲ k⁼ūʲ || ]
海海 這間 飯店 當 舒爽，還 搹 毋會 貴。
拼拼 liaǵieǹ po̟ndiam̠ dòng shùsóng, hān gak̠ m̄vo̟i gui.
IPA [ lʲaɢ̟̆ʲɛm̀ pʰɔn̟dʲam̠ dɔŋ̀ ʂùsɔŋ́ | haŋ̄ ɡak̀̚ ɱ̍vo̟ʲ k⁼u̠ʲ || ]

EN Was the weather nice when you were on vacation?

四四 你 去 渡假 該時節 天時 好 嚒？
拼拼 n ̱hi ̄tūga ̀gēsy̠jiet̠ tieńsy̠ hò mo̠?
IPA [ n ̠hi ̄tʰūɢ̆a ̀k⁼ɛs̄ɨʨ̠⁼ʲɛt̠̚ tʰʲɛńsɨ ̠hò mo̠ || ]
海海 你 去 渡假 該時節 天時 好 嚒？
拼拼 ngi ̄hi ̠tu̟ga ́gāishij̄iēt tieǹshi ̄hó mō?
IPA [ ŋi ̄hi ̠tʰu̟ɢ̆a ́k⁼ā̡ ʂiʨ̄⁼iɛt̀̚ tʰʲɛǹʂi ̄hó mō || ]
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EN Your shoes are nice. Were they expensive?

四四 你 个 鞋仔 正經 當 好，會 貴 嚒？
拼拼 n ̱gē hai̠e ̀zyn̄giń dóng hò, vōi gūi mo̠?
IPA [ ŋ ̠ɡɛ ̄ha̡̠ je ̀ʦ⁼ɨŋ̄ɡin̠ dɔŋ́ hò | vōʲ k⁼ūʲ mo̠ || ]
海海 你 个 鞋仔 正經 當 好，會 貴 嚒？
拼拼 ngi ̄gai̠ hāie zhin̠giǹ dòng hó, vo̟i gui mō?
IPA [ ŋi ̄k⁼a̡̠  hā̡ ɤ t͡ʂ⁼iŋ̠ɡiǹ dɔŋ̀ kʰó | vo̟ʲ k⁼u̠ʲ mō || ]

EN Why were you late this morning?

四四 你 朝晨 仰 無 赴捯 時間？
拼拼 n ̱zeúsy̠n ngiòng mo̠ fūdò sy̠gień?
IPA [ n ̠ʦ⁼ɛ̫́ sɨŋ̠ ŋʲɔŋ̀ mo̠ fūt⁼ò sɨɢ̠̆ʲɛń || ]
海海 你 朝晨 仰 無 赴捯 時間？
拼拼 ngi ̄zhaúshin̄ ngiòng mō fudó shiḡieǹ?
IPA [ ŋi ̄t͡ʂ⁼á̫ ʂiŋ̄ ŋʲɔŋ̀ mō fu̠t⁼ó ʂiɢ̆̄ʲɛǹ || ]

EN Were you late? — No, I wasn't.

四四 你 無 赴捯 時間 係 嚒？— 無，𠊎 無 慢到。
拼拼 n ̱mo̠ fūdò sy̠gień hē mo̠? — mo̠, ngai̠ mo̠ māndō.
IPA [ m̠ mo̠ fūt⁼ò sɨɢ̠̆ʲɛn̠ hɛ ̄mo̠ || — mo̠ | ŋa̡̠  mo̠ man̄dō || ]
海海 你 無 赴捯 時間 係 嚒？— 無，𠊎 無 慢到。
拼拼 ngi ̄mō fudó shiḡieǹ he ̠mō? — mō, ngaí mō man̟do̠.
IPA [ ŋi ̄mō fu̠t⁼ó ʂiɢ̆̄ʲɛǹ hɛ ̠mō || — mō | ŋá̡  mō man̟do̠ || ]
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EN Was Paul at work yesterday? — Yes, he was.

四四 昨晡日 Paul 有 去 上班 嚒？— 有，佢 有 去。
拼拼 co̠kbúngit̠ Paul yú hi ̄sóngbań mo̠? — yú, gi ̠yú hi.̄
IPA [ ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ (…) ju̠ hi ̄sɔŋ̠baḿ mo̠ || — jú | k⁼i ̠ju̠ hi ̄|| ]
海海 昨晡日 保羅 有 去 上班 嚒？— 有，佢 有 去。
拼拼 cōkbùngit̄ bólō riù hi ̠shòngbaǹ mō? — riù, gi ̄riù hi.̠
IPA [ ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪʔ p⁼ólō ʐʲù hi ̠ʂɔŋ̀bam̀ mō || — ʐʲù | k⁼i ̄ʐʲù hi ̠|| ]

EN Were they at the party? — No, they weren't.

四四 佢兜 有 去 聚會 嚒？— 無，佢兜 無 去。
拼拼 gid̠eú yú hi ̄qif̄i ̄mo̠? — mo̠, gid̠eú mo̠ hi.̄
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  ju̠ hi ̄ʨʰif̄i ̄mo̠ || — mo̠ | k⁼it̠⁼ɛ ̫́  mo̠ hi ̄|| ]
海海 佢兜 有 去 聚會 嚒？— 無，佢兜 無 去。
拼拼 gid̄eù riù hi ̠qif̟u̟i mō? — mō, gid̄eù mō hi.̠
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ʐʲù hi ̠ʨʰif̟u̟ʲ mō || — mō | k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  mō hi ̠|| ]

EN Today the weather's nice, but yesterday it was very cold.

四四 今晡日 天時 異 好，毋過 昨晡日 當 寒。
拼拼 giḿbúngit̠ tieńsy̠ i ̄hò, m̱gō co̠kbúngit̠ dóng ho̠n.
IPA [ k⁼im̠búŋɪt̠̚ tʰʲɛńsɨ ̠i ̄hò | m̠ɡō ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ t⁼ɔŋ́ hɔn̠ || ]
海海 今晡日 天時 異 好，毋過 昨晡日 當 冷。
拼拼 gim̀bùngit̄ tieǹshi ̄ri ̠hó, m̄go̠ cōkbùngit̄ dòng laǹg.
IPA [ k⁼im̀bùŋɪt̚ tʰʲɛǹʂi ̄ʐi ̠hó | m̩ɡo̠ ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ t⁼ɔŋ̀ laŋ̀ || ]
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EN I'm hungry. Can I have something to eat?

四四 𠊎 肚肔 枵。𠊎 做得 食 兜 東西 嚒？
拼拼 ngai̠ dùsy ̀yaú. ngai̠ zōdet̠ syt̄ deú dúngxi ́mo̠?
IPA [ ŋa̡̠  t⁼ùsɨ ̀já̫  || ŋa̡̠  ʦ⁼ōt⁼ɛt̠̚ sɨt̄̚ t⁼ɛ ̠̫  t⁼ʊ̠ŋɕi ́mo̠ || ]
海海 𠊎 肚肔 枵。𠊎 做得 食 兜 東西 嚒？
拼拼 ngaí dúshi ́yaù. ngaí zo̠dēt shit̠ deù dùngxi ̀mō?
IPA [ ŋa̡̟  t⁼u̟ʂi ̟jà̫  || ŋa̡̟  ʦ⁼o̠t⁼ɛt̀̚ ʂɪt̚ t⁼ɛ ̫̀  t⁼ʊŋɕi ̀mō || ]

EN I feel fine this morning, but I was very tired last night.

四四 朝晨 𠊎 試捯 會 做得哩，毋過 昨 暗晡 當 𤸁。
拼拼 zeúsy̠n ngai̠ cyd̄ò vōi zōdet̠le,́ m̱gō có āmbú dóng kiōi.
IPA [ ʦ⁼ɛ̫́ sɨŋ̠ ŋa̡̠  ʦʰɨt̄⁼ò vōʲ ʦ⁼ōt⁼ɛt̠̚lɛ ́| m̠ɡō ʦʰo̠ am̄bu̠ t⁼ɔŋ̠ kʰʲōʲ || ]
海海 朝晨 𠊎 試捯 會 做得哩，毋過 昨 暗晡 當 悿。
拼拼 zhaúshin̄ ngaí chid̠ó vo̟i zo̠dētle,́ m̄go̠ cò am̠bù dòng tiaḿ.
IPA [ t͡ʂ⁼á̫ ʂiŋ̄ ŋa̡̟  t͡ʂʰit̠⁼o̟ vo̟ʲ ʦ⁼o̠t⁼ɛt̀̚lɛ ́| m̩ɡo̠ ʦʰò am̠bù t⁼ɔŋ̀ tʰʲaḿ || ]

EN Where were you at eleven a.m. (11:00) last Friday morning?

四四 上禮拜五 朝晨 十一點 你 佇 奈？
拼拼 sōnglib́āiit̠ zeúsy̠n syp̄it̠diām n ̱di ̄nāi?
IPA [ sɔŋ̄lip̠⁼ā̡ ɪt̠̚ ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠ sɨp̄̚ɪt̠̚t⁼ʲam̄ n ̠di ̄nā̡  || ]
海海 上禮拜五 朝晨 十一點 你 佇 奈？
拼拼 sho̟nglib̀ai̠rit̄ zhaúshin̄ sy̠prit̄diam̠ ngi ̄du nai̟?
IPA [ ʂɔŋ̟lip̀⁼a̡̠ ʐɪt̚ t͡ʂ⁼á̫ ʂin̄ sɨp̀̚ʐɪt̚t⁼ʲam̠ ŋi ̄t⁼u̠ na̡̟  || ]
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EN Don't buy those shoes. They're very expensive.

四四 毋好 買 該 雙 鞋仔。當 貴。
拼拼 m̱hò maí gē súng hai̠e.̀ dóng gūi.
IPA [ m̠ɦò ma̡̠  k⁼ɛ ̄sʊ́ŋ ha̡̠ je ̀|| t⁼ɔŋ̠ ɡūʲ || ]
海海 毋好 買 該 雙 鞋仔。當 貴。
拼拼 m̄hó maì gai̠ sùng hāie. dòng gui.
IPA [ m̩ɦo̟ mà̡  k⁼a̡̠  sʊŋ kʰā̡ ɤ || t⁼ɔŋ̀ ɡu̠ʲ || ]

EN I like your new jacket. Was it expensive?

四四 𠊎 中意 你 个 新 ジャンパー。會 貴 嚒？
拼拼 ngai̠ zūngi ̄n ̱gē xiń jjiam̀bā. vōi gūi mo̠?
IPA [ ŋa̡̠  ʦ⁼ʊŋi ̄ŋ ̠ɡɛ ̄ɕiń ʑʲam̀ba ̄|| vōʲ k⁼ūʲ mo̠ || ]
海海 𠊎 中意 你 个 新 ジャンパー。會 貴 嚒？
拼拼 ngaí zhungri ̠ngi ̄gai̠ xiǹ ram̀vā. vo̟i gui mō?
IPA [ ŋa̡̟  t͡ʂ⁼ʊ̠ŋʐi ̠ŋi ̄k⁼a̡̠  ɕiǹ ʐaɱva ̄|| vo̟ʲ k⁼u̠ʲ mō || ]

EN This time last year I was in Paris.

四四 舊年 這時 節 𠊎 佇 巴黎。
拼拼 kiūngien̠ yas̀y̠ jiet̠ ngai̠ di ̄baĺi.̠
IPA [ kʰʲūŋʲɛn̠ jas̀ɨ ̠ʨ⁼ʲɛʔ̠ ŋa̡̠  t⁼i ̄p⁼aĺi ̠|| ]
海海 舊年 這時 節 𠊎 佇 巴黎。
拼拼 kiu̟ngiēn liaśhi ̄jiēt ngaí du bal̀i.̄
IPA [ kʰʲu̟ŋʲɛn̄ lʲaʂ́i ̄ʨ⁼iɛʔ̀ ŋa̡̟  t⁼u̠ p⁼al̀i ̄|| ]
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EN Where are the children? — I don't know, they were here a few
minutes ago.

四四 細人仔 奈 去 哩？— 𠊎 毋知，佢兜 幾 分鐘 之前 還 佇 這。
拼拼 sēngin̠e ̀nāi hi ̄le?́ — ngai̠ m̱di,́ gid̠eú gi ̀fúnzúng zyq́ien̠ han̠ di ̄

ya.̀
IPA [ sɛŋ̄iɾ̠ɛ̃ ̀nā̡  hi ̄lɛ ́|| — ŋa̡̠  m̠di ́| k⁼it̠⁼ɛ ̫́  k⁼i ̀fu̠nʦ⁼ʊ̠ŋ ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛn̠ han̠ di ̄

ja ̀|| ]
海海 細人仔 奈 去 哩？— 𠊎 毋知，佢兜 幾 分鐘 之前 還 佇 這。
拼拼 sen̠gin̄e nai̟ hi ̠le?́ — ngaí m̄di,̀ gid̄eù gi ́fùnzhùng zyq̀iēn hān du

lia.́
IPA [ sɛŋ̠iɾ̄ɤ̃ na̡̟  hi ̠lɛ ́|| — ŋá̡  m̩di ̀| k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  k⁼i ̟fùnt͡ʂ⁼ʊŋ ʦ⁼ɨʨ̀ʰiɛn̄ han̄

du̠ lʲa ́|| ]

EN We weren't happy with the hotel. Our room was very small, and
it wasn't clean.

四四 該 飯店 󿌇 無 中意。󿌇 个 間房 當 細，乜 毋 淨浰。
拼拼 gē pōndiām eń mo̠ zūngi.̄ eń gē gieńfo̠ng dóng sē, mē m̱ qiāngli.̄
IPA [ k⁼ɛ ̄pʰɔn̄dʲam̄ ɛḿ mo̠ ʦ⁼ʊŋi ̄|| ɛŋ̠ ɡɛ ̄k⁼ʲɛɱfɔŋ̠ dɔŋ̠ sɛ ̄| mɛ ̄m̠

ʨʰʲaŋ̄li ̄|| ]
海海 該 飯店 󿌇俚 無 中意。󿌇俚 个 間房 當 細，乜 毋 淨浰。
拼拼 gai̠ po̟ndiam̠ eǹli ̄mō zhungri.̠ eǹli ̄gai̠ gieǹfōng dòng se,̠ me ̠m̄

qian̟gli.̟
IPA [ k⁼a̡̠  pʰɔn̟dʲam̠ ɛǹli ̄mō t͡ʂ⁼ʊ̠ŋʐi ̠|| ɛǹli ̄k⁼a̡̠  k⁼ʲɛɱfɔŋ̄ dɔŋ̀ sɛ ̠| mɛ ̠m̩

ʨʰiaŋ̟li ̟|| ]
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EN Antonio wasn't at work last week because he was sick. He's
better now.

四四 Antonio 上禮拜 因為 佢 身體 毋 舒爽 無 去 做事。佢 這下 自
然 當 多 哩。

拼拼 Antonio sōnglib́āi ińvi ̠gi ̠syńti ̀m̱ súsòng mo̠ hi ̄zōsy.̄ gi ̠yah̀ā
qit̠yen̠ dóng dó le.́

IPA [ (…) sɔŋ̄lip̠⁼ā̡  iɱvi ̠k⁼i ̠sɨńtʰi ̀m̠ súsɔŋ̀ mo̠ hi ̄ʦ⁼ōsɨ ̄|| k⁼i ̠jah̀ā
ʨʰɪt̠̚jɛn̠ dɔŋ̠ do̠ lɛ ́|| ]

海海 Antonio 上禮拜 因為 佢 身體 毋 舒爽 無 去 做事。佢 這下 自
然 當 多 哩。

拼拼 (…) sho̟nglib̀ai̠ riǹvu̟i gi ̄shiǹti ́m̄ shùsóng mō hi ̠zo̠sy̟. gi ̄liah́a̟
cy̟rān dòng dò le.́

IPA [ (…) ʂɔŋ̟lip̀⁼a̡̠  ʐiɱvu̟ʲ k⁼i ̄ʂiǹtʰi ́m̩ ʂùsɔŋ́ mō hi ̠ʦ⁼o̠sɨ ̟|| k⁼i ̄lʲah̟a̟
ʦʰɨʐ̟an̄ dɔŋ̀ dò lɛ ́|| ]

EN Yesterday was a holiday, so the banks were closed. They're open
today.

四四 因為 昨晡日 係 䢧日，故所 銀行 無 開。毋過 今晡日 有 開。
拼拼 ińvi ̠co̠kbúngit̠ hē liāungit̠, gūsò ngiu̠nho̠ng mo̠ kói. m̱gō

giḿbúngit̠ yú kói.
IPA [ iɱvi ̠ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪ ̠ɾʱɛ ̄lʲā̫ ŋɪt̠̚ | k⁼ūsò ŋʲu̠nɦɔŋ̠ mo̠ kʰóʲ || m̠ɡō

k⁼im̠búŋɪt̠̚ ju̠ kʰóʲ || ]
海海 因為 昨晡日 係 䢧日，所以 銀行 無 開。毋過 今晡日 有 開。
拼拼 riǹvu̟i cōkbùngit̄ he ̠liau̟ngit̄, sóri ̀ngiūnhōng mō kòi. m̄go̠

gim̀bùngit̄ riù kòi.
IPA [ ʐiɱvu̟ʲ ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪ ɾʱɛ ̠lʲa̟̫ ŋɪt̚ | so̟ʐi ̀ŋʲūnɦɔŋ̄ mō kʰòʲ || m̩ɡo̠

k⁼im̀bùŋɪt̚ ʐʲù kʰòʲ || ]
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EN Were Anabel and Richard at the party? — Anabel was there, but
Richard wasn't.

四四 Anabel 㧯 Richard 有 去 聚會 嚒？— Anabel 有 去，毋過
Richard 無 去。

拼拼 Anabel laú Richard yú hi ̄qif̄i ̄mo̠? — Anabel yú hi,̄ m̱gō Richard
mo̠ hi.̄

IPA [ (…) lá̫  (…) ju̠ hi ̄ʨʰif̄i ̄mo̠ || — (…) ju̠ hi ̄| m̠ɡō (…) mo̠ hi ̄||
]

海海 Anabel 㧯 Richard 有 去 聚會 嚒？— Anabel 有 去，毋過
Richard 無 去。

拼拼 (…) laù (…) riù hi ̠qif̟u̟i mō? — (…) riù hi,̠ m̄go̠ (…) mō hi.̠
IPA [ (…) là̫  (…) ʐʲù hi ̠ʨʰif̟u̟ʲ mō || — (…) ʐʲù hi ̠| m̩ɡo̠ (…) mō hi ̠

|| ]

EN Where are my keys? — I don't know. They were on the table,
but they're not there now.

四四 𠊎 个 鎖匙 呢？— 𠊎 毋知。本成 佇 桌頂，毋過 這下 毋見忒
哩。

拼拼 ngai̠ gē sòsy̠ nò? — ngai̠ m̱di.́ bùnsan̠g di ̄zo̠kdaǹg, m̱gō yah̀ā
m̱giēntet̠le.́

IPA [ ŋa̡̠  k⁼ɛ ̄sòsɨ ̠nò || — ŋa̡̠  m̠di ́|| p⁼ùnsaŋ̠ di ̄ʦ⁼ɔk̠̚t⁼aŋ̀ | m̠ɡō jah̀ā
m̠ɡʲɛn̄tʰɛt̠̚lɛ ́|| ]

海海 𠊎 个 鎖匙 呢？— 𠊎 毋知。本成 佇 桌頂，毋過 這下 毋見忒
哩。

拼拼 ngaí gai̠ sóshi ̄nó? — ngaí m̄di.̀ búnshāng du zōkdańg, m̄go̠ liah́a̟
m̄gian̠tētle.́

IPA [ ŋa̡̟  k⁼a̡̠  sóʂi ̄nó || — ŋá̡  m̩di ̀|| p⁼únʂaŋ̄ du̠ ʦ⁼ɔk̀̚t⁼aŋ́ | m̩ɡo̠ lʲah̟a̟
m̩ɡʲan̠tʰɛt̀̚lɛ ́|| ]
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EN You weren't at home last night. Where were you?

四四 你 昨 暗晡 無 佇 屋下。你 去 奈？
拼拼 n ̱có āmbú mo̠ di ̄vu̠kha.́ n ̱hi ̄nāi?
IPA [ n ̠ʦʰo̠ am̄bú mo̠ t⁼i ̄vʊ̠kʰa ́|| n ̠hi ̄nā̡  || ]
海海 你 昨 暗晡 無 佇 屋下。你 去 奈？
拼拼 ngi ̄cò am̠bù mō du vūkha.̀ ngi ̄hi ̠nai̟?
IPA [ ŋi ̄ʦʰò am̠bù mō t⁼u̠ vʊkʰa ̀|| ŋi ̄hi ̠na̡̟  || ]

EN Why were you late this morning? — The traffic was bad.

四四 你 朝晨 仰 無 赴捯 時間？— 歸 路 塞車。
拼拼 n ̱zeúsy̠n ngiòng mo̠ fūdò sy̠gień? — gúi lū set̠ca.́
IPA [ n ̠ʦ⁼ɛ̫́ sɨŋ̠ ŋʲɔŋ̀ mo̠ fūt⁼ò sɨɢ̠̆ʲɛń || — k⁼u̠ʲ lū sɛt̠̚ʦʰa ́|| ]
海海 你 朝晨 仰 無 赴捯 時間？— 歸 路 塞車。
拼拼 ngi ̄zhaúshin̄ ngiòng mō fudó shiḡieǹ? — gùi lu̟ sētcha.̀
IPA [ ŋi ̄t͡ʂ⁼á̫ ʂiŋ̄ ŋʲɔŋ̀ mō fu̠t⁼ó ʂiɢ̆̄ʲɛǹ || — k⁼ùʲ lu̟ sɛt̀̚t͡ʂʰa ̀|| ]

EN Was your exam difficult? — No, it was easy.

四四 考試 會 難 嚒？— 毋會，當 簡單。
拼拼 kòsy ̄vōi nan̠ mo̠? — m̱vōi, dóng gieǹdań.
IPA [ kʰòsɨ ̄vōʲ nam̠ mo̠ || — ɱ̠vōʲ | t⁼ɔŋ́ ɡʲɛǹdań || ]
海海 考試 會 難 嚒？— 毋會，當 簡單。
拼拼 kóshi ̠vo̟i nān mō? — m̄vo̟i, dòng gieńdaǹ.
IPA [ kʰo̟ʂi ̠vo̟ʲ nam̄ mō || — ɱ̍vo̟ʲ | t⁼ɔŋ̀ ɡʲɛn̟daǹ || ]
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EN Where were they last week? — They were on vacation.

四四 佢兜 上禮拜 去 奈位？— 佢兜 去 渡假。
拼拼 gid̠eú sōnglib́āi hi ̄nāivi?̄ — gid̠eú hi ̄tūga.̀
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  sɔŋ̄lip̠⁼ā̡  hi ̄nā̡ vi ̄|| — k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  hi ̄tʰūɢ̆a ̀|| ]
海海 佢兜 上禮拜 去 奈位？— 佢兜 去 渡假。
拼拼 gid̄eù sho̟nglib̀ai̠ hi ̠nai̟vu̟i? — gid̄eù hi ̠tu̟ga.́
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ʂɔŋ̟lip̀⁼a̡̠  hi ̠na̡̟ vu̟ʲ || — k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  hi ̠tʰu̟ɢ̆a ́|| ]

EN How much was your new camera? — It was three hundred
dollars ($300). > It was two hundred euros (€200).

四四 你 个 新 翕相機 幾多 錢？— 九千個 銀。
拼拼 n ̱gē xiń hip̠xiōnggi ́gid̀ó qien̠? — giùqieńgē ngiu̠n.
IPA [ ŋ ̠ɡɛ ̄ɕiń hɪp̠̚ɕʲɔŋ̄ɡi ́k⁼it̀⁼ó ʨʰʲɛn̠ || — k⁼ʲùʨʰʲɛŋ̠ɡɛ ̄ŋʲu̠n || ]
海海 你 个 新 翕相機 幾多 錢？— 九千個 銀。
拼拼 ngi ̄gai̠ xiǹ hip̄xio̠nggi ̀gid́ò qiēn? — giúqieǹgai̠ ngiūn.
IPA [ ŋi ̄k⁼a̡̠  ɕiǹ hɪp̚ɕiɔŋ̠ɡi ̀k⁼it̟⁼ò ʨʰiɛn̄ || — k⁼ʲu̟ʨʰiɛŋ̀ɡa̡̠  ŋʲūn || ]

EN Why were you angry yesterday? — Because you were late.

四四 你 昨晡日 做麼个 發譴？— 因為 你 無 準時。
拼拼 n ̱co̠kbúngit̠ zōmag̀ē fat̠kieǹ? — ińvi ̠n ̱mo̠ zùnsy̠.
IPA [ n ̠ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄faʔ̠kʰʲɛǹ || — iɱvi ̠m̠ mo̠ ʦ⁼ùnsɨ ̠|| ]
海海 你 昨晡日 做麼个 發嫼？— 因為 你 無 準時。
拼拼 ngi ̄cōkbùngit̄ zo̠maǵai̠ bōtat̠? — riǹvu̟i ngi ̄mō zhúnshi.̄
IPA [ ŋi ̄ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  p⁼ɔdat̀̚ || — ʐiɱvu̟ʲ ŋi ̄mō t͡ʂ⁼únʂi ̄|| ]
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566566

567567

232 ENHAK



EN Was the weather nice last week? — Yes, it was beautiful.

四四 上禮拜天 時 好 嚒？— 當 好啊。
拼拼 sōnglib́āitień sy̠ hò mo̠? — dóng hòā.
IPA [ sɔŋ̄lip̠⁼ā̡ tʰʲɛń sɨ ̠hò mo̠ || — t⁼ɔŋ́ hòa ̄|| ]
海海 上禮拜天 時 好 嚒？— 當 好啊。
拼拼 sho̟nglib̀ai̠tieǹ shi ̄hó mō? — dòng hóa.̟
IPA [ ʂɔŋ̟lip̀⁼a̡̠ tʰʲɛǹ ʂi ̄hó mō || — t⁼ɔŋ̀ kʰo̟a ̟|| ]

EN I brush my teeth every morning. This morning I brushed my
teeth.

四四 𠊎 逐日 朝晨 𢯽 牙齒。今晡朝晨 𠊎 有 𢯽 牙齒。
拼拼 ngai̠ dak̠ngit̠ zeúsy̠n cō ngac̠y.̀ giḿbúzeúsy̠n ngai̠ yú cō ngac̠y.̀
IPA [ ŋa̡̠  t⁼aʔ̠ŋɪt̠̚ ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠ ʦʰō ŋaʦ̠ʰɨ ̀|| k⁼im̠bu̠ʦ⁼ɛ̫́ sɨŋ̠ ŋa̡̠  ju̠ ʦʰō ŋaʦ̠ʰɨ ̀

|| ]
海海 𠊎 逐日 朝晨 𢯽 牙齒。今晡朝晨 𠊎 有 𢯽 牙齒。
拼拼 ngaí dākngit̄ zhaúshin̄ co̠ ngāchi.́ gim̀bùzhaúshin̄ ngaí riù co̠

ngāchi.́
IPA [ ŋa̡̟  t⁼aʔ̀ŋɪt̚ t͡ʂ⁼á̫ ʂin̄ ʦʰo̠ ŋat̄͡ʂʰi ́|| k⁼im̀bùt͡ʂ⁼á̫ ʂiŋ̄ ŋa̡̟  ʐʲù ʦʰo̠ ŋat̄͡ʂʰi ́

|| ]
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EN Terry worked in a bank from nineteen ninety-five (1995) to two
thousand one (2001).

四四 Terry 對 一九九五年 開始 到 二零零一年 之間 佇 銀行 上
班。

拼拼 Terry dūi it̠giùgiùngngien̠ kóisy ̀dō ngil̄an̠glan̠git̠ngien̠ zyǵień di ̄
ngiu̠nho̠ng sóngbań.

IPA [ (…) t⁼ūʲ ɪʔ̠k⁼ʲùɢ̆ʲùŋŋ̀ʲɛŋ̠ kʰóʲsɨ ̀t⁼ō ŋil̄aŋ̠laŋ̠ɪʔ̠ŋʲɛn̠ ʦ⁼ɨɢ̠̆ʲɛn̠ di ̄ŋʲu̠nɦɔŋ̠
sɔŋ̠bań || ]

海海 Terry 佇 一九九五年 開始 到 二零零一年 之間 佇 銀行 上
班。

拼拼 (…) du rit̄giúgiúngngiēn kòishi ́do̠ ngil̟ānglāngrit̄ngiēn zyg̀ieǹ du
ngiūnhōng shòngbaǹ.

IPA [ (…) t⁼u̠ ʐɪʔk⁼ʲu̟ɢ̆ʲu̟ŋŋ̍ʲɛŋ̄ kʰòʲʂi ̟t⁼o̠ ŋil̟aŋ̄laŋ̄ʐɪʔŋʲɛn̄ ʦ⁼ɨɢ̆̀ʲɛǹ du̠
ŋʲūnɦɔŋ̄ ʂɔŋ̀baǹ || ]

EN Yesterday it rained all morning. It stopped at lunchtime.

四四 昨晡日 落哩 歸 朝晨 个 雨，食晝 該下 正 停。
拼拼 co̠kbúngit̠ lap̠le ́gúi zeúsy̠n gē i,̀ syt̄zū gēhā zāng tin̠.
IPA [ ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ lap̠̚lɛ ̠k⁼u̠ʲ ʦ⁼ɛ̫́ sɨŋ̠ ɡɛ ̄i ̀| sɨt̄̚ʦ⁼ū k⁼ɛh̄a ̄ʦ⁼aŋ̄ tʰin̠ || ]
海海 昨晡日 落哩 歸 朝晨 个 水，食晝 該下 正 停。
拼拼 cōkbùngit̄ lāple ́gùi zhaúshin̄ gai̠ súi, shit̠zhiu gāiha ̟zhan̠g tin̄.
IPA [ ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ lap̀̚lɛ ̟k⁼ùʲ t͡ʂ⁼á̫ ʂiŋ̄ ɡa̡̠  súʲ | ʂɪt̚t͡ʂ⁼ʲu̠ k⁼ā̡ ɦa ̟t͡ʂ⁼aŋ̠ tʰin̄ ||

]
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EN We enjoyed the party last night.

四四 󿌇 昨 暗晡 个 聚會 當 好搞。
拼拼 eń có āmbú gē qif̄i ̄dóng hògaù.
IPA [ ɛn̠ ʦʰo̠ am̄bu̠ k⁼ɛ ̄ʨʰif̄i ̄t⁼ɔŋ́ hòɢ̆à̫  || ]
海海 󿌇俚 昨 暗晡 个 聚會 當 好搞。
拼拼 eǹli ̄cò am̠bù gai̠ qif̟u̟i dòng hógaú.
IPA [ ɛǹli ̄ʦʰò am̠bù k⁼a̡̠  ʨʰif̟u̟ʲ t⁼ɔŋ̀ kʰo̟ɢ̆á̫  || ]

EN We danced a lot and talked to a lot of people.

四四 󿌇俚 跳 當 多 舞 乜 㧯 當 多 人 打啜鼓。
拼拼 eńli ́tiāu dóng dó vù mē laú dóng dó ngin̠ dac̀o̠tgù.
IPA [ ɛn̠li ̠tʰʲā̫  t⁼ɔŋ̠ dó vù mɛ ̄la̠̫  t⁼ɔŋ̠ dó ŋin̠ daʦ̀ʰɔʔ̠k⁼ù || ]
海海 󿌇俚 跳 當 多 舞 乜 㧯 當 多 人 打啜鼓。
拼拼 eǹli ̄tiau̠ dòng dò vú me ̠laù dòng dò ngin̄ daćhōtgú.
IPA [ ɛǹli ̄tʰʲa̠̫  t⁼ɔŋ̀ dò vu̟ mɛ ̠là̫  t⁼ɔŋ̀ dò ŋin̄ dat̟͡ʂʰɔʔ̀k⁼ú || ]

EN The party ended at midnight.

四四 聚會 到 半夜 正 結束。
拼拼 qif̄i ̄dō bānyā zāng giet̠su̠k.
IPA [ ʨʰif̄i ̄t⁼ō p⁼an̄ja ̄ʦ⁼aŋ̄ ɡʲɛt̠̚sʊ̠k̚ || ]
海海 聚會 到 半夜 正 結束。
拼拼 qif̟u̟i do̠ ban̠ria ̟zhan̠g giētsūk.
IPA [ ʨʰif̟u̟ʲ t⁼o̠ p⁼an̠ʐʲa ̟t͡ʂ⁼aŋ̠ ɡʲɛt̀̚sʊk̚ || ]
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EN I usually get up early, but this morning I got up at nine thirty
(9:30).

四四 𠊎 平常 當 早䟘，毋過 朝晨 𠊎 九點半 正 䟘床。
拼拼 ngai̠ pin̠so̠ng dóng zòhōng, m̱gō zeúsy̠n ngai̠ giùdiāmbān zāng

hōngco̠ng.
IPA [ ŋa̡̠  pʰin̠sɔŋ̠ dɔŋ́ ʦ⁼òhɔŋ̄ | m̠ɡō ʦ⁼ɛ̫́ sɨŋ̠ ŋa̡̠  k⁼ʲùt⁼ʲam̄ban̄ ʦ⁼aŋ̄

hɔŋ̄ʦʰɔŋ̠ || ]
海海 𠊎 平常 當 早䟘，毋過 朝晨 𠊎 九點半 正 䟘床。
拼拼 ngaí pin̄shōng dòng zóho̠ng, m̄go̠ zhaúshin̄ ngaí giúdiam̠ban̠

zhan̠g ho̠ngcōng.
IPA [ ŋá̡  pʰin̄ʂɔŋ̄ dɔŋ̀ ʦ⁼o̟hɔŋ̠ | m̩ɡo̠ t͡ʂ⁼á̫ ʂiŋ̄ ŋa̡̟  k⁼ʲu̟t⁼ʲam̠ban̠ t͡ʂ⁼aŋ̠

kʰɔŋ̠ʦʰɔŋ̄ || ]

EN We did a lot of work yesterday.

四四 𠊎兜 昨晡日 做哩 當 多 事。
拼拼 ngai̠ co̠kbúngit̠ zōle ́dóng dó sē.
IPA [ ŋa̡̠  ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ ʦ⁼ōlɛ ̠t⁼ɔŋ̠ do̠ sɛ ̄|| ]
海海 𠊎兜 昨晡日 做哩 當 多 事。
拼拼 ngaí cōkbùngit̄ zo̠le ́dòng dò she.̟
IPA [ ŋa̡̟  ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ ʦ⁼o̠lɛ ̟t⁼ɔŋ̀ dò ʂɛ ̟|| ]
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EN Sonia went to the movies three (3) times last week.

四四 Sonia 上禮拜 去 看哩 三 擺 電影。
拼拼 Sonia sōnglib́āi hi ̄kōnle ́saḿ baì tiēnyaǹg.
IPA [ (…) sɔŋ̄lip̠⁼ā̡  hi ̄kʰɔn̄lɛ ̠saḿ bà̡  tʰʲɛn̄jaŋ̀ || ]
海海 Sonia 上禮拜 去 看哩 三 擺 電影。
拼拼 (…) sho̟nglib̀ai̠ hi ̠kōnle ́sam̀ baí tien̟riańg.
IPA [ (…) ʂɔŋ̟lip̀⁼a̡̠  hi ̠kʰɔn̄lɛ ̟sam̀ ba̡̟  tʰʲɛn̟ʐʲaŋ́ || ]

EN Enzo came into the room, took off his coat, and sat down.

四四 Enzo 行 入 間房，脫忒 ジャンパー，𣣺等 坐 下來。
拼拼 Enzo han̠g ngip̄ gieńfo̠ng, to̠ttet̠ jjiam̀bā, sādeǹ có haĺo̠i.
IPA [ (…) haŋ̠ ŋɪp̚ k⁼ʲɛɱfɔŋ̠ | tʰɔt̠̚tʰɛt̠̚ ʑʲam̀ba ̄| sat̄⁼ɛǹ ʦʰo̠ haĺo̠ʲ || ]
海海 Enzo 行 入 間房，脫忒 ジャンパー，𣣺等 坐 下來。
拼拼 (…) hāng ngip̠ gieǹfōng, tōttēt ram̀vā, san̠eń cò hal̀ōi.
IPA [ (…) haŋ̄ ŋɪp̚ k⁼ʲɛɱfɔŋ̄ | tʰɔt̀̚tʰɛt̀̚ ʐaɱva ̄| san̠ɛn̟ ʦʰò hal̀ōʲ || ]

EN It was hot in the room, so I opened the window.

四四 間房 袛肚 當 熱，故所 𠊎 㧯 窗門 打開 來。
拼拼 gieńfo̠ng did́ù dóng ngiēt, gūsò ngai̠ laú cúngmu̠n dak̀ói lo̠i.
IPA [ k⁼ʲɛɱfɔŋ̠ dit́⁼ù t⁼ɔŋ̠ ŋʲɛt̄̚ | k⁼ūsò ŋa̡̠  la̠̫  ʦʰʊ́ŋmu̠n dak̀ʰóʲ lo̠ʲ || ]
海海 間房 袛肚 當 熱，所以 𠊎 㧯 窗門 打開 來。
拼拼 gieǹfōng did̀ú dòng ngiet̠, sóri ̀ngaí laù cùngmūn daḱòi lōi.
IPA [ k⁼ʲɛɱfɔŋ̄ dit̀⁼u̟ t⁼ɔŋ̀ ŋʲɛt̀̚ | so̟ʐi ̀ŋa̡̟  là̫  ʦʰʊŋmūn dak̟ʰòʲ lōʲ || ]
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EN The movie was very long. It started at seven-fifteen (7:15) and
finished at ten pm (10:00).

四四 該 齣 電影 當 長。七點 十五分 開始 放送，十點 正 結束。
拼拼 gē cu̠t tiēnyaǹg dóng co̠ng. qit̠diām syp̄ngfún kóisy ̀fōngsūng,

syp̄diām zāng giet̠su̠k.
IPA [ k⁼ɛ ̄ʦʰʊ̠t̚ tʰʲɛn̄jaŋ̀ dɔŋ́ ʦʰɔŋ̠ || ʨʰɪt̠̚t⁼ʲam̄ sɨp̄̚ŋf̀u̠ŋ kʰóʲsɨ ̀fɔŋ̄sʊŋ |

sɨp̄̚t⁼ʲam̄ ʦ⁼aŋ̄ ɡʲɛt̠̚sʊ̠k̚ || ]
海海 該 齣 電影 當 長。七點 十五分 開始 放送，十點 正 結束。
拼拼 gai̠ chūt tien̟riańg dòng chōng. qit̄diam̠ sy̠pngfùn kòishi ́

fo̠ngsung, sy̠pdiam̠ zhan̠g giētsūk.
IPA [ k⁼a̡̠  t͡ʂʰʊt̚ tʰʲɛn̟ʐʲaŋ̟ dɔŋ̀ t͡ʂʰɔŋ̄ || ʨʰit̀̚t⁼ʲam̠ sɨp̀̚ŋf̍ùŋ kʰòʲʂi ̟fɔŋ̠sʊ̠ŋ |

sɨp̀̚t⁼ʲam̠ t͡ʂ⁼aŋ̠ ɡʲɛt̀̚sʊk̚ || ]

EN When I was a child, I wanted to be a doctor.

四四 𠊎 細細仔 該下 想 做 醫生。
拼拼 ngai̠ sēsēe ̀gēhā xiòng zō is̄eń.
IPA [ ŋa̡̠  sɛs̄ɛɛ̄ ̀k⁼ɛh̄a ̄ɕʲɔŋ̀ ʦ⁼ō is̄ɛń || ]
海海 𠊎 細細仔 該下 想 做 醫生。
拼拼 ngaí ses̠ee̠ gāiha ̟xióng zo̠ ris̀eǹ.
IPA [ ŋa̡̟  sɛs̠ɛɤ̠ k⁼ā̡ ɦa ̟ɕiɔŋ̟ ʦ⁼o̠ ʐis̀ɛǹ || ]
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EN The accident happened last Sunday afternoon.

四四 上禮拜日 下晝 發生哩 車禍。
拼拼 sōnglib́āingit̠ haźū fat̠seńle ́caf́ō.
IPA [ sɔŋ̄lip̠⁼ā̡ ŋɪ ̠ɾʱaʦ̠⁼ū fat̠̚sɛn̠lɛ ̠ʦʰaf̠ō || ]
海海 上禮拜日 下晝 發生哩 車禍。
拼拼 sho̟nglib̀ai̠ngit̄ haz̀hiu fātseǹle ́chaf̀o̠.
IPA [ ʂɔŋ̟lip̀⁼a̡̠ ŋɪ ɾʱat̀͡ʂ⁼ʲu̠ fat̀̚sɛǹlɛ ̟t͡ʂʰaf̀o̠ || ]

EN It's a nice day today, but yesterday it rained all day.

四四 昨晡日 歸日落 水，結果 今晡日 天時 好捯 恁仔。
拼拼 co̠kbúngit̠ gúingit̠lōk sùi, giet̠gò giḿbúngit̠ tieńsy̠ hòdò aǹe.̀
IPA [ ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪʔ̠ k⁼úʲŋɪt̠̚lɔk̄̚ sùʲ | k⁼ʲɛʔ̠k⁼ò k⁼im̠búŋɪt̠̚ tʰʲɛńsɨ ̠hòt⁼ò aɾ̀ɛ̃ ̀

|| ]
海海 昨晡日 歸日落 水，結果 今晡日 天時 好捯 恁儴。
拼拼 cōkbùngit̄ gùingit̄lo̠k súi, giētgó gim̀bùngit̄ tieǹshi ̄hódó

aǹngiōng.
IPA [ ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪʔ k⁼ùʲŋɪt̚lɔk̀̚ súʲ | k⁼ʲɛʔ̀k⁼o̟ k⁼im̀bùŋɪt̚ tʰʲɛǹʂi ̄ho̟t⁼o̟

aŋ̀ŋʲɔŋ̄ || ]
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EN We enjoyed our vacation last year. We stayed at a very nice
place.

四四 󿌇 舊年 渡假 還 好搞 哦！歇夜 个 所在 乜 當 湛。
拼拼 eń kiūngien̠ tūga ̀han̠ hògaù o̠! hiet̠yā gē sòcāi mē dóng zām.
IPA [ ɛŋ̠ kʰʲūŋʲɛn̠ tʰūɢ̆a ̀han̠ hòɢ̆à̫  o̠ || hʲɛt̠̚ja ̄k⁼ɛ ̄sòʦʰā̡  mɛ ̄t⁼ɔŋ̠ ʦ⁼am̄

|| ]
海海 󿌇俚 舊年 渡假 還 好搞 哦！歇夜 个 所在 乜 當 湛。
拼拼 eǹli ̄kiu̟ngiēn tu̟ga ́hān hógaú ó! hiētria ̟gai̠ sócai̟ me ̠dòng zam̠.
IPA [ ɛǹli ̄kʰʲu̟ŋʲɛn̄ tʰu̟ɢ̆a ́han̄ ho̟ɢ̆a̟̫  ó || hʲɛt̀̚ʐʲa ̟k⁼a̡̠  so̟ʦʰa̡̟  mɛ ̠t⁼ɔŋ̀

ʦ⁼am̠ || ]

EN Cecilia's grandfather died when he was ninety (90) years old.

四四 Cecilia 个 阿公 九十二歲 過身。
拼拼 Ceqilia gē ógúng giùsyp̄ngis̄ē gōsyń.
IPA [ (…) k⁼ɛ ̄o̠ɢ̆ʊ́ŋ ɡʲùsɨp̄̚ŋis̄ɛ ̄k⁼ōsɨń || ]
海海 Cecilia 个 阿公 九十二歲 過身。
拼拼 (…) gai̠ ògùng giúsy̠pngis̟o̠i go̠shiǹ.
IPA [ (…) k⁼a̡̠  òɢ̆ʊŋ ɡʲu̟sɨp̀̚ŋis̟o̠ʲ k⁼o̠ʂiǹ || ]

EN I already paid the bill.

四四 𠊎 已經 掔數 哩。
拼拼 ngai̠ iḡiń kien̠sy ̄le.́
IPA [ ŋa̡̠  iɢ̆̄iŋ́ kʰʲɛn̠sɨ ̄lɛ ́|| ]
海海 𠊎 已經 掔數 哩。
拼拼 ngaí riǵiǹ kiēnsy̠ le.́
IPA [ ŋa̡̟  ʐiɢ̟̆iŋ̀ kʰʲɛn̄sɨ ̠lɛ ́|| ]
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EN I visited her last week.

四四 𠊎 上禮拜 去 拜訪 佢。
拼拼 ngai̠ sōnglib́āi hi ̄bāifòng gi.̠
IPA [ ŋa̡̠  sɔŋ̄lip̠⁼ā̡  hi ̄p⁼ā̡ fɔŋ̀ ɡi ̠|| ]
海海 𠊎 上禮拜 去 拜訪 佢。
拼拼 ngaí sho̟nglib̀ai̠ hi ̠bai̠fóng gi.̄
IPA [ ŋa̡̟  ʂɔŋ̟lip̀⁼a̡̠  hi ̠p⁼a̡̠ fɔŋ́ ɡi ̄|| ]

EN I bought my tickets online.

四四 𠊎 係 佇 網路頂 買 票 个。
拼拼 ngai̠ hē di ̄miònglūdaǹg maí pēu gē.
IPA [ ŋa̡̠  hɛ ̄t⁼i ̄mʲɔŋ̀lūt⁼aŋ̀ ma̡̠  pʰɛ̫̄  k⁼ɛ ̄|| ]
海海 𠊎 係 佇 網路頂 買 票 个。
拼拼 ngaí he ̠du miónglu̟dańg maì piau̠ gai̠.
IPA [ ŋa̡̟  hɛ ̠t⁼u̠ mʲɔŋ̟lu̟t⁼aŋ̟ mà̡  pʰʲa̠̫  k⁼a̡̠  || ]

EN I copied the schedule.

四四 𠊎 㧯 行程表 印 下來。
拼拼 ngai̠ laú han̠gcan̠gbeù in̄ haĺo̠i.
IPA [ ŋa̡̠  lá̫  haŋ̠ʦʰaŋ̠bɛ̫̀  in̄ haĺo̠ʲ || ]
海海 𠊎 㧯 行程表 印 下來。
拼拼 ngaí laù hāngchāngbiaú rin̠ hal̀ōi.
IPA [ ŋa̡̟  là̫  haŋ̄t͡ʂʰaŋ̄bʲa̟̫  ʐin̠ hal̀ōʲ || ]
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EN I put my bag on the table. (PAST TENSE)

四四 𠊎 㧯 吾 かばん 放 佇 桌頂。
拼拼 ngai̠ laú nga ́kab̠aǹg fōng di ̄zo̠kdaǹg.
IPA [ ŋa̡̠  la̠̫  ŋa ́kʰab̠aŋ̀ fɔŋ̄ di ̄ʦ⁼ɔk̠̚t⁼aŋ̀ || ]
海海 𠊎 㧯 𠊎 个 かばん 放 佇 桌頂。
拼拼 ngaí laù ngaí gai̠ kab̟aǹg fo̠ng du zōkdańg.
IPA [ ŋa̡̟  là̫  ŋa̡̟  k⁼a̡̠  kʰab̟aŋ̀ fɔŋ̠ du̠ ʦ⁼ɔk̀̚t⁼aŋ́ || ]

EN I spoke with him yesterday on the phone.

四四 𠊎 昨晡日 㧯 佢 打過 講 電話。
拼拼 ngai̠ co̠kbúngit̠ laú gi ̠dag̀ō gòng tiēnfā.
IPA [ ŋa̡̠  ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ lá̫  k⁼i ̠t⁼aɢ̆̀ō k⁼ɔŋ̀ tʰʲɛɱfa ̄|| ]
海海 𠊎 昨晡日 㧯 佢 打過 講 電話。
拼拼 ngaí cōkbùngit̄ laù gi ̄daǵo̠ góng tien̟fa.̠
IPA [ ŋa̡̟  ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ là̫  k⁼i ̄t⁼aɢ̟̆o̠ k⁼ɔŋ̟ tʰʲɛɱfa ̠|| ]

EN Last Tuesday, Vanessa flew from Los Angeles to Mexico City.

四四 上禮拜二，Vanessa 對 洛杉磯 坐 飛行機 到 墨西哥 市。
拼拼 sōnglib́āingi,̄ Vanessa dūi lōkcāmgi ́có bih́an̠ggi ́dō mētxiǵó sy.̄
IPA [ sɔŋ̄lip̠⁼ā̡ ŋi ̄| (…) t⁼ūʲ lɔk̄̚ʦʰam̄ɡi ̠ʦʰo̠ p⁼iɦ́aŋ̠ɡi ̠t⁼ō mɛt̄̚ɕiɢ̠̆o̠ sɨ ̄|| ]
海海 上禮拜二，Vanessa 佇 洛杉磯 坐 飛行機 到 墨西哥 市。
拼拼 sho̟nglib̀ai̠ngi,̟ (…) du lo̠kcam̟gi ̀cò bùihānggi ̀do̠ met̠xig̀ò shi.̟
IPA [ ʂɔŋ̟lip̀⁼a̡̠ ŋi ̟| (…) t⁼u̠ lɔk̀̚ʦʰam̟ɡi ̀ʦʰò p⁼ùʲɦaŋ̄ɡi ̀t⁼o̠ mɛt̀̚ɕiɢ̆̀ò ʂi ̟|| ]
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EN She got up at six (6) in the morning and had a cup of coffee.

四四 佢 朝晨 六點 䟘床，𣣺等 啉 一 杯 咖啡。
拼拼 gi ̠zeúsy̠n liu̠kdiām hōngco̠ng, sādeǹ liḿ it̠ bi ́gaf́i.́
IPA [ k⁼i ̠ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠ lʲu̠k̚t⁼ʲam̄ hɔŋ̄ʦʰɔŋ̠ | sat̄⁼ɛǹ liḿ ɪʔ̠ p⁼i ̠k⁼af̠i ́|| ]
海海 佢 朝晨 六點 䟘床，𣣺等 啉 一 杯 咖啡。
拼拼 gi ̄zhaúshin̄ liūkdiam̠ ho̠ngcōng, san̠eń lim̀ rit̄ bùi gaf̀ùi.
IPA [ k⁼i ̄t͡ʂ⁼á̫ ʂin̄ lʲùk̚t⁼ʲam̠ hɔŋ̠ʦʰɔŋ̄ | san̠ɛn̟ lim̀ ʐɪʔ p⁼ùʲ k⁼af̀ùʲ || ]

EN At seven-fifteen she left home and drove to the airport.

四四 佢 朝晨 七點 十五分 佇 屋下 出發，駛 車仔 去 飛行機場。
拼拼 gi ̠zeúsy̠n qit̠diām syp̄ngfún di ̄vu̠kha ́cu̠tfat̠, sy ̀caé ̀hi ̄

bih́an̠ggićo̠ng.
IPA [ k⁼i ̠ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠ ʨʰɪt̠̚t⁼ʲam̄ sɨp̄̚ŋf̀u̠n di ̄vʊ̠kʰa ́ʦʰʊ̠ʔfat̠̚ | sɨ ̀ʦʰaɛ́ ̀hi ̄

p⁼iɦ́aŋ̠ɡiʦ́ʰɔŋ̠ || ]
海海 佢 朝晨 七點 十五分 佇 屋下 出發，駛 車仔 去 飛行機場。
拼拼 gi ̄zhaúshin̄ qit̄diam̠ sy̠pngfùn du vūkha ̀chūtfāt, sy ́chaè hi ̠

bùihānggic̀hōng.
IPA [ k⁼i ̄t͡ʂ⁼á̫ ʂin̄ ʨʰit̀̚t⁼ʲam̠ sɨp̀̚ŋf̍ùn du̠ vʊkʰa ̀t͡ʂʰʊʔfat̄̚ | sɨ ̟t͡ʂʰaɤ̀ hi ̠

p⁼ùʲɦaŋ̄ɡit̀͡ʂʰɔŋ̄ || ]
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EN When she got there, she parked the car, walked to the terminal,
and checked in.

四四 佢 到 哩，車仔 停 好勢。行 到 航廈，𣣺等 後 到 櫃台 領
票。

拼拼 gi ̠dō le,́ caé ̀tin̠ hòsy.̄ han̠g dō ho̠nghā, sādeǹ heú dō kūito̠i liańg
pēu.

IPA [ k⁼i ̠t⁼ō lɛ ́| ʦʰaɛ́ ̀tʰin̠ hòsɨ ̄|| haŋ̠ dō hɔŋ̠ɦa ̄| sat̄⁼ɛǹ hɛ̠̫  t⁼ō kʰūʲtʰo̠ʲ
lʲaŋ̠ pʰɛ̫̄  || ]

海海 佢 到 哩，車仔 停 好勢。行 到 航廈，𣣺等 到 櫃台 領 票。
拼拼 gi ̄do̠ le,́ chaè tin̄ hóshi.̠ hāng do̠ hōngha,̟ san̠eń do̠ ku̟itōi liaǹg

piau̠.
IPA [ k⁼i ̄t⁼o̠ lɛ ́| t͡ʂʰaɤ̀ tʰin̄ ho̟ʂi ̠|| haŋ̄ do̠ hɔŋ̄kʰa ̟| san̠ɛn̟ do̠ kʰu̟ʲtʰōʲ

lʲaŋ̀ pʰʲa̠̫  || ]

EN Then she had breakfast at an airport cafe and waited for her
flight.

四四 過後 佢 佇 飛行機場 个 咖啡廳 一片 食朝，一片 等 飛行機。
拼拼 gōhēu gi ̠di ̄bih́an̠ggićo̠ng gē gaf́it́ańg it̠pieǹ syt̄zeú, it̠pieǹ deǹ

bih́an̠ggi.́
IPA [ k⁼ōhɛ̫̄  k⁼i ̠t⁼i ̄p⁼iɦ́aŋ̠ɡiʦ́ʰɔŋ̠ ɡɛ ̄k⁼af̠it̠ʰaŋ́ ɪʔ̠pʰʲɛǹ sɨt̄̚ʦ⁼ɛ̫́  | ɪʔ̠pʰʲɛǹ

dɛm̀ biɦ́aŋ̠ɡi ́|| ]
海海 過後 佢 佇 飛行機場 个 咖啡廳 一片 食朝，一片 等 飛行機。
拼拼 go̠heu̟ gi ̄du bùihānggic̀hōng gai̠ gaf̀ùitaǹg rit̄pień shit̠zhaú,

rit̄pień deń bùihānggi.̀
IPA [ k⁼o̠hɛ̟̫  k⁼i ̄t⁼u̠ p⁼ùʲɦaŋ̄ɡit̀͡ʂʰɔŋ̄ ɡa̡̠  k⁼af̀ùʲtʰaŋ̀ ʐɪʔpʰʲɛn̟ ʂɪt̚t͡ʂ⁼á̫  |

ʐɪʔpʰʲɛn̟ dɛm̟ bùʲɦaŋ̄ɡi ̀|| ]
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EN The plane departed on time and arrived in Mexico City four (4)
hours later.

四四 飛行機 準時 出發，四點鐘 過後 到 墨西哥 市。
拼拼 bih́an̠ggi ́zùnsy̠ cu̠tfat̠, xid̄iāmzúng gōhēu dō mētxiǵó sy.̄
IPA [ p⁼iɦ́aŋ̠ɡi ́ʦ⁼ùnsɨ ̠ʦʰʊ̠ʔfat̠̚ | ɕit̄⁼ʲam̄ʦ⁼ʊ̠ŋ ɡōhɛ̫̄  t⁼ō mɛt̄̚ɕiɢ̠̆o̠ sɨ ̄|| ]
海海 飛行機 準時 出發，四點鐘 過後 到 墨西哥 市。
拼拼 bùihānggi ̀zhúnshi ̄chūtfāt, xid̠iam̠zhùng go̠heu̟ do̠ met̠xig̀ò shi.̟
IPA [ p⁼ùʲɦaŋ̄ɡi ̀t͡ʂ⁼únʂi ̄t͡ʂʰʊʔfat̄̚ | ɕit̠⁼ʲam̠t͡ʂ⁼ʊŋ ɡo̠hɛ̟̫  t⁼o̠ mɛt̀̚ɕiɢ̆̀ò ʂi ̟|| ]

EN Finally, she took a taxi from the airport to her hotel downtown.

四四 盡尾 佢 坐 計程車 對 飛行機場 到 市中心 个 飯店。
拼拼 qin̄mi ́gi ̠có giēcan̠gca ́dūi bih́an̠ggićo̠ng dō syz̄úngxiḿ gē

pōndiām.
IPA [ ʨʰim̄mi ́k⁼i ̠ʦʰo̠ k⁼ʲɛʦ̄ʰaŋ̠ʦʰa ̠t⁼ūʲ p⁼iɦ́aŋ̠ɡiʦ́ʰɔŋ̠ dō sɨʦ̄⁼ʊ̠ŋɕim̠ ɡɛ̄

pʰɔn̄dʲam̄ || ]
海海 最尾 佢 坐 計程車 佇 飛行機場 到 市中心 个 飯店。
拼拼 zuimùi gi ̄cò giec̠hāngcha ̀du bùihānggic̀hōng do̠ shiz̟hùngxiḿ

gai̠ po̟ndiam̠.
IPA [ ʦ⁼u̠ʲmùʲ k⁼i ̄ʦʰò k⁼ʲɛt̠͡ʂʰaŋ̄t͡ʂʰa ̀t⁼u̠ p⁼ùʲɦaŋ̄ɡit̀͡ʂʰɔŋ̄ do̠ ʂit̟͡ʂ⁼ʊŋɕim̟ ɡa̡̠

pʰɔn̟dʲam̠ || ]

597597

598598

ENHAK 245



EN Steve always goes to work by car. > Yesterday he went to work
by car.

四四 Steve 都 係 駛 車仔 去 上班。昨晡日 乜 駛 車仔 去 上班。
拼拼 Steve dú hē sy ̀caé ̀hi ̄sóngbań. co̠kbúngit̠ mē sy ̀caé ̀hi ̄sóngbań.
IPA [ (…) t⁼u̠ hɛ ̄sɨ ̀ʦʰaɛ́ ̀hi ̄sɔŋ̠bań || ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪʔ̠ mɛ ̄sɨ ̀ʦʰaɛ́ ̀hi ̄sɔŋ̠bań

|| ]
海海 Steve 都 係 駛 車仔 去 上班。昨晡日 乜 駛 車仔 去 上班。
拼拼 (…) dù he ̠sy ́chaè hi ̠shòngbaǹ. cōkbùngit̄ me ̠sy ́chaè hi ̠

shòngbaǹ.
IPA [ (…) t⁼ù hɛ ̠sɨ ̟t͡ʂʰaɤ̀ hi ̠ʂɔŋ̀baǹ || ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪʔ mɛ ̠sɨ ̟t͡ʂʰaɤ̀ hi ̠

ʂɔŋ̀baǹ || ]
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246 ENHAK



Sentences 600 - 700Sentences 600 - 700
EN Hannah often loses her keys. > She lost her keys last week.

四四 Hannah 長透 㧯 鎖匙 打毋見。佢 上禮拜 乜 㧯 鎖匙 打毋
見。

拼拼 Hannah co̠ngtēu laú sòsy̠ dam̱̀giēn. gi ̠sōnglib́āi mē laú sòsy̠
dam̱̀giēn.

IPA [ (…) ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄  lá̫  sòsɨ ̠t⁼am̠̀ɡʲɛn̄ || k⁼i ̠sɔŋ̄lip̠⁼ā̡  mɛ ̄lá̫  sòsɨ ̠
t⁼am̠̀ɡʲɛn̄ || ]

海海 Hannah 長透 㧯 鎖匙 打毋見。佢 上禮拜 乜 㧯 鎖匙 打毋
見。

拼拼 (…) chōngteu̠ laù sóshi ̄dam̄́gian̠. gi ̄sho̟nglib̀ai̠ me ̠laù sóshi ̄
dam̄́gian̠.

IPA [ (…) t͡ʂʰɔŋ̄tʰɛ̠̫  là̫  sóʂi ̄t⁼aḿ̩ɡʲan̠ || k⁼i ̄ʂɔŋ̟lip̀⁼a̡̠  mɛ ̠là̫  sóʂi ̄
t⁼aḿ̩ɡʲan̠ || ]

EN Zoe meets her friends every night. > She met them last night.

四四 Zoe 逐 暗晡 都 去 㧯 朋友 見面。昨 暗晡 乜 去哩。
拼拼 Zoe dak̠ āmbú dú hi ̄laú pen̠yú giēnmiēn. có āmbú mē hil̄e.́
IPA [ (…) t⁼aɡ am̄bu̠ t⁼u̠ hi ̄lá̫  pʰɛn̠ju̠ k⁼ʲɛm̄mʲɛn̄ || ʦʰo̠ am̄bu̠ mɛ ̄hil̄ɛ ́

|| ]
海海 Zoe 逐 暗晡 都 去 㧯 朋友 見面。昨 暗晡 乜 去哩。
拼拼 (…) dāk am̠bù dù hi ̠laù pēnriù gien̟mien̠. cò am̠bù me ̠hil̠e.́
IPA [ (…) t⁼aɡ am̠bù t⁼ù hi ̠là̫  pʰɛn̄ʐʲù k⁼ʲɛm̟mʲɛn̠ || ʦʰò am̠bù mɛ ̠hil̠ɛ ́

|| ]
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EN I usually buy two (2) newspapers every day. > Yesterday I
bought two (2) newspapers.

四四 𠊎 普通 逐日 買 兩份 報紙。昨晡日 𠊎 乜 買哩 兩份。
拼拼 ngai̠ pútúng dak̠ngit̠ maí liòngfūn bōzy.̀ co̠kbúngit̠ ngai̠ mē maílé

liòngfūn.
IPA [ ŋa̡̠  pʰu̠tʰʊ́ŋ daʔ̠ŋɪʔ̠ má̡  lʲɔŋ̀fūm bōʦ⁼ɨ ̀|| ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪʔ̠ ŋa̡̠  mɛ ̄ma̡̠ lɛ ́

lʲɔŋ̀fūn || ]
海海 𠊎 普通 逐日 買 兩份 報紙。昨晡日 𠊎 乜 買哩 兩份。
拼拼 ngaí pùtùng dākngit̄ maì lióngfu̟n bo̠zhi.́ cōkbùngit̄ ngaí me̠

maìle ́lióngfu̟n.
IPA [ ŋa̡̟  pʰùtʰʊŋ daʔ̀ŋɪʔ mà̡  lʲɔŋ̟fu̟m bo̠t͡ʂ⁼i ́|| ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪʔ ŋa̡̟  mɛ ̠mà̡ lɛ ̟

lʲɔŋ̟fu̟n || ]

EN We often go to the movies on weekends. > Last Sunday we
went to the movies.

四四 𠊎兜 禮拜 䢧日 當輒 去 看 電影。上禮拜日 𠊎兜 乜 去 看 電
影。

拼拼 ngai̠deú lib́āi liāungit̠ dóngjiāp hi ̄kōn tiēnyaǹg. sōnglib́āingit̠
ngai̠deú mē hi ̄kōn tiēnyaǹg.

IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  lip̠⁼ā̡  lʲā̫ ŋɪt̠̚ t⁼ɔŋ̠ʨ⁼ʲa ̄ⱱ̟ʱi ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄jaŋ̀ || sɔŋ̄lip̠⁼ā̡ ŋɪʔ̠
ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  mɛ ̄hi ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄jaŋ̀ || ]

海海 𠊎兜 禮拜 䢧日 當輒 去 看 電影。上禮拜日 𠊎兜 乜 去 看 電
影。

拼拼 ngāideù lib̀ai̠ liau̟ngit̄ dòngjiap̠ hi ̠kōn tien̟riańg. sho̟nglib̀ai̠ngit̄
ngāideù me ̠hi ̠kōn tien̟riańg.

IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  lip̀⁼a̡̠  lʲa̟̫ ŋɪt̚ t⁼ɔŋ̀ʨ⁼ia ̀ⱱ̟ʱi ̠kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʐʲaŋ́ || ʂɔŋ̟lip̀⁼a̡̠ ŋɪʔ
ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  mɛ ̠hi ̠kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʐʲaŋ́ || ]
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EN I eat an orange every day. > Yesterday I ate an orange.

四四 𠊎 逐日 都 食 甜丁。𠊎 昨晡日 乜 食哩。
拼拼 ngai̠ dak̠ngit̠ dú syt̄ tiam̠deń. ngai̠ co̠kbúngit̠ mē syt̄le.́
IPA [ ŋa̡̠  t⁼aʔ̠ŋɪt̠̚ t⁼u̠ sɨt̄̚ tʰʲam̠dɛń || ŋa̡̠  ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪʔ̠ mɛ ̄sɨt̄̚lɛ ́|| ]
海海 𠊎 逐日 都 食 甜丁。𠊎 昨晡日 乜 食哩。
拼拼 ngaí dākngit̄ dù shit̠ tiāmdeǹ. ngaí cōkbùngit̄ me ̠shit̠le.́
IPA [ ŋa̡̟  t⁼aʔ̀ŋɪt̚ t⁼ù ʂɪt̚ tʰʲam̄dɛǹ || ŋa̡̟  ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪʔ mɛ ̠ʂɪt̚lɛ ́|| ]

EN Tom always takes a shower in the morning. > This morning he
took a shower.

四四 Tom 都 係 朝晨頭 洗身。今晡朝晨 佢 乜 有 洗身。
拼拼 Tom dú hē zeúsy̠nteu̠ xieǹsyń. giḿbúzeúsy̠n gi ̠mē yú xieǹsyń.
IPA [ (…) t⁼u̠ hɛ ̄ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠tʰɛ̠̫  ɕʲɛǹsɨń || k⁼im̠bu̠ʦ⁼ɛ̫́ sɨŋ̠ ɡi ̠mɛ ̄jú ɕʲɛǹsɨń

|| ]
海海 Tom 都 係 朝晨頭 洗身。今晡朝晨 佢 乜 有 洗身。
拼拼 (…) dù he ̠zhaúshin̄tēu xieńshiǹ. gim̀bùzhaúshin̄ gi ̄me ̠riù

xieńshiǹ.
IPA [ (…) t⁼ù hɛ ̠t͡ʂ⁼á̫ ʂin̄tʰɛ̫̄  ɕiɛn̟ʂiǹ || k⁼im̀bùt͡ʂ⁼á̫ ʂiŋ̄ ɡi ̄mɛ ̠ʐʲù

ɕiɛn̟ʂiǹ || ]

604604
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EN Our friends often come to see us. > They came to see us last
Friday.

四四 󿌇 个 朋友 長透 來看 󿌇。佢兜 上禮拜 五 乜 來哩。
拼拼 eń gē pen̠yú co̠ngtēu lo̠ikōn eń. gid̠eú sōnglib́āi ng mē lo̠ile.́
IPA [ ɛŋ̠ ɡɛ ̄pʰɛn̠jú ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄  lo̠ʲkʰɔn̄ ɛń || k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  sɔŋ̄lip̠⁼ā̡  ŋ ̀mɛ ̄lo̠ʲlɛ ́|| ]
海海 󿌇俚 个 朋友 長透 來看 󿌇俚。佢兜 上禮拜 五 乜 來哩。
拼拼 eǹli ̄gai̠ pēnriù chōngteu̠ lōikōn eǹli.̄ gid̄eù sho̟nglib̀ai̠ ng me̠

lōile.́
IPA [ ɛǹli ̄k⁼a̡̠  pʰɛn̄ʐʲù t͡ʂʰɔŋ̄tʰɛ̠̫  lōʲkʰɔn̄ ɛǹli ̄|| k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ʂɔŋ̟lip̀⁼a̡̠  ŋ ̍mɛ̠

lōʲlɛ ́|| ]

EN I don't watch TV very often.

四四 𠊎 無 輒輒 看 電視。
拼拼 ngai̠ mo̠ jiāpjiāp kōn tiēnsy.̄
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ ʨ⁼ʲap̄̚ʨ⁼ʲap̄̚ kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 𠊎 無 輒輒 看 電視。
拼拼 ngaí mō jiap̠jiap̠ kōn tien̟shi.̟
IPA [ ŋá̡  mō ʨ⁼iap̀̚ʨ⁼iap̀̚ kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]

EN I didn't watch TV yesterday.

四四 𠊎 昨晡日 無 看 電視。
拼拼 ngai̠ co̠kbúngit̠ mo̠ kōn tiēnsy.̄
IPA [ ŋa̡̠  ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪʔ̠ mo̠ kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 𠊎 昨晡日 無 看 電視。
拼拼 ngaí cōkbùngit̄ mō kōn tien̟shi.̟
IPA [ ŋa̡̟  ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪʔ mō kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]
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EN Does she go out often?

四四 佢 長透 出去 係 嚒？
拼拼 gi ̠co̠ngtēu cu̠thi ̄hē mo̠?
IPA [ k⁼i ̠ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄  ʦʰʊ̠ɾʱi ̄hɛ ̄mo̠ || ]
海海 佢 長透 出去 係 嚒？
拼拼 gi ̄chōngteu̠ chūthi ̠he ̠mō?
IPA [ k⁼i ̄t͡ʂʰɔŋ̄tʰɛ̠̫  t͡ʂʰʊɾʱi ̠hɛ ̠mō || ]

EN Did she go out last night?

四四 佢 昨 暗晡 有 出去 嚒？
拼拼 gi ̠có āmbú yú cu̠thi ̄mo̠?
IPA [ k⁼i ̠ʦʰo̠ am̄bu̠ jú ʦʰʊ̠ɾʱi ̄mo̠ || ]
海海 佢 昨 暗晡 有 出去 嚒？
拼拼 gi ̄cò am̠bù riù chūthi ̠mō?
IPA [ k⁼i ̄ʦʰò am̠bù ʐʲù t͡ʂʰʊɾʱi ̠mō || ]

EN I played tennis yesterday, but I didn't win.

四四 𠊎 昨晡日 打 網球，毋過 無 贏。
拼拼 ngai̠ co̠kbúngit̠ da ̀miòngkiu̠, m̱gō mo̠ yan̠g.
IPA [ ŋa̡̠  ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ t⁼a ̀mʲɔŋ̀kʰʲu̠ | m̠ɡō mo̠ jaŋ̠ || ]
海海 𠊎 昨晡日 打 網球，毋過 無 贏。
拼拼 ngaí cōkbùngit̄ da ́mióngkiū, m̄go̠ mō riāng.
IPA [ ŋa̡̟  ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ t⁼a ̟mʲɔŋ́kʰʲū | m̩ɡo̠ mō ʐʲaŋ̄ || ]
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EN Did you do your homework? — No, I didn't have time.

四四 你 寫 宿 題 吂？— 吂，𠊎 無 時間。
拼拼 n ̱xia ̀xiu̠k ti ̠man̠g? — man̠g, ngai̠ mo̠ sy̠gień.
IPA [ n ̠ɕʲa ̀ɕʲu̠k̚ tʰi ̠maŋ̠ || — maŋ̠ | ŋa̡̠  mo̠ sɨɢ̠̆ʲɛń || ]
海海 你 寫 宿 題 吂？— 吂，𠊎 無 時間。
拼拼 ngi ̄xia ́xiūk ti ̄māng? — māng, ngaí mō shiḡieǹ.
IPA [ ŋi ̄ɕia ̟ɕiūk̚ tʰi ̄maŋ̄ || — maŋ̄ | ŋá̡  mō ʂiɢ̆̄ʲɛǹ || ]

EN We went to the movies, but we didn't enjoy the film.

四四 𠊎兜 去 看 電影，毋過 試捯 毋好 看。
拼拼 ngai̠deú hi ̄kōn tiēnyaǹg, m̱gō cyd̄ò m̱hò kōn.
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  hi ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄jaŋ̀ | m̠ɡō ʦʰɨt̄⁼ò m̠ɦò kʰɔn̄ || ]
海海 𠊎兜 去 看 電影，毋過 試捯 毋好 看。
拼拼 ngāideù hi ̠kōn tien̟riańg, m̄go̠ chid̠ó m̄hó kōn.
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  hi ̠kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʐʲaŋ́ | m̩ɡo̠ t͡ʂʰit̠⁼ó m̩ɦó kʰɔn̄ || ]

EN Did you see Fabian yesterday? — No, I didn't.

四四 你 昨晡日 有 看捯 Fabian 嚒？無，𠊎 無 看捯。
拼拼 n ̱co̠kbúngit̠ yú kōndò Fabian mo̠? mo̠, ngai̠ mo̠ kōndò.
IPA [ n ̠ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ ju̠ kʰɔn̄dò (…) mo̠ || mo̠ | ŋa̡̠  mo̠ kʰɔn̄dò || ]
海海 你 昨晡日 有 看捯 Fabian 嚒？無，無 看捯。
拼拼 ngi ̄cōkbùngit̄ riù kōndó (…) mō? mō, mō kōndó.
IPA [ ŋi ̄ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ ʐʲù kʰɔn̄dó (…) mō || mō | mō kʰɔn̄dó || ]
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EN Did it rain on Sunday? — Yes, it did.

四四 禮拜日 有 落雨 嚒？— 有，有 落。
拼拼 lib́āingit̠ yú lōki ̀mo̠? — yú, yú lap̠.
IPA [ lip̠⁼ā̡ ŋɪt̠̚ ju̠ lɔɡi ̀mo̠ || — jú | jú lap̠̚ || ]
海海 禮拜日 有 落水 嚒？— 有，有 落。
拼拼 lib̀ai̠ngit̄ riù lo̠ksúi mō? — riù, riù lāp.
IPA [ lip̀⁼a̡̠ ŋɪt̚ ʐʲù lɔk̀̚súʲ mō || — ʐʲù | ʐʲù lap̄̚ || ]

EN Did Eveline come to the party? — No, she didn't.

四四 Eveline 有 去 聚會 嚒？— 無，佢 無 去。
拼拼 Eveline yú hi ̄qif̄i ̄mo̠? — mo̠, gi ̠mo̠ hi.̄
IPA [ (…) ju̠ hi ̄ʨʰif̄i ̄mo̠ || — mo̠ | k⁼i ̠mo̠ hi ̄|| ]
海海 Eveline 有 去 聚會 嚒？— 無，佢 無 去。
拼拼 (…) riù hi ̠qif̟u̟i mō? — mō, gi ̄mō hi.̠
IPA [ (…) ʐʲù hi ̠ʨʰif̟u̟ʲ mō || — mō | k⁼i ̄mō hi ̠|| ]

EN Did your parents have a good trip? — Yes, they did.

四四 若 爺哀 个 旅遊 好搞 嚒？— 有，當 好搞。
拼拼 ngia ́yaò̠i gē liýu̠ hògaù mo̠? — yú, dóng hògaù.
IPA [ ŋʲa ́jaò̠ʲ k⁼ɛ ̄lij́u̠ hòɢ̆à̫  mo̠ || — jú | t⁼ɔŋ́ hòɢ̆à̫  || ]
海海 若 爺哀 个 旅遊 好搞 嚒？— 有，當 好搞。
拼拼 ngiā riāói gai̠ lir̀iū hógaú mō? — riù, dòng hógaú.
IPA [ ŋʲa ̄ʐʲaō̟ʲ k⁼a̡̠  liʐ̀ʲū ho̟ɢ̆á̫  mō || — ʐʲù | t⁼ɔŋ̀ kʰo̟ɢ̆á̫  || ]
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EN I saw Evita, but I didn't see Fausto.

四四 𠊎 有 看捯 Evita，毋過 無 看捯 Fausto。
拼拼 ngai̠ yú kōndò Evita, m̱gō mo̠ kōndò Fausto.
IPA [ ŋa̡̠  ju̠ kʰɔn̄dò (…) | m̠ɡō mo̠ kʰɔn̄dò (…) || ]
海海 𠊎 有 看捯 Evita，毋過 無 看捯 Fausto。
拼拼 ngaí riù kōndó (…), m̄go̠ mō kōndó (…).
IPA [ ŋa̡̟  ʐʲù kʰɔn̄dó (…) | m̩ɡo̠ mō kʰɔn̄dó (…) || ]

EN They worked on Monday, but they didn't on Tuesday.

四四 佢兜 拜一 有 上班，毋過 拜二 無。
拼拼 gid̠eú bāiit̠ yú sóngbań, m̱gō bāingi ̄mo̠.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  p⁼ā̡ ɪt̠̚ ju̠ sɔŋ̠bań | m̠ɡō p⁼ā̡ ŋi ̄mo̠ || ]
海海 佢兜 拜一 有 上班，毋過 拜二 無。
拼拼 gid̄eù bai̠rit̄ riù shòngbaǹ, m̄go̠ bai̠ngi ̟mō.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  p⁼a̡̠ ʐɪt̚ ʐʲù ʂɔŋ̀baǹ | m̩ɡo̠ p⁼a̡̠ ŋi ̟mō || ]

EN We went to the post office, but we didn't go to the bank.

四四 󿌇 有 去 郵局，毋過 無 去 銀行。
拼拼 eń yú hi ̄yu̠kiūk, m̱gō mo̠ hi ̄ngiu̠nho̠ng.
IPA [ ɛn̠ ju̠ hi ̄ju̠kʰʲūk̚ | m̠ɡō mo̠ hi ̄ŋʲu̠nɦɔŋ̠ || ]
海海 𠊎兜 有 去 郵局，毋過 無 去 銀行。
拼拼 ngāideù riù hi ̠riūkiu̠k, m̄go̠ mō hi ̠ngiūnhōng.
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  ʐʲù hi ̠ʐʲūkʰʲùk̚ | m̩ɡo̠ mō hi ̠ŋʲūnɦɔŋ̄ || ]

618618

619619

620620

254 ENHAK



EN She had a pen, but she didn't have any paper.

四四 佢 該當時 有 筆，毋過 無 紙。
拼拼 gi ̠gēdóngsy̠ yú bit̠, m̱gō mo̠ zy.̀
IPA [ k⁼i ̠k⁼ɛt̄⁼ɔŋ́sɨ ̠jú p⁼ɪt̠̚ | m̠ɡō mo̠ ʦ⁼ɨ ̀|| ]
海海 佢 該當時 有 筆，毋過 無 紙。
拼拼 gi ̄gāidòngshi ̄riù bit̄, m̄go̠ mō zhi.́
IPA [ k⁼i ̄k⁼ā̡ t⁼ɔŋ̀ʂi ̄ʐʲù p⁼ɪt̚ | m̩ɡo̠ mō t͡ʂ⁼i ́|| ]

EN Gerhard did some work in the yard, but he didn't do any work in
the house.

四四 Gerhard 有 整理 禾庭，毋過 佢 無 整理 屋肚。
拼拼 Gerard yú zyǹli ́vo̠tin̠, m̱gō gi ̠mo̠ zyǹli ́vu̠kdù.
IPA [ (…) jú ʦ⁼ɨǹli ́vo̠tʰin̠ | m̠ɡō k⁼i ̠mo̠ ʦ⁼ɨǹli ́vʊ̠k̚t⁼ù || ]
海海 Gerhard 有 整理 禾庭，毋過 佢 無 整理 屋肚。
拼拼 (…) riù zhińli ̀vōtin̄, m̄go̠ gi ̄mō zhińli ̀vūkdú.
IPA [ (…) ʐʲù t͡ʂ⁼in̟li ̀vōtʰin̄ | m̩ɡo̠ k⁼i ̄mō t͡ʂ⁼in̟li ̀vʊk̚t⁼ú || ]
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EN I watched TV last night. How about you? Did you watch TV last
night?

四四 𠊎 昨 暗晡 看 電視。你 呢？你 昨 暗晡 有 看 電視 嚒？
拼拼 ngai̠ có āmbú kōn tiēnsy.̄ n ̱nò? n ̱có āmbú yú kōn tiēnsy ̄mo̠?
IPA [ ŋa̡̠  ʦʰo̠ am̄bu̠ kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| n ̠nò || n ̠ʦʰo̠ am̄bu̠ ju̠ kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄

mo̠ || ]
海海 𠊎 昨 暗晡 看 電視。你 呢？你 昨 暗晡 有 看 電視 嚒？
拼拼 ngaí cò am̠bù kōn tien̟shi.̟ ngi ̄nó? ngi ̄cò am̠bù riù kōn tien̟shi ̟

mō?
IPA [ ŋa̡̟  ʦʰò am̠bù kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ŋi ̄nó || ŋi ̄ʦʰò am̠bù ʐʲù kʰɔn̄

tʰʲɛn̟ʂi ̟mō || ]

EN I enjoyed the party. How about you? Did you enjoy the party?

四四 𠊎 試捯 聚會 當 好搞。你 呢？好搞 嚒？
拼拼 ngai̠ cyd̄ò qif̄i ̄dóng hògaù. n ̱nò? hògaù mo̠?
IPA [ ŋa̡̠  ʦʰɨt̄⁼ò ʨʰif̄i ̄t⁼ɔŋ́ hòɢ̆à̫  || n ̠nò || hòɢ̆à̫  mo̠ || ]
海海 𠊎 試捯 聚會 當 好搞。你 呢？好搞 嚒？
拼拼 ngaí chid̠ó qif̟u̟i dòng hógaú. ngi ̄nó? hógaú mō?
IPA [ ŋa̡̟  t͡ʂʰit̠⁼o̟ ʨʰif̟u̟ʲ t⁼ɔŋ̀ kʰo̟ɢ̆á̫  || ŋi ̄nó || ho̟ɢ̆á̫  mō || ]
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EN I had a nice vacation. How about you? Did you have a nice
vacation?

四四 𠊎 去 渡假 當 好搞。你 呢？你 去 渡假 好搞 嚒？
拼拼 ngai̠ hi ̄tūga ̀dóng hògaù. n ̱nò? n ̱hi ̄tūga ̀hògaù mo̠?
IPA [ ŋa̡̠  hi ̄tʰūɢ̆a ̀t⁼ɔŋ́ hòɢ̆à̫  || n ̠nò || n ̠hi ̄tʰūɢ̆a ̀hòɢ̆à̫  mo̠ || ]
海海 𠊎 去 渡假 當 好搞。你 呢？你 去 渡假 好搞 嚒？
拼拼 ngaí hi ̠tu̟ga ́dòng hógaú. ngi ̄nó? ngi ̄hi ̠tu̟ga ́hógaú mō?
IPA [ ŋa̡̟  hi ̠tʰu̟ɢ̆a ̟t⁼ɔŋ̀ kʰo̟ɢ̆á̫  || ŋi ̄nó || ŋi ̄hi ̠tʰu̟ɢ̆a ̟ho̟ɢ̆á̫  mō || ]

EN I finished work early. How about you? Did you finish work
early?

四四 𠊎 挷前 㧯 事 做 好。你 呢？你 有 挷前 做 好 嚒？
拼拼 ngai̠ bańgqien̠ laú sē zō hò. n ̱nò? n ̱yú bańgqien̠ zō hò mo̠?
IPA [ ŋa̡̠  p⁼aŋ́ʨʰʲɛn̠ la̠̫  sɛ ̄ʦ⁼ō hò || n ̠nò || n ̠ju̠ p⁼aŋ́ʨʰʲɛn̠ ʦ⁼ō hò mo̠ ||

]
海海 𠊎 挷前 㧯 事 做 好。你 呢？你 有 挷前 做 好 嚒？
拼拼 ngaí baǹgqiēn laù she ̟zo̠ hó. ngi ̄nó? ngi ̄riù baǹgqiēn zo̠ hó mō?
IPA [ ŋa̡̟  p⁼aŋ̀ʨʰiɛn̄ là̫  ʂɛ ̟ʦ⁼o̠ hó || ŋi ̄nó || ŋi ̄ʐʲù p⁼aŋ̀ʨʰiɛn̄ ʦ⁼o̠ hó

mō || ]
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EN I slept well last night. How about you? Did you sleep well last
night?

四四 𠊎 昨 暗晡 當 好 睡。你 呢？你 昨 暗晡 好睡 嚒？
拼拼 ngai̠ có āmbú dóng hò sōi. n ̱nò? n ̱có āmbú hòsōi mo̠?
IPA [ ŋa̡̠  ʦʰo̠ am̄bu̠ t⁼ɔŋ́ hò sōʲ || n ̠nò || n ̠ʦʰo̠ am̄bú hòsōʲ mo̠ || ]
海海 𠊎 昨 暗晡 當 好 睡。你 呢？你 昨 暗晡 好睡 嚒？
拼拼 ngaí cò am̠bù dòng hó shio̟i. ngi ̄nó? ngi ̄cò am̠bù hósho̟i mō?
IPA [ ŋa̡̟  ʦʰò am̠bù t⁼ɔŋ̀ kʰo̟ ʂʲo̟ʲ || ŋi ̄nó || ŋi ̄ʦʰò am̠bù ho̟ʂo̟ʲ mō || ]

EN I watched TV.

四四 𠊎 看哩 電視。
拼拼 ngai̠ kōnle ́tiēnsy.̄
IPA [ ŋa̡̠  kʰɔn̄lɛ ̠tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 𠊎 看哩 電視。
拼拼 ngaí kōnle ́tien̟shi.̟
IPA [ ŋá̡  kʰɔn̄lɛ ̟tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]

EN I got up before seven am (7:00).

四四 𠊎 朝晨 七點 之前 就 䟘床 哩。
拼拼 ngai̠ zeúsy̠n qit̠diām zyq́ien̠ qiu̠ hōngco̠ng le.́
IPA [ ŋa̡̠  ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠ ʨʰɪt̠̚t⁼ʲam̄ ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛn̠ ʨʰʲu̠ hɔŋ̄ʦʰɔŋ̠ lɛ ́|| ]
海海 𠊎 朝晨 七點 之前 就 䟘床 哩。
拼拼 ngaí zhaúshin̄ qit̄diam̠ zyq̀iēn qiu̟ ho̠ngcōng le.́
IPA [ ŋa̡̟  t͡ʂ⁼á̫ ʂin̄ ʨʰit̀̚t⁼ʲam̠ ʦ⁼ɨʨ̀ʰiɛn̄ ʨʰiu̟ hɔŋ̠ʦʰɔŋ̄ lɛ ́|| ]
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EN I took a shower.

四四 𠊎 洗過 身 哩。
拼拼 ngai̠ xieǹgō syń le.́
IPA [ ŋa̡̠  ɕʲɛŋ̀ɡō sɨn̠ lɛ ́|| ]
海海 𠊎 洗過 身 哩。
拼拼 ngaí xieńgo̠ shiǹ le.́
IPA [ ŋa̡̟  ɕiɛŋ̟ɡo̠ ʂiǹ lɛ ́|| ]

EN I bought a magazine.

四四 𠊎 買哩 一 本 雜誌。
拼拼 ngai̠ maíle ́it̠ bùn cāpzy.̄
IPA [ ŋa̡̠  ma̡̠ lɛ ́ɪʔ̠ p⁼ùn ʦʰap̄̚ʦ⁼ɨ ̄|| ]
海海 𠊎 買哩 一 本 雜誌。
拼拼 ngaí maìle ́rit̄ bún cap̠zhi.̠
IPA [ ŋa̡̟  mà̡ lɛ ̟ʐɪʔ p⁼u̟n ʦʰap̀̚t͡ʂ⁼i ̠|| ]

EN I went to bed before ten-thirty.

四四 𠊎 十點 半 之前 就 去 睡目 哩。
拼拼 ngai̠ syp̄diām bān zyq́ien̠ qiu̠ hi ̄sōimu̠k le.́
IPA [ ŋa̡̠  sɨp̄̚t⁼ʲam̄ ban̄ ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛn̠ ʨʰʲu̠ hi ̄sōʲmʊ̠k̚ lɛ ́|| ]
海海 𠊎 十點 半 之前 就 去 睡目 哩。
拼拼 ngaí sy̠pdiam̠ ban̠ zyq̀iēn qiu̟ hi ̠sho̟imūk le.́
IPA [ ŋa̡̟  sɨp̀̚t⁼ʲam̠ ban̠ ʦ⁼ɨʨ̀ʰiɛn̄ ʨʰiu̟ hi ̠ʂo̟ʲmʊk̚ lɛ ́|| ]
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EN We went to Hong Kong last month.

四四 𠊎兜 上隻 月 去 香港。
拼拼 ngai̠deú sōngzak̠ ngiēt hi ̄hiónggòng.
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  sɔŋ̄ʦ⁼aʔ̠ ŋʲɛ ̄ɾʱi ̄hʲɔŋ́ɡɔŋ̀ || ]
海海 𠊎兜 上隻 月 去 香港。
拼拼 ngāideù sho̟ngzhāk ngiet̠ hi ̠hiònggóng.
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  ʂɔŋ̟t͡ʂ⁼aʔ̀ ŋʲɛ ̀ɾʱi ̠hʲɔŋ̀ɡɔŋ́ || ]

EN Where did you stay?

四四 你 閡佇奈？
拼拼 n ̱het̠din̄āi?
IPA [ niet̠̚t⁼in̄ā̡  || ]
海海 你 蹛 佇 奈？
拼拼 ngi ̄dai̠ du nai̟?
IPA [ ŋi ̄t⁼a̡̠  t⁼u̠ na̡̟  || ]

EN We stayed with some friends.

四四 𠊎兜 㧯 幾個 朋友 閡 共下。
拼拼 ngai̠deú laú gig̀ē pen̠yú het̠ kiūnghā.
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  lá̫  k⁼iɢ̆̀ɛ ̄pʰɛn̠jú hɛʔ̠ kʰʲūŋɦa ̄|| ]
海海 𠊎兜 㧯 幾個 朋友 蹛 共下。
拼拼 ngāideù laù giǵai̠ pēnriù dai̠ kiu̟ngha.̟
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  là̫  k⁼iɢ̟̆a̡̠  pʰɛn̄ʐʲù t⁼a̡̠  kʰʲu̟ŋkʰa ̟|| ]
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EN I was late for the meeting.

四四 𠊎 開會 慢到 哩。
拼拼 ngai̠ kóivōi māndō le.́
IPA [ ŋa̡̠  kʰo̠ʲvōʲ man̄dō lɛ ́|| ]
海海 𠊎 開會 慢到 哩。
拼拼 ngaí kòivo̟i man̟do̠ le.́
IPA [ ŋa̡̟  kʰòʲvo̟ʲ man̟do̠ lɛ ́|| ]

EN What time did you get there?

四四 你 幾多 點 到 該？
拼拼 n ̱gid̀ó diām dō gē?
IPA [ ŋ ̠ɡit̀⁼o̠ t⁼ʲam̄ dō k⁼ɛ ̄|| ]
海海 你 幾多 點 到 該？
拼拼 ngi ̄gid́ò diam̠ do̠ gai̠?
IPA [ ŋi ̄k⁼it̟⁼ò t⁼ʲam̠ do̠ k⁼a̡̠  || ]

EN I got there at nine-thirty.

四四 𠊎 九點半 到 該。
拼拼 ngai̠ giùdiāmbān dō gē.
IPA [ ŋa̡̠  k⁼ʲùt⁼ʲam̄ban̄ dō k⁼ɛ ̄|| ]
海海 𠊎 九點半 到 該。
拼拼 ngaí giúdiam̠ban̠ do̠ gai̠.
IPA [ ŋa̡̟  k⁼ʲu̟t⁼ʲam̠ban̠ do̠ k⁼a̡̠  || ]
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EN I played tennis this afternoon.

四四 今晡 下晝 𠊎 有 打 網球。
拼拼 giḿbú haźū ngai̠ yú da ̀miòngkiu̠.
IPA [ k⁼im̠bu̠ haʦ̠⁼ū ŋa̡̠  jú t⁼a ̀mʲɔŋ̀kʰʲu̠ || ]
海海 今晡 下晝 𠊎 有 打 網球。
拼拼 gim̀bù haz̀hiu ngaí riù da ́mióngkiū.
IPA [ k⁼im̀bù hat̀͡ʂ⁼ʲu̠ ŋa̡̟  ʐʲù t⁼a ̟mʲɔŋ́kʰʲū || ]

EN Did you win?

四四 你 有 贏 嚒？
拼拼 n ̱yú yan̠g mo̠?
IPA [ n ̠jú jaŋ̠ mo̠ || ]
海海 你 有 贏 嚒？
拼拼 ngi ̄riù riāng mō?
IPA [ ŋi ̄ʐʲù ʐʲaŋ̄ mō || ]

EN No, I lost.

四四 無，𠊎 輸 哩。
拼拼 mo̠, ngai̠ sú le.́
IPA [ mo̠ | ŋa̡̠  su̠ lɛ ́|| ]
海海 無，𠊎 輸 哩。
拼拼 mō, ngaí shù le.́
IPA [ mō | ŋa̡̟  ʂù lɛ ́|| ]
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EN I had a nice vacation.

四四 𠊎 度假 當 好搞。
拼拼 ngai̠ tūgā dóng hògaù.
IPA [ ŋa̡̠  tʰūɢ̆a ̄t⁼ɔŋ́ hòɢ̆à̫  || ]
海海 𠊎 度假 當 好搞。
拼拼 ngaí tu̟ga ̠dòng hógaú.
IPA [ ŋa̡̟  tʰu̟ɢ̆a ̠t⁼ɔŋ̀ kʰo̟ɢ̆á̫  || ]

EN Where did you go?

四四 你 去 奈位？
拼拼 n ̱hi ̄nāivi?̄
IPA [ n ̠hi ̄nā̡ vi ̄|| ]
海海 你 去 奈位？
拼拼 ngi ̄hi ̠nai̟vu̟i?
IPA [ ŋi ̄hi ̠na̡̟ vu̟ʲ || ]

EN I went to the mountains.

四四 𠊎 去 蹶山。
拼拼 ngai̠ hi ̄kiētsań.
IPA [ ŋa̡̠  hi ̄kʰʲɛt̄̚sań || ]
海海 𠊎 去 蹶山。
拼拼 ngaí hi ̠kiet̠saǹ.
IPA [ ŋa̡̟  hi ̠kʰʲɛt̀̚saǹ || ]
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EN We came home by taxi.

四四 𠊎兜 坐 計程車 轉屋。
拼拼 ngai̠deú có giēcan̠gca ́zònvu̠k.
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  ʦʰo̠ k⁼ʲɛʦ̄ʰaŋ̠ʦʰa ́ʦ⁼ɔɱvʊ̠k̚ || ]
海海 𠊎兜 坐 計程車 轉屋。
拼拼 ngāideù cò giec̠hāngcha ̀zhónvūk.
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  ʦʰò k⁼ʲɛt̠͡ʂʰaŋ̄t͡ʂʰa ̀t͡ʂ⁼ɔɱvʊk̚ || ]

EN How much did it cost?

四四 使忒 幾多 錢？
拼拼 syt̀et̠ gid̀ó qien̠?
IPA [ sɨt̀ʰɛʔ̠ k⁼it̀⁼ó ʨʰʲɛn̠ || ]
海海 使忒 幾多 錢？
拼拼 syt́ēt gid́ò qiēn?
IPA [ sɨt̟ʰɛʔ̀ k⁼it̟⁼ò ʨʰiɛn̄ || ]

EN It cost forty dollars ($40). > It cost thirty euros (€30)

四四 使忒 臺幣 一 千 兩 百 個 銀。
拼拼 syt̀et̠ to̠ibi ̄it̠ qień liòng bak̠ gē ngiu̠n.
IPA [ sɨt̀ʰɛt̠̚ tʰo̠ʲp⁼i ̄ɪt̠̚ ʨʰʲɛń lʲɔŋ̀ bak̠̚ k⁼ɛ ̄ŋʲu̠n || ]
海海 使忒 臺幣 一 千 兩 百 個 銀。
拼拼 syt́ēt tōibi ̠rit̄ qieǹ lióng bāk gai̠ ngiūn.
IPA [ sɨt̟ʰɛt̄̚ tʰōʲp⁼i ̠ʐɪt̚ ʨʰiɛǹ lʲɔŋ̟ bak̀̚ k⁼a̡̠  ŋʲūn || ]
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EN I'm tired this morning.

四四 朝晨 𠊎 試捯 當 𤸁。
拼拼 zeúsy̠n ngai̠ cyd̄ò dóng kiōi.
IPA [ ʦ⁼ɛ̫́ sɨŋ̠ ŋa̡̠  ʦʰɨt̄⁼ò t⁼ɔŋ̠ kʰʲōʲ || ]
海海 朝晨 𠊎 試捯 當 悿。
拼拼 zhaúshin̄ ngaí chid̠ó dòng tiaḿ.
IPA [ t͡ʂ⁼á̫ ʂiŋ̄ ŋa̡̟  t͡ʂʰit̠⁼o̟ t⁼ɔŋ̀ tʰʲaḿ || ]

EN Did you sleep well last night?

四四 你 昨 暗晡 好睡 嚒？
拼拼 n ̱có āmbú hòsōi mo̠?
IPA [ n ̠ʦʰo̠ am̄bú hòsōʲ mo̠ || ]
海海 你 昨 暗晡 好睡 嚒？
拼拼 ngi ̄cò am̠bù hósho̟i mō?
IPA [ ŋi ̄ʦʰò am̠bù ho̟ʂo̟ʲ mō || ]

EN No, I didn't sleep very well.

四四 無，𠊎 毋好 睡。
拼拼 mo̠, ngai̠ m̱hò sōi.
IPA [ mo̠ | ŋa̡̠  m̠ɦò sōʲ || ]
海海 無，𠊎 毋好 睡。
拼拼 mō, ngaí m̄hó shio̟i.
IPA [ mō | ŋá̡  m̩ɦo̟ ʂʲo̟ʲ || ]
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EN We went to the beach yesterday.

四四 𠊎兜 昨晡日 去 海漘。
拼拼 ngai̠deú co̠kbúngit̠ hi ̄hòisu̠n.
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̫́  ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪ ̠ɾʱi ̄hòʲsu̠n || ]
海海 𠊎兜 昨晡日 去 海漘。
拼拼 ngāideù cōkbùngit̄ hi ̠hóishūn.
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪ ɾʱi ̠hóʲʂūn || ]

EN Was the weather nice?

四四 天時 好 嚒？
拼拼 tieńsy̠ hò mo̠?
IPA [ tʰʲɛńsɨ ̠hò mo̠ || ]
海海 天時 好 嚒？
拼拼 tieǹshi ̄hó mō?
IPA [ tʰʲɛǹʂi ̄hó mō || ]

EN Yes, the weather was great.

四四 好 噢，天時 當 湛。
拼拼 hò ó, tieńsy̠ dóng zām.
IPA [ hò ó | tʰʲɛńsɨ ̠t⁼ɔŋ̠ ʦ⁼am̄ || ]
海海 好 噢，天時 當 湛。
拼拼 hó ò, tieǹshi ̄dòng zam̠.
IPA [ ho̟ ò | tʰʲɛǹʂi ̄t⁼ɔŋ̀ ʦ⁼am̠ || ]
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EN The window is broken.

四四 窗門 爛忒哩。
拼拼 cúngmu̠n lāntet̠le.́
IPA [ ʦʰʊ́ŋmu̠n lan̄tʰɛt̠̚lɛ ́|| ]
海海 窗門 爛忒哩。
拼拼 cùngmūn lan̟tētle.́
IPA [ ʦʰʊŋmūn lan̟tʰɛt̀̚lɛ ́|| ]

EN How did it break?

四四 仰仔 打爛 个？
拼拼 ngiònge ̀dal̀ān gē?
IPA [ ŋʲɔɴ̆̀ɛ ̀t⁼al̀aŋ̄ ɡɛ ̄|| ]
海海 仰般 打爛 个？
拼拼 ngióngbaǹ daĺan̟ gai̠?
IPA [ ŋʲɔŋ̟baǹ dal̟aŋ̟ ɡa̡̠  || ]

EN I don't know how it broke.

四四 𠊎 毋知 佢 仰仔 爛忒 个。
拼拼 ngai̠ m̱di ́gi ̠ngiònge ̀lāntet̠ gē.
IPA [ ŋa̡̠  m̠di ́k⁼i ̠ŋʲɔɴ̆̀ɛ ̀lan̄tʰɛʔ̠ k⁼ɛ ̄|| ]
海海 𠊎 毋知 佢 仰般 爛忒 个。
拼拼 ngaí m̄di ̀gi ̄ngióngbaǹ lan̟tēt gai̠.
IPA [ ŋá̡  m̩di ̀k⁼i ̄ŋʲɔŋ̟baǹ lan̟tʰɛʔ̀ k⁼a̡̠  || ]
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EN We went to the movies, but the film wasn't very good. We didn't
enjoy it.

四四 𠊎兜 去 看 電影，毋過 電影 無 異 好看。𠊎兜 無 中意。
拼拼 ngai̠deú hi ̄kōn tiēnyaǹg, m̱gō tiēnyaǹg mo̠ i ̄hòkōn. ngai̠deú mo̠

zūngi.̄
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  hi ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄jaŋ̀ | m̠ɡō tʰʲɛn̄jaŋ̀ mo̠ i ̄hòkʰɔn̄ || ŋa̡̠ t⁼ɛ ̫́  mo̠

ʦ⁼ʊŋi ̄|| ]
海海 𠊎兜 去 看 電影，毋過 電影 無 當 好 看。𠊎兜 無 中意。
拼拼 ngāideù hi ̠kōn tien̟riańg, m̄go̠ tien̟riańg mō dòng hó kōn.

ngāideù mō zhungri.̠
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  hi ̠kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʐʲaŋ́ | m̩ɡo̠ tʰʲɛn̟ʐʲaŋ́ mō t⁼ɔŋ̀ kʰó kʰɔn̄ ||

ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  mō t͡ʂ⁼ʊ̠ŋʐi ̠|| ]

EN Giovanni bought some new clothes yesterday: two (2) shirts and
a pair of pants.

四四 Giovanni 昨晡日 買 兜仔 衫褲：兩 條 裙 㧯 一 條 褲。
拼拼 Giovanni co̠kbúngit̠ maí deúe ̀saḿfū: liòng tiau̠ kiu̠n laú it̠ tiau̠

fū.
IPA [ (…) ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪʔ̠ ma̡̠  t⁼ɛ ̫́ ʋe ̀saɱfū | lʲɔŋ̀ tʰʲa̠̫  kʰʲu̠n lá̫  ɪt̠̚ tʰʲa̠̫

fū || ]
海海 Giovanni 昨晡日 買 兜 衫褲：兩 條 裙 㧯 一 條 褲。
拼拼 (…) cōkbùngit̄ maì deù sam̀fu: lióng tiāu kiūn laù rit̄ tiāu fu.
IPA [ (…) ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪʔ mà̡  t⁼ɛ ̫̀  saɱfu̠ | lʲɔŋ́ tʰʲā̫  kʰʲūn là̫  ʐɪt̚ tʰʲā̫  fu̠

|| ]
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EN Did it rain yesterday? — No, it was a nice day.

四四 昨晡日 有 落雨 嚒？— 無，昨晡日 天時 異 好。
拼拼 co̠kbúngit̠ yú lōki ̀mo̠? — mo̠, co̠kbúngit̠ tieńsy̠ i ̄hò.
IPA [ ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ ju̠ lɔɡi ̀mo̠ || — mo̠ | ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ tʰʲɛńsɨ ̠i ̄hò || ]
海海 昨晡日 有 落水 嚒？— 無，昨晡日 天時 異 好。
拼拼 cōkbùngit̄ riù lo̠ksúi mō? — mō, cōkbùngit̄ tieǹshi ̄ri ̠hó.
IPA [ ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ ʐʲù lɔk̀̚súʲ mō || — mō | ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ tʰʲɛǹʂi ̄ʐi ̠hó ||

]

EN We were tired, so we didn't stay long at the party.

四四 因為 𠊎兜 當 𤸁，故所 無 佇 聚會 該 留 當 久。
拼拼 ińvi ̠ngai̠deú dóng kiōi, gūsò mo̠ di ̄qif̄i ̄gē liu̠ dóng giù.
IPA [ iɱvi ̠ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  t⁼ɔŋ̠ kʰʲōʲ | k⁼ūsò mo̠ t⁼i ̄ʨʰif̄i ̄k⁼ɛ ̄lʲu̠ t⁼ɔŋ́ ɡʲù || ]
海海 因為 𠊎兜 當 悿，所以 無 佇 聚會 該 留 當 久。
拼拼 riǹvu̟i ngāideù dòng tiaḿ, sóri ̀mō du qif̟u̟i gai̠ liū dòng giú.
IPA [ ʐiɱvu̟ʲ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  t⁼ɔŋ̀ tʰʲaḿ | so̟ʐi ̀mō t⁼u̠ ʨʰif̟u̟ʲ k⁼a̡̠  lʲū t⁼ɔŋ̀ ɡʲú || ]
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EN It was very warm in the room, so I opened a window.

四四 因為 間房 袛肚 當 熻 熱，故所 𠊎 㧯 窗門 打開 來。
拼拼 ińvi ̠gieńfo̠ng did́ù dóng hip̠ ngiēt, gūsò ngai̠ laú cúngmu̠n dak̀ói

lo̠i.
IPA [ iɱvi ̠k⁼ʲɛɱfɔŋ̠ dit́⁼ù t⁼ɔŋ́ hɪp̠̚ ŋʲɛt̄̚ | k⁼ūsò ŋa̡̠  la̠̫  ʦʰʊ́ŋmu̠n dak̀ʰóʲ

lo̠ʲ || ]
海海 因為 間房 袛肚 當 熻 熱，所以 𠊎 㧯 窗門 打開 來。
拼拼 riǹvu̟i gieǹfōng did̀ú dòng hip̄ ngiet̠, sóri ̀ngaí laù cùngmūn daḱòi

lōi.
IPA [ ʐiɱvu̟ʲ k⁼ʲɛɱfɔŋ̄ dit̀⁼u̟ t⁼ɔŋ̀ kʰɪp̚ ŋʲɛt̀̚ | so̟ʐi ̀ŋa̡̟  là̫  ʦʰʊŋmūn

dak̟ʰòʲ lōʲ || ]

EN Did you call Ingrid this morning? — No, I didn't have time.

四四 你 朝晨 有 打 電話 分 Ingrid 嚒？— 無，𠊎 無 時間。
拼拼 n ̱zeúsy̠n yú da ̀tiēnfā bún Ingrid mo̠? — mo̠, ngai̠ mo̠ sy̠gień.
IPA [ n ̠ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠ jú t⁼a ̀tʰʲɛɱfa ̄p⁼ún (…) mo̠ || — mo̠ | ŋa̡̠  mo̠ sɨɢ̠̆ʲɛń ||

]
海海 你 朝晨 有 打 電話 分 Ingrid 嚒？— 無，𠊎 無 時間。
拼拼 ngi ̄zhaúshin̄ riù da ́tien̟fa ̠bùn (…) mō? — mō, ngaí mō shiḡieǹ.
IPA [ ŋi ̄t͡ʂ⁼á̫ ʂin̄ ʐʲù t⁼a ̟tʰʲɛɱfa ̠p⁼ùn (…) mō || — mō | ŋá̡  mō ʂiɢ̆̄ʲɛǹ

|| ]
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EN I cut my hand this morning. — How did you do that?

四四 𠊎 朝晨 割捯 手。— 仰 恁仔？
拼拼 ngai̠ zeúsy̠n go̠tdò sù. — ngiòng aǹe?̀
IPA [ ŋa̡̠  ʦ⁼ɛ̫́ sɨŋ̠ ɡɔt̠̚t⁼ò sù || — ŋʲɔŋ̀ aɾ̀ɛ̃ ̀|| ]
海海 𠊎 朝晨 割捯 手。— 仰 恁儴？
拼拼 ngaí zhaúshin̄ gōtdó shiú. — ngiòng aǹngiōng?
IPA [ ŋa̡̟  t͡ʂ⁼á̫ ʂiŋ̄ ɡɔt̀̚t⁼o̟ ʂʲú || — ŋʲɔŋ̀ aŋ̀ŋʲɔŋ̄ || ]

EN Why weren't you at the meeting yesterday? — I didn't know
about a meeting.

四四 你 昨晡日 仰 無 去 開會？— 𠊎 毋知 愛 開會。
拼拼 n ̱co̠kbúngit̠ ngiòng mo̠ hi ̄kóivōi? — ngai̠ m̱di ́ōi kóivōi.
IPA [ n ̠ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪʔ̠ ŋʲɔŋ̀ mo̠ hi ̄kʰo̠ʲvōʲ || — ŋa̡̠  m̠di ̠ōʲ kʰo̠ʲvōʲ || ]
海海 你 昨晡日 仰 無 去 開會？— 𠊎 毋知 愛 開會。
拼拼 ngi ̄cōkbùngit̄ ngiòng mō hi ̠kòivo̟i? — ngaí m̄di ̀o̠i kòivo̟i.
IPA [ ŋi ̄ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪʔ ŋʲɔŋ̀ mō hi ̠kʰòʲvo̟ʲ || — ŋá̡  m̩di ̀o̠ʲ kʰòʲvo̟ʲ || ]

EN It's six o'clock (6:00) now. Luka's at home watching TV.

四四 這下 六點。Luka 佇 屋下 看 電視。
拼拼 yah̀ā liu̠kdiām. Luka di ̄vu̠kha ́kōn tiēnsy.̄
IPA [ jah̀a ̄lʲu̠k̚t⁼ʲam̄ || (…) t⁼i ̄vʊ̠kʰa ̠kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 這下 六點。Luka 佇 屋下 看 電視。
拼拼 liah́a ̟liūkdiam̠. (…) du vūkha ̀kōn tien̟shi.̟
IPA [ lʲah̟a ̟lʲùk̚t⁼ʲam̠ || (…) t⁼u̠ vʊkʰa ̀kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]
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EN At four o'clock (4:00) he wasn't at home. He was at the gym.

四四 四點 該下 佢 無 佇 屋下。佢 佇 健身房。
拼拼 xid̄iām gēhā gi ̠mo̠ di ̄vu̠kha.́ gi ̠di ̄kiēnsyńpio̠ng.
IPA [ ɕit̄⁼ʲam̄ ɡɛh̄a ̄k⁼i ̠mo̠ t⁼i ̄vʊ̠kʰa ́|| k⁼i ̠t⁼i ̄kʰʲɛn̄sɨḿpʰʲɔŋ̠ || ]
海海 四點 該下 佢 無 佇 屋下。佢 佇 健身房。
拼拼 xid̠iam̠ gāiha ̟gi ̄mō du vūkha.̀ gi ̄du kien̟shiǹpiōng.
IPA [ ɕit̠⁼ʲam̠ ɡā̡ ɦa ̟k⁼i ̄mō t⁼u̠ vʊkʰa ̀|| k⁼i ̄t⁼u̠ kʰʲɛn̟ʂim̀pʰʲɔŋ̄ || ]

EN He was swimming in the pool, not watching TV.

四四 佢 係 佇 該 泅水，毋係 佇 該 看 電視。
拼拼 gi ̠hē di ̄gē qiu̠sùi, m̱hē di ̄gē kōn tiēnsy.̄
IPA [ k⁼i ̠hɛ ̄t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʨʰʲu̠sùʲ | m̠ɦɛ ̄t⁼i ̄k⁼ɛ ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| ]
海海 佢 係 佇 該 泅水，毋係 佇 該 看 電視。
拼拼 gi ̄he ̠du gai̠ qiūsúi, m̄he ̠du gai̠ kōn tien̟shi.̟
IPA [ k⁼i ̄hɛ ̠t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʨʰiūsúʲ | m̩ɦɛ ̠t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| ]

EN What were you doing at eleven-thirty yesterday? Were you
working?

四四 昨晡日 十一點半 該下 你 佇 該 做麼个？佇 該 做事 係 嚒？
拼拼 co̠kbúngit̠ syp̄it̠diāmbān gēhā n ̱di ̄gē zōmag̀ē? di ̄gē zōsy ̄hē mo̠?
IPA [ ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ sɨp̄̚ɪt̠̚t⁼ʲam̄baŋ̄ ɡɛh̄a ̄n ̠di ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄|| t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōsɨ ̄

hɛ ̄mo̠ || ]
海海 昨晡日 十一點半 該下 你 佇 該 做麼个？佇 該 做事 係 嚒？
拼拼 cōkbùngit̄ sy̠prit̄diam̠ban̠ gāiha ̟ngi ̄du gai̠ zo̠maǵai̠? du gai̠ zo̠sy̟

he ̠mō?
IPA [ ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ sɨp̀̚ʐɪt̚t⁼ʲam̠baŋ̠ ɡā̡ ɦa ̟ŋi ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  || t⁼u̠ k⁼a̡̠

ʦ⁼o̠sɨ ̟hɛ ̠mō || ]
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EN What did he say? — I don't know, I wasn't listening.

四四 佢 講 兜 麼个？— 𠊎 毋知，𠊎 無 注意 聽。
拼拼 gi ̠gòng deú mag̀ē? — ngai̠ m̱di,́ ngai̠ mo̠ zūi ̄tańg.
IPA [ k⁼i ̠k⁼ɔŋ̀ dɛ̫́  maɢ̆̀ɛ ̄|| — ŋa̡̠  m̠di ́| ŋa̡̠  mo̠ ʦ⁼ūi ̄tʰaŋ́ || ]
海海 佢 講 兜 麼个？— 𠊎 毋知，𠊎 無 注意 聽。
拼拼 gi ̄góng deù maǵai̠? — ngaí m̄di,̀ ngaí mō zhuri ̠tan̠g.
IPA [ k⁼i ̄k⁼ɔŋ̟ dɛ̫̀  maɢ̟̆a̡̠  || — ŋá̡  m̩di ̀| ŋá̡  mō t͡ʂ⁼u̠ʐi ̠tʰaŋ̠ || ]

EN It was raining, so we didn't go out.

四四 該當時 落等 雨，故所 𠊎兜 無 出去。
拼拼 gēdóngsy̠ lap̠deǹ i,̀ gūsò ngai̠deú mo̠ cu̠thi.̄
IPA [ k⁼ɛt̄⁼ɔŋ́sɨ ̠lap̠̚t⁼ɛǹ i ̀| k⁼ūsò ŋa̡̠ t⁼ɛ ̫́  mo̠ ʦʰʊ̠ɾʱi ̄|| ]
海海 該當時 落等 水，所以 𠊎兜 無 出去。
拼拼 gāidòngshi ̄lāpneń súi, sóri ̀ngāideù mō chūthi.̠
IPA [ k⁼ā̡ t⁼ɔŋ̀ʂi ̄lap̀̚nɛn̟ súʲ | so̟ʐi ̀ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  mō t͡ʂʰʊɾʱi ̠|| ]

EN In two-thousand-one we were living in Japan.

四四 𠊎兜 二零零一 年 閡 佇 日本。
拼拼 ngai̠deú ngil̄an̠glan̠git̠ ngien̠ het̠ di ̄ngit̠bùn.
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  ŋil̄aŋ̠laŋ̠ɪʔ̠ ŋʲɛn̠ hɛt̠̚ t⁼i ̄ŋɪʔ̠p⁼ùn || ]
海海 𠊎兜 二零零一 年 蹛 佇 日本。
拼拼 ngāideù ngil̟ānglāngrit̄ ngiēn dai̠ du ngit̄bún.
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  ŋil̟aŋ̄laŋ̄ʐɪʔ ŋʲɛn̄ da̡̠  t⁼u̠ ŋɪʔp⁼ún || ]
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EN Today she's wearing a skirt, but yesterday she was wearing
pants.

四四 佢 今晡日 著裙，毋過 昨晡日 係 著褲。
拼拼 gi ̠giḿbúngit̠ zo̠kkiu̠n, m̱gō co̠kbúngit̠ hē zo̠kfū.
IPA [ k⁼i ̠k⁼im̠búŋɪt̠̚ ʦ⁼ɔk̠̚kʰʲu̠n | m̠ɡō ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪ ̠ɾʱɛ ̄ʦ⁼ɔk̠̚fū || ]
海海 佢 今晡日 著裙，毋過 昨晡日 係 著褲。
拼拼 gi ̄gim̀bùngit̄ zhōkkiūn, m̄go̠ cōkbùngit̄ he ̠zhōkfu.
IPA [ k⁼i ̄k⁼im̀bùŋɪt̚ t͡ʂ⁼ɔk̄̚kʰʲūn | m̩ɡo̠ ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪ ɾʱɛ ̠t͡ʂ⁼ɔk̀̚fu̠ || ]

EN I woke up early yesterday. It was a beautiful morning.

四四 𠊎 昨晡日 當 早䟘。該 係 當 靚 个 朝晨頭。
拼拼 ngai̠ co̠kbúngit̠ dóng zòhōng. gē hē dóng jiańg gē zeúsy̠nteu̠.
IPA [ ŋa̡̠  ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ t⁼ɔŋ́ ʦ⁼òhɔŋ̄ || k⁼ɛ ̄hɛ ̄t⁼ɔŋ̠ ʨ⁼ʲaŋ̠ ɡɛ ̄ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠tʰɛ̠̫  || ]
海海 𠊎 昨晡日 當 早䟘。該 係 當 靚 个 朝晨頭。
拼拼 ngaí cōkbùngit̄ dòng zóho̠ng. gai̠ he ̠dòng jiaǹg gai̠ zhaúshin̄tēu.
IPA [ ŋa̡̟  ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ t⁼ɔŋ̀ ʦ⁼o̟hɔŋ̠ || k⁼a̡̠  hɛ ̠t⁼ɔŋ̀ ʨ⁼iaŋ̀ ɡa̡̠  t͡ʂ⁼á̫ ʂin̄tʰɛ̫̄  ||

]

EN The sun was shining, and the birds were singing.

四四 日頭 出來，鳥仔 唱歌仔。
拼拼 ngit̠teu̠ cu̠tlo̠i, diaúe ̀cōnggóe.̀
IPA [ ŋɪt̠̚tʰɛ̠̫  ʦʰʊ̠t̚lo̠ʲ | t⁼ʲá̫ ʋe ̀ʦʰɔŋ̄ɡóɛ ̀|| ]
海海 日頭 出來，鳥仔 唱歌仔。
拼拼 ngit̄tēu chūtlōi, diaùe cho̠nggòe.
IPA [ ŋɪt̚tʰɛ̫̄  t͡ʂʰʊt̚lōʲ | t⁼ʲà̫ ɤ t͡ʂʰɔŋ̠ɡòɤ || ]
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EN I was working at ten-thirty last night.

四四 昨 暗晡 十點 半 該下 𠊎 佇 該 做事。
拼拼 có āmbú syp̄diām bān gēhā ngai̠ di ̄gē zōsy.̄
IPA [ ʦʰo̠ am̄bu̠ sɨp̄̚t⁼ʲam̄ baŋ̄ ɡɛh̄a ̄ŋa̡̠  t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōsɨ ̄|| ]
海海 昨 暗晡 十點 半 該下 𠊎 佇 該 做事。
拼拼 cò am̠bù sy̠pdiam̠ ban̠ gāiha ̟ngaí du gai̠ zo̠sy̟.
IPA [ ʦʰò am̠bù sɨp̀̚t⁼ʲam̠ baŋ̠ ɡā̡ ɦa ̟ŋa̡̟  t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠sɨ ̟|| ]

EN It wasn't raining when we went out.

四四 󿌇 出門 个 時節 無 落雨。
拼拼 eń cu̠tmu̠n gē sy̠jiet̠ mo̠ lōki.̀
IPA [ ɛń ʦʰʊ̠ʔmu̠ŋ ɡɛ ̄sɨʨ̠⁼ʲɛʔ̠ mo̠ lɔɡi ̀|| ]
海海 󿌇俚 出門 个 時節 無 落水。
拼拼 eǹli ̄chūtmūn gai̠ shij̄iēt mō lo̠ksúi.
IPA [ ɛǹli ̄t͡ʂʰʊʔmūŋ ɡa̡̠  ʂiʨ̄⁼iɛʔ̄ mō lɔk̀̚súʲ || ]

EN What were you doing at three [o'clock] (3:00)?

四四 你 三點 該下 佇 該 做麼个？
拼拼 n ̱saḿdiām gēhā di ̄gē zōmag̀ē?
IPA [ n ̠sam̠dʲam̄ ɡɛh̄a ̄t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 你 三點 該下 佇 該 做麼个？
拼拼 ngi ̄sam̀diam̠ gāiha ̟du gai̠ zo̠maǵai̠?
IPA [ ŋi ̄sam̀dʲam̠ ɡā̡ ɦa ̟t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  || ]
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EN Dmitry and Irina were at the supermarket buying food.

四四 Dmitry 㧯 Irina 該下 佇 超級市場 買 食 个 東西。
拼拼 Dmitry laú Irina gēhā di ̄ceúkip̠syc̄o̠ng maí syt̄ gē dúngxi.́
IPA [ (…) lá̫  (…) k⁼ɛh̄a ̄t⁼i ̄ʦʰɛ̫́ kʰɪp̠̚sɨʦ̄ʰɔŋ̠ ma̡̠  sɨʔ̄ k⁼ɛ ̄t⁼ʊ̠ŋɕi ́|| ]
海海 Dmitry 㧯 Irina 該下 佇 超級市場 買 食 个 東西。
拼拼 (…) laù (…) gāiha ̟du chaùkip̄shic̟hōng maì shit̠ gai̠ dùngxi.̀
IPA [ (…) là̫  (…) k⁼ā̡ ɦa ̟t⁼u̠ t͡ʂʰà̫ kʰɪp̚ʂit̟͡ʂʰɔŋ̄ mà̡  ʂɪʔ k⁼a̡̠  t⁼ʊŋɕi ̀|| ]

EN Santo was in his car driving.

四四 Santo 該當時 佇 該 駛等 車仔。
拼拼 Santo gēdóngsy̠ di ̄gē syd̀eǹ caé.̀
IPA [ (…) k⁼ɛt̄⁼ɔŋ́sɨ ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄sɨt̀⁼ɛǹ ʦʰaɛ́ ̀|| ]
海海 Santo 該當時 佇 該 駛等 車仔。
拼拼 (…) gāidòngshi ̄du gai̠ syńeń chaè.
IPA [ (…) k⁼ā̡ t⁼ɔŋ̀ʂi ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  sɨn̟ɛn̟ t͡ʂʰaɤ̀ || ]

EN Dennis was at the station waiting for a train.

四四 Dennis 佇 火車頭 等 火車。
拼拼 Dennis di ̄fòcat́eu̠ deǹ fòca.́
IPA [ (…) t⁼i ̄fòʦʰat́ʰɛ̠̫  t⁼ɛɱ fòʦʰa ́|| ]
海海 Dennis 佇 火車頭 等 火車。
拼拼 (…) du fóchat̀ēu deń fócha.̀
IPA [ (…) t⁼u̠ fo̟t͡ʂʰat̀ʰɛ̫̄  t⁼ɛɱ fo̟t͡ʂʰa ̀|| ]
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EN The old couple were in the park taking a walk.

四四 該 對 老公 婆 佇 公園 散步。
拼拼 gē dūi lògúng po̠ di ̄gúngyen̠ sānpū.
IPA [ k⁼ɛ ̄t⁼ūʲ lòɢ̆ʊ́ŋ pʰo̠ t⁼i ̄k⁼ʊ́ŋjɛn̠ sam̄pʰū || ]
海海 該 對 老公 婆 佇 公園 散步。
拼拼 gai̠ dui lógùng pō du gùngrān san̠pu̟.
IPA [ k⁼a̡̠  t⁼u̠ʲ lo̟ɢ̆ʊŋ pʰō t⁼u̠ k⁼ʊŋʐan̄ sam̠pʰu̟ || ]

EN At eight forty-five (8:45) she was washing her car.

四四 佢 八點 四十五分 該下 佇 該 洗 車仔。
拼拼 gi ̠bat̠diām xis̄yp̄ngfún gēhā di ̄gē xieǹ caé.̀
IPA [ k⁼i ̠p⁼at̠̚t⁼ʲam̄ ɕis̄ɨp̄̚ŋf̀u̠ŋ ɡɛh̄a ̄t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ɕʲɛǹ ʦʰaɛ́ ̀|| ]
海海 佢 八點 四十五分 該下 佇 該 洗 車仔。
拼拼 gi ̄bātdiam̠ xis̠y̠pngfùn gāiha ̟du gai̠ xień chaè.
IPA [ k⁼i ̄p⁼at̀̚t⁼ʲam̠ ɕis̠ɨp̀̚ŋf̍ùŋ ɡā̡ ɦa ̟t⁼u̠ k⁼a̡̠  ɕiɛn̟ t͡ʂʰaɤ̀ || ]

EN At ten forty-five (10:45) she was playing tennis.

四四 佢 十點 四十五分 該下 佇 該 打 網球。
拼拼 gi ̠syp̄diām xis̄yp̄ngfún gēhā di ̄gē da ̀miòngkiu̠.
IPA [ k⁼i ̠sɨp̄̚t⁼ʲam̄ ɕis̄ɨp̄̚ŋf̀u̠ŋ ɡɛh̄a ̄t⁼i ̄k⁼ɛ ̄t⁼a ̀mʲɔŋ̀kʰʲu̠ || ]
海海 佢 十點 四十五分 該下 佇 該 打 網球。
拼拼 gi ̄sy̠pdiam̠ xis̠y̠pngfùn gāiha ̟du gai̠ da ́mióngkiū.
IPA [ k⁼i ̄sɨp̀̚t⁼ʲam̠ ɕis̠ɨp̀̚ŋf̍ùŋ ɡā̡ ɦa ̟t⁼u̠ k⁼a̡̠  t⁼a ̟mʲɔŋ́kʰʲū || ]
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EN At eight o'clock (8:00) she was reading the news.

四四 佢 八點 該下 佇 該 看 新聞。
拼拼 gi ̠bat̠diām gēhā di ̄gē kōn xińvu̠n.
IPA [ k⁼i ̠p⁼at̠̚t⁼ʲam̄ ɡɛh̄a ̄t⁼i ̄k⁼ɛ ̄kʰɔn̄ ɕiɱvu̠n || ]
海海 佢 八點 該下 佇 該 看 新聞。
拼拼 gi ̄bātdiam̠ gāiha ̟du gai̠ kōn xiǹvūn.
IPA [ k⁼i ̄p⁼at̀̚t⁼ʲam̠ ɡā̡ ɦa ̟t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔn̄ ɕiɱvūn || ]

EN At twelve-ten she was cooking lunch.

四四 佢 十二 點 十分 該下 佇 該 煮 晝。
拼拼 gi ̠syp̄ngi ̄diām syp̄fún gēhā di ̄gē zù zū.
IPA [ k⁼i ̠sɨp̄̚ŋi ̄t⁼ʲam̄ sɨp̄̚fu̠ŋ ɡɛh̄a ̄t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ù ʦ⁼ū || ]
海海 佢 十二 點 十分 該下 佇 該 煮 晝。
拼拼 gi ̄sy̠pngi ̟diam̠ sy̠pfùn gāiha ̟du gai̠ zhú zhiu.
IPA [ k⁼i ̄sɨp̀̚ŋi ̟t⁼ʲam̠ sɨp̀̚fùŋ ɡā̡ ɦa ̟t⁼u̠ k⁼a̡̠  t͡ʂ⁼u̟ t͡ʂ⁼ʲu̠ || ]

EN At seven-fifteen (7:15) she was having breakfast.

四四 佢 七點 十五分 該下 佇 該 食朝。
拼拼 gi ̠qit̠diām syp̄ngfún gēhā di ̄gē syt̄zeú.
IPA [ k⁼i ̠ʨʰɪt̠̚t⁼ʲam̄ sɨp̄̚ŋf̀u̠ŋ ɡɛh̄a ̄t⁼i ̄k⁼ɛ ̄sɨt̄̚ʦ⁼ɛ̫́  || ]
海海 佢 七點 十五分 該下 佇 該 食朝。
拼拼 gi ̄qit̄diam̠ sy̠pngfùn gāiha ̟du gai̠ shit̠zhaú.
IPA [ k⁼i ̄ʨʰit̀̚t⁼ʲam̠ sɨp̀̚ŋf̍ùŋ ɡā̡ ɦa ̟t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʂɪt̚t͡ʂ⁼á̫  || ]
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EN At nine thirty (9:30) she was cleaning the kitchen.

四四 佢 九點半 該下 佇 灶下 拚掃。
拼拼 gi ̠giùdiāmbān gēhā di ̄zōha ́biāngsō.
IPA [ k⁼i ̠k⁼ʲùt⁼ʲam̄baŋ̄ ɡɛh̄a ̄t⁼i ̄ʦ⁼ōha ̠p⁼ʲaŋ̄sō || ]
海海 佢 九點半 該下 佇 灶下 拚掃。
拼拼 gi ̄giúdiam̠ban̠ gāiha ̟du zo̟ha ̀bian̠gso̠.
IPA [ k⁼i ̄k⁼ʲu̟t⁼ʲam̠baŋ̠ ɡā̡ ɦa ̟t⁼u̠ ʦ⁼o̟ha ̀p⁼ʲaŋ̠so̠ || ]

EN Where were you living in nineteen ninety-nine (1999)?

四四 你 一九九九年 蹛 佇 奈位？
拼拼 n ̱it̠giùgiùgiùngien̠ dāi di ̄nāivi?̄
IPA [ n ̠ɪʔ̠k⁼ʲùɢ̆ʲùɢ̆ʲùŋʲɛn̠ dā̡  t⁼i ̄nā̡ vi ̄|| ]
海海 你 一九九九年 蹛 佇 奈位？
拼拼 ngi ̄rit̄giúgiúgiúngiēn dai̠ du nai̟vu̟i?
IPA [ ŋi ̄ʐɪʔk⁼ʲu̟ɢ̆ʲu̟ɢ̆ʲúŋʲɛn̄ da̡̠  t⁼u̠ na̡̟ vu̟ʲ || ]

EN What were you doing at two [o'clock] (2:00)?

四四 你 兩點 該下 佇 該 做麼个？
拼拼 n ̱liòngdiām gēhā di ̄gē zōmag̀ē?
IPA [ n ̠lʲɔŋ̀dʲam̄ ɡɛh̄a ̄t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 你 兩點 該下 佇 該 做麼个？
拼拼 ngi ̄lióngdiam̠ gāiha ̟du gai̠ zo̠maǵai̠?
IPA [ ŋi ̄lʲɔŋ̟dʲam̠ ɡā̡ ɦa ̟t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  || ]

687687

688688

689689

ENHAK 279



EN Was it raining when you got up?

四四 你 䟘床 該下 有 落雨 嚒？
拼拼 n ̱hōngco̠ng gēhā yú lōki ̀mo̠?
IPA [ n ̠hɔŋ̄ʦʰɔŋ̠ ɡɛh̄a ̄ju̠ lɔɡi ̀mo̠ || ]
海海 你 䟘床 該下 有 落水 嚒？
拼拼 ngi ̄ho̠ngcōng gāiha ̟riù lo̠ksúi mō?
IPA [ ŋi ̄hɔŋ̠ʦʰɔŋ̄ ɡā̡ ɦa ̟ʐʲù lɔk̀̚súʲ mō || ]

EN Why was she driving so fast?

四四 佢 做麼个 駛 車仔 愛 駛 恁 亟？
拼拼 gi ̠zōmag̀ē sy ̀caé ̀ōi sy ̀aǹ giāk?
IPA [ k⁼i ̠ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄sɨ ̀ʦʰaɛ́ ̀ōʲ sɨ ̀aŋ̀ ɡʲak̄̚ || ]
海海 佢 做麼个 駛 車仔 愛 駛 恁 亟？
拼拼 gi ̄zo̠maǵai̠ sy ́chaè o̠i sy ́aǹ giak̠?
IPA [ k⁼i ̄ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  sɨ ̟t͡ʂʰaɤ̀ o̠ʲ sɨ ̟aŋ̀ ɡʲak̀̚ || ]

EN Why was he wearing a suit yesterday?

四四 佢 昨晡日 做麼个 著西裝？
拼拼 gi ̠co̠kbúngit̠ zōmag̀ē zo̠kxiźóng?
IPA [ k⁼i ̠ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄ʦ⁼ɔk̠̚ɕiʦ̠⁼ɔŋ́ || ]
海海 佢 昨晡日 做麼个 著西裝？
拼拼 gi ̄cōkbùngit̄ zo̠maǵai̠ zhōkxiz̀òng?
IPA [ k⁼i ̄ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  t͡ʂ⁼ɔk̀̚ɕiʦ̀⁼ɔŋ̀ || ]
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EN He wasn't wearing a jacket.

四四 佢 無 著ジャンパー。
拼拼 gi ̠mo̠ zo̠kjjiam̀bā.
IPA [ k⁼i ̠mo̠ ʦ⁼ɔk̠̚ʑʲam̀ba ̄|| ]
海海 佢 無 著ジャンパー。
拼拼 gi ̄mō zhōkram̀vā.
IPA [ k⁼i ̄mō t͡ʂ⁼ɔk̀̚ʐaɱva ̄|| ]

EN He was carrying a bag.

四四 佢 擐等 一 隻 かばん。
拼拼 gi ̠kuāndeǹ it̠ zak̠ kab̠aǹg.
IPA [ k⁼i ̠kʰʷan̄dɛǹ ɪt̠̚ ʦ⁼ak̠̚ kʰab̠aŋ̀ || ]
海海 佢 擐等 一 隻 かばん。
拼拼 gi ̄kan̟neń rit̄ zhāk kab̟aǹg.
IPA [ k⁼i ̄kʰan̟nɛn̟ ʐɪt̚ t͡ʂ⁼ak̀̚ kʰab̟aŋ̀ || ]

EN He wasn't going to the dentist.

四四 佢 無 想愛 去 看 牙齒。
拼拼 gi ̠mo̠ xiòngōi hi ̄kōn ngac̠y.̀
IPA [ k⁼i ̠mo̠ ɕʲɔŋ̀ōʲ hi ̄kʰɔŋ̄ ŋaʦ̠ʰɨ ̀|| ]
海海 佢 無 想愛 去 看 牙齒。
拼拼 gi ̄mō xióngo̠i hi ̠kōn ngāchi.́
IPA [ k⁼i ̄mō ɕiɔŋ̟o̠ʲ hi ̠kʰɔŋ̄ ŋat̄͡ʂʰi ́|| ]
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EN He was eating ice cream.

四四 佢 佇 該 食 擖冰。
拼拼 gi ̠di ̄gē syt̄ kātbeń.
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄sɨʔ̄ kʰaʔ̄p⁼ɛń || ]
海海 佢 佇 該 食 擖冰。
拼拼 gi ̄du gai̠ shit̠ kat̠beǹ.
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʂɪʔ kʰaʔ̀p⁼ɛǹ || ]

EN He wasn't carrying an umbrella.

四四 佢 無 帶 遮仔。
拼拼 gi ̠mo̠ dāi zaé.̀
IPA [ k⁼i ̠mo̠ t⁼ā̡  ʦ⁼aɛ́ ̀|| ]
海海 佢 無 帶 遮仔。
拼拼 gi ̄mō dai̠ zhaè.
IPA [ k⁼i ̄mō t⁼a̡̠  t͡ʂ⁼aɤ̀ || ]

EN He wasn't going home.

四四 佢 無 想愛 轉屋下。
拼拼 gi ̠mo̠ xiòngōi zònvu̠kha.́
IPA [ k⁼i ̠mo̠ ɕʲɔŋ̀ōʲ ʦ⁼ɔɱvʊ̠kʰa ́|| ]
海海 佢 無 想愛 轉屋下。
拼拼 gi ̄mō xióngo̠i zhónvūkha.̀
IPA [ k⁼i ̄mō ɕiɔŋ̟o̠ʲ t͡ʂ⁼ɔɱvʊkʰa ̀|| ]
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EN He was wearing a hat.

四四 佢 戴等 一頂 帽仔。
拼拼 gi ̠dāideǹ it̠diǹ mōe.̀
IPA [ k⁼i ̠t⁼ā̡ t⁼ɛǹ ɪt̠̚t⁼im̀ mōɛ ̀|| ]
海海 佢 戴等 一頂 帽仔。
拼拼 gi ̄dai̠neń rit̄diń mo̟e.
IPA [ k⁼i ̄t⁼a̡̠ nɛn̟ ʐɪt̚t⁼im̟ mo̟ɤ || ]
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ENHAK 283



Sentences 700 - 800Sentences 700 - 800
EN He wasn't riding a bicycle.

四四 佢 無 佇 該 騎 自行車。
拼拼 gi ̠mo̠ di ̄gē ki ̠qit̠han̠gca.́
IPA [ k⁼i ̠mo̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄kʰi ̠ʨʰɪɾ̠ʱaŋ̠ʦʰa ́|| ]
海海 佢 無 佇 該 騎 自行車。
拼拼 gi ̄mō du gai̠ ki ̄cy̟hāngcha.̀
IPA [ k⁼i ̄mō t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰi ̄ʦʰɨɦ̟aŋ̄t͡ʂʰa ̀|| ]

EN What was Jose doing when the phone rang?

四四 電話 響 該下，Jose 佇 該 做麼个？
拼拼 tiēnfā hiòng gēhā, Jose di ̄gē zōmag̀ē?
IPA [ tʰʲɛɱfa ̄hʲɔŋ̀ ɡɛh̄a ̄| (…) t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 電話 響 該下，Jose 佇 該 做麼个？
拼拼 tien̟fa ̠hióng gāiha,̟ (…) du gai̠ zo̠maǵai̠?
IPA [ tʰʲɛɱfa ̠hʲɔŋ́ ɡā̡ ɦa ̟| (…) t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  || ]

EN He was reading a book.

四四 佢 佇 該 看 書。
拼拼 gi ̠di ̄gē kōn sú.
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄kʰɔn̄ sú || ]
海海 佢 佇 該 看 書。
拼拼 gi ̄du gai̠ kōn sù.
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔn̄ sù || ]
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EN What did he do when the phone rang?

四四 電話 響 該下，佢 佇 該 做麼个？
拼拼 tiēnfā hiòng gēhā, gi ̠di ̄gē zōmag̀ē?
IPA [ tʰʲɛɱfa ̄hʲɔŋ̀ ɡɛh̄a ̄| k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 電話 響 該下，佢 佇 該 做麼个？
拼拼 tien̟fa ̠hióng gāiha,̟ gi ̄du gai̠ zo̠maǵai̠?
IPA [ tʰʲɛɱfa ̠hʲɔŋ́ ɡā̡ ɦa ̟| k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  || ]

EN He stopped reading and answered the phone.

四四 佢 㧯 書 放下 來去 接 電話。
拼拼 gi ̠laú sú fōnghā lo̠ihi ̄jiap̠ tiēnfā.
IPA [ k⁼i ̠la̠̫  su̠ fɔŋ̄ɦa ̄lo̠ʲɦi ̄ʨ⁼ʲap̠̚ tʰʲɛɱfa ̄|| ]
海海 佢 㧯 書 放下 來去 接 電話。
拼拼 gi ̄laù sù fo̠ngha ̟lōihi ̠jiāp tien̟fa.̠
IPA [ k⁼i ̄là̫  sù fɔŋ̠kʰa ̟lōʲɦi ̠ʨ⁼iap̀̚ tʰʲɛɱfa ̠|| ]

EN What did you do yesterday morning?

四四 昨晡 朝晨 你 做 兜 麼个？
拼拼 cóbú zeúsy̠n n ̱zō deú mag̀ē?
IPA [ ʦʰo̠p⁼u̠ ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠ n ̠ʦ⁼ō t⁼ɛ ̫́  maɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 昨晡 朝晨 你 做 兜 麼个？
拼拼 còbù zhaúshin̄ ngi ̄zo̠ deù maǵai̠?
IPA [ ʦʰòp⁼ù t͡ʂ⁼á̫ ʂiŋ̄ ŋi ̄ʦ⁼o̠ t⁼ɛ ̫̀  maɢ̟̆a̡̠  || ]
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EN What were you doing at ten thirty (10:30)?

四四 你 十點 半 該下 佇 該 做麼个？
拼拼 n ̱syp̄diām bān gēhā di ̄gē zōmag̀ē?
IPA [ n ̠sɨp̄̚t⁼ʲam̄ baŋ̄ ɡɛh̄a ̄t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 你 十點 半 該下 佇 該 做麼个？
拼拼 ngi ̄sy̠pdiam̠ ban̠ gāiha ̟du gai̠ zo̠maǵai̠?
IPA [ ŋi ̄sɨp̀̚t⁼ʲam̠ baŋ̠ ɡā̡ ɦa ̟t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  || ]

EN We played tennis from ten (10:00) to eleven thirty (11:30).

四四 𠊎兜 對 十點 開始 打 網球打捯 十一點半。
拼拼 ngai̠deú dūi syp̄diām kóisy ̀da ̀miòngkiu̠dad̀ò syp̄it̠diāmbān.
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  t⁼ūʲ sɨp̄̚t⁼ʲam̄ kʰóʲsɨ ̀t⁼a ̀mʲɔŋ̀kʰʲu̠t⁼at̀⁼ò sɨp̄̚ɪt̠̚t⁼ʲam̄ban̄ || ]
海海 𠊎兜 佇 十點 開始 打 網球打捯 十一點半。
拼拼 ngāideù du sy̠pdiam̠ kòishi ́da ́mióngkiūdad́ó sy̠prit̄diam̠ban̠.
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  t⁼u̠ sɨp̀̚t⁼ʲam̠ kʰòʲʂi ̟t⁼a ̟mʲɔŋ́kʰʲūt⁼at̟⁼o̟ sɨp̀̚ʐɪt̚t⁼ʲam̠ban̠ || ]

EN We were playing tennis.

四四 𠊎兜 佇 該 打 網球。
拼拼 ngai̠deú di ̄gē da ̀miòngkiu̠.
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  t⁼i ̄k⁼ɛ ̄t⁼a ̀mʲɔŋ̀kʰʲu̠ || ]
海海 𠊎兜 佇 該 打 網球。
拼拼 ngāideù du gai̠ da ́mióngkiū.
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  t⁼u̠ k⁼a̡̠  t⁼a ̟mʲɔŋ́kʰʲū || ]
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EN Did you watch the basketball game on TV last night?

四四 昨 暗晡 你 有 看 電視 轉播 个 籃球 比賽 嚒？
拼拼 có āmbú n ̱yú kōn tiēnsy ̄zònbó gē lam̠kiu̠ bis̀ōi mo̠?
IPA [ ʦʰo̠ am̄bú n ̠ju̠ kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄ʦ⁼ɔm̀bo̠ k⁼ɛ ̄lam̠kʰʲu̠ p⁼is̀ōʲ mo̠ || ]
海海 昨 暗晡 你 有 看 電視 轉播 个 籃球 比賽 嚒？
拼拼 cò am̠bù ngi ̄riù kōn tien̟shi ̟zhónbò gai̠ lāmkiū biśo̠i mō?
IPA [ ʦʰò am̠bù ŋi ̄ʐʲù kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟t͡ʂ⁼ɔm̟bò k⁼a̡̠  lam̄kʰʲū p⁼is̟o̠ʲ mō || ]

EN Were you watching TV when I called you?

四四 𠊎 打 電話 分 你 該下，你 佇 該 看 電視 係 嚒？
拼拼 ngai̠ da ̀tiēnfā bún n ̱gēhā, n ̱di ̄gē kōn tiēnsy ̄hē mo̠?
IPA [ ŋa̡̠  t⁼a ̀tʰʲɛɱfa ̄p⁼ún ŋ ̠ɡɛh̄a ̄| n ̠di ̄k⁼ɛ ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄hɛ ̄mo̠ || ]
海海 𠊎 打 電話 分 你 該下，你 佇 該 看 電視 係 嚒？
拼拼 ngaí da ́tien̟fa ̠bùn ngi ̄gāiha,̟ ngi ̄du gai̠ kōn tien̟shi ̟he ̠mō?
IPA [ ŋa̡̟  t⁼a ̟tʰʲɛɱfa ̠p⁼ùŋ ŋi ̄k⁼ā̡ ɦa ̟| ŋi ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟hɛ ̠mō || ]

EN It didn't rain while we were on vacation.

四四 𠊎兜 去 渡假 个 時節 無 落雨。
拼拼 ngai̠deú hi ̄tūga ̀gē sy̠jiet̠ mo̠ lōki.̀
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  hi ̄tʰūɢ̆a ̀k⁼ɛ ̄sɨʨ̠⁼ʲɛʔ̠ mo̠ lɔɡi ̀|| ]
海海 𠊎兜 去 渡假 个 時節 無 落水。
拼拼 ngāideù hi ̠tu̟ga ́gai̠ shij̄iēt mō lo̠ksúi.
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  hi ̠tʰu̟ɢ̆a ̟k⁼a̡̠  ʂiʨ̄⁼iɛʔ̄ mō lɔk̀̚súʲ || ]
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EN It wasn't raining when I got up.

四四 𠊎 䟘床 該下 無 落雨。
拼拼 ngai̠ hōngco̠ng gēhā mo̠ lōki.̀
IPA [ ŋa̡̠  hɔŋ̄ʦʰɔŋ̠ ɡɛh̄a ̄mo̠ lɔɡi ̀|| ]
海海 𠊎 䟘床 該下 無 落水。
拼拼 ngaí ho̠ngcōng gāiha ̟mō lo̠ksúi.
IPA [ ŋa̡̟  hɔŋ̠ʦʰɔŋ̄ ɡā̡ ɦa ̟mō lɔk̀̚súʲ || ]

EN I started work at nine (9:00) and finished at four thirty (4:30). So
at two thirty (2:30), I was in the middle of working.

四四 𠊎 九點 開始 做事，四點 半 做 好。故所，兩點半 該下，𠊎
當 佇 該 做事。

拼拼 ngai̠ giùdiām kóisy ̀zōsy,̄ xid̄iām bān zō hò. gūsò, liòngdiāmbān
gēhā, ngai̠ dóng di ̄gē zōsy.̄

IPA [ ŋa̡̠  k⁼ʲùt⁼ʲam̄ kʰóʲsɨ ̀ʦ⁼ōsɨ ̄| ɕit̄⁼ʲam̄ ban̄ ʦ⁼ō hò || k⁼ūsò |
lʲɔŋ̀dʲam̄baŋ̄ ɡɛh̄a ̄| ŋa̡̠  t⁼ɔŋ̠ di ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōsɨ ̄|| ]

海海 𠊎 九點 開始 做事，四點 半 做 好。所以，兩點半 該下，𠊎
當 佇 該 做事。

拼拼 ngaí giúdiam̠ kòishi ́zo̠sy̟, xid̠iam̠ ban̠ zo̠ hó. sóri,̀ lióngdiam̠ban̠
gāiha,̟ ngaí dòng du gai̠ zo̠sy̟.

IPA [ ŋa̡̟  k⁼ʲu̟t⁼ʲam̠ kʰòʲʂi ̟ʦ⁼o̠sɨ ̟| ɕit̠⁼ʲam̠ ban̠ ʦ⁼o̠ hó || so̟ʐi ̀|
lʲɔŋ̟dʲam̠baŋ̠ ɡā̡ ɦa ̟| ŋa̡̟  t⁼ɔŋ̀ du̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠sɨ ̟|| ]
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EN It was raining when we went out.

四四 󿌇 出門 該下 落等 雨。
拼拼 eń cu̠tmu̠n gēhā lap̠deǹ i.̀
IPA [ ɛń ʦʰʊ̠ʔmu̠ŋ ɡɛh̄a ̄lap̠̚t⁼ɛǹ i ̀|| ]
海海 󿌇俚 出門 該下 落等 水。
拼拼 eǹli ̄chūtmūn gāiha ̟lāpneń súi.
IPA [ ɛǹli ̄t͡ʂʰʊʔmūŋ ɡā̡ ɦa ̟lap̀̚nɛn̟ súʲ || ]

EN I saw them this morning. They were waiting at the bus stop.

四四 𠊎 朝晨 有 看捯 佢兜。佢兜 佇 公車 車牌下 等 車仔。
拼拼 ngai̠ zeúsy̠n yú kōndò gid̠eú. gid̠eú di ̄gúngca ́caṕai̠hā deǹ caé.̀
IPA [ ŋa̡̠  ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠ ju̠ kʰɔn̄dò k⁼it̠⁼ɛ ̫́  || k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  t⁼i ̄k⁼ʊ̠ŋʦʰa ̠ʦʰaṕʰa̡̠ ɦa ̄t⁼ɛǹ

ʦʰaɛ́ ̀|| ]
海海 𠊎 朝晨 有 看捯 佢兜。佢兜 佇 公車 車牌下 等 車仔。
拼拼 ngaí zhaúshin̄ riù kōndó gid̄eù. gid̄eù du gùngcha ̀chap̀āiha ̟deń

chaè.
IPA [ ŋa̡̟  t͡ʂ⁼á̫ ʂin̄ ʐʲù kʰɔn̄dó k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  || k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t⁼u̠ k⁼ʊŋt͡ʂʰa ̀t͡ʂʰap̀ʰā̡ ɦa ̟t⁼ɛn̟

t͡ʂʰaɤ̀ || ]

EN She fell asleep while reading.

四四 佢 看 書 看到 睡忒哩。
拼拼 gi ̠kōn sú kōndō sōitet̠le.́
IPA [ k⁼i ̠kʰɔn̄ su̠ kʰɔn̄dō sōʲtʰɛt̠̚lɛ ́|| ]
海海 佢 看 書 看到 睡忒哩。
拼拼 gi ̄kōn sù kōndo̠ sho̟itētle.́
IPA [ k⁼i ̄kʰɔn̄ sù kʰɔn̄do̠ ʂo̟ʲtʰɛt̀̚lɛ ́|| ]
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EN Khalid broke his arm last week.

四四 Khalid 上禮拜 手骨 斷忒哩。
拼拼 Khalid sōnglib́āi sùgu̠t tóntet̠le.́
IPA [ (…) sɔŋ̄lip̠⁼ā̡  sùɢ̆ʊ̠t̚ tʰɔńtʰɛt̠̚lɛ ́|| ]
海海 Khalid 上禮拜 手骨 斷忒哩。
拼拼 (…) sho̟nglib̀ai̠ shiúgūt tòntētle.́
IPA [ (…) ʂɔŋ̟lip̀⁼a̡̠  ʂʲu̟ɢ̆ʊt̚ tʰɔǹtʰɛt̀̚lɛ ́|| ]

EN It happened when he was painting his room.

四四 佇 佢 漆 間房 該下 發生 个。
拼拼 di ̄gi ̠qit̠ gieńfo̠ng gēhā fat̠seń gē.
IPA [ t⁼i ̄k⁼i ̠ʨʰɪʔ̠ k⁼ʲɛɱfɔŋ̠ ɡɛh̄a ̄fat̠̚sɛŋ̠ ɡɛ ̄|| ]
海海 佇 佢 漆 間房 該下 發生 个。
拼拼 du gi ̄qit̄ gieǹfōng gāiha ̟fātseǹ gai̠.
IPA [ t⁼u̠ k⁼i ̄ʨʰiʔ̀ k⁼ʲɛɱfɔŋ̄ ɡā̡ ɦa ̟fat̀̚sɛŋ̀ ɡa̡̠  || ]

EN He fell off the ladder.

四四 佢 對 梯仔 項 跌下來。
拼拼 gi ̠dūi tóie ̀hōng diet̠haĺo̠i.
IPA [ k⁼i ̠t⁼ūʲ tʰóʲje ̀hɔŋ̄ dʲɛɾ̠ʱaĺo̠ʲ || ]
海海 佢 佇 梯仔 項 跌下來。
拼拼 gi ̄du tòie ho̟ng diēthal̟ōi.
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ tʰòʲɤ hɔŋ̟ dʲɛɾ̀ʱal̟ōʲ || ]
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EN The train arrived at the station, and she got off.

四四 火車 落 到 車頭 過後，佢 下哩 車。
拼拼 fòca ́lap̠ dō cat́eu̠ gōhēu, gi ̠haĺe ́ca.́
IPA [ fòʦʰa ́lap̠̚ t⁼ō ʦʰat́ʰɛ̠̫  k⁼ōhɛ̫̄  | k⁼i ̠hal̠ɛ ̠ʦʰa ́|| ]
海海 火車 落 到 車頭 過後，佢 下哩 車。
拼拼 fócha ̀lāp do̠ chat̀ēu go̠heu̟, gi ̄hal̀e ́cha.̀
IPA [ fo̟t͡ʂʰa ̀lap̀̚ t⁼o̠ t͡ʂʰat̀ʰɛ̫̄  k⁼o̠hɛ̟̫  | k⁼i ̄hal̀ɛ ̟t͡ʂʰa ̀|| ]

EN Two friends of hers were waiting to meet her.

四四 佢 个 兩 個 朋友 等等 愛 見 佢。
拼拼 gi ̠gē liòng gē pen̠yú deǹdeǹ ōi giēn gi.̠
IPA [ k⁼i ̠k⁼ɛ ̄lʲɔŋ̀ ɡɛ ̄pʰɛn̠jú t⁼ɛǹdɛǹ ōʲ k⁼ʲɛŋ̄ ɡi ̠|| ]
海海 佢 个 兩 個 朋友 等等 愛 見 佢。
拼拼 gi ̄gai̠ lióng gai̠ pēnriù deńdeń o̠i gian̠ gi.̄
IPA [ k⁼i ̄k⁼a̡̠  lʲɔŋ̟ ɡa̡̠  pʰɛn̄ʐʲù t⁼ɛn̟dɛn̟ o̠ʲ k⁼ʲaŋ̠ ɡi ̄|| ]

EN Yesterday she was walking down the street when she met Albert.

四四 昨晡日 佢 行 佇 路項 堵捯 Albert。
拼拼 co̠kbúngit̠ gi ̠han̠g di ̄lūhōng du̠dò Albert.
IPA [ ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪʔ̠ k⁼i ̠haŋ̠ di ̄lūɦɔŋ̄ du̠t⁼ò (…) || ]
海海 昨晡日 佢 行 佇 路項 堵捯 Albert。
拼拼 cōkbùngit̄ gi ̄hāng du lu̟ho̟ng dūdó (…).
IPA [ ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪʔ k⁼i ̄haŋ̄ du̠ lu̟ɦɔŋ̟ dūt⁼ó (…) || ]
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EN He was going to the station to catch a train, and he was carrying
a bag.

四四 佢 去 火車頭 赴 火車，手 項 擐等 一 隻 かばん。
拼拼 gi ̠hi ̄fòcat́eu̠ fū fòca,́ sù hōng kuāndeǹ it̠ zak̠ kab̠aǹg.
IPA [ k⁼i ̠hi ̄fòʦʰat́ʰɛ̠̫  fū fòʦʰa ́| sù hɔŋ̄ kʰʷan̄dɛǹ ɪt̠̚ ʦ⁼ak̠̚ kʰab̠aŋ̀ || ]
海海 佢 去 火車頭 赴 火車，手 項 擐等 一 隻 かばん。
拼拼 gi ̄hi ̠fóchat̀ēu fu fócha,̀ shiú ho̟ng kan̟neń rit̄ zhāk kab̟aǹg.
IPA [ k⁼i ̄hi ̠fo̟t͡ʂʰat̀ʰɛ̫̄  fu̠ fo̟t͡ʂʰa ̀| ʂʲu̟ hɔŋ̟ kʰan̟nɛn̟ ʐɪt̚ t͡ʂ⁼ak̀̚ kʰab̟aŋ̀ || ]

EN They stopped to talk for a few minutes.

四四 佢兜 停下來 打啜鼓 講哩 幾 分鐘。
拼拼 gid̠eú tin̠hālo̠i dac̀o̠tgù gòngle ́gi ̀fúnzúng.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̫́  tʰin̠ɦal̄o̠ʲ t⁼aʦ̀ʰɔʔ̠k⁼ù k⁼ɔŋ̀lɛ ́k⁼i ̀fu̠nʦ⁼ʊ́ŋ || ]
海海 佢兜 停下來 打啜鼓 講哩 幾 分鐘。
拼拼 gid̄eù tin̄hal̟ōi daćhōtgú góngle ́gi ́fùnzhùng.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  tʰin̄ɦal̟ōʲ t⁼at̟͡ʂʰɔʔ̀k⁼u̟ k⁼ɔŋ̟lɛ ̟k⁼i ̟fùnt͡ʂ⁼ʊŋ || ]

EN Was Lara busy when you went to see her?

四四 你 去 尋 Lara 該下，佢 佇 該 無閒 係 嚒？
拼拼 n ̱hi ̄kim̠ Lara gēhā, gi ̠di ̄gē mo̠han̠ hē mo̠?
IPA [ n ̠hi ̄kʰim̠ (…) k⁼ɛh̄a ̄| k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄mo̠han̠ hɛ ̄mo̠ || ]
海海 你 去 尋 Lara 該下，佢 佇 該 無閒 係 嚒？
拼拼 ngi ̄hi ̠qim̄ (…) gāiha,̟ gi ̄du gai̠ mōhān he ̠mō?
IPA [ ŋi ̄hi ̠ʨʰim̄ (…) k⁼ā̡ ɦa ̟| k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  mōhan̄ hɛ ̠mō || ]
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EN Yes, she was studying.

四四 係，佢 當 佇 該 讀書。
拼拼 hē, gi ̠dóng di ̄gē tūksú.
IPA [ hɛ ̄| k⁼i ̠t⁼ɔŋ̠ di ̄k⁼ɛ ̄tʰʊk̚sú || ]
海海 係，佢 當 佇 該 讀書。
拼拼 he,̠ gi ̄dòng du gai̠ tu̠ksù.
IPA [ hɛ ̠| k⁼i ̄t⁼ɔŋ̀ du̠ k⁼a̡̠  tʰʊk̚sù || ]

EN What time did the mail arrive this morning?

四四 信仔 朝晨 幾多 點 送 到？
拼拼 xin̄e ̀zeúsy̠n gid̀ó diām sūng dō?
IPA [ ɕiɾ̄ɛ̃ ̀ʦ⁼ɛ̫́ sɨŋ̠ ɡit̀⁼o̠ t⁼ʲam̄ sʊŋ dō || ]
海海 信仔 朝晨 幾多 點 送 到？
拼拼 xin̠e zhaúshin̄ gid́ò diam̠ sung do̠?
IPA [ ɕiɾ̠ɤ̃ t͡ʂ⁼á̫ ʂiŋ̄ ɡit̟⁼ò t⁼ʲam̠ sʊ̠ŋ do̠ || ]

EN It came while he was having breakfast.

四四 佢 佇 該 食朝 該下 信仔 送來哩。
拼拼 gi ̠di ̄gē syt̄zeú gēhā xin̄e ̀sūnglo̠ile.́
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄k⁼ɛ ̄sɨt̄̚ʦ⁼ɛ̠̫  k⁼ɛh̄a ̄ɕiɾ̄ɛ̃ ̀sʊŋlo̠ʲlɛ ́|| ]
海海 佢 佇 該 食朝 該下 信仔 送來哩。
拼拼 gi ̄du gai̠ shit̠zhaú gāiha ̟xin̠e sunglōile.́
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʂɪt̚t͡ʂ⁼á̫  k⁼ā̡ ɦa ̟ɕiɾ̠ɤ̃ sʊ̠ŋlōʲlɛ ́|| ]
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EN Was Marta at work today?

四四 Marta 今晡日 有 上班 嚒？
拼拼 Marta giḿbúngit̠ yú sóngbań mo̠?
IPA [ (…) k⁼im̠búŋɪt̠̚ ju̠ sɔŋ̠baḿ mo̠ || ]
海海 Marta 今晡日 有 上班 嚒？
拼拼 (…) gim̀bùngit̄ riù shòngbaǹ mō?
IPA [ (…) k⁼im̀bùŋɪt̚ ʐʲù ʂɔŋ̀bam̀ mō || ]

EN No, she didn't go to work. She was sick.

四四 無，佢 無 上班。佢 破病 哩。
拼拼 mo̠, gi ̠mo̠ sóngbań. gi ̠pōpiāng le.́
IPA [ mo̠ | k⁼i ̠mo̠ sɔŋ̠bań || k⁼i ̠pʰōpʰʲaŋ̄ lɛ ́|| ]
海海 無，佢 無 上班。佢 破病 哩。
拼拼 mō, gi ̄mō shòngbaǹ. gi ̄po̠pian̟g le.́
IPA [ mō | k⁼i ̄mō ʂɔŋ̀baǹ || k⁼i ̄pʰo̠pʰʲaŋ̟ lɛ ́|| ]

EN How fast were you driving when the police stopped you?

四四 警察仔 攔下 你 个 時節，你 駛 幾 亟？
拼拼 giǹcat̠e ̀lan̠hā n ̱gē sy̠jiet̠, n ̱sy ̀gi ̀giāk?
IPA [ k⁼iǹʦʰaɺɛ ̀lan̠ɦa ̄ŋ ̠ɡɛ ̄sɨʨ̠⁼ʲɛt̠̚ | n ̠sɨ ̀k⁼i ̀k⁼ʲak̄̚ || ]
海海 警察 攔下 你 个 時節，你 駛 幾 亟？
拼拼 gińcāt lānha ̟ngi ̄gai̠ shij̄iēt, ngi ̄sy ́gi ́giak̠?
IPA [ k⁼in̟ʦʰat̄̚ lan̄ɦa ̟ŋi ̄k⁼a̡̠  ʂiʨ̄⁼iɛt̄̚ | ŋi ̄sɨ ̟k⁼i ̟k⁼ʲak̀̚ || ]
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EN I'm not sure, but I wasn't driving very fast.

四四 𠊎 毋知 哩，毋過 𠊎 無 駛 當 亟。
拼拼 ngai̠ m̱di ́le,́ m̱gō ngai̠ mo̠ sy ̀dóng giāk.
IPA [ ŋa̡̠  m̠di ̠lɛ ́| m̠ɡō ŋa̡̠  mo̠ sɨ ̀t⁼ɔŋ̠ ɡʲak̄̚ || ]
海海 𠊎 毋知 哩，毋過 𠊎 無 駛 當 亟。
拼拼 ngaí m̄di ̀le,́ m̄go̠ ngaí mō sy ́dòng giak̠.
IPA [ ŋá̡  m̩di ̀lɛ ́| m̩ɡo̠ ŋá̡  mō sɨ ̟t⁼ɔŋ̀ ɡʲak̀̚ || ]

EN Did your team win the baseball game yesterday?

四四 你兜 野球隊 昨晡日 有 贏 嚒？
拼拼 nḏeú yaḱiu̠cūi co̠kbúngit̠ yú yan̠g mo̠?
IPA [ nd̠ɛ̠̫  jaḱʰʲu̠ʦʰūʲ ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ jú jaŋ̠ mo̠ || ]
海海 你兜 野球隊 昨晡日 有 贏 嚒？
拼拼 ngid̄eù rak̀iūchiu̟i cōkbùngit̄ riù riāng mō?
IPA [ ŋit̄⁼ɛ ̫̀  ʐak̀ʰʲūt͡ʂʰʲu̟ʲ ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ ʐʲù ʐʲaŋ̄ mō || ]

EN No, the weather was very bad, so we didn't play.

四四 無，天時 當 毋好，故所 𠊎兜 無 比賽。
拼拼 mo̠, tieńsy̠ dóng m̱hò, gūsò ngai̠deú mo̠ bis̀ōi.
IPA [ mo̠ | tʰʲɛńsɨ ̠t⁼ɔŋ́ m̠ɦò | k⁼ūsò ŋa̡̠ t⁼ɛ ̫́  mo̠ p⁼is̀ōʲ || ]
海海 無，天時 當 毋好，所以 𠊎兜 無 比賽。
拼拼 mō, tieǹshi ̄dòng m̄hó, sóri ̀ngāideù mō biśo̠i.
IPA [ mō | tʰʲɛǹʂi ̄t⁼ɔŋ̀ m̩ɦó | so̟ʐi ̀ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  mō p⁼is̟o̠ʲ || ]
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EN We were playing baseball when I hit the ball and broke a
window.

四四 𠊎兜 佇 該 打 野球，𠊎 㧯 球仔 打 出去 該下 打爛哩 窗門。
拼拼 ngai̠deú di ̄gē da ̀yaḱiu̠, ngai̠ laú kiu̠e ̀da ̀cu̠thi ̄gēhā dal̀ānlé

cúngmu̠n.
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  t⁼i ̄k⁼ɛ ̄t⁼a ̀jaḱʰʲu̠ | ŋa̡̠  lá̫  kʰʲu̠ʋe ̀t⁼a ̀ʦʰʊ̠ɾʱi ̄k⁼ɛh̄a ̄t⁼al̀an̄lɛ̠

ʦʰʊ́ŋmu̠n || ]
海海 𠊎兜 佇 該 打 野球，𠊎 㧯 球仔 打 出去 該下 打爛哩 窗門。
拼拼 ngāideù du gai̠ da ́rak̀iū, ngaí laù kiūe da ́chūthi ̠gāiha ̟daĺan̟lé

cùngmūn.
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  t⁼u̠ k⁼a̡̠  t⁼a ̟ʐak̀ʰʲū | ŋa̡̟  là̫  kʰʲūɤ t⁼a ̟t͡ʂʰʊɾʱi ̠k⁼ā̡ ɦa ̟t⁼al̟an̟lɛ̟

ʦʰʊŋmūn || ]

EN Did you see Clara last night?

四四 你 昨 暗晡 有 看捯 Clara 嚒？
拼拼 n ̱có āmbú yú kōndò Clara mo̠?
IPA [ n ̠ʦʰo̠ am̄bu̠ ju̠ kʰɔn̄dò (…) mo̠ || ]
海海 你 昨 暗晡 有 看捯 Clara 嚒？
拼拼 ngi ̄cò am̠bù riù kōndó (…) mō?
IPA [ ŋi ̄ʦʰò am̠bù ʐʲù kʰɔn̄dó (…) mō || ]
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EN Yes, she was wearing a very nice jacket.

四四 有，佢 著等 一 領 當 靚 个 ジャンパー。
拼拼 yú, gi ̠zo̠kdeǹ it̠ liańg dóng jiańg gē jjiam̀bā.
IPA [ jú | k⁼i ̠ʦ⁼ɔk̠̚t⁼ɛǹ ɪt̠̚ lʲaŋ̠ dɔŋ̠ ʨ⁼ʲaŋ̠ ɡɛ ̄ʑʲam̀ba ̄|| ]
海海 有，佢 著等 一 領 當 靚 个 ジャンパー。
拼拼 riù, gi ̄zhōkneń rit̄ liaǹg dòng jiaǹg gai̠ ram̀vā.
IPA [ ʐʲù | k⁼i ̄t͡ʂ⁼ɔk̀̚nɛn̟ ʐɪt̚ lʲaŋ̀ dɔŋ̀ ʨ⁼iaŋ̀ ɡa̡̠  ʐaɱva ̄|| ]

EN What were you doing at two [o'clock] (2:00) this morning?

四四 你 朝晨 兩點 該下 佇 該 做麼个？
拼拼 n ̱zeúsy̠n liòngdiām gēhā di ̄gē zōmag̀ē?
IPA [ n ̠ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠ lʲɔŋ̀dʲam̄ ɡɛh̄a ̄t⁼i ̄k⁼ɛ ̄ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄|| ]
海海 你 朝晨 兩點 該下 佇 該 做麼个？
拼拼 ngi ̄zhaúshin̄ lióngdiam̠ gāiha ̟du gai̠ zo̠maǵai̠?
IPA [ ŋi ̄t͡ʂ⁼á̫ ʂin̄ lʲɔŋ̟dʲam̠ ɡā̡ ɦa ̟t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  || ]

EN I was asleep.

四四 𠊎 佇 該 睡目。
拼拼 ngai̠ di ̄gē sōimu̠k.
IPA [ ŋa̡̠  t⁼i ̄k⁼ɛ ̄sōʲmʊ̠k̚ || ]
海海 𠊎 佇 該 睡目。
拼拼 ngaí du gai̠ sho̟imūk.
IPA [ ŋa̡̟  t⁼u̠ k⁼a̡̠  ʂo̟ʲmʊk̚ || ]
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EN I lost my key last night.

四四 𠊎 昨 暗晡 㧯 吾 鎖匙 跌忒哩。
拼拼 ngai̠ có āmbú laú nga ́sòsy̠ diet̠tet̠le.́
IPA [ ŋa̡̠  ʦʰo̠ am̄bu̠ la̠̫  ŋa ́sòsɨ ̠t⁼ʲɛt̠̚tʰɛt̠̚lɛ ́|| ]
海海 𠊎 昨 暗晡 㧯 𠊎 个 鎖匙 跌忒哩。
拼拼 ngaí cò am̠bù laù ngaí gai̠ sóshi ̄diēttētle.́
IPA [ ŋa̡̟  ʦʰò am̠bù là̫  ŋa̡̟  k⁼a̡̠  sóʂi ̄t⁼ʲɛt̀̚tʰɛt̀̚lɛ ́|| ]

EN How did you get into your apartment?

四四 你 仰仔 入去 若屋下？
拼拼 n ̱ngiònge ̀ngip̄hi ̄ngiav́u̠kha?́
IPA [ ŋ ̠ŋʲɔɴ̆̀ɛ ̀ŋɪⱱ̟ʱi ̄ŋʲav́ʊ̠kʰa ́|| ]
海海 你 仰般 入去 若屋下？
拼拼 ngi ̄ngióngbaǹ ngip̠hi ̠ngiāvūkha?̀
IPA [ ŋi ̄ŋʲɔŋ̟baŋ̀ ŋɪⱱ̟ʱi ̠ŋʲav̄ʊkʰa ̀|| ]

EN I climbed in through a window.

四四 𠊎 對 窗門 蹶入去。
拼拼 ngai̠ dūi cúngmu̠n kiētngip̄hi.̄
IPA [ ŋa̡̠  t⁼ūʲ ʦʰʊ́ŋmu̠ŋ kʰʲɛʔ̄ŋɪⱱ̟ʱi ̄|| ]
海海 𠊎 佇 窗門 蹶入去。
拼拼 ngaí du cùngmūn kiet̠ngip̠hi.̠
IPA [ ŋa̡̟  t⁼u̠ ʦʰʊŋmūŋ kʰʲɛʔ̀ŋɪⱱ̟ʱi ̠|| ]
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EN Bernard used to work in a factory.

四四 Bernard 頭擺 佇 一間 工廠 上班。
拼拼 Bernard teu̠baì di ̄it̠gień gúngcòng sóngbań.
IPA [ (…) tʰɛ̠̫ p⁼à̡  t⁼i ̄ɪʔ̠k⁼ʲɛŋ̠ ɡʊ́ŋʦʰɔŋ̀ sɔŋ̠bań || ]
海海 Bernard 頭擺 佇 一間 工廠 上班。
拼拼 (…) tēubaí du rit̄gieǹ gùngchóng shòngbaǹ.
IPA [ (…) tʰɛ̫̄ p⁼a̡̟  t⁼u̠ rɪʔk⁼ʲɛŋ̀ ɡʊŋt͡ʂʰɔŋ̟ ʂɔŋ̀baǹ || ]

EN Now he works in a supermarket.

四四 這下 佢 佇 超級市場 上班。
拼拼 yah̀ā gi ̠di ̄ceúkip̠syc̄o̠ng sóngbań.
IPA [ jah̀a ̄k⁼i ̠t⁼i ̄ʦʰɛ̫́ kʰɪp̠̚sɨʦ̄ʰɔŋ̠ sɔŋ̠bań || ]
海海 這下 佢 佇 超級市場 上班。
拼拼 liah́a ̟gi ̄du chaùkip̄shic̟hōng shòngbaǹ.
IPA [ lʲah̟a ̟k⁼i ̄t⁼u̠ t͡ʂʰà̫ kʰɪp̚ʂit̟͡ʂʰɔŋ̄ ʂɔŋ̀baǹ || ]

EN When I was a child, I used to like chocolate.

四四 𠊎 細細仔 該下 當 好 食 巧克力。
拼拼 ngai̠ sēsēe ̀gēhā dóng hò syt̄ kiaùkiet̠lit̄.
IPA [ ŋa̡̠  sɛs̄ɛɛ̄ ̀k⁼ɛh̄a ̄t⁼ɔŋ́ hò sɨʔ̄ kʰʲà̫ kʰʲɛt̠̚lɪt̚ || ]
海海 𠊎 細細仔 該下 當 好 食 巧克力。
拼拼 ngaí ses̠ee̠ gāiha ̟dòng hó shit̠ kiaúkiētlit̠.
IPA [ ŋa̡̟  sɛs̠ɛɤ̠ k⁼ā̡ ɦa ̟t⁼ɔŋ̀ kʰo̟ ʂɪʔ kʰʲa̟̫ kʰʲɛt̀̚lɪt̚ || ]
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EN I used to read a lot of books, but I don't read much these days.

四四 𠊎 頭擺 看過 當 多 書，毋過 這下 看 無 多。
拼拼 ngai̠ teu̠baì kōngō dóng dó sú, m̱gō yah̀ā kōn mo̠ dó.
IPA [ ŋa̡̠  tʰɛ̠̫ p⁼à̡  kʰɔŋ̄ɡō t⁼ɔŋ̠ do̠ sú | m̠ɡō jah̀a ̄kʰɔm̄ mo̠ t⁼ó || ]
海海 𠊎 頭擺 看過 當 多 書，毋過 這下 看 無 多。
拼拼 ngaí tēubaí kōngo̠ dòng dò sù, m̄go̠ liah́a ̟kōn mō dò.
IPA [ ŋá̡  tʰɛ̫̄ p⁼á̡  kʰɔŋ̄ɡo̠ t⁼ɔŋ̀ dò sù | m̩ɡo̠ lʲah̟a ̟kʰɔm̄ mō t⁼ò || ]

EN Emilia has short hair now, but it used to be very long.

四四 Emilia 這下 係 短 頭𩕭毛，毋過 頭擺 頭𩕭毛 當 長。
拼拼 Emilia yah̀ā hē dòn teu̠nam̠ó, m̱gō teu̠baì teu̠nam̠ó dóng co̠ng.
IPA [ (…) jah̀a ̄hɛ ̄t⁼ɔǹ tʰɛ̠̫ nam̠ó | m̠ɡō tʰɛ̠̫ p⁼à̡  tʰɛ̠̫ nam̠o̠ t⁼ɔŋ́ ʦʰɔŋ̠ ||

]
海海 Emilia 這下 係 短 頭𩕭毛，毋過 頭擺 頭𩕭毛 當 長。
拼拼 (…) liah́a ̟he ̠dón tēunāmò, m̄go̠ tēubaí tēunāmò dòng chōng.
IPA [ (…) lʲah̟a ̟hɛ ̠t⁼ɔń tʰɛ̫̄ nam̄ò | m̩ɡo̠ tʰɛ̫̄ p⁼á̡  tʰɛ̫̄ nam̄ò t⁼ɔŋ̀ t͡ʂʰɔŋ̄ ||

]

EN They used to live on the same street as us.

四四 佢兜頭 擺 㧯 󿌇 閡 佇 共 條 街路。
拼拼 gid̠eúteu̠ baì laú eń het̠ di ̄kiūng tiau̠ gieĺū.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̫́ tʰɛ̠̫  p⁼à̡  la̠̫  ɛń hɛt̠̚ t⁼i ̄kʰʲūŋ tʰʲa̠̫  k⁼ʲɛl̠ū || ]
海海 佢兜頭 擺 㧯 󿌇俚 蹛 佇 共 條 街路。
拼拼 gid̄eùtēu baí laù eǹli ̄dai̠ du kiu̟ng tiāu giaìlu̟.
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀ tʰɛ̫̄  p⁼a̡̟  là̫  ɛǹli ̄t⁼a̡̠  t⁼u̠ kʰʲu̟ŋ tʰʲā̫  k⁼ʲà̡ lu̟ || ]
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EN We used to see them a lot, but we don't see them very often
these days.

四四 󿌇俚 頭擺 長透 看捯 佢兜，毋過 這下 較 少 哩。
拼拼 eńli ́teu̠baì co̠ngtēu kōndò gid̠eú, m̱gō yah̀ā gaù seù le.́
IPA [ ɛn̠li ́tʰɛ̠̫ p⁼à̡  ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄  kʰɔn̄dò k⁼it̠⁼ɛ ̫́  | m̠ɡō jah̀a ̄k⁼à̫  sɛ̫̀  lɛ ́|| ]
海海 󿌇俚 頭擺 長透 看捯 佢兜，毋過 這下 較 少 哩。
拼拼 eǹli ̄tēubaí chōngteu̠ kōndó gid̄eù, m̄go̠ liah́a ̟gaú shaú le.́
IPA [ ɛǹli ̄tʰɛ̫̄ p⁼á̡  t͡ʂʰɔŋ̄tʰɛ̠̫  kʰɔn̄dó k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  | m̩ɡo̠ lʲah̟a ̟k⁼a̟̫  ʂa̟̫  lɛ ́|| ]

EN Nadya used to have a piano, but she sold it a few years ago.

四四 Nadya 頭擺 有 鋼琴，毋過 佢 幾 年 前 㧯 佢 賣忒哩。
拼拼 Nadya teu̠baì yú gōngkim̠, m̱gō gi ̠gi ̀ngien̠ qien̠ laú gi ̠māitet̠le.́
IPA [ (…) tʰɛ̠̫ p⁼à̡  ju̠ k⁼ɔŋ̄kʰim̠ | m̠ɡō k⁼i ̠k⁼i ̀ŋʲɛn̠ ʨʰʲɛn̠ lá̫  k⁼i ̠

mā̡ tʰɛt̠̚lɛ ́|| ]
海海 Nadya 頭擺 有 鋼琴，毋過 佢 幾 年 前 㧯 佢 賣忒哩。
拼拼 (…) tēubaí riù go̠ngkim̄, m̄go̠ gi ̄gi ́ngiēn qiēn laù gi ̄mai̟tētle.́
IPA [ (…) tʰɛ̫̄ p⁼a̡̟  ʐʲù k⁼ɔŋ̠kʰim̄ | m̩ɡo̠ k⁼i ̄k⁼i ́ŋʲɛn̄ ʨʰiɛn̄ là̫  k⁼i ̄

ma̡̟ tʰɛt̀̚lɛ ́|| ]

EN When I was a child, I didn't use to like mushrooms.

四四 𠊎 細 个 時節 毋 好食 肉 菇。
拼拼 ngai̠ sē gē sy̠jiet̠ m̱ hòsyt̄ ngiu̠k gú.
IPA [ ŋa̡̠  sɛ ̄k⁼ɛ ̄sɨʨ̠⁼ʲɛʔ̠ m̠ hòsɨʔ̄ ŋʲu̠k̚ k⁼ú || ]
海海 𠊎 細 个 時節 毋 好食 肉 菇。
拼拼 ngaí se ̠gai̠ shij̄iēt m̄ hóshit̠ ngiūk gù.
IPA [ ŋa̡̟  sɛ ̠k⁼a̡̠  ʂiʨ̄⁼iɛʔ̄ m̩ ho̟ʂɪʔ ŋʲùk̚ k⁼ù || ]
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EN Where did you use to live before you came here?

四四 你 頭擺 閡 奈位？
拼拼 n ̱teu̠baì het̠ nāivi?̄
IPA [ n ̠tʰɛ̠̫ p⁼à̡  hɛʔ̠ nā̡ vi ̄|| ]
海海 你 以 早 蹛 奈位？
拼拼 ngi ̄ri ̀zó dai̠ nai̟vu̟i?
IPA [ ŋi ̄ʐi ̀ʦ⁼o̟ t⁼a̡̠  na̡̟ vu̟ʲ || ]

EN He used to play baseball.

四四 佢 頭擺 打 野球。
拼拼 gi ̠teu̠baì da ̀yaḱiu̠.
IPA [ k⁼i ̠tʰɛ̠̫ p⁼à̡  t⁼a ̀jaḱʰʲu̠ || ]
海海 佢 頭擺 打 野球。
拼拼 gi ̄tēubaí da ́rak̀iū.
IPA [ k⁼i ̄tʰɛ̫̄ p⁼a̡̟  t⁼a ̟ʐak̀ʰʲū || ]

EN He used to be a taxi driver.

四四 佢 頭擺 係 計程車 司機。
拼拼 gi ̠teu̠baì hē giēcan̠gca ́syǵi.́
IPA [ k⁼i ̠tʰɛ̠̫ p⁼à̡  hɛ ̄k⁼ʲɛʦ̄ʰaŋ̠ʦʰa ̠sɨɢ̠̆i ́|| ]
海海 佢 頭擺 係 計程車 司機。
拼拼 gi ̄tēubaí he ̠giec̠hāngcha ̀syg̀i.̀
IPA [ k⁼i ̄tʰɛ̫̄ p⁼a̡̟  hɛ ̠k⁼ʲɛt̠͡ʂʰaŋ̄t͡ʂʰa ̀sɨɢ̆̀i ̀|| ]
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EN They used to live in the country.

四四 佢兜頭 擺 閡 庄下。
拼拼 gid̠eúteu̠ baì het̠ zónghā.
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̫́ tʰɛ̠̫  p⁼à̡  hɛt̠̚ ʦ⁼ɔŋ̠ɦa ̄|| ]
海海 佢兜頭 擺 蹛 庄下。
拼拼 gid̄eùtēu baí dai̠ zòngha.̟
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀ tʰɛ̫̄  p⁼a̡̟  t⁼a̡̠  ʦ⁼ɔŋ̀kʰa ̟|| ]

EN I used to wear glasses.

四四 𠊎 頭擺 有 戴 目鏡。
拼拼 ngai̠ teu̠baì yú dāi mu̠kgiāng.
IPA [ ŋa̡̠  tʰɛ̠̫ p⁼à̡  ju̠ t⁼ā̡  mʊ̠k̚k⁼ʲaŋ̄ || ]
海海 𠊎 頭擺 有 戴 目鏡。
拼拼 ngaí tēubaí riù dai̠ mūkgian̠g.
IPA [ ŋá̡  tʰɛ̫̄ p⁼a̡̟  ʐʲù t⁼a̡̠  mʊk̚k⁼ʲaŋ̠ || ]

EN This building used to be a hotel.

四四 這 棟 屋仔 頭擺 係 飯店。
拼拼 ya ̀dūng vu̠ke ̀teu̠baì hē pōndiām.
IPA [ ja ̀t⁼ʊŋ vʊ̠ɢ̆ɛ ̀tʰɛ̠̫ p⁼à̡  hɛ ̄pʰɔn̄dʲam̄ || ]
海海 這 棟 屋 頭擺 係 飯店。
拼拼 lia ́dung vūk tēubaí he ̠po̟ndiam̠.
IPA [ lʲa ̟t⁼ʊ̠ŋ vʊk̚ tʰɛ̫̄ p⁼a̡̟  hɛ ̠pʰɔn̟dʲam̠ || ]
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EN Do you play sports? — No, I used to swim every day though.

四四 你 有 運動 嚒？— 無，毋過 頭擺 𠊎 逐日 會 去 泅水。
拼拼 n ̱yú yūntūng mo̠? — mo̠, m̱gō teu̠baì ngai̠ dak̠ngit̠ vōi hi ̄qiu̠sùi.
IPA [ n ̠ju̠ jūntʰʊŋ mo̠ || — mo̠ | m̠ɡō tʰɛ̠̫ p⁼à̡  ŋa̡̠  t⁼aʔ̠ŋɪʔ̠ vōʲ hi ̄ʨʰʲu̠sùʲ

|| ]
海海 你 有 運動 嚒？— 無，毋過 頭擺 𠊎 逐日 會 去 泅水。
拼拼 ngi ̄riù ru̟ntu̟ng mō? — mō, m̄go̠ tēubaí ngaí dākngit̄ vo̟i hi ̠

qiūsúi.
IPA [ ŋi ̄ʐʲù ʐu̟ntʰʊŋ mō || — mō | m̩ɡo̠ tʰɛ̫̄ p⁼a̡̟  ŋa̡̟  t⁼aʔ̀ŋɪʔ vo̟ʲ hi ̠

ʨʰiūsúʲ || ]

EN Do you go out much? — No, I used to go out three (3) nights a
week though.

四四 你 有 長透 出去 䢧 嚒？— 無，毋過 𠊎 頭擺 一 禮拜 會 出去
三 擺。

拼拼 n ̱yú co̠ngtēu cu̠thi ̄liāu mo̠? — mo̠, m̱gō ngai̠ teu̠baì it̠ lib́āi vōi
cu̠thi ̄saḿ baì.

IPA [ n ̠jú ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄  ʦʰʊ̠ɾʱi ̄lʲā̫  mo̠ || — mo̠ | m̠ɡō ŋa̡̠  tʰɛ̠̫ p⁼à̡  ɪt̠̚ lip̠⁼ā̡
vōʲ ʦʰʊ̠ɾʱi ̄saḿ bà̡  || ]

海海 你 有 長透 出去 䢧 嚒？— 無，毋過 𠊎 頭擺 一 禮拜 會 出去
三 擺。

拼拼 ngi ̄riù chōngteu̠ chūthi ̠liau̟ mō? — mō, m̄go̠ ngaí tēubaí rit̄ lib̀ai̠
vo̟i chūthi ̠sam̀ baí.

IPA [ ŋi ̄ʐʲù t͡ʂʰɔŋ̄tʰɛ̠̫  t͡ʂʰʊɾʱi ̠lʲa̟̫  mō || — mō | m̩ɡo̠ ŋá̡  tʰɛ̫̄ p⁼a̡̟  ʐɪt̚
lip̀⁼a̡̠  vo̟ʲ t͡ʂʰʊɾʱi ̠sam̀ bá̡  || ]
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EN Do you play any instruments? — No, I used to play guitar
though.

四四 你 會 麼个 樂器 嚒？— 毋會。毋過 𠊎 頭擺 彈過 ギター。
拼拼 n ̱vōi mag̀ē ngōkhi ̄mo̠? — m̱vōi. m̱gō ngai̠ teu̠baì tan̠gō git̠ta.́
IPA [ ɱ̠ vōʲ maɢ̆̀ɛ ̄ŋɔk̄ʰi ̄mo̠ || — ɱ̠vōʲ || m̠ɡō ŋa̡̠  tʰɛ̠̫ p⁼à̡  tʰaŋ̠ɡō

k⁼ɪt̠̚tʰa ̀|| ]
海海 你 會 麼个 樂器 嚒？— 毋會。毋過 𠊎 頭擺 彈過 ギター。
拼拼 ngi ̄vo̟i maǵai̠ ngo̠khi ̠mō? — m̄vo̟i. m̄go̠ ngaí tēubaí tāngo̠ gid̀a.̀
IPA [ ŋi ̄vo̟ʲ maɢ̟̆a̡̠  ŋɔk̀ʰi ̠mō || — ɱ̍vo̟ʲ || m̩ɡo̠ ŋá̡  tʰɛ̫̄ p⁼á̡  tʰaŋ̄ɡo̠

k⁼it̀⁼a ̀|| ]

EN Do you like to read? — I don't have the time, but I used to read a
lot.

四四 你 好 看 書 嚒？— 𠊎 無 時間，毋過 𠊎 頭擺 看 當 多。
拼拼 n ̱hò kōn sú mo̠? — ngai̠ mo̠ sy̠gień, m̱gō ngai̠ teu̠baì kōn dóng

dó.
IPA [ n ̠hò kʰɔn̄ sú mo̠ || — ŋa̡̠  mo̠ sɨɢ̠̆ʲɛń | m̠ɡō ŋa̡̠  tʰɛ̠̫ p⁼à̡  kʰɔn̄ dɔŋ̠

dó || ]
海海 你 好 看 書 嚒？— 𠊎 無 時間，毋過 𠊎 頭擺 看 當 多。
拼拼 ngi ̄hó kōn sù mō? — ngaí mō shiḡieǹ, m̄go̠ ngaí tēubaí kōn

dòng dò.
IPA [ ŋi ̄hó kʰɔn̄ sù mō || — ŋá̡  mō ʂiɢ̆̄ʲɛǹ | m̩ɡo̠ ŋá̡  tʰɛ̫̄ p⁼á̡  kʰɔn̄ dɔŋ̀

dò || ]
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EN Do you travel much? — I'd like to. I used to travel several times
a year though.

四四 你 當輒 去 旅行 係 嚒？— 𠊎 當想。𠊎 之前 逐年 會 去 旅行
幾下擺。

拼拼 n ̱dóngjiāp hi ̄lih́an̠g hē mo̠? — ngai̠ dóngxiòng. ngai̠ zyq́ien̠
dak̠ngien̠ vōi hi ̄lih́an̠g gih̀ābaì.

IPA [ n ̠dɔŋ̠ʨ⁼ʲa ̄ⱱ̟ʱi ̄liɦ́aŋ̠ hɛ ̄mo̠ || — ŋa̡̠  t⁼ɔŋ́ɕʲɔŋ̀ || ŋa̡̠  ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛn̠
daʔ̠ŋʲɛɱ vōʲ hi ̄liɦ́aŋ̠ ɡiɦ̀ap̄⁼à̡  || ]

海海 你 當輒 去 旅行 係 嚒？— 𠊎 當想。𠊎 之前 逐年 會 去 旅行
幾下擺。

拼拼 ngi ̄dòngjiap̠ hi ̠lih̀āng he ̠mō? — ngaí dòngxióng. ngaí zyq̀iēn
dākngiēn vo̟i hi ̠lih̀āng gih́ab̟aí.

IPA [ ŋi ̄t⁼ɔŋ̀ʨ⁼ia ̀ⱱ̟ʱi ̠liɦ̀aŋ̄ kʰɛ ̠mō || — ŋa̡̟  t⁼ɔŋ̀ɕiɔŋ́ || ŋa̡̟  ʦ⁼ɨʨ̀ʰiɛn̄
daʔ̄ŋʲɛɱ vo̟ʲ hi ̠liɦ̀aŋ̄ ɡiɦ̟ap̟⁼á̡  || ]

EN I used to play tennis, but I stopped playing a few years ago.

四四 𠊎 頭擺 打 網球，毋過 幾下 年 無 打 哩。
拼拼 ngai̠ teu̠baì da ̀miòngkiu̠, m̱gō gih̀ā ngien̠ mo̠ da ̀le.́
IPA [ ŋa̡̠  tʰɛ̠̫ p⁼à̡  t⁼a ̀mʲɔŋ̀kʰʲu̠ | m̠ɡō k⁼iɦ̀a ̄ŋʲɛm̠ mo̠ t⁼a ̀lɛ ́|| ]
海海 𠊎 頭擺 打 網球，毋過 幾下 年 無 打 哩。
拼拼 ngaí tēubaí da ́mióngkiū, m̄go̠ gih́a ̟ngiēn mō da ́le.́
IPA [ ŋá̡  tʰɛ̫̄ p⁼a̡̟  t⁼a ̟mʲɔŋ́kʰʲū | m̩ɡo̠ k⁼iɦ̟a ̟ŋʲɛm̄ mō t⁼a ̟lɛ ́|| ]
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EN Do you play any sports? — Yes, I play basketball.

四四 你 有 打 球仔 嚒？— 有，𠊎 打籃球。
拼拼 n ̱yú da ̀kiu̠e ̀mo̠? — yú, ngai̠ dal̀am̠kiu̠.
IPA [ n ̠jú t⁼a ̀kʰʲu̠ʋe ̀mo̠ || — jú | ŋa̡̠  t⁼al̀am̠kʰʲu̠ || ]
海海 你 有 打 球仔 嚒？— 有，𠊎 打籃球。
拼拼 ngi ̄riù da ́kiūe mō? — riù, ngaí daĺāmkiū.
IPA [ ŋi ̄ʐʲù t⁼a ́kʰʲūɤ mō || — ʐʲù | ŋa̡̟  t⁼aĺam̄kʰʲū || ]

EN Do you have a car? — No, I used to have one (1), but I sold it.

四四 你 有 車仔 嚒？— 無，𠊎 頭擺 有，毋過 賣忒哩。
拼拼 n ̱yú caé ̀mo̠? — mo̠, ngai̠ teu̠baì yú, m̱gō māitet̠le.́
IPA [ n ̠ju̠ ʦʰaɛ́ ̀mo̠ || — mo̠ | ŋa̡̠  tʰɛ̠̫ p⁼à̡  jú | m̠ɡō mā̡ tʰɛt̠̚lɛ ́|| ]
海海 你 有 車仔 嚒？— 無，𠊎 頭擺 有，毋過 賣忒哩。
拼拼 ngi ̄riù chaè mō? — mō, ngaí tēubaí riù, m̄go̠ mai̟tētle.́
IPA [ ŋi ̄ʐʲù t͡ʂʰaɤ̀ mō || — mō | ŋá̡  tʰɛ̫̄ p⁼a̡̟  ʐʲù | m̩ɡo̠ ma̡̟ tʰɛt̀̚lɛ ́|| ]

EN Igor used to be a waiter. Now he's the manager of a hotel.

四四 Igor 頭擺 係 服務生。佢 這下 係 飯店 个 經理。
拼拼 Igor teu̠baì hē fūkvūseń. gi ̠yah̀ā hē pōndiām gē gińli.́
IPA [ (…) tʰɛ̠̫ p⁼à̡  hɛ ̄fʊk̚vūsɛń || k⁼i ̠jah̀a ̄hɛ ̄pʰɔn̄dʲam̄ ɡɛ ̄k⁼in̠li ́|| ]
海海 Igor 頭擺 係 服務生。佢 這下 係 飯店 个 經理。
拼拼 (…) tēubaí he ̠fu̠kvuseǹ. gi ̄liah́a ̟he ̠po̟ndiam̠ gai̠ giǹli.̀
IPA [ (…) tʰɛ̫̄ p⁼a̡̟  hɛ ̠fʊk̚vu̠sɛǹ || k⁼i ̄lʲah̟a ̟hɛ ̠pʰɔn̟dʲam̠ ɡa̡̠  k⁼iǹli ̀|| ]
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EN Do you go to work by car? — Sometimes, but most days I go by
subway.

四四 你 駛 車仔 去 上班 係 嚒？— 下把仔，毋過 較 輒 坐 地下鐵
路。

拼拼 n ̱sy ̀caé ̀hi ̄sóngbań hē mo̠? — hābaè,̀ m̱gō gaù jiāp có tih̄ātiet̠lū.
IPA [ n ̠sɨ ̀ʦʰaɛ́ ̀hi ̄sɔŋ̠ban̠ hɛ ̄mo̠ || — hap̄⁼aɛ̀ ̀| m̠ɡō k⁼à̫  ʨ⁼ʲap̄̚ ʦʰo̠

tʰiɦ̄at̄ʰʲɛt̠̚lū || ]
海海 你 駛 車仔 去 上班 係 嚒？— 下把仔，毋過 較 輒 坐 地下鐵
路。

拼拼 ngi ̄sy ́chaè hi ̠shòngbaǹ he ̠mō? — hab̟aé, m̄go̠ gaú jiap̠ cò
tih̟at̟iētlu̟.

IPA [ ŋi ̄sɨ ̟t͡ʂʰaɤ̀ hi ̠ʂɔŋ̀baǹ hɛ ̠mō || — hap̟⁼aɤ́ | m̩ɡo̠ k⁼a̟̫  ʨ⁼iap̀̚ ʦʰò
tʰiɦ̟at̟ʰʲɛt̀̚lu̟ || ]

EN When I was a child, I never used to eat meat, but I eat it now.

四四 𠊎 細 个 時節 毋好 肉 餼，毋過 這下 有 食。
拼拼 ngai̠ sē gē sy̠jiet̠ m̱hò ngiu̠k hi,̄ m̱gō yah̀ā yú syt̄.
IPA [ ŋa̡̠  sɛ ̄k⁼ɛ ̄sɨʨ̠⁼ʲɛʔ̠ m̠ɦò ŋʲu̠ kʰi ̄| m̠ɡō jah̀a ̄ju̠ sɨt̄̚ || ]
海海 𠊎 細 个 時節 毋好 肉 餼，毋過 這下 有 食。
拼拼 ngaí se ̠gai̠ shij̄iēt m̄hó ngiūk hi,̠ m̄go̠ liah́a ̟riù shit̠.
IPA [ ŋa̡̟  sɛ ̠k⁼a̡̠  ʂiʨ̄⁼iɛʔ̄ m̩ɦo̟ ŋʲù kʰi ̠| m̩ɡo̠ lʲah̟a ̟ʐʲù ʂɪt̚ || ]
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EN Angela loves to watch TV. She watches it every night.

四四 Angela 當 好 看 電視，佢 逐 暗晡 都 會 看。
拼拼 Angela dóng hò kōn tiēnsy,̄ gi ̠dak̠ āmbú dú vōi kōn.
IPA [ (…) t⁼ɔŋ́ hò kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄| k⁼i ̠t⁼aɡ am̄bu̠ t⁼u̠ vōʲ kʰɔn̄ || ]
海海 Angela 當 好 看 電視，佢 逐 暗晡 都 會 看。
拼拼 (…) dòng hó kōn tien̟shi,̟ gi ̄dāk am̠bù dù vo̟i kōn.
IPA [ (…) t⁼ɔŋ̀ kʰó kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟| k⁼i ̄t⁼aɡ am̠bù t⁼ù vo̟ʲ kʰɔn̄ || ]

EN We used to live near the airport, but we moved downtown a few
years ago.

四四 𠊎兜 頭擺 閡 佇 飛行機場 漘項，毋過 幾 年 前 徙 到 市中心
去 哩。

拼拼 ngai̠deú teu̠baì het̠ di ̄bih́an̠ggićo̠ng su̠nhōng, m̱gō gi ̀ngien̠ qien̠
saì dō syz̄úngxiḿ hi ̄le.́

IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̫́  tʰɛ̠̫ p⁼à̡  hɛt̠̚ t⁼i ̄p⁼iɦ́aŋ̠ɡiʦ́ʰɔŋ̠ su̠nɦɔŋ̄ | m̠ɡō k⁼i ̀ŋʲɛn̠ ʨʰʲɛn̠
sà̡  t⁼ō sɨʦ̄⁼ʊ̠ŋɕim̠ hi ̄lɛ ́|| ]

海海 𠊎兜 頭擺 蹛 佇 飛行機場 漘項，毋過 幾 年 前 徙 到 市中心
去 哩。

拼拼 ngāideù tēubaí dai̠ du bùihānggic̀hōng shūnho̟ng, m̄go̠ gi ́ngiēn
qiēn saí do̠ shiz̟hùngxiḿ hi ̠le.́

IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  tʰɛ̫̄ p⁼a̡̟  t⁼a̡̠  t⁼u̠ p⁼ùʲɦaŋ̄ɡit̀͡ʂʰɔŋ̄ ʂūnɦɔŋ̟ | m̩ɡo̠ k⁼i ́ŋʲɛn̄ ʨʰiɛn̄
sa̡̟  t⁼o̠ ʂit̟͡ʂ⁼ʊŋɕim̟ hi ̠lɛ ́|| ]
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EN Normally I start work at seven am (7:00), so I get up very early.

四四 普通 𠊎 朝晨 七點 開始 做事，故所 𠊎 都 當 早䟘。
拼拼 pútúng ngai̠ zeúsy̠n qit̠diām kóisy ̀zōsy,̄ gūsò ngai̠ dú dóng

zòhōng.
IPA [ pʰu̠tʰʊ́ŋ ŋa̡̠  ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠ ʨʰɪt̠̚t⁼ʲam̄ kʰóʲsɨ ̀ʦ⁼ōsɨ ̄| k⁼ūsò ŋa̡̠  t⁼u̠ t⁼ɔŋ́

ʦ⁼òhɔŋ̄ || ]
海海 普通 𠊎 朝晨 七點 開始 做事，所以 𠊎 都 當 早䟘。
拼拼 pùtùng ngaí zhaúshin̄ qit̄diam̠ kòishi ́zo̠sy̟, sóri ̀ngaí dù dòng

zóho̠ng.
IPA [ pʰùtʰʊŋ ŋa̡̟  t͡ʂ⁼á̫ ʂin̄ ʨʰit̀̚t⁼ʲam̠ kʰòʲʂi ̟ʦ⁼o̠sɨ ̟| so̟ʐi ̀ŋa̡̟  t⁼ù t⁼ɔŋ̀

ʦ⁼o̟hɔŋ̠ || ]

EN What games did you use to play when you were a child?

四四 你 細 个 時節 好搞 麼个 遊戲？
拼拼 n ̱sē gē sy̠jiet̠ hògaù mag̀ē yu̠hi?̄
IPA [ n ̠sɛ ̄k⁼ɛ ̄sɨʨ̠⁼ʲɛ ̠ɾʱòɢ̆à̫  maɢ̆̀ɛ ̄ju̠ɦi ̄|| ]
海海 你 細 个 時節 好搞 麼个 遊戲？
拼拼 ngi ̄se ̠gai̠ shij̄iēt hógaú maǵai̠ riūhi?̄
IPA [ ŋi ̄sɛ ̠k⁼a̡̠  ʂiʨ̄⁼iɛ ̀ɾʱo̟ɢ̆a̟̫  maɢ̟̆a̡̠  ʐʲūɦi ̄|| ]

EN Have you been to France? — No, I haven't.

四四 你 有 去過 法國 嚒？— 無，𠊎 毋識 去過。
拼拼 n ̱yú hiḡō fap̠guet̠ mo̠? — mo̠, ngai̠ m̱sy̠t hiḡō.
IPA [ n ̠ju̠ hiɢ̆̄ō fap̠̚k⁼ʷɛʔ̠ mo̠ || — mo̠ | ŋa̡̠  m̠sɨ ̠ɾʱiɢ̆̄ō || ]
海海 你 有 去過 法國 嚒？— 無，𠊎 毋識 去過。
拼拼 ngi ̄riù hig̠o̠ fāpguēt mō? — mō, ngaí m̄shit̄ hig̠o̠.
IPA [ ŋi ̄ʐʲù hiɢ̠̆o̠ fap̀̚k⁼ʷɛʔ̄ mō || — mō | ŋá̡  m̩ʂɪ ɾʱiɢ̠̆o̠ || ]
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EN We've been to Canada, but we haven't been to Alaska.

四四 𠊎兜 去過 加拿大，毋過 無 去過 阿拉斯加。
拼拼 ngai̠deú hiḡō gańat́āi, m̱gō mo̠ hiḡō ólósy̠ga.́
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  hiɢ̆̄ō k⁼an̠at̠ʰā̡  | m̠ɡō mo̠ hiɢ̆̄ō o̠lósɨɢ̠̆a ́|| ]
海海 𠊎兜 去過 加拿大，毋過 無 去過 阿拉斯加。
拼拼 ngāideù hig̠o̠ gaǹat̀ai̟, m̄go̠ mō hig̠o̠ òlòsy̟ga.̀
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  hiɢ̠̆o̠ k⁼aǹat̀ʰa̡̟  | m̩ɡo̠ mō hiɢ̠̆o̠ òlòsɨɢ̟̆a ̀|| ]

EN Shakira's an interesting person. She's had many different jobs and
has lived in many places.

四四 Shakira 係 當 生趣 个 人。佢 做過 當 多 無共樣 个 頭路，也
閡 過當 多 位所。

拼拼 Shakira hē dóng seńqi ̄gē ngin̠. gi ̠zōgō dóng dó mo̠kiūngyōng gē
teu̠lū, yā het̠ gōdóng dó vis̄ò.

IPA [ (…) hɛ ̄t⁼ɔŋ̠ sɛn̠ʨʰi ̄k⁼ɛ ̄ŋin̠ || k⁼i ̠ʦ⁼ōɢ̆ō t⁼ɔŋ̠ dó mo̠kʰʲūŋjɔŋ̄ ɡɛ̄
tʰɛ̠̫ lū | ja ̄hɛʔ̠ k⁼ōt⁼ɔŋ̠ do̠ vis̄ò || ]

海海 Shakira 係 當 生趣 个 人。佢 做過 當 多 無共樣 个 頭路，也
蹛 過當 多 位所。

拼拼 (…) he ̠dòng seǹqi ̠gai̠ ngin̄. gi ̄zo̠go̠ dòng dò mōkiu̟ngrio̟ng gai̠
tēulu̟, ria ́dai̠ go̠dòng dò vu̟isó.

IPA [ (…) hɛ ̠t⁼ɔŋ̀ sɛǹʨʰi ̠k⁼a̡̠  ŋin̄ || k⁼i ̄ʦ⁼o̠ɢ̆o̠ t⁼ɔŋ̀ dò mōkʰʲu̟ŋrʲɔŋ̟ ɡa̡̠
tʰɛ̫̄ lu̟ | ʐʲa ̟t⁼a̡̠  k⁼o̠t⁼ɔŋ̀ dò vu̟ʲsó || ]
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EN I've seen that man before, but I can't remember where.

四四 𠊎 看過 該 男仔人，毋過 毋記得 係 佇 奈位。
拼拼 ngai̠ kōngō gē nam̠eǹgin̠, m̱gō m̱gid̄et̠ hē di ̄nāivi.̄
IPA [ ŋa̡̠  kʰɔŋ̄ɡō k⁼ɛ ̄naⱱ̟̠̃ɛŋ̀in̠ | m̠ɡō m̠ɡit̄⁼ɛ ̠ɾʱɛ ̄t⁼i ̄nā̡ vi ̄|| ]
海海 𠊎 看過 該 男仔人，毋過 毋記得 係 佇 奈位。
拼拼 ngaí kōngo̠ gai̠ nāmengin̄, m̄go̠ m̄gid̠ēt he ̠du nai̟vu̟i.
IPA [ ŋá̡  kʰɔŋ̄ɡo̠ k⁼a̡̠  naⱱ̟̃̄ɤŋin̄ | m̩ɡo̠ m̩ɡit̠⁼ɛ ̀ɾʱɛ ̠t⁼u̠ na̡̟ vu̟ʲ || ]

EN How many times has Brazil won the World Cup?

四四 巴西 贏過 幾多 擺 世界 盃？
拼拼 bax́i ́yan̠ggō gid̀ó baì syḡiē bi?́
IPA [ p⁼aɕ̠i ́jaŋ̠ɡō k⁼it̀⁼ó p⁼à̡  sɨɢ̆̄ʲɛ ̄p⁼i ́|| ]
海海 巴西 贏過 幾多 擺 世界 盃？
拼拼 bax̀i ̀riānggo̠ gid́ò baí sheg̠ai̠ bùi?
IPA [ p⁼aɕ̀i ̀ʐʲaŋ̄ɡo̠ k⁼it̟⁼ò p⁼a̡̟  ʂɛɢ̠̆a̡̠  p⁼ùʲ || ]

EN Have you read this book? — Yes, I've read it twice.

四四 你 看過 這 本 書 嚒？— 有，𠊎 看過 兩 擺。
拼拼 n ̱kōngō ya ̀bùn sú mo̠? — yú, ngai̠ kōngō liòng baì.
IPA [ ŋ ̠kʰɔŋ̄ɡō ja ̀p⁼ùn sú mo̠ || — jú | ŋa̡̠  kʰɔŋ̄ɡō lʲɔŋ̀ bà̡  || ]
海海 你 看過 這 本 書 嚒？— 有，𠊎 看過 兩 擺。
拼拼 ngi ̄kōngo̠ lia ́bún sù mō? — riù, ngaí kōngo̠ lióng baí.
IPA [ ŋi ̄kʰɔŋ̄ɡo̠ lʲa ̟p⁼u̟n sù mō || — ʐʲù | ŋá̡  kʰɔŋ̄ɡo̠ lʲɔŋ̟ bá̡  || ]
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EN Has she ever been to Australia? — Yes, once.

四四 你 有 去過 澳洲 嚒？— 有，𠊎 去過 一 擺。
拼拼 n ̱yú hiḡō ōzú mo̠? — yú, ngai̠ hiḡō it̠ baì.
IPA [ n ̠ju̠ hiɢ̆̄ō ōʦ⁼ú mo̠ || — jú | ŋa̡̠  hiɢ̆̄ō ɪʔ̠ p⁼à̡  || ]
海海 你 有 去過 澳洲 嚒？— 有，𠊎 去過 一 擺。
拼拼 ngi ̄riù hig̠o̠ o̠zhiù mō? — riù, ngaí hig̠o̠ rit̄ baí.
IPA [ ŋi ̄ʐʲù hiɢ̠̆o̠ o̠t͡ʂ⁼ʲù mō || — ʐʲù | ŋa̡̟  hiɢ̠̆o̠ ʐɪʔ p⁼á̡  || ]

EN Have you ever played golf? — Yes, I play a lot.

四四 你 有 打過 高爾夫球 嚒？— 有，𠊎 輒輒 打。
拼拼 n ̱yú dag̀ō gónif̀úkiu̠ mo̠? — yú, ngai̠ jiāpjiāp da.̀
IPA [ n ̠jú t⁼aɢ̆̀ō k⁼ónif̀úkʰʲu̠ mo̠ || — jú | ŋa̡̠  ʨ⁼ʲap̄̚ʨ⁼ʲap̄̚ t⁼a ̀|| ]
海海 你 有 打過 高爾夫球 嚒？— 有，𠊎 輒輒 打。
拼拼 ngi ̄riù daǵo̠ gònif́ùkiū mō? — riù, ngaí jiap̠jiap̠ da.́
IPA [ ŋi ̄ʐʲù t⁼aɢ̟̆o̠ k⁼ònif̟ùkʰʲū mō || — ʐʲù | ŋa̡̟  ʨ⁼iap̀̚ʨ⁼iap̀̚ t⁼a ́|| ]

EN My sister's never traveled by plane.

四四 吾 老妹 自從 毋識 坐過 飛行機 去 旅行。
拼拼 nga ́lòmōi qit̠qiu̠ng m̱sy̠t cógō bih́an̠ggi ́hi ̄lih́an̠g.
IPA [ ŋa ́lòmōʲ ʨʰɪt̠̚ʨʰʲu̠ŋ m̠sɨt̠̚ ʦʰo̠ɢ̆ō p⁼iɦ́aŋ̠ɡi ̠hi ̄liɦ́aŋ̠ || ]
海海 吾 老妹 自從 毋識 坐過 飛行機 去 旅行。
拼拼 ngā lómo̠i cy̟qiūng m̄shit̄ cògo̠ bùihānggi ̀hi ̠lih̀āng.
IPA [ ŋa ̄lo̟mo̠ʲ ʦʰɨʨ̟ʰiūŋ m̩ʂɪt̚ ʦʰòɢ̆o̠ p⁼ùʲɦaŋ̄ɡi ̀hi ̠liɦ̀aŋ̄ || ]
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EN I've never ridden a horse.

四四 𠊎 無 騎過 馬仔。
拼拼 ngai̠ mo̠ kig̠ō maè.̀
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ kʰiɢ̠̆ō maɛ̀ ̀|| ]
海海 𠊎 無 騎過 馬。
拼拼 ngaí mō kiḡo̠ ma.́
IPA [ ŋá̡  mō kʰiɢ̆̄o̠ ma ́|| ]

EN Who is that man? — I don't know, I've never seen him before.

四四 該 男仔人 係 麼 人？— 𠊎 毋知，𠊎 自從 毋識 看過 佢。
拼拼 gē nam̠eǹgin̠ hē ma ̀ngin̠? — ngai̠ m̱di,́ ngai̠ qit̠qiu̠ng m̱sy̠t kōngō

gi.̠
IPA [ k⁼ɛ ̄naⱱ̟̠̃ɛŋ̀in̠ hɛ ̄ma ̀ŋin̠ || — ŋa̡̠  m̠di ́| ŋa̡̠  ʨʰɪt̠̚ʨʰʲu̠ŋ m̠sɨʔ̠

kʰɔŋ̄ɡō k⁼i ̠|| ]
海海 該 男仔人 係 麼 人？— 𠊎 毋知，𠊎 自從 毋識 看過 佢。
拼拼 gai̠ nāmengin̄ he ̠ma ́ngin̄? — ngaí m̄di,̀ ngaí cy̟qiūng m̄shit̄

kōngo̠ gi.̄
IPA [ k⁼a̡̠  naⱱ̟̃̄ɤŋin̄ hɛ ̠ma ́ŋin̄ || — ŋá̡  m̩di ̀| ŋa̡̟  ʦʰɨʨ̟ʰiūŋ m̩ʂɪʔ kʰɔŋ̄ɡo̠

k⁼i ̄|| ]

EN Have you ever been to Montreal? — No, never.

四四 你 有 去過 Montreal 嚒？— 自從 毋識。
拼拼 n ̱yú hiḡō Montreal mo̠? — qit̠qiu̠ng m̱sy̠t.
IPA [ n ̠ju̠ hiɢ̆̄ō (…) mo̠ || — ʨʰɪt̠̚ʨʰʲu̠ŋ m̠sɨt̠̚ || ]
海海 你 有 去過 Montreal 嚒？— 自從 毋識。
拼拼 ngi ̄riù hig̠o̠ (…) mō? — cy̟qiūng m̄shit̄.
IPA [ ŋi ̄ʐʲù hiɢ̠̆o̠ (…) mō || — ʦʰɨʨ̟ʰiūŋ m̩ʂɪt̚ || ]
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EN Have you ever played golf? — No, never.

四四 你 有 打過 高爾夫球 嚒？— 自從 毋識。
拼拼 n ̱yú dag̀ō gónif̀úkiu̠ mo̠? — qit̠qiu̠ng m̱sy̠t.
IPA [ n ̠jú t⁼aɢ̆̀ō k⁼ónif̀úkʰʲu̠ mo̠ || — ʨʰɪt̠̚ʨʰʲu̠ŋ m̠sɨt̠̚ || ]
海海 你 有 打過 高爾夫球 嚒？— 自從 毋識。
拼拼 ngi ̄riù daǵo̠ gònif́ùkiū mō? — cy̟qiūng m̄shit̄.
IPA [ ŋi ̄ʐʲù t⁼aɢ̟̆o̠ k⁼ònif̟ùkʰʲū mō || — ʦʰɨʨ̟ʰiūŋ m̩ʂɪt̚ || ]

EN Have you ever been to South Korea? — Yes, once.

四四 你 有 去過 南韓 嚒？— 有，一 擺。
拼拼 n ̱yú hiḡō nam̠ho̠n mo̠? — yú, it̠ baì.
IPA [ n ̠ju̠ hiɢ̆̄ō nam̠ɦɔm̠ mo̠ || — jú | ɪʔ̠ p⁼à̡  || ]
海海 你 有 去過 南韓 嚒？— 有，一 擺。
拼拼 ngi ̄riù hig̠o̠ nāmhōn mō? — riù, rit̄ baí.
IPA [ ŋi ̄ʐʲù hiɢ̠̆o̠ nam̄ɦɔm̄ mō || — ʐʲù | ʐɪʔ p⁼á̡  || ]

EN Have you ever lost your passport? — No, never.

四四 你 識 㧯 護照 跌忒過 嚒？— 自從 毋識。
拼拼 n ̱sy̠t laú fūzēu diet̠tet̠gō mo̠? — qit̠qiu̠ng m̱sy̠t.
IPA [ n ̠sɨt̠̚ la̠̫  fūʦ⁼ɛ̫̄  t⁼ʲɛt̠̚tʰɛʔ̠k⁼ō mo̠ || — ʨʰɪt̠̚ʨʰʲu̠ŋ m̠sɨt̠̚ || ]
海海 你 識 㧯 護照 跌忒過 嚒？— 自從 毋識。
拼拼 ngi ̄shit̄ laù fu̟zhau̠ diēttētgo̠ mō? — cy̟qiūng m̄shit̄.
IPA [ ŋi ̄ʂɪt̚ là̫  fu̟t͡ʂ⁼a̠̫  t⁼ʲɛt̀̚tʰɛʔ̀k⁼o̠ mō || — ʦʰɨʨ̟ʰiūŋ m̩ʂɪt̚ || ]
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EN Have you ever flown in a helicopter? — No, never.

四四 你 有 坐過 直升機 嚒？— 自從 毋識。
拼拼 n ̱yú cógō cyt̄syńgi ́mo̠? — qit̠qiu̠ng m̱sy̠t.
IPA [ n ̠ju̠ ʦʰo̠ɢ̆ō ʦʰɨt̄̚sɨŋ̠ɡi ́mo̠ || — ʨʰɪt̠̚ʨʰʲu̠ŋ m̠sɨt̠̚ || ]
海海 你 有 坐過 直升機 嚒？— 自從 毋識。
拼拼 ngi ̄riù cògo̠ chit̠shiǹgi ̀mō? — cy̟qiūng m̄shit̄.
IPA [ ŋi ̄ʐʲù ʦʰòɢ̆o̠ t͡ʂʰɪt̚ʂiŋ̀ɡi ̀mō || — ʦʰɨʨ̟ʰiūŋ m̩ʂɪt̚ || ]

EN Have you ever won a race? — Yes, a few times.

四四 你 比賽 有 贏過 嚒？— 有，贏過 幾擺。
拼拼 n ̱bis̀ōi yú yan̠ggō mo̠? — yú, yan̠ggō gib̀aì.
IPA [ m̠ bis̀ōʲ jú jaŋ̠ɡō mo̠ || — jú | jaŋ̠ɡō k⁼ip̀⁼à̡  || ]
海海 你 比賽 有 贏過 嚒？— 有，贏過 幾擺。
拼拼 ngi ̄biśo̠i riù riānggo̠ mō? — riù, riānggo̠ gib́aí.
IPA [ ŋi ̄p⁼is̟o̠ʲ ʐʲù ʐʲaŋ̄ɡo̠ mō || — ʐʲù | ʐʲaŋ̄ɡo̠ k⁼ip̟⁼á̡  || ]

EN Have you ever been to Peru? — Yes, twice.

四四 你 有 去過 祕魯 嚒？— 有，兩 擺。
拼拼 n ̱yú hiḡō bil̄ú mo̠? — yú, liòng baì.
IPA [ n ̠ju̠ hiɢ̆̄ō p⁼il̄ú mo̠ || — jú | lʲɔŋ̀ bà̡  || ]
海海 你 有 去過 祕魯 嚒？— 有，兩 擺。
拼拼 ngi ̄riù hig̠o̠ bil̠ù mō? — riù, lióng baí.
IPA [ ŋi ̄ʐʲù hiɢ̠̆o̠ p⁼il̠ù mō || — ʐʲù | lʲɔŋ̟ bá̡  || ]
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EN Have you ever driven a bus? — No, never.

四四 你 有 駛過 公車 嚒？— 自從 毋識。
拼拼 n ̱yú syg̀ō gúngca ́mo̠? — qit̠qiu̠ng m̱sy̠t.
IPA [ n ̠jú sɨɢ̆̀ō k⁼ʊ̠ŋʦʰa ́mo̠ || — ʨʰɪt̠̚ʨʰʲu̠ŋ m̠sɨt̠̚ || ]
海海 你 有 駛過 公車 嚒？— 自從 毋識。
拼拼 ngi ̄riù syǵo̠ gùngcha ̀mō? — cy̟qiūng m̄shit̄.
IPA [ ŋi ̄ʐʲù sɨɢ̟̆o̠ k⁼ʊŋt͡ʂʰa ̀mō || — ʦʰɨʨ̟ʰiūŋ m̩ʂɪt̚ || ]

EN Have you ever broken your leg? — Yes, once.

四四 你 有 跌斷過 腳 嚒？— 有，一 擺。
拼拼 n ̱yú diet̠tóngō gio̠k mo̠? — yú, it̠ baì.
IPA [ n ̠jú t⁼ʲɛt̠̚tʰɔŋ̠ɡō k⁼ʲɔk̠̚ mo̠ || — jú | ɪʔ̠ p⁼à̡  || ]
海海 你 有 跌斷過 腳 嚒？— 有，一 擺。
拼拼 ngi ̄riù diēttòngo̠ giōk mō? — riù, rit̄ baí.
IPA [ ŋi ̄ʐʲù t⁼ʲɛt̀̚tʰɔŋ̀ɡo̠ k⁼ʲɔk̄̚ mō || — ʐʲù | ʐɪʔ p⁼á̡  || ]

EN She's been to Spain twice.

四四 佢 去過 西班牙 兩 擺。
拼拼 gi ̠hiḡō xib́ańnga ̠liòng baì.
IPA [ k⁼i ̠hiɢ̆̄ō ɕip̠⁼aŋ́ŋa ̠lʲɔŋ̀ bà̡  || ]
海海 佢 去過 西班牙 兩 擺。
拼拼 gi ̄hig̠o̠ xib̀aǹngā lióng baí.
IPA [ k⁼i ̄hiɢ̠̆o̠ ɕip̀⁼aŋ̀ŋa ̄lʲɔŋ̟ bá̡  || ]
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EN She's been to Japan once.

四四 佢 去過 日本 一 擺。
拼拼 gi ̠hiḡō ngit̠bùn it̠ baì.
IPA [ k⁼i ̠hiɢ̆̄ō ŋɪʔ̠p⁼ùn ɪʔ̠ p⁼à̡  || ]
海海 佢 去過 日本 一 擺。
拼拼 gi ̄hig̠o̠ ngit̄bún rit̄ baí.
IPA [ k⁼i ̄hiɢ̠̆o̠ ŋɪʔp⁼u̟n ʐɪʔ p⁼á̡  || ]

EN She's won a race several times.

四四 佢 贏過 幾擺 比賽。
拼拼 gi ̠yan̠ggō gib̀aì bis̀ōi.
IPA [ k⁼i ̠jaŋ̠ɡō k⁼ip̀⁼à̡  p⁼is̀ōʲ || ]
海海 佢 贏過 幾擺 比賽。
拼拼 gi ̄riānggo̠ gib́aí biśo̠i.
IPA [ k⁼i ̄ʐʲaŋ̄ɡo̠ k⁼ip̟⁼a̡̟  p⁼is̟o̠ʲ || ]

EN She's never flown in a helicopter.

四四 佢 自從 毋識 坐過 直升機。
拼拼 gi ̠qit̠qiu̠ng m̱sy̠t cógō cyt̄syńgi.́
IPA [ k⁼i ̠ʨʰɪt̠̚ʨʰʲu̠ŋ m̠sɨt̠̚ ʦʰo̠ɢ̆ō ʦʰɨt̄̚sɨŋ̠ɡi ́|| ]
海海 佢 自從 毋識 坐過 直升機。
拼拼 gi ̄cy̟qiūng m̄shit̄ cògo̠ chit̠shiǹgi.̀
IPA [ k⁼i ̄ʦʰɨʨ̟ʰiūŋ m̩ʂɪt̚ ʦʰòɢ̆o̠ t͡ʂʰɪt̚ʂiŋ̀ɡi ̀|| ]
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EN I've been to New York once.

四四 𠊎 去過 紐約 一 擺。
拼拼 ngai̠ hiḡō neùyo̠k it̠ baì.
IPA [ ŋa̡̠  hiɢ̆̄ō nɛ̫̀ jɔɡ ɪʔ̠ p⁼à̡  || ]
海海 𠊎 去過 紐約 一 擺。
拼拼 ngaí hig̠o̠ neúrōk rit̄ baí.
IPA [ ŋa̡̟  hiɢ̠̆o̠ nɛ̟̫ ʐɔk̀̚ ʐɪʔ p⁼á̡  || ]

EN I've never played tennis.

四四 𠊎 無 打過 網球。
拼拼 ngai̠ mo̠ dag̀ō miòngkiu̠.
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ t⁼aɢ̆̀ō mʲɔŋ̀kʰʲu̠ || ]
海海 𠊎 無 打過 網球。
拼拼 ngaí mō daǵo̠ mióngkiū.
IPA [ ŋá̡  mō t⁼aɢ̟̆o̠ mʲɔŋ́kʰʲū || ]

EN I've never driven a truck.

四四 𠊎 無 駛過 トラック。
拼拼 ngai̠ mo̠ syg̀ō to̠lāgù.
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ sɨɢ̆̀ō tʰo̠laɢ̆̄ù || ]
海海 𠊎 無 駛過 トラック。
拼拼 ngaí mō syǵo̠ to̟lākù.
IPA [ ŋá̡  mō sɨɢ̟̆o̠ tʰo̟lak̄ʰù || ]
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Sentences 800 - 900Sentences 800 - 900
EN I've been late for school several times.

四四 𠊎 幾下擺 無 赴捯 上課 時間。
拼拼 ngai̠ gih̀ābaì mo̠ fūdò sóngkō sy̠gień.
IPA [ ŋa̡̠  k⁼iɦ̀ap̄⁼à̡  mo̠ fūt⁼ò sɔŋ̠kʰō sɨɢ̠̆ʲɛń || ]
海海 𠊎 幾下擺 無 赴捯 上課 時間。
拼拼 ngaí gih́ab̟aí mō fudó shòngko̠ shiḡieǹ.
IPA [ ŋa̡̟  k⁼iɦ̟ap̟⁼á̡  mō fu̠t⁼o̟ ʂɔŋ̀kʰo̠ ʂiɢ̆̄ʲɛǹ || ]

EN She's had many different jobs.

四四 佢 做過 當 多 無共樣 个 頭路。
拼拼 gi ̠zōgō dóng dó mo̠kiūngyōng gē teu̠lū.
IPA [ k⁼i ̠ʦ⁼ōɢ̆ō t⁼ɔŋ̠ dó mo̠kʰʲūŋjɔŋ̄ ɡɛ ̄tʰɛ̠̫ lū || ]
海海 佢 做過 當 多 無共樣 个 頭路。
拼拼 gi ̄zo̠go̠ dòng dò mōkiu̟ngrio̟ng gai̠ tēulu̟.
IPA [ k⁼i ̄ʦ⁼o̠ɢ̆o̠ t⁼ɔŋ̀ dò mōkʰʲu̟ŋrʲɔŋ̟ ɡa̡̠  tʰɛ̫̄ lu̟ || ]

EN She's written ten (10) books.

四四 佢 寫過 十 本 書。
拼拼 gi ̠xiag̀ō syp̄ bùn sú.
IPA [ k⁼i ̠ɕʲaɢ̆̀ō sɨp̄̚ p⁼ùn sú || ]
海海 佢 寫過 十 本 書。
拼拼 gi ̄xiaǵo̠ sy̠p bún sù.
IPA [ k⁼i ̄ɕiaɢ̟̆o̠ sɨp̀̚ p⁼u̟n sù || ]
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EN She's written a lot of interesting things.

四四 佢 寫過 當 多 生趣 个 東西。
拼拼 gi ̠xiag̀ō dóng dó seńqi ̄gē dúngxi.́
IPA [ k⁼i ̠ɕʲaɢ̆̀ō t⁼ɔŋ̠ do̠ sɛn̠ʨʰi ̄k⁼ɛ ̄t⁼ʊ̠ŋɕi ́|| ]
海海 佢 寫過 當 多 生趣 个 東西。
拼拼 gi ̄xiaǵo̠ dòng dò seǹqi ̠gai̠ dùngxi.̀
IPA [ k⁼i ̄ɕiaɢ̟̆o̠ t⁼ɔŋ̀ dò sɛǹʨʰi ̠k⁼a̡̠  t⁼ʊŋɕi ̀|| ]

EN She's traveled all over the world.

四四 佢 去 世界 各國 旅行過。
拼拼 gi ̠hi ̄syḡiē go̠kguet̠ lih́an̠ggō.
IPA [ k⁼i ̠hi ̄sɨɢ̆̄ʲɛ ̄k⁼ɔk̠̚k⁼ʷɛt̠̚ liɦ́aŋ̠ɡō || ]
海海 佢 去 世界 各國 旅行過。
拼拼 gi ̄hi ̠sheg̠ai̠ gōkguēt lih̀ānggo̠.
IPA [ k⁼i ̄hi ̠ʂɛɢ̠̆a̡̠  k⁼ɔk̀̚k⁼ʷɛt̀̚ liɦ̀aŋ̄ɡo̠ || ]

EN She's been married three (3) times.

四四 佢 結過 三 擺 婚。
拼拼 gi ̠giet̠gò saḿ baì fún.
IPA [ k⁼i ̠k⁼ʲɛʔ̠k⁼ò saḿ bà̡  fún || ]
海海 佢 結過 三 擺 婚。
拼拼 gi ̄giētgó sam̀ baí fùn.
IPA [ k⁼i ̄k⁼ʲɛʔ̀k⁼o̟ sam̀ ba̡̟  fùn || ]
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EN She's met a lot of interesting people.

四四 佢 堵捯 當 多 生趣 个 人。
拼拼 gi ̠du̠dò dóng dó seńqi ̄gē ngin̠.
IPA [ k⁼i ̠t⁼u̠t⁼ò t⁼ɔŋ̠ do̠ sɛn̠ʨʰi ̄k⁼ɛ ̄ŋin̠ || ]
海海 佢 堵捯 當 多 生趣 个 人。
拼拼 gi ̄dūdó dòng dò seǹqi ̠gai̠ ngin̄.
IPA [ k⁼i ̄t⁼ūt⁼o̟ t⁼ɔŋ̀ dò sɛǹʨʰi ̠k⁼a̡̠  ŋin̄ || ]

EN I've seen that woman before, but I can't remember her name.

四四 𠊎 頭擺 看過 該 細妹人，毋過 𠊎 毋記得 其 名仔。
拼拼 ngai̠ teu̠baì kōngō gē sēmōingin̠, m̱gō ngai̠ m̱gid̄et̠ gia ́mian̠ge.̀
IPA [ ŋa̡̠  tʰɛ̠̫ p⁼à̡  kʰɔŋ̄ɡō k⁼ɛ ̄sɛm̄ōʲŋin̠ | m̠ɡō ŋa̡̠  m̠ɡit̄⁼ɛʔ̠ k⁼ʲa ́mʲaɴ̠̆ɛ ̀|| ]
海海 𠊎 頭擺 看過 該 細妹人，毋過 𠊎 毋記得 佢 个 名仔。
拼拼 ngaí tēubaí kōngo̠ gai̠ sem̠o̠ingin̄, m̄go̠ ngaí m̄gid̠ēt gi ̄gai̠

miānge.
IPA [ ŋá̡  tʰɛ̫̄ p⁼á̡  kʰɔŋ̄ɡo̠ k⁼a̡̠  sɛm̠o̠ʲŋin̄ | m̩ɡo̠ ŋá̡  m̩ɡit̠⁼ɛʔ̄ k⁼i ̄k⁼a̡̠  mʲaɴ̆̄ɤ

|| ]

EN Have you ever played basketball? — Just once.

四四 你 打過 籃球 嚒？俟 一 擺。
拼拼 n ̱dag̀ō lam̠kiu̠ mo̠? ki ̠it̠ baì.
IPA [ n ̠daɢ̆̀ō lam̠kʰʲu̠ mo̠ || kʰi ̠ɪʔ̠ p⁼à̡  || ]
海海 你 打過 籃球 嚒？俟 一 擺。
拼拼 ngi ̄daǵo̠ lāmkiū mō? ki ̄rit̄ baí.
IPA [ ŋi ̄t⁼aɢ̟̆o̠ lam̄kʰʲū mō || kʰi ̄ʐɪʔ p⁼á̡  || ]
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EN Have you ever written a poem? — Yes, in high school.

四四 你 有 寫過 詩 嚒？— 有，佇 高中 該下。
拼拼 n ̱yú xiag̀ō sy ́mo̠? — yú, di ̄gózúng gēhā.
IPA [ n ̠jú ɕʲaɢ̆̀ō sɨ ́mo̠ || — jú | t⁼i ̄k⁼o̠ʦ⁼ʊ̠ŋ ɡɛh̄a ̄|| ]
海海 你 有 寫過 詩 嚒？— 有，佇 高中 該下。
拼拼 ngi ̄riù xiaǵo̠ shi ̀mō? — riù, du gòzhùng gāiha.̟
IPA [ ŋi ̄ʐʲù ɕiaɢ̟̆o̠ ʂi ̀mō || — ʐʲù | t⁼u̠ k⁼òt͡ʂ⁼ʊŋ ɡā̡ ɦa ̟|| ]

EN Does she know Claude? — No, she's never met him.

四四 佢 認識 Claude 嚒？— 毋 認識，佢 無 見過 佢。
拼拼 gi ̠ngin̄sy̠t Claude mo̠? — m̱ ngin̄sy̠t, gi ̠mo̠ giēngō gi.̠
IPA [ k⁼i ̠ŋin̄sɨt̠̚ (…) mo̠ || — m̠ ŋin̄sɨt̠̚ | k⁼i ̠mo̠ k⁼ʲɛŋ̄ɡō k⁼i ̠|| ]
海海 佢 認識 Claude 嚒？— 毋 認識，佢 無 見過 佢。
拼拼 gi ̄ngin̟shit̄ (…) mō? — m̄ ngin̟shit̄, gi ̄mō gian̠go̠ gi.̄
IPA [ k⁼i ̄ŋin̟ʂɪt̚ (…) mō || — m̩ ŋin̟ʂɪt̚ | k⁼i ̄mō k⁼ʲaŋ̠ɡo̠ k⁼i ̄|| ]

EN They have lots of books, and have read all of them.

四四 佢兜 有 當 多 書，還 全部 都 看過 哩。
拼拼 gid̠eú yú dóng dó sú, han̠ qio̠npū dú kōngō le.́
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  ju̠ t⁼ɔŋ̠ do̠ sú | han̠ ʨʰʲɔm̠pʰū t⁼u̠ kʰɔŋ̄ɡō lɛ ́|| ]
海海 佢兜 有 當 多 書，還 全部 都 看過 哩。
拼拼 gid̄eù riù dòng dò sù, hān qiōnpu̟ dù kōngo̠ le.́
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ʐʲù t⁼ɔŋ̀ dò sù | han̄ ʨʰiɔm̄pʰu̟ t⁼ù kʰɔŋ̄ɡo̠ lɛ ́|| ]
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EN I've never been to New Zealand, but my brother's been there
twice.

四四 𠊎 無 去過 紐西蘭，毋過 吾 哥 去過 兩 擺。
拼拼 ngai̠ mo̠ hiḡō neùxiĺan̠, m̱gō nga ́gó hiḡō liòng baì.
IPA [ ŋa̡̠  mo̠ hiɢ̆̄ō nɛ̫̀ ɕiĺan̠ | m̠ɡō ŋa ̠k⁼o̠ hiɢ̆̄ō lʲɔŋ̀ bà̡  || ]
海海 𠊎 無 去過 紐西蘭，毋過 吾 哥 去過 兩 擺。
拼拼 ngaí mō hig̠o̠ neúxil̀ān, m̄go̠ ngā gò hig̠o̠ lióng baí.
IPA [ ŋá̡  mō hiɢ̠̆o̠ nɛ̟̫ ɕil̀an̄ | m̩ɡo̠ ŋa ̄k⁼ò hiɢ̠̆o̠ lʲɔŋ̟ bá̡  || ]

EN Gunter's favorite movie is Star Wars. He's seen it twenty (20)
times, but I've never seen it.

四四 Gunter 盡好 看 个 電影 係 星際 大戰。佢 看哩 二十 擺，毋
過 𠊎 吂 看過。

拼拼 Gunter qin̄hò kōn gē tiēnyaǹg hē seńji ̄tāizān. gi ̠kōnle ́ngis̄yp̄
baì, m̱gō ngai̠ man̠g kōngō.

IPA [ (…) ʨʰin̄ɦò kʰɔŋ̄ ɡɛ ̄tʰʲɛn̄jaŋ̀ hɛ ̄sɛn̠ʨ⁼i ̄tʰā̡ ʦ⁼an̄ || k⁼i ̠kʰɔn̄lɛ̠
ŋis̄ɨp̄̚ p⁼à̡  | m̠ɡō ŋa̡̠  maŋ̠ kʰɔŋ̄ɡō || ]

海海 Gunter 最好 看 个 電影 係 星際 大戰。佢 看哩 二十 擺，毋
過 𠊎 吂 看過。

拼拼 (…) zuihó kōn gai̠ tien̟riańg he ̠seǹji ̠tai̟zhan̠. gi ̄kōnle ́ngis̟y̠p baí,
m̄go̠ ngaí māng kōngo̠.

IPA [ (…) ʦ⁼u̠ʲɦó kʰɔŋ̄ ɡa̡̠  tʰʲɛn̟ʐʲaŋ̟ kʰɛ ̠sɛǹʨ⁼i ̠tʰa̡̟ t͡ʂ⁼an̠ || k⁼i ̄kʰɔn̄lɛ̟
ŋis̟ɨp̀̚ p⁼á̡  | m̩ɡo̠ ŋá̡  maŋ̄ kʰɔŋ̄ɡo̠ || ]
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EN I've traveled by plane, bus, and train. Someday, I want to take a
trip by boat.

四四 𠊎 坐過 飛行機、巴士 㧯 火車 去 旅行。另日 𠊎 愛 坐 船仔
去 旅行。

拼拼 ngai̠ cógō bih́an̠ggi,́ baśy ̄laú fòca ́hi ̄lih́an̠g. nāngngit̠ ngai̠ ōi có
so̠ne ̀hi ̄lih́an̠g.

IPA [ ŋa̡̠  ʦʰo̠ɢ̆ō p⁼iɦ́aŋ̠ɡi ́| p⁼as̠ɨ ̄lá̫  fòʦʰa ̠hi ̄liɦ́aŋ̠ || naŋ̄ŋɪʔ̠ ŋa̡̠  ōʲ ʦʰó
sɔɾ̠ɛ̃ ̀hi ̄liɦ́aŋ̠ || ]

海海 𠊎 坐過 飛行機、巴士 㧯 火車 去 旅行。另日 𠊎 愛 坐 船仔
去 旅行。

拼拼 ngaí cògo̠ bùihānggi,̀ bas̀y̟ laù fócha ̀hi ̠lih̀āng. nan̟gngit̄ ngaí o̠i
cò shōne hi ̠lih̀āng.

IPA [ ŋa̡̟  ʦʰòɢ̆o̠ p⁼ùʲɦaŋ̄ɡi ̀| p⁼as̀ɨ ̟là̫  fo̟t͡ʂʰa ̀hi ̠liɦ̀aŋ̄ || naŋ̟ŋɪʔ ŋa̡̟  o̠ʲ
ʦʰò ʂɔɾ̄ɤ̃ hi ̠liɦ̀aŋ̄ || ]

EN Caroline's on vacation in Brazil. She's there now.

四四 Caroline 佇 巴西 渡假。佢 這下 佇 該位。
拼拼 Caroline di ̄bax́i ́tūga.̀ gi ̠yah̀ā di ̄gēvi.̄
IPA [ (…) t⁼i ̄p⁼aɕ̠i ̠tʰūɢ̆a ̀|| k⁼i ̠jah̀a ̄t⁼i ̄k⁼ɛv̄i ̄|| ]
海海 Caroline 佇 巴西 渡假。佢 這下 佇 該位。
拼拼 (…) du bax̀i ̀tu̟ga.́ gi ̄liah́a ̟du gāivu̟i.
IPA [ (…) t⁼u̠ p⁼aɕ̀i ̀tʰu̟ɢ̆a ́|| k⁼i ̄lʲah̟a ̟t⁼u̠ k⁼ā̡ vu̟ʲ || ]
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EN She arrived in Brazil on Monday. Today's Thursday.

四四 佢 拜一 到 巴西。今晡日 係 拜四。
拼拼 gi ̠bāiit̠ dō bax́i.́ giḿbúngit̠ hē bāixi.̄
IPA [ k⁼i ̠p⁼ā̡ ɪt̠̚ t⁼ō p⁼aɕ̠i ́|| k⁼im̠búŋɪ ̠ɾʱɛ ̄p⁼ā̡ ɕi ̄|| ]
海海 佢 拜一 到 巴西。今晡日 係 拜四。
拼拼 gi ̄bai̠rit̄ do̠ bax̀i.̀ gim̀bùngit̄ he ̠bai̠xi.̠
IPA [ k⁼i ̄p⁼a̡̠ ʐɪt̚ t⁼o̠ p⁼aɕ̀i ̀|| k⁼im̀bùŋɪ ɾʱɛ ̠p⁼a̡̠ ɕi ̠|| ]

EN How long has she been in Brazil?

四四 佢 佇 巴西 幾久哩？
拼拼 gi ̠di ̄bax́i ́gig̀iùle?́
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄p⁼aɕ̠i ́k⁼iɢ̆̀ʲùlɛ ́|| ]
海海 佢 佇 巴西 幾久哩？
拼拼 gi ̄du bax̀i ̀giǵiúle?́
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ p⁼aɕ̀i ̀k⁼iɢ̟̆ʲu̟lɛ ́|| ]

EN She's been in Brazil since Monday.

四四 佢 佇 禮拜一 就 佇 巴西 哩。
拼拼 gi ̠di ̄lib́āiit̠ qiu̠ di ̄bax́i ́le.́
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄lip̠⁼ā̡ ɪt̠̚ ʨʰʲu̠ t⁼i ̄p⁼aɕ̠i ̠lɛ ́|| ]
海海 佢 佇 禮拜一 就 佇 巴西 哩。
拼拼 gi ̄du lib̀ai̠rit̄ qiu̟ du bax̀i ̀le.́
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ lip̀⁼a̡̠ ʐɪt̚ ʨʰiu̟ t⁼u̠ p⁼aɕ̀i ̀lɛ ́|| ]
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EN She's been in Brazil for three (3) days.

四四 佢 佇 巴西 三 日 哩。
拼拼 gi ̠di ̄bax́i ́saḿ ngit̠ le.́
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄p⁼aɕ̠i ̠saḿ ŋɪt̠̚ lɛ ́|| ]
海海 佢 佇 巴西 三 日 哩。
拼拼 gi ̄du bax̀i ̀sam̀ ngit̄ le.́
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ p⁼aɕ̀i ̀sam̀ ŋɪt̚ lɛ ́|| ]

EN Emil and Larisa are married. They've been married for five (5)
years.

四四 Emil 㧯 Larisa 結婚 哩。佢兜 結婚 五 年 哩。
拼拼 Emil laú Larisa giet̠fún le.́ gid̠eú giet̠fún ng ngien̠ le.́
IPA [ (…) lá̫  (…) k⁼ʲɛʔ̠fu̠n lɛ ́|| k⁼it̠⁼ɛ ̫́  k⁼ʲɛʔ̠fúŋ ŋ ̀ŋʲɛn̠ lɛ ́|| ]
海海 Emil 㧯 Larisa 結婚 哩。佢兜 結婚 五 年 哩。
拼拼 (…) laù (…) giētfùn le.́ gid̄eù giētfùn ng ngiēn le.́
IPA [ (…) là̫  (…) k⁼ʲɛʔ̀fùn lɛ ́|| k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  k⁼ʲɛʔ̀fùŋ ŋ ̍ŋʲɛn̄ lɛ ́|| ]

EN Are you married? How long have you been married?

四四 你 結婚 吂？你兜 結婚 幾久哩？
拼拼 n ̱giet̠fún man̠g? nḏeú giet̠fún gig̀iùle?́
IPA [ ŋ ̠ɡʲɛʔ̠fúm maŋ̠ || nd̠ɛ̫́  k⁼ʲɛʔ̠fúŋ ɡiɢ̆̀ʲùlɛ ́|| ]
海海 你 結婚 吂？你兜 結婚 幾久哩？
拼拼 ngi ̄giētfùn māng? ngid̄eù giētfùn giǵiúle?́
IPA [ ŋi ̄k⁼ʲɛʔ̀fùm maŋ̄ || ŋit̄⁼ɛ ̫̀  k⁼ʲɛʔ̀fùŋ ɡiɢ̟̆ʲu̟lɛ ́|| ]
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EN Do you know her? How long have you known her?

四四 你 認識 佢 嚒？你 認識 佢 幾久哩？
拼拼 n ̱ngin̄sy̠t gi ̠mo̠? n ̱ngin̄sy̠t gi ̠gig̀iùle?́
IPA [ ŋ ̠ŋin̄sɨʔ̠ k⁼i ̠mo̠ || ŋ ̠ŋin̄sɨʔ̠ k⁼i ̠k⁼iɢ̆̀ʲùlɛ ́|| ]
海海 你 認識 佢 嚒？你 認識 佢 幾久哩？
拼拼 ngi ̄ngin̟shit̄ gi ̄mō? ngi ̄ngin̟shit̄ gi ̄giǵiúle?́
IPA [ ŋi ̄ŋin̟ʂɪʔ k⁼i ̄mō || ŋi ̄ŋin̟ʂɪʔ k⁼i ̄k⁼iɢ̟̆ʲu̟lɛ ́|| ]

EN I know Charlotte. I've known her for a long time.

四四 𠊎 認識 Charlotte。𠊎 認識 佢 當 久哩。
拼拼 ngai̠ ngin̄sy̠t Charlotte. ngai̠ ngin̄sy̠t gi ̠dóng giùle.́
IPA [ ŋa̡̠  ŋin̄sɨt̠̚ (…) || ŋa̡̠  ŋin̄sɨʔ̠ k⁼i ̠t⁼ɔŋ́ ɡʲùlɛ ́|| ]
海海 𠊎 認識 Charlotte。𠊎 認識 佢 當 久哩。
拼拼 ngaí ngin̟shit̄ (…). ngaí ngin̟shit̄ gi ̄dòng giúle.́
IPA [ ŋa̡̟  ŋin̟ʂɪt̚ (…) || ŋa̡̟  ŋin̟ʂɪʔ k⁼i ̄t⁼ɔŋ̀ ɡʲu̟lɛ ́|| ]

EN Karla lives in Tokyo. How long has she lived in Tokyo?

四四 卡拉 蹛 佇 東京。佢 蹛 東京 幾久哩？
拼拼 kal̠ó dāi di ̄dúnggiń. gi ̠dāi dúnggiń gig̀iùle?́
IPA [ kʰal̠o̠ t⁼ā̡  t⁼i ̄t⁼ʊ̠ŋɡiń || k⁼i ̠t⁼ā̡  t⁼ʊ̠ŋɡiŋ́ ɡiɢ̆̀ʲùlɛ ́|| ]
海海 卡拉 蹛 佇 東京。佢 蹛 東京 幾久哩？
拼拼 kālò dai̠ du dùnggiǹ. gi ̄dai̠ dùnggiǹ giǵiúle?́
IPA [ kʰal̄ò t⁼a̡̠  t⁼u̠ t⁼ʊŋɡiǹ || k⁼i ̄t⁼a̡̠  t⁼ʊŋɡiŋ̀ ɡiɢ̟̆ʲu̟lɛ ́|| ]
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EN She's lived there all her life.

四四 佢 一生人 都 閡 佇 該 搭仔。
拼拼 gi ̠it̠seńngin̠ dú het̠ di ̄gē dāpe.̀
IPA [ k⁼i ̠ɪt̠̚sɛŋ́ŋin̠ dú hɛt̠̚ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄t⁼ap̄̚ɛ ̀|| ]
海海 佢 一生人 都 蹛 佇 該 搭仔。
拼拼 gi ̄rit̄seǹngin̄ dù dai̠ du gai̠ dap̠e.
IPA [ k⁼i ̄ʐɪt̚sɛŋ̀ŋin̄ dù t⁼a̡̠  t⁼u̠ k⁼a̡̠  t⁼ap̀̚ɤ || ]

EN I have a car. How long have you had your car?

四四 𠊎 有 車仔。你 有 車仔 幾久哩？
拼拼 ngai̠ yú caé.̀ n ̱yú caé ̀gig̀iùle?́
IPA [ ŋa̡̠  ju̠ ʦʰaɛ́ ̀|| n ̠ju̠ ʦʰaɛ́ ̀k⁼iɢ̆̀ʲùlɛ ́|| ]
海海 𠊎 有 車仔。你 有 車仔 幾久哩？
拼拼 ngaí riù chaè. ngi ̄riù chaè giǵiúle?́
IPA [ ŋa̡̟  ʐʲù t͡ʂʰaɤ̀ || ŋi ̄ʐʲù t͡ʂʰaɤ̀ k⁼iɢ̟̆ʲu̟lɛ ́|| ]

EN I've had it since April.

四四 𠊎 四月 就有 哩。
拼拼 ngai̠ xin̄giēt qiu̠yù le.́
IPA [ ŋa̡̠  ɕiŋ̄ʲɛt̄̚ ʨʰʲu̠jù lɛ ́|| ]
海海 𠊎 四月 就有 哩。
拼拼 ngaí xin̠giet̠ qiu̟riú le.́
IPA [ ŋa̡̟  ɕiŋ̠ʲɛt̀̚ ʨʰiu̟ʐʲu̟ lɛ ́|| ]
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EN I'm studying German. — How long have you been studying
German?

四四 𠊎 佇 該 學 德文。— 你 學 德文 幾久哩？
拼拼 ngai̠ di ̄gē hōk det̠vu̠n. — n ̱hōk det̠vu̠n gig̀iùle?́
IPA [ ŋa̡̠  t⁼i ̄k⁼ɛ ̄hɔk̄̚ t⁼ɛʔ̠vu̠n || — n ̠hɔk̄̚ t⁼ɛʔ̠vu̠ŋ ɡiɢ̆̀ʲùlɛ ́|| ]
海海 𠊎 佇 該 學 德文。— 你 學 德文 幾久哩？
拼拼 ngaí du gai̠ ho̠k dētvūn. — ngi ̄ho̠k dētvūn giǵiúle?́
IPA [ ŋa̡̟  t⁼u̠ k⁼a̡̠  hɔk̀̚ t⁼ɛʔ̄vūn || — ŋi ̄hɔk̀̚ t⁼ɛʔ̄vūŋ ɡiɢ̟̆ʲu̟lɛ ́|| ]

EN I've been studying German for two (2) years.

四四 𠊎 學 德文 兩 年 哩。
拼拼 ngai̠ hōk det̠vu̠n liòng ngien̠ le.́
IPA [ ŋa̡̠  hɔk̄̚ t⁼ɛʔ̠vu̠n lʲɔŋ̀ ŋʲɛn̠ lɛ ́|| ]
海海 𠊎 學 德文 兩 年 哩。
拼拼 ngaí ho̠k dētvūn lióng ngiēn le.́
IPA [ ŋa̡̟  hɔk̀̚ t⁼ɛʔ̄vūn lʲɔŋ́ ŋʲɛn̄ lɛ ́|| ]

EN Gerard's watching TV. How long has he been watching TV?

四四 Gerard 佇 該 看 電視。— 佢 看 幾久哩？
拼拼 Gerard di ̄gē kōn tiēnsy.̄ — gi ̠kōn gig̀iùle?́
IPA [ (…) t⁼i ̄k⁼ɛ ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄|| — k⁼i ̠kʰɔŋ̄ ɡiɢ̆̀ʲùlɛ ́|| ]
海海 Gerard 佇 該 看 電視。— 佢 看 幾久哩？
拼拼 (…) du gai̠ kōn tien̟shi.̟ — gi ̄kōn giǵiúle?́
IPA [ (…) t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟|| — k⁼i ̄kʰɔŋ̄ ɡiɢ̟̆ʲu̟lɛ ́|| ]
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EN He's been watching TV since five [o'clock] (5:00).

四四 佢 五點 起勢 就 看 電視 哩。
拼拼 gi ̠ngdiām his̀y ̄qiu̠ kōn tiēnsy ̄le.́
IPA [ k⁼i ̠ŋd̀ʲam̄ his̀ɨ ̄ʨʰʲu̠ kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄lɛ ́|| ]
海海 佢 五點 起勢 就 看 電視 哩。
拼拼 gi ̄ngdiam̠ hiśhi ̠qiu̟ kōn tien̟shi ̟le.́
IPA [ k⁼i ̄ŋd̍ʲam̠ hiʂ̟i ̠ʨʰiu̟ kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟lɛ ́|| ]

EN It's raining. It's been raining all day.

四四 當當 落等 雨。落哩 歸日 哩。
拼拼 dóngdóng lap̠deǹ i.̀ lap̠le ́gúingit̠ le.́
IPA [ t⁼ɔŋ̠dɔŋ́ lap̠̚t⁼ɛǹ i ̀|| lap̠̚lɛ ̠k⁼úʲŋɪt̠̚ lɛ ́|| ]
海海 當當 落等 水。落哩 歸日 哩。
拼拼 dòngdòng lāpneń súi. lāple ́gùingit̄ le.́
IPA [ t⁼ɔŋ̀dɔŋ̀ lap̀̚nɛn̟ súʲ || lap̀̚lɛ ̟k⁼ùʲŋɪt̚ lɛ ́|| ]

EN Svetlana and Maksim are married. They've been married since
nineteen ninety-nine (1999).

四四 Svetlana 㧯 Maksim 結婚 哩。佢兜 佇 一九九九年 結婚。
拼拼 Svetlana laú Makxim giet̠fún le.́ gid̠eú di ̄it̠giùgiùgiùngien̠

giet̠fún.
IPA [ (…) lá̫  (…) k⁼ʲɛʔ̠fu̠n lɛ ́|| k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  t⁼i ̄ɪʔ̠k⁼ʲùɢ̆ʲùɢ̆ʲùŋʲɛŋ̠ ɡʲɛʔ̠fún || ]
海海 Svetlana 㧯 Maksim 結婚 哩。佢兜 佇 一九九九年 結婚。
拼拼 (…) laù (…) giētfùn le.́ gid̄eù du rit̄giúgiúgiúngiēn giētfùn.
IPA [ (…) là̫  (…) k⁼ʲɛʔ̀fùn lɛ ́|| k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t⁼u̠ ʐɪʔk⁼ʲu̟ɢ̆ʲu̟ɢ̆ʲúŋʲɛŋ̄ ɡʲɛʔ̀fùn ||

]
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EN Severo's sick. He's been sick for the last few days.

四四 Severo 破病 哩。佢 既經 破病 幾下 日 哩。
拼拼 Severo pōpiāng le.́ gi ̠giḡiń pōpiāng gih̀ā ngit̠ le.́
IPA [ (…) pʰōpʰʲaŋ̄ lɛ ́|| k⁼i ̠k⁼iɢ̆̄im̠ pʰōpʰʲaŋ̄ ɡiɦ̀a ̄ŋɪt̠̚ lɛ ́|| ]
海海 Severo 破病 哩。佢 已經 破病 幾下 日 哩。
拼拼 (…) po̠pian̟g le.́ gi ̄riǵiǹ po̠pian̟g gih́a ̟ngit̄ le.́
IPA [ (…) pʰo̠pʰʲaŋ̟ lɛ ́|| k⁼i ̄ʐiɢ̟̆im̀ pʰo̠pʰʲaŋ̟ ɡiɦ̟a ̟ŋɪt̚ lɛ ́|| ]

EN We live on Main Street. We've lived there for a long time.

四四 𠊎兜 閡 佇 緬 恩 街，𠊎兜 閡 佇 該 當 久哩。
拼拼 ngai̠deú het̠ di ̄mieǹ eń gie,́ ngai̠deú het̠ di ̄gē dóng giùle.́
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̫́  hɛt̠̚ t⁼i ̄mʲɛǹ ɛŋ̠ ɡʲɛ ́| ŋa̡̠ t⁼ɛ ̫́  hɛt̠̚ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄t⁼ɔŋ́ ɡʲùlɛ ́|| ]
海海 𠊎兜 蹛 佇 緬 恩 街，𠊎兜 蹛 佇 該 當 久哩。
拼拼 ngāideù dai̠ du mień eǹ gaì, ngāideù dai̠ du gai̠ dòng giúle.́
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  t⁼a̡̠  t⁼u̠ mʲɛn̟ ɛŋ̀ ɡà̡  | ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  t⁼a̡̠  t⁼u̠ k⁼a̡̠  t⁼ɔŋ̀ ɡʲu̟lɛ ́|| ]

EN Florentine works in a bank. She's worked in a bank for five (5)
years.

四四 Florentine 佇 銀行 做事。佢 佇 銀行 做哩 五 年 哩。
拼拼 Florentine di ̄ngiu̠nho̠ng zōsy.̄ gi ̠di ̄ngiu̠nho̠ng zōle ́ng ngien̠ le.́
IPA [ (…) t⁼i ̄ŋʲu̠nɦɔŋ̠ ʦ⁼ōsɨ ̄|| k⁼i ̠t⁼i ̄ŋʲu̠nɦɔŋ̠ ʦ⁼ōlɛ ́ŋ ̀ŋʲɛn̠ lɛ ́|| ]
海海 Florentine 佇 銀行 做事。佢 佇 銀行 做哩 五 年 哩。
拼拼 (…) du ngiūnhōng zo̠sy̟. gi ̄du ngiūnhōng zo̠le ́ng ngiēn le.́
IPA [ (…) t⁼u̠ ŋʲūnɦɔŋ̄ ʦ⁼o̠sɨ ̟|| k⁼i ̄t⁼u̠ ŋʲūnɦɔŋ̄ ʦ⁼o̠lɛ ̟ŋ ̍ŋʲɛn̄ lɛ ́|| ]
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EN Hubert has a headache. He's had a headache since he got up this
morning.

四四 Hubert 頭𩕭 痛。佢 朝晨 䟘床 就 頭𩕭 痛 哩。
拼拼 Hubert teu̠na ̠tūng. gi ̠zeúsy̠n hōngco̠ng qiu̠ teu̠na ̠tūng le.́
IPA [ (…) tʰɛ̠̫ na ̠tʰʊŋ || k⁼i ̠ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠ hɔŋ̄ʦʰɔŋ̠ ʨʰʲu̠ tʰɛ̠̫ na ̠tʰʊŋ lɛ ́|| ]
海海 Hubert 頭𩕭 痛。佢 朝晨 䟘床 就 頭𩕭 痛 哩。
拼拼 (…) tēunā tung. gi ̄zhaúshin̄ ho̠ngcōng qiu̟ tēunā tung le.́
IPA [ (…) tʰɛ̫̄ na ̄tʰʊ̠ŋ || k⁼i ̄t͡ʂ⁼á̫ ʂin̄ hɔŋ̠ʦʰɔŋ̄ ʨʰiu̟ tʰɛ̫̄ na ̄tʰʊ̠ŋ lɛ ́|| ]

EN I'm studying English. I've studied English for six (6) months.

四四 𠊎 佇 該 學 英文。𠊎 學 英文 六 隻 月 哩。
拼拼 ngai̠ di ̄gē hōk ińvu̠n. ngai̠ hōk ińvu̠n liu̠k zak̠ ngiēt le.́
IPA [ ŋa̡̠  t⁼i ̄k⁼ɛ ̄hɔɡ iɱvu̠n || ŋa̡̠  hɔɡ iɱvu̠n lʲu̠k̚ ʦ⁼aʔ̠ ŋʲɛt̄̚ lɛ ́|| ]
海海 𠊎 佇 該 學 英文。𠊎 學 英文 六 隻 月 哩。
拼拼 ngaí du gai̠ ho̠k riǹvūn. ngaí ho̠k riǹvūn liūk zhāk ngiet̠ le.́
IPA [ ŋa̡̟  t⁼u̠ k⁼a̡̠  hɔk̀̚ ʐiɱvūn || ŋa̡̟  hɔk̀̚ ʐiɱvūn lʲùk̚ t͡ʂ⁼aʔ̀ ŋʲɛt̀̚ lɛ ́|| ]

EN How long have they been in Brazil?

四四 佢兜 到 巴西 幾久哩？
拼拼 gid̠eú dō bax́i ́gig̀iùle?́
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  t⁼ō p⁼aɕ̠i ́k⁼iɢ̆̀ʲùlɛ ́|| ]
海海 佢兜 到 巴西 幾久哩？
拼拼 gid̄eù do̠ bax̀i ̀giǵiúle?́
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t⁼o̠ p⁼aɕ̀i ̀k⁼iɢ̟̆ʲu̟lɛ ́|| ]
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EN How long have you known Olivia?

四四 你 認識 Olivia 幾久哩？
拼拼 n ̱ngin̄sy̠t Olivia gig̀iùle?́
IPA [ ŋ ̠ŋin̄sɨt̠̚ (…) k⁼iɢ̆̀ʲùlɛ ́|| ]
海海 你 認識 Olivia 幾久哩？
拼拼 ngi ̄ngin̟shit̄ (…) giǵiúle?́
IPA [ ŋi ̄ŋin̟ʂɪt̚ (…) k⁼iɢ̟̆ʲu̟lɛ ́|| ]

EN How long has she studied Italian?

四四 佢 學 義大利文 幾久哩？
拼拼 gi ̠hōk ngit̄āiliv̄u̠n gig̀iùle?́
IPA [ k⁼i ̠hɔʔ̄ ŋit̄ʰā̡ liv̄u̠ŋ ɡiɢ̆̀ʲùlɛ ́|| ]
海海 佢 學 義大利文 幾久哩？
拼拼 gi ̄ho̠k ngit̟ai̟liv̠ūn giǵiúle?́
IPA [ k⁼i ̄hɔʔ̀ ŋit̟ʰa̡̟ liv̠ūŋ ɡiɢ̟̆ʲu̟lɛ ́|| ]

EN How long has he lived in Seattle?

四四 佢 閡 佇 西雅圖 幾久哩？
拼拼 gi ̠het̠ di ̄xińgat̀u̠ gig̀iùle?́
IPA [ k⁼i ̠hɛt̠̚ t⁼i ̄ɕiŋ́at̀ʰu̠ k⁼iɢ̆̀ʲùlɛ ́|| ]
海海 佢 蹛 佇 西雅圖 幾久哩？
拼拼 gi ̄dai̠ du xiǹgat́ū giǵiúle?́
IPA [ k⁼i ̄t⁼a̡̠  t⁼u̠ ɕiŋ̀at́ʰū k⁼iɢ̟̆ʲu̟lɛ ́|| ]
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EN How long have you been a teacher?

四四 你 做 先生 幾久哩？
拼拼 n ̱zō xińsańg gig̀iùle?́
IPA [ n ̠ʦ⁼ō ɕin̠saŋ́ ɡiɢ̆̀ʲùlɛ ́|| ]
海海 你 做 先生 幾久哩？
拼拼 ngi ̄zo̠ xiǹsaǹg giǵiúle?́
IPA [ ŋi ̄ʦ⁼o̠ ɕiǹsaŋ̀ ɡiɢ̟̆ʲu̟lɛ ́|| ]

EN How long has it been raining?

四四 落雨 落 幾久哩？
拼拼 lōki ̀lap̠ gig̀iùle?́
IPA [ lɔɡi ̀lap̠̚ k⁼iɢ̆̀ʲùlɛ ́|| ]
海海 落水 落 幾久哩？
拼拼 lo̠ksúi lāp giǵiúle?́
IPA [ lɔk̀̚su̟ʲ lap̀̚ k⁼iɢ̟̆ʲu̟lɛ ́|| ]

EN They've been married for ten (10) years.

四四 佢兜 結婚 十 年 哩。
拼拼 gid̠eú giet̠fún syp̄ ngien̠ le.́
IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̫́  k⁼ʲɛʔ̠fu̠n sɨp̄̚ ŋʲɛn̠ lɛ ́|| ]
海海 佢兜 結婚 十 年 哩。
拼拼 gid̄eù giētfùn sy̠p ngiēn le.́
IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  k⁼ʲɛʔ̀fùn sɨp̀̚ ŋʲɛn̄ lɛ ́|| ]
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EN Leonardo's lived in Canada since April.

四四 Leonardo 對 四月 起勢 就 閡 佇 加拿大。
拼拼 Leonardo dūi xin̄giēt his̀y ̄qiu̠ het̠ di ̄gańat́āi.
IPA [ (…) t⁼ūʲ ɕiŋ̄ʲɛ ̄ɾʱis̀ɨ ̄ʨʰʲu̠ hɛt̠̚ t⁼i ̄k⁼an̠at̠ʰā̡  || ]
海海 Leonardo 佇 四月 起勢 就 蹛 佇 加拿大。
拼拼 (…) du xin̠giet̠ hiśhi ̠qiu̟ dai̠ du gaǹat̀ai̟.
IPA [ (…) t⁼u̠ ɕiŋ̠ʲɛ ̀ɾʱiʂ̟i ̠ʨʰiu̟ t⁼a̡̠  t⁼u̠ k⁼aǹat̀ʰa̡̟  || ]

EN Giselle and I are friends. I know her very well.

四四 Giselle 㧯 𠊎 係 好朋友。𠊎 當 瞭解 佢。
拼拼 Giselle laú ngai̠ hē hòpen̠yú. ngai̠ dóng liaùgie ̀gi.̠
IPA [ (…) lá̫  ŋa̡̠  hɛ ̄hòpʰɛn̠jú || ŋa̡̠  t⁼ɔŋ́ lʲà̫ ɢ̆ʲɛ ̀k⁼i ̠|| ]
海海 Giselle 㧯 𠊎 係 好朋友。𠊎 當 瞭解 佢。
拼拼 (…) laù ngaí he ̠hópēnriù. ngaí dòng liaúgaí gi.̄
IPA [ (…) là̫  ŋa̡̟  hɛ ̠hópʰɛn̄ʐʲù || ŋa̡̟  t⁼ɔŋ̀ lʲa̟̫ ɢ̆á̡  k⁼i ̄|| ]

EN Luisa and I are friends. I've known her for a long time.

四四 Luisa 㧯 𠊎 係 好朋友。𠊎 認識 佢 當 久哩。
拼拼 Luisa laú ngai̠ hē hòpen̠yú. ngai̠ ngin̄sy̠t gi ̠dóng giùle.́
IPA [ (…) lá̫  ŋa̡̠  hɛ ̄hòpʰɛn̠jú || ŋa̡̠  ŋin̄sɨʔ̠ k⁼i ̠t⁼ɔŋ́ ɡʲùlɛ ́|| ]
海海 Luisa 㧯 𠊎 係 好朋友。𠊎 認識 佢 當 久哩。
拼拼 (…) laù ngaí he ̠hópēnriù. ngaí ngin̟shit̄ gi ̄dòng giúle.́
IPA [ (…) là̫  ŋa̡̟  hɛ ̠hópʰɛn̄ʐʲù || ŋa̡̟  ŋin̟ʂɪʔ k⁼i ̄t⁼ɔŋ̀ ɡʲu̟lɛ ́|| ]
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EN Sorry I'm late. How long have you been waiting?

四四 怌勢，𠊎 慢到 哩。你 佇 這等 幾久哩？
拼拼 paísē, ngai̠ māndō le.́ n ̱di ̄yad̀eǹ gig̀iùle?́
IPA [ pʰa̡̠ sɛ ̄| ŋa̡̠  man̄dō lɛ ́|| n ̠di ̄jat̀⁼ɛŋ̀ ɡiɢ̆̀ʲùlɛ ́|| ]
海海 怌勢，𠊎 慢到 哩。你 佇 這等 幾久哩？
拼拼 paìshe,̠ ngaí man̟do̠ le.́ ngi ̄du liańeń giǵiúle?́
IPA [ pʰà̡ ʂɛ ̠| ŋa̡̟  man̟do̠ lɛ ́|| ŋi ̄t⁼u̠ lʲan̟ɛŋ̟ ɡiɢ̟̆ʲu̟lɛ ́|| ]

EN Jean works in a hotel now. He likes his job a lot.

四四 Jean 佇 旅館 上班。佢 當 好 做 這 頭路。
拼拼 Jean di ̄liǵòn sóngbań. gi ̠dóng hò zō ya ̀teu̠lū.
IPA [ (…) t⁼i ̄liɢ̆́ɔǹ sɔŋ̠bań || k⁼i ̠t⁼ɔŋ́ hò ʦ⁼ō ja ̀tʰɛ̠̫ lū || ]
海海 Jean 佇 旅館 上班。佢 當 好 做 這 頭路。
拼拼 (…) du lig̀ón shòngbaǹ. gi ̄dòng hó zo̠ lia ́tēulu̟.
IPA [ (…) t⁼u̠ liɢ̆̀ɔn̟ ʂɔŋ̀baǹ || k⁼i ̄t⁼ɔŋ̀ kʰo̟ ʦ⁼o̠ lʲa ́tʰɛ̫̄ lu̟ || ]

EN Isabelle's reading the newspaper. She's been reading it for two
(2) hours.

四四 Isabelle 佇 該 看 報紙。佢 既經 看哩 兩點鐘 哩。
拼拼 Isabelle di ̄gē kōn bōzy.̀ gi ̠giḡiń kōnle ́liòngdiāmzúng le.́
IPA [ (…) t⁼i ̄k⁼ɛ ̄kʰɔm̄ bōʦ⁼ɨ ̀|| k⁼i ̠k⁼iɢ̆̄iŋ̠ kʰɔn̄lɛ ́lʲɔŋ̀dʲam̄ʦ⁼ʊ̠ŋ lɛ ́|| ]
海海 Isabelle 佇 該 看 報紙。佢 已經 看哩 兩點鐘 哩。
拼拼 (…) du gai̠ kōn bo̠zhi.́ gi ̄riǵiǹ kōnle ́lióngdiam̠zhùng le.́
IPA [ (…) t⁼u̠ k⁼a̡̠  kʰɔm̄ bo̠t͡ʂ⁼i ́|| k⁼i ̄ʐiɢ̟̆iŋ̀ kʰɔn̄lɛ ̟lʲɔŋ̟dʲam̠t͡ʂ⁼ʊŋ lɛ ́|| ]
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EN How long have you lived in this house?

四四 你 閡 佇 這間 屋仔 幾久哩？
拼拼 n ̱het̠ di ̄yag̀ień vu̠ke ̀gig̀iùle?́
IPA [ niet̠̚ t⁼i ̄jaɢ̆̀ʲɛɱ vʊ̠ɢ̆ɛ ̀k⁼iɢ̆̀ʲùlɛ ́|| ]
海海 你 蹛 佇 這間 屋 幾久哩？
拼拼 ngi ̄dai̠ du liaǵieǹ vūk giǵiúle?́
IPA [ ŋi ̄t⁼a̡̠  t⁼u̠ lʲaɢ̟̆ʲɛɱ vʊk̚ k⁼iɢ̟̆ʲu̟lɛ ́|| ]

EN Is that a new coat? — No, I've had this coat for a long time.

四四 該 係 新 个 ジャンパー 嚒？— 毋係，這 著 當 久哩。
拼拼 gē hē xiń gē jjiam̀bā mo̠? — m̱hē, ya ̀cōk dóng giùle.́
IPA [ k⁼ɛ ̄hɛ ̄ɕiŋ̠ ɡɛ ̄ʑʲam̀ba ̄mo̠ || — m̠ɦɛ ̄| ja ̀ʦʰɔk̄̚ t⁼ɔŋ́ ɡʲùlɛ ́|| ]
海海 該 係 新 个 ジャンパー 嚒？— 毋係，這 著 當 久哩。
拼拼 gai̠ he ̠xiǹ gai̠ ram̀vā mō? — m̄he,̠ lia ́cho̠k dòng giúle.́
IPA [ k⁼a̡̠  hɛ ̠ɕiŋ̀ ɡa̡̠  ʐaɱva ̄mō || — m̩ɦɛ ̠| lʲa ̟t͡ʂʰɔk̀̚ t⁼ɔŋ̀ ɡʲu̟lɛ ́|| ]

EN Maalik's in Seattle right now. He's been there for the last three
(3) days.

四四 Maalik 這下 佇 西雅圖。佢 這 三 日 都 佇 該。
拼拼 Maalik yah̀ā di ̄xińgat̀u̠. gi ̠ya ̀saḿ ngit̠ dú di ̄gē.
IPA [ (…) jah̀a ̄t⁼i ̄ɕiŋ́at̀ʰu̠ || k⁼i ̠ja ̀saḿ ŋɪt̠̚ t⁼u̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄|| ]
海海 Maalik 這下 佇 西雅圖。佢 這 三 日 都 佇 該。
拼拼 (…) liah́a ̟du xiǹgat́ū. gi ̄lia ́sam̀ ngit̄ dù du gai̠.
IPA [ (…) lʲah̟a ̟t⁼u̠ ɕiŋ̀at́ʰū || k⁼i ̄lʲa ̟sam̀ ŋɪt̚ t⁼ù t⁼u̠ k⁼a̡̠  || ]
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EN Yasmin's in Brazil. She's been there for three (3) days.

四四 Yasmin 佇 巴西。佢 佇 巴西 三 日 哩。
拼拼 Yasmin di ̄bax́i.́ gi ̠di ̄bax́i ́saḿ ngit̠ le.́
IPA [ (…) t⁼i ̄p⁼aɕ̠i ́|| k⁼i ̠t⁼i ̄p⁼aɕ̠i ̠saḿ ŋɪt̠̚ lɛ ́|| ]
海海 Yasmin 佇 巴西。佢 佇 巴西 三 日 哩。
拼拼 (…) du bax̀i.̀ gi ̄du bax̀i ̀sam̀ ngit̄ le.́
IPA [ (…) t⁼u̠ p⁼aɕ̀i ̀|| k⁼i ̄t⁼u̠ p⁼aɕ̀i ̀sam̀ ŋɪt̚ lɛ ́|| ]

EN Today's Wednesday. She's been there since Monday.

四四 今晡日 係 拜三。佢 拜一 就 佇 該 哩。
拼拼 giḿbúngit̠ hē bāisaḿ. gi ̠bāiit̠ qiu̠ di ̄gē le.́
IPA [ k⁼im̠búŋɪ ̠ɾʱɛ ̄p⁼ā̡ saḿ || k⁼i ̠p⁼ā̡ ɪt̠̚ ʨʰʲu̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄lɛ ́|| ]
海海 今晡日 係 拜三。佢 拜一 就 佇 該 哩。
拼拼 gim̀bùngit̄ he ̠bai̠sam̀. gi ̄bai̠rit̄ qiu̟ du gai̠ le.́
IPA [ k⁼im̀bùŋɪ ɾʱɛ ̠p⁼a̡̠ sam̀ || k⁼i ̄p⁼a̡̠ ʐɪt̚ ʨʰiu̟ t⁼u̠ k⁼a̡̠  lɛ ́|| ]

EN Lucien has been in Canada for six (6) months.

四四 Lucien 佇 加拿大 六 個 月 哩。
拼拼 Luqien di ̄gańat́āi liu̠k gē ngiēt le.́
IPA [ (…) t⁼i ̄k⁼an̠at̠ʰā̡  lʲu̠k̚ k⁼ɛ ̄ŋʲɛt̄̚ lɛ ́|| ]
海海 Lucien 佇 加拿大 六 個 月 哩。
拼拼 (…) du gaǹat̀ai̟ liūk gai̠ ngiet̠ le.́
IPA [ (…) t⁼u̠ k⁼aǹat̀ʰa̡̟  lʲùk̚ k⁼a̡̠  ŋʲɛt̀̚ lɛ ́|| ]
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EN Lucien has been in Canada since January.

四四 Lucien 一月 就 佇 加拿大 哩。
拼拼 Luqien it̠ngiēt qiu̠ di ̄gańat́āi le.́
IPA [ (…) ɪʔ̠ŋʲɛt̄̚ ʨʰʲu̠ t⁼i ̄k⁼an̠at̠ʰā̡  lɛ ́|| ]
海海 Lucien 一月 就 佇 加拿大 哩。
拼拼 (…) rit̄ngiet̠ qiu̟ du gaǹat̀ai̟ le.́
IPA [ (…) ʐɪʔŋʲɛt̀̚ ʨʰiu̟ t⁼u̠ k⁼aǹat̀ʰa̡̟  lɛ ́|| ]

EN We've been waiting for two (2) hours.

四四 󿌇 等哩 兩點鐘 哩。
拼拼 eń deǹle ́liòngdiāmzúng le.́
IPA [ ɛń dɛǹlɛ ́lʲɔŋ̀dʲam̄ʦ⁼ʊ̠ŋ lɛ ́|| ]
海海 󿌇俚 等哩 兩點鐘 哩。
拼拼 eǹli ̄deńle ́lióngdiam̠zhùng le.́
IPA [ ɛǹli ̄t⁼ɛn̟lɛ ̟lʲɔŋ̟dʲam̠t͡ʂ⁼ʊŋ lɛ ́|| ]

EN We've been waiting since nine [o'clock] (9:00).

四四 󿌇 九點 就 開始 等 哩。
拼拼 eń giùdiām qiu̠ kóisy ̀deǹ le.́
IPA [ ɛŋ́ ɡʲùt⁼ʲam̄ ʨʰʲu̠ kʰóʲsɨ ̀t⁼ɛǹ lɛ ́|| ]
海海 󿌇俚 九點 就 開始 等 哩。
拼拼 eǹli ̄giúdiam̠ qiu̟ kòishi ́deń le.́
IPA [ ɛǹli ̄k⁼ʲu̟t⁼ʲam̠ ʨʰiu̟ kʰòʲʂi ̟t⁼ɛn̟ lɛ ́|| ]
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EN I've lived in Chicago for a long time.

四四 𠊎 閡 佇 芝加哥 當 久哩。
拼拼 ngai̠ het̠ di ̄zyǵaǵó dóng giùle.́
IPA [ ŋa̡̠  hɛt̠̚ t⁼i ̄ʦ⁼ɨɢ̠̆aɢ̠̆o̠ t⁼ɔŋ́ ɡʲùlɛ ́|| ]
海海 𠊎 蹛 佇 芝加哥 當 久哩。
拼拼 ngaí dai̠ du zyg̀ag̀ò dòng giúle.́
IPA [ ŋa̡̟  t⁼a̡̠  t⁼u̠ ʦ⁼ɨɢ̆̀aɢ̆̀ò t⁼ɔŋ̀ ɡʲu̟lɛ ́|| ]

EN I've lived in Chicago since I was ten (10) years old.

四四 𠊎 十歲 開始 就 閡 佇 芝加哥 哩。
拼拼 ngai̠ syp̄sē kóisy ̀qiu̠ het̠ di ̄zyǵaǵó le.́
IPA [ ŋa̡̠  sɨp̄̚sɛ ̄kʰóʲsɨ ̀ʨʰʲu̠ hɛt̠̚ t⁼i ̄ʦ⁼ɨɢ̠̆aɢ̠̆o̠ lɛ ́|| ]
海海 𠊎 十歲 開始 就 蹛 佇 芝加哥 哩。
拼拼 ngaí sy̠pso̠i kòishi ́qiu̟ dai̠ du zyg̀ag̀ò le.́
IPA [ ŋa̡̟  sɨp̀̚so̠ʲ kʰòʲʂi ̟ʨʰiu̟ t⁼a̡̠  t⁼u̠ ʦ⁼ɨɢ̆̀aɢ̆̀ò lɛ ́|| ]

EN Jasmine started her new job three (3) weeks ago.

四四 Jasmine 三 隻 禮拜 之前 開始 做 新 个 頭路。
拼拼 Jasmine saḿ zak̠ lib́āi zyq́ien̠ kóisy ̀zō xiń gē teu̠lū.
IPA [ (…) saḿ ʦ⁼ak̠̚ lip̠⁼ā̡  ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛŋ̠ kʰóʲsɨ ̀ʦ⁼ō ɕiŋ̠ ɡɛ ̄tʰɛ̠̫ lū || ]
海海 Jasmine 三 隻 禮拜 之前 開始 做 新 个 頭路。
拼拼 (…) sam̀ zhāk lib̀ai̠ zyq̀iēn kòishi ́zo̠ xiǹ gai̠ tēulu̟.
IPA [ (…) sam̀ t͡ʂ⁼ak̀̚ lip̀⁼a̡̠  ʦ⁼ɨʨ̀ʰiɛŋ̄ kʰòʲʂi ̟ʦ⁼o̠ ɕiŋ̀ ɡa̡̠  tʰɛ̫̄ lu̟ || ]
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EN When did Noboru leave? — He left ten (10) minutes ago.

四四 Noboru 奈 久 離開 个？— 佢 十分鐘 之前 離開 个。
拼拼 Noboru nāi giù lik̠ói gē? — gi ̠syp̄fúnzúng zyq́ien̠ lik̠ói gē.
IPA [ (…) nā̡  k⁼ʲù lik̠ʰo̠ʲ k⁼ɛ ̄|| — k⁼i ̠sɨp̄̚fu̠nʦ⁼ʊ̠ŋ ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛn̠ lik̠ʰo̠ʲ k⁼ɛ ̄|| ]
海海 Noboru 奈 久 離開 个？— 佢 十分鐘 之前 離開 个。
拼拼 (…) nai̟ giú lik̄òi gai̠? — gi ̄sy̠pfùnzhùng zyq̀iēn lik̄òi gai̠.
IPA [ (…) na̡̟  k⁼ʲú lik̄ʰòʲ k⁼a̡̠  || — k⁼i ̄sɨp̀̚fùnt͡ʂ⁼ʊŋ ʦ⁼ɨʨ̀ʰiɛn̄ lik̄ʰòʲ k⁼a̡̠  ||

]

EN I had dinner an hour ago.

四四 𠊎 一 點鐘 之前 食夜。
拼拼 ngai̠ it̠ diāmzúng zyq́ien̠ syt̄yā.
IPA [ ŋa̡̠  ɪt̠̚ t⁼ʲam̄ʦ⁼ʊ̠ŋ ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛn̠ sɨt̄̚ja ̄|| ]
海海 𠊎 一 點鐘 之前 食夜。
拼拼 ngaí rit̄ diam̠zhùng zyq̀iēn shit̠ria.̟
IPA [ ŋa̡̟  ʐɪt̚ t⁼ʲam̠t͡ʂ⁼ʊŋ ʦ⁼ɨʨ̀ʰiɛn̄ ʂɪt̚ʐʲa ̟|| ]

EN Life was very different a hundred (100) years ago.

四四 一百年 前 个 生活 當 無共樣。
拼拼 it̠bak̠ngien̠ qien̠ gē seńfat̠ dóng mo̠kiūngyōng.
IPA [ ɪʔ̠p⁼aʔ̠ŋʲɛn̠ ʨʰʲɛŋ̠ ɡɛ ̄sɛɱfat̠̚ t⁼ɔŋ́ mo̠kʰʲūŋjɔŋ̄ || ]
海海 一百年 前 个 生活 當 無共樣。
拼拼 rit̄bākngiēn qiēn gai̠ seǹfāt dòng mōkiu̟ngrio̟ng.
IPA [ ʐɪʔp⁼aʔ̄ŋʲɛn̄ ʨʰiɛŋ̄ ɡa̡̠  sɛɱfat̀̚ t⁼ɔŋ̀ mōkʰʲu̟ŋrʲɔŋ̟ || ]
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EN When did Michiko arrive in Brazil?

四四 Michiko 係 奈 久 到 巴西 个？
拼拼 Michiko hē nāi giù dō bax́i ́gē?
IPA [ (…) hɛ ̄nā̡  k⁼ʲù t⁼ō p⁼aɕ̠i ̠k⁼ɛ ̄|| ]
海海 Michiko 係 奈 久 到 巴西 个？
拼拼 (…) he ̠nai̟ giú do̠ bax̀i ̀gai̠?
IPA [ (…) hɛ ̠na̡̟  k⁼ʲu̟ t⁼o̠ p⁼aɕ̀i ̀k⁼a̡̠  || ]

EN She arrived in Brazil three (3) days ago.

四四 佢 三 日 之前 到 巴西。
拼拼 gi ̠saḿ ngit̠ zyq́ien̠ dō bax́i.́
IPA [ k⁼i ̠saḿ ŋɪt̠̚ ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛn̠ dō p⁼aɕ̠i ́|| ]
海海 佢 三 日 之前 到 巴西。
拼拼 gi ̄sam̀ ngit̄ zyq̀iēn do̠ bax̀i.̀
IPA [ k⁼i ̄sam̀ ŋɪt̚ ʦ⁼ɨʨ̀ʰiɛn̄ do̠ p⁼aɕ̀i ̀|| ]

EN How long has she been in Brazil?

四四 佢 佇 巴西 幾久哩？
拼拼 gi ̠di ̄bax́i ́gig̀iùle?́
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄p⁼aɕ̠i ́k⁼iɢ̆̀ʲùlɛ ́|| ]
海海 佢 佇 巴西 幾久哩？
拼拼 gi ̄du bax̀i ̀giǵiúle?́
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ p⁼aɕ̀i ̀k⁼iɢ̟̆ʲu̟lɛ ́|| ]
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EN She's been in Brazil for three (3) days.

四四 佢 佇 巴西 三 日 哩。
拼拼 gi ̠di ̄bax́i ́saḿ ngit̠ le.́
IPA [ k⁼i ̠t⁼i ̄p⁼aɕ̠i ̠saḿ ŋɪt̠̚ lɛ ́|| ]
海海 佢 佇 巴西 三 日 哩。
拼拼 gi ̄du bax̀i ̀sam̀ ngit̄ le.́
IPA [ k⁼i ̄t⁼u̠ p⁼aɕ̀i ̀sam̀ ŋɪt̚ lɛ ́|| ]

EN My aunt has lived in Australia for fifteen (15) years.

四四 吾 姨 閡 佇 澳洲 十五 年 哩。
拼拼 nga ́i ̠het̠ di ̄ōzú syp̄ng ngien̠ le.́
IPA [ ŋa ́i ̠hɛt̠̚ t⁼i ̄ōʦ⁼u̠ sɨp̄̚ŋ ̀ŋʲɛn̠ lɛ ́|| ]
海海 吾 姨 蹛 佇 澳洲 十五 年 哩。
拼拼 ngā ri ̄dai̠ du o̠zhiù sy̠png ngiēn le.́
IPA [ ŋa ̄ʐi ̄t⁼a̡̠  t⁼u̠ o̠t͡ʂ⁼ʲù sɨp̀̚ŋ ̍ŋʲɛn̄ lɛ ́|| ]

EN Lilianne's in her office. She's been there since seven [o'clock]
(7:00).

四四 Lilianne 佇 辦公室。佢 七點 就 佇 該 哩。
拼拼 Lilianne di ̄pāngúngsy̠t. gi ̠qit̠diām qiu̠ di ̄gē le.́
IPA [ (…) t⁼i ̄pʰaŋ̄ɡʊ́ŋsɨt̠̚ || k⁼i ̠ʨʰɪt̠̚t⁼ʲam̄ ʨʰʲu̠ t⁼i ̄k⁼ɛ ̄lɛ ́|| ]
海海 Lilianne 佇 辦公室。佢 七點 就 佇 該 哩。
拼拼 (…) du pan̟gùngshit̄. gi ̄qit̄diam̠ qiu̟ du gai̠ le.́
IPA [ (…) t⁼u̠ pʰaŋ̟ɡʊŋʂɪt̚ || k⁼i ̄ʨʰit̀̚t⁼ʲam̠ ʨʰiu̟ t⁼u̠ k⁼a̡̠  lɛ ́|| ]
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EN Mexico has been an independent country since eighteen
twenty-one (1821).

四四 墨西哥 佇 一八二一年 開始 就 係 獨立 个 國家 哩。
拼拼 mētxiǵó di ̄it̠bat̠ngiīt̠ngien̠ kóisy ̀qiu̠ hē tūklip̄ gē guet̠ga ́le.́
IPA [ mɛt̄̚ɕiɢ̠̆o̠ t⁼i ̄ɪʔ̠p⁼aʔ̠ŋiɪ̄ʔ̠ŋʲɛŋ̠ kʰóʲsɨ ̀ʨʰʲu̠ hɛ ̄tʰʊk̚lɪp̚ k⁼ɛ ̄k⁼ʷɛʔ̠k⁼a ̠lɛ ́

|| ]
海海 墨西哥 佇 一八二一年 開始 就 係 獨立 个 國家 哩。
拼拼 met̠xig̀ò du rit̄bātngir̟it̄ngiēn kòishi ́qiu̟ he ̠tu̠klip̠ gai̠ guētga ̀le.́
IPA [ mɛt̀̚ɕiɢ̆̀ò t⁼u̠ ʐɪʔp⁼aʔ̀ŋiʐ̟ɪʔŋʲɛŋ̄ kʰòʲʂi ̟ʨʰiu̟ hɛ ̠tʰʊk̚lɪp̚ k⁼a̡̠  k⁼ʷɛʔ̀k⁼à

lɛ ́|| ]

EN The bus is late. We've been waiting for twenty (20) minutes.

四四 公車 慢分，󿌇 既經 等哩 二十分鐘 哩。
拼拼 gúngca ́mānfún, eń giḡiń deǹle ́ngis̄yp̄fúnzúng le.́
IPA [ k⁼ʊ̠ŋʦʰa ̠maɱfún | ɛŋ̠ ɡiɢ̆̄iń dɛǹlɛ ̠ŋis̄ɨp̄̚fu̠nʦ⁼ʊ̠ŋ lɛ ́|| ]
海海 公車 慢分，󿌇俚 已經 等哩 二十分鐘 哩。
拼拼 gùngcha ̀man̟fùn, eǹli ̄riǵiǹ deńle ́ngis̟y̠pfùnzhùng le.́
IPA [ k⁼ʊŋt͡ʂʰa ̀maɱfùn | ɛǹli ̄ʐiɢ̟̆iǹ dɛn̟lɛ ̟ŋis̟ɨp̀̚fùnt͡ʂ⁼ʊŋ lɛ ́|| ]
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EN Nobody lives in those houses. They've been empty for many
years.

四四 無人 蹛 佇 該兜 屋肚。佢兜 已經 當 久 無人 閡 哩。
拼拼 mo̠ngin̠ dāi di ̄gēdeú vu̠kdù. gid̠eú iḡiń dóng giù mo̠ngin̠ het̠ le.́
IPA [ mo̠ŋin̠ dā̡  t⁼i ̄k⁼ɛt̄⁼ɛ ̫́  vʊ̠k̚t⁼ù || k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  iɢ̆̄in̠ dɔŋ́ ɡʲù mo̠ŋin̠ hɛt̠̚ lɛ ́

|| ]
海海 無人 蹛 佇 該兜 屋肚。佢兜 已經 當 久 無人 蹛 哩。
拼拼 mōngin̄ dai̠ du gāideù vūkdú. gid̄eù riǵiǹ dòng giú mōngin̄ dai̠ le.́
IPA [ mōŋin̄ da̡̠  t⁼u̠ k⁼ā̡ t⁼ɛ ̫̀  vʊk̚t⁼ú || k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ʐiɢ̟̆iǹ dɔŋ̀ ɡʲú mōŋin̄ da̡̠  lɛ ́

|| ]

EN Michel's been sick for a long time. He's been in the hospital
since October of last year.

四四 Michel 破病 當 久哩。佢 舊年 十月 就 閡 院 哩。
拼拼 Michel pōpiāng dóng giùle.́ gi ̠kiūngien̠ syp̄ngiēt qiu̠ het̠ yēn le.́
IPA [ (…) pʰōpʰʲaŋ̄ dɔŋ́ ɡʲùlɛ ́|| k⁼i ̠kʰʲūŋʲɛn̠ sɨp̄̚ŋʲɛt̄̚ ʨʰʲu̠ hɛt̠̚ jɛn̄ lɛ ́||

]
海海 Michel 破病 當 久哩。佢 舊年 十月 就 蹛 院 哩。
拼拼 (…) po̠pian̟g dòng giúle.́ gi ̄kiu̟ngiēn sy̠pngiet̠ qiu̟ dai̠ ran̠ le.́
IPA [ (…) pʰo̠pʰʲaŋ̟ dɔŋ̀ ɡʲu̟lɛ ́|| k⁼i ̄kʰʲu̟ŋʲɛn̄ sɨp̀̚ŋʲɛt̀̚ ʨʰiu̟ t⁼a̡̠  ʐan̠ lɛ ́||

]
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EN When was the last time you ate? — Three hours ago.

四四 你 前 一 擺 食 東西 係 奈 久？— 三點鐘 之前。
拼拼 n ̱qien̠ it̠ baì syt̄ dúngxi ́hē nāi giù? — saḿdiāmzúng zyq́ien̠.
IPA [ n ̠ʨʰʲɛn̠ ɪʔ̠ p⁼à̡  sɨt̄̚ t⁼ʊ̠ŋɕi ̠hɛ ̄nā̡  k⁼ʲù || — sam̠dʲam̄ʦ⁼ʊ̠ŋ ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛn̠

|| ]
海海 你 前 一 擺 食 東西 係 奈 久？— 三點鐘 之前。
拼拼 ngi ̄qiēn rit̄ baí shit̠ dùngxi ̀he ̠nai̟ giú? — sam̀diam̠zhùng zyq̀iēn.
IPA [ ŋi ̄ʨʰiɛn̄ ʐɪʔ p⁼a̡̟  ʂɪt̚ t⁼ʊŋɕi ̀hɛ ̠na̡̟  k⁼ʲú || — sam̀dʲam̠t͡ʂ⁼ʊŋ

ʦ⁼ɨʨ̀ʰiɛn̄ || ]

EN When was the last time you were sick? — Five months ago.

四四 你 上擺 破病 係 奈 下仔？— 五 個 月 之前。
拼拼 n ̱sōngbaì pōpiāng hē nāi hāe?̀ — ng gē ngiēt zyq́ien̠.
IPA [ n ̠sɔŋ̄bà̡  pʰōpʰʲaŋ̄ hɛ ̄nā̡  haɛ̄ ̀|| — ŋ ̀ɡɛ ̄ŋʲɛt̄̚ ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛn̠ || ]
海海 你 上擺 破病 係 奈 下仔？— 五 個 月 之前。
拼拼 ngi ̄sho̟ngbaí po̠pian̟g he ̠nai̟ hae̟? — ng gai̠ ngiet̠ zyq̀iēn.
IPA [ ŋi ̄ʂɔŋ̟ba̡̟  pʰo̠pʰʲaŋ̟ kʰɛ ̠na̡̟  haɤ̟ || — ŋ ̍ɡa̡̠  ŋʲɛt̀̚ ʦ⁼ɨʨ̀ʰiɛn̄ || ]

EN When was the last time you went to the movies? — Just last
week.

四四 你 上擺 去 看 電影 係 奈 久？— 就 上隻 禮拜。
拼拼 n ̱sōngbaì hi ̄kōn tiēnyaǹg hē nāi giù? — qiu̠ sōngzak̠ lib́āi.
IPA [ n ̠sɔŋ̄bà̡  hi ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄jaŋ̀ hɛ ̄nā̡  k⁼ʲù || — ʨʰʲu̠ sɔŋ̄ʦ⁼ak̠̚ lip̠⁼ā̡  || ]
海海 你 上擺 去 看 電影 係 奈 久？— 就 上隻 禮拜。
拼拼 ngi ̄sho̟ngbaí hi ̠kōn tien̟riańg he ̠nai̟ giú? — qiu̟ sho̟ngzhāk lib̀ai̠.
IPA [ ŋi ̄ʂɔŋ̟ba̡̟  hi ̠kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʐʲaŋ̟ kʰɛ ̠na̡̟  k⁼ʲú || — ʨʰiu̟ ʂɔŋ̟t͡ʂ⁼ak̀̚ lip̀⁼a̡̠

|| ]
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EN When was the last time you were in a car? — Just this morning.

四四 你 盡尾 一 擺 坐 車仔 麼个 時節？— 就 今晡朝晨。
拼拼 n ̱qin̄mi ́it̠ baì có caé ̀mag̀ē sy̠jiet̠? — qiu̠ giḿbúzeúsy̠n.
IPA [ n ̠ʨʰim̄mi ́ɪʔ̠ p⁼à̡  ʦʰo̠ ʦʰaɛ́ ̀maɢ̆̀ɛ ̄sɨʨ̠⁼ʲɛt̠̚ || — ʨʰʲu̠

k⁼im̠bu̠ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠ || ]
海海 你 最尾 一 擺 坐 車仔 麼个 時節？— 就 今晡朝晨。
拼拼 ngi ̄zuimùi rit̄ baí cò chaè maǵai̠ shij̄iēt? — qiu̟ gim̀bùzhaúshin̄.
IPA [ ŋi ̄ʦ⁼u̠ʲmùʲ ʐɪʔ p⁼a̡̟  ʦʰò t͡ʂʰaɤ̀ maɢ̟̆a̡̠  ʂiʨ̄⁼iɛt̄̚ || — ʨʰiu̟

k⁼im̀bùt͡ʂ⁼á̫ ʂin̄ || ]

EN When was the last time you went on vacation? — A year ago.

四四 你 上擺 去 旅行 係 奈 剝仔？— 一 年 前。
拼拼 n ̱sōngbaì hi ̄lih́an̠g hē nāi bo̠ke?̀ — it̠ ngien̠ qien̠.
IPA [ n ̠sɔŋ̄bà̡  hi ̄liɦ́aŋ̠ hɛ ̄nā̡  p⁼ɔɢ̠̆ɛ ̀|| — ɪʔ̠ ŋʲɛn̠ ʨʰʲɛn̠ || ]
海海 你 上擺 去 旅行 係 奈 剝仔？— 一 年 前。
拼拼 ngi ̄sho̟ngbaí hi ̠lih̀āng he ̠nai̟ bōke? — rit̄ ngiēn qiēn.
IPA [ ŋi ̄ʂɔŋ̟ba̡̟  hi ̠liɦ̀aŋ̄ kʰɛ ̠na̡̟  p⁼ɔɢ̆̄ɤ || — ʐɪʔ ŋʲɛn̄ ʨʰiɛn̄ || ]

EN Mungeol and Weonhye have been married for twenty (20) years.

四四 文傑 㧯 媛惠 已經 結婚 二十 年 哩。
拼拼 vu̠nkiēt laú yēnfi ̄iḡiń giet̠fún ngis̄yp̄ ngien̠ le.́
IPA [ vu̠ŋkʰʲɛt̄̚ la̠̫  jɛɱfi ̄iɢ̆̄iŋ́ ɡʲɛʔ̠fu̠ŋ ŋis̄ɨp̄̚ ŋʲɛn̠ lɛ ́|| ]
海海 文傑 㧯 媛惠 已經 結婚 二十 年 哩。
拼拼 vūnkiet̠ laù ran̠fui riǵiǹ giētfùn ngis̟y̠p ngiēn le.́
IPA [ vūŋkʰʲɛt̀̚ là̫  ʐaɱfu̠ʲ ʐiɢ̟̆iŋ̀ ɡʲɛʔ̀fùŋ ŋis̟ɨp̀̚ ŋʲɛn̄ lɛ ́|| ]
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EN Mungeol and Weonhye got married twenty (20) years ago.

四四 文傑 㧯 媛惠 二十 年 前 結婚。
拼拼 vu̠nkiēt laú yēnfi ̄ngis̄yp̄ ngien̠ qien̠ giet̠fún.
IPA [ vu̠ŋkʰʲɛt̄̚ la̠̫  jɛɱfi ̄ŋis̄ɨp̄̚ ŋʲɛn̠ ʨʰʲɛŋ̠ ɡʲɛʔ̠fún || ]
海海 文傑 㧯 媛惠 二十 年 前 結婚。
拼拼 vūnkiet̠ laù ran̠fui ngis̟y̠p ngiēn qiēn giētfùn.
IPA [ vūŋkʰʲɛt̀̚ là̫  ʐaɱfu̠ʲ ŋis̟ɨp̀̚ ŋʲɛn̄ ʨʰiɛŋ̄ ɡʲɛʔ̀fùn || ]

EN Nicholas arrived an hour ago.

四四 Nicholas 一 點鐘 之前 到來。
拼拼 Nicholas it̠ diāmzúng zyq́ien̠ dōlo̠i.
IPA [ (…) ɪt̠̚ t⁼ʲam̄ʦ⁼ʊ̠ŋ ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛn̠ dōlo̠ʲ || ]
海海 Nicholas 一 點鐘 之前 到來。
拼拼 (…) rit̄ diam̠zhùng zyq̀iēn do̠lōi.
IPA [ (…) ʐɪt̚ t⁼ʲam̠t͡ʂ⁼ʊŋ ʦ⁼ɨʨ̀ʰiɛn̄ do̠lōʲ || ]

EN I bought these shoes a few days ago.

四四 𠊎 幾 日 之前 買 這 雙 鞋仔。
拼拼 ngai̠ gi ̀ngit̠ zyq́ien̠ maí ya ̀súng hai̠e.̀
IPA [ ŋa̡̠  k⁼i ̀ŋɪt̠̚ ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛm̠ má̡  ja ̀sʊ́ŋ ha̡̠ je ̀|| ]
海海 𠊎 幾 日 之前 買 這 雙 鞋仔。
拼拼 ngaí gi ́ngit̄ zyq̀iēn maì lia ́sùng hāie.
IPA [ ŋa̡̟  k⁼i ̟ŋɪt̚ ʦ⁼ɨʨ̀ʰiɛm̄ mà̡  lʲa ̟sʊŋ kʰā̡ ɤ || ]
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EN Miriam's been studying English for six (6) months.

四四 Miriam 既經 學 英文 六 隻 月 哩。
拼拼 Miriam giḡiń hōk ińvu̠n liu̠k zak̠ ngiēt le.́
IPA [ (…) k⁼iɢ̆̄in̠ hɔɡ iɱvu̠n lʲu̠k̚ ʦ⁼aʔ̠ ŋʲɛt̄̚ lɛ ́|| ]
海海 Miriam 已經 學 英文 六 隻 月 哩。
拼拼 (…) riǵiǹ ho̠k riǹvūn liūk zhāk ngiet̠ le.́
IPA [ (…) ʐiɢ̟̆iǹ hɔk̀̚ ʐiɱvūn lʲùk̚ t͡ʂ⁼aʔ̀ ŋʲɛt̀̚ lɛ ́|| ]

EN Have you known Heuijeong for a long time?

四四 你 㧯 熙婷 認識 當 久哩 係 嚒？
拼拼 n ̱laú hit́in̠ ngin̄sy̠t dóng giùle ́hē mo̠?
IPA [ n ̠la̠̫  hit́ʰiŋ̠ ŋin̄sɨt̠̚ t⁼ɔŋ́ ɡʲùlɛ ̠hɛ ̄mo̠ || ]
海海 你 㧯 熙婷 認識 當 久哩 係 嚒？
拼拼 ngi ̄laù hit̀in̄ ngin̟shit̄ dòng giúle ́he ̠mō?
IPA [ ŋi ̄là̫  hit̀ʰiŋ̄ ŋin̟ʂɪt̚ t⁼ɔŋ̀ ɡʲu̟lɛ ̟hɛ ̠mō || ]

EN Natalie's been in Brazil for three (3) days.

四四 Natalie 佇 巴西 三 日 哩。
拼拼 Natalie di ̄bax́i ́saḿ ngit̠ le.́
IPA [ (…) t⁼i ̄p⁼aɕ̠i ̠saḿ ŋɪt̠̚ lɛ ́|| ]
海海 Natalie 佇 巴西 三 日 哩。
拼拼 (…) du bax̀i ̀sam̀ ngit̄ le.́
IPA [ (…) t⁼u̠ p⁼aɕ̀i ̀sam̀ ŋɪt̚ lɛ ́|| ]
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EN Geonhong's been here since Tuesday.

四四 建宏 拜二 就 佇 這 哩。
拼拼 giēnfen̠ bāingi ̄qiu̠ di ̄ya ̀le.́
IPA [ k⁼ʲɛɱfɛm̠ bā̡ ŋi ̄ʨʰʲu̠ t⁼i ̄ja ̀lɛ ́|| ]
海海 建宏 拜二 就 佇 這 哩。
拼拼 gien̠fēn bai̠ngi ̟qiu̟ du lia ́le.́
IPA [ k⁼ʲɛɱfɛm̄ ba̡̠ ŋi ̟ʨʰiu̟ t⁼u̠ lʲa ̟lɛ ́|| ]

EN It's been raining for an hour.

四四 落雨 既經 落哩 一 點鐘 哩。
拼拼 lōki ̀giḡiń lap̠le ́it̠ diāmzúng le.́
IPA [ lɔɡi ̀k⁼iɢ̆̄iń lap̠̚lɛ ́ɪt̠̚ t⁼ʲam̄ʦ⁼ʊ̠ŋ lɛ ́|| ]
海海 落水 已經 落哩 一 點鐘 哩。
拼拼 lo̠ksúi riǵiǹ lāple ́rit̄ diam̠zhùng le.́
IPA [ lɔk̀̚su̟ʲ ʐiɢ̟̆iǹ lap̀̚lɛ ̟ʐɪt̚ t⁼ʲam̠t͡ʂ⁼ʊŋ lɛ ́|| ]

EN I've known Mengjuan since two thousand two (2002).

四四 𠊎 二零零二年 就 認識 孟娟 哩。
拼拼 ngai̠ ngil̄an̠glan̠gngin̄gien̠ qiu̠ ngin̄sy̠t mēngień le.́
IPA [ ŋa̡̠  ŋil̄aŋ̠laŋ̠ŋiŋ̄ʲɛn̠ ʨʰʲu̠ ŋin̄sɨʔ̠ mɛŋ̄ɡʲɛn̠ lɛ ́|| ]
海海 𠊎 二零零二年 就 認識 孟娟 哩。
拼拼 ngaí ngil̟ānglāngngin̟giēn qiu̟ ngin̟shit̄ men̟gieǹ le.́
IPA [ ŋa̡̟  ŋil̟aŋ̄laŋ̄ŋiŋ̟ʲɛn̄ ʨʰiu̟ ŋin̟ʂɪʔ mɛŋ̟ɡʲɛǹ lɛ ́|| ]
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EN Remy and Pauline have been married for six (6) months.

四四 Remy 㧯 Pauline 結婚 六 隻 月 哩。
拼拼 Remy laú Pauline giet̠fún liu̠k zak̠ ngiēt le.́
IPA [ (…) lá̫  (…) k⁼ʲɛʔ̠fún lʲu̠k̚ ʦ⁼aʔ̠ ŋʲɛt̄̚ lɛ ́|| ]
海海 瑞米 㧯 寶琳 結婚 六 隻 月 哩。
拼拼 su̟imi ́laù bólim̄ giētfùn liūk zhāk ngiet̠ le.́
IPA [ su̟ʲmi ̟là̫  p⁼ólim̄ ɡʲɛʔ̀fùn lʲùk̚ t͡ʂ⁼aʔ̀ ŋʲɛt̀̚ lɛ ́|| ]

EN Hitomi has studied medicine at the university for three (3) years.

四四 Hitomi 佇 大學 讀哩 三 年 醫學。
拼拼 Hitomi di ̄tāihōk tūkle ́saḿ ngien̠ ih̄ōk.
IPA [ (…) t⁼i ̄tʰā̡ ɦɔk̄̚ tʰʊk̚lɛ ̠saḿ ŋʲɛn̠ iɦ̄ɔk̄̚ || ]
海海 仁美 佇 大學 讀哩 三 年 醫學。
拼拼 rin̄mùi du tai̟ho̠k tu̠kle ́sam̀ ngiēn rih̀o̠k.
IPA [ ʐim̄mùʲ t⁼u̠ tʰa̡̟ ɦɔk̀̚ tʰʊk̚lɛ ̟sam̀ ŋʲɛn̄ ʐiɦ̀ɔk̀̚ || ]

EN Ichirou's played the piano since he was seven (7) years old.

四四 Ichirou 七歲 就 開始 彈 鋼琴 哩。
拼拼 Ichirou qit̠sē qiu̠ kóisy ̀tan̠ gōngkim̠ le.́
IPA [ (…) ʨʰɪt̠̚sɛ ̄ʨʰʲu̠ kʰóʲsɨ ̀tʰaŋ̠ ɡɔŋ̄kʰim̠ lɛ ́|| ]
海海 一郎 七歲 就 開始 彈 鋼琴 哩。
拼拼 rit̄lōng qit̄so̠i qiu̟ kòishi ́tān go̠ngkim̄ le.́
IPA [ ʐɪt̚lɔŋ̄ ʨʰit̀̚so̠ʲ ʨʰiu̟ kʰòʲʂi ́tʰaŋ̄ ɡɔŋ̠kʰim̄ lɛ ́|| ]
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EN His car's dirty. He's washing his car. He's washed his car. It's
clean now.

四四 其 車仔 當 屙糟。佢 當 佇 該 洗 車仔。其 車仔 洗 好 哩。這
下 當 淨浰 哩。

拼拼 gia ́caé ̀dóng ózó. gi ̠dóng di ̄gē xieǹ caé.̀ gia ́caé ̀xieǹ hò le.́ yah̀ā
dóng qiāngli ̄le.́

IPA [ k⁼ʲa ̠ʦʰaɛ́ ̀t⁼ɔŋ̠ o̠ʦ⁼ó || k⁼i ̠t⁼ɔŋ̠ di ̄k⁼ɛ ̄ɕʲɛǹ ʦʰaɛ́ ̀|| k⁼ʲa ̠ʦʰaɛ́ ̀ɕʲɛǹ hò
lɛ ́|| jah̀a ̄t⁼ɔŋ̠ ʨʰʲaŋ̄li ̄lɛ ́|| ]

海海 佢 个 車仔 當 屙糟。佢 當 佇 該 洗 車仔。佢 个 車仔 洗 好
哩。這下 當 淨浰 哩。

拼拼 gi ̄gai̠ chaè dòng òzò. gi ̄dòng du gai̠ xień chaè. gi ̄gai̠ chaè xień
hó le.́ liah́a ̟dòng qian̟gli ̟le.́

IPA [ k⁼i ̄k⁼a̡̠  t͡ʂʰaɤ̀ t⁼ɔŋ̀ òʦ⁼ò || k⁼i ̄t⁼ɔŋ̀ du̠ k⁼a̡̠  ɕiɛn̟ t͡ʂʰaɤ̀ || k⁼i ̄k⁼a̡̠  t͡ʂʰaɤ̀
ɕiɛn̟ ho̟ lɛ ́|| lʲah̟a ̟t⁼ɔŋ̀ ʨʰiaŋ̟li ̟lɛ ́|| ]

EN They're at home. They're going out. They've gone out. They're
not at home now.

四四 佢兜 佇 屋下。佢兜 就 愛 出門 哩。佢兜 出門 哩，佢兜 無
佇 屋下 哩。

拼拼 gid̠eú di ̄vu̠kha.́ gid̠eú qiu̠ ōi cu̠tmu̠n le.́ gid̠eú cu̠tmu̠n le,́ gid̠eú
mo̠ di ̄vu̠kha ́le.́

IPA [ k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  t⁼i ̄vʊ̠kʰa ́|| k⁼it̠⁼ɛ ̫́  ʨʰʲu̠ ōʲ ʦʰʊ̠ʔmu̠n lɛ ́|| k⁼it̠⁼ɛ ̫́  ʦʰʊ̠ʔmu̠n
lɛ ́| k⁼it̠⁼ɛ ̫́  mo̠ t⁼i ̄vʊ̠kʰa ̠lɛ ́|| ]

海海 佢兜 佇 屋下。佢兜 就 愛 出門 哩。佢兜 出門 哩，佢兜 無
佇 屋下 哩。

拼拼 gid̄eù du vūkha.̀ gid̄eù qiu̟ o̠i chūtmūn le.́ gid̄eù chūtmūn le,́
gid̄eù mō du vūkha ̀le.́

IPA [ k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t⁼u̠ vʊkʰa ̀|| k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ʨʰiu̟ o̠ʲ t͡ʂʰʊʔmūn lɛ ́|| k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t͡ʂʰʊʔmūn
lɛ ́| k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  mō t⁼u̠ vʊkʰa ̀lɛ ́|| ]
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EN I've lost my passport. I can't find my passport now.

四四 吾 護照 打毋見 哩。𠊎 尋毋捯 吾 護照。
拼拼 nga ́fūzēu dam̱̀giēn le.́ ngai̠ kim̠m̱dò nga ́fūzēu.
IPA [ ŋa ̠fūʦ⁼ɛ̫̄  t⁼am̠̀ɡʲɛn̄ lɛ ́|| ŋa̡̠  kʰim̠m̠dò ŋa ̠fūʦ⁼ɛ̫̄  || ]
海海 𠊎 个 護照 打毋見 哩。𠊎 尋毋捯 𠊎 个 護照。
拼拼 ngaí gai̠ fu̟zhau̠ dam̄́gian̠ le.́ ngaí qim̄m̄dó ngaí gai̠ fu̟zhau̠.
IPA [ ŋa̡̟  k⁼a̡̠  fu̟t͡ʂ⁼a̠̫  t⁼aḿ̩ɡʲan̠ lɛ ́|| ŋá̡  ʨʰim̄m̩do̟ ŋa̡̟  k⁼a̡̠  fu̟t͡ʂ⁼a̠̫  || ]

EN Where's Renee? — She's gone to bed. She's in bed now.

四四 Renee 佇 奈？— 佢 上 眠床 睡目 哩。
拼拼 Renee di ̄nāi? — gi ̠sóng min̠co̠ng sōimu̠k le.́
IPA [ (…) t⁼i ̄nā̡  || — k⁼i ̠sɔŋ́ min̠ʦʰɔŋ̠ sōʲmʊ̠k̚ lɛ ́|| ]
海海 芮妮 佇 奈？— 佢 上 眠床 睡目 哩。
拼拼 riùini ̠du nai̟? — gi ̄shòng min̄cōng sho̟imūk le.́
IPA [ ʐʲùʲni ̠t⁼u̠ na̡̟  || — k⁼i ̄ʂɔŋ̀ min̄ʦʰɔŋ̄ ʂo̟ʲmʊk̚ lɛ ́|| ]

EN We've bought a new car. We have a new car now.

四四 󿌇 買哩 一 輛 新 車仔。󿌇 有 一 輛 新 車仔 哩。
拼拼 eń maíle ́it̠ lio̠ng xiń caé.̀ eń yú it̠ lio̠ng xiń caé ̀le.́
IPA [ ɛm̠ ma̡̠ lɛ ́ɪt̠̚ lʲɔŋ̠ ɕin̠ ʦʰaɛ́ ̀|| ɛn̠ jú ɪt̠̚ lʲɔŋ̠ ɕin̠ ʦʰaɛ́ ̀lɛ ́|| ]
海海 󿌇俚 買哩 一 輛 新 車仔。󿌇俚 有 一 輛 新 車仔 哩。
拼拼 eǹli ̄maìle ́rit̄ liōng xiǹ chaè. eǹli ̄riù rit̄ liōng xiǹ chaè le.́
IPA [ ɛǹli ̄mà̡ lɛ ̟ʐɪt̚ lʲɔŋ̄ ɕiǹ t͡ʂʰaɤ̀ || ɛǹli ̄ʐʲù ʐɪt̚ lʲɔŋ̄ ɕiǹ t͡ʂʰaɤ̀ lɛ ́|| ]
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Sentences 900 - 1000Sentences 900 - 1000
EN It's Rashmi's birthday tomorrow, and I haven't bought her a

present. > I don't have a present for her yet.

四四 天光日 係 Rashmi 个 生日，𠊎 還 吂 買 分 佢 个 等路。𠊎 還
吂 有 等路 好 送 分 佢。

拼拼 tieńgóngngit̠ hē Rashmi gē sańgngit̠, ngai̠ han̠ man̠g maí bún gi ̠
gē deǹlū. ngai̠ han̠ man̠g yú deǹlū hò sūng bún gi.̠

IPA [ tʰʲɛŋ̠ɡɔŋ́ŋɪ ̠ɾʱɛ ̄(…) k⁼ɛ ̄saŋ́ŋɪt̠̚ | ŋa̡̠  ham̠ maŋ̠ ma̡̠  p⁼úŋ ɡi ̠k⁼ɛ ̄
t⁼ɛǹlū || ŋa̡̠  ham̠ maŋ̠ jú t⁼ɛǹlū hò sʊŋ búŋ ɡi ̠|| ]

海海 天光日 係 拉希米 个 生日，𠊎 還 吂 買 分 佢 个 等路。𠊎 還
吂 有 等路 好 送 分 佢。

拼拼 tieǹgòngngit̄ he ̠lòhim̀i ́gai̠ seǹngit̄, ngaí hān māng maì bùn gi ̄gai̠
deńlu̟. ngaí hān māng riù deńlu̟ hó sung bùn gi.̄

IPA [ tʰʲɛŋ̀ɡɔŋ̀ŋɪ ɾʱɛ ̠lòhim̀i ̟k⁼a̡̠  sɛŋ̀ŋɪt̚ | ŋá̡  ham̄ maŋ̄ mà̡  p⁼ùŋ ɡi ̄k⁼a̡̠
t⁼ɛn̟lu̟ || ŋá̡  ham̄ maŋ̄ ʐʲù t⁼ɛn̟lu̟ ho̟ sʊ̠ŋ bùŋ ɡi ̄|| ]

EN Junhong is away on vacation. Where has he gone? Where is he
now?

四四 均宏 去 渡假 哩。佢 去 奈位 哩？佢 到 奈位 哩？
拼拼 giúnfen̠ hi ̄tūga ̀le.́ gi ̠hi ̄nāivi ̄le?́ gi ̠dō nāivi ̄le?́
IPA [ k⁼ʲuɱfɛn̠ hi ̄tʰūɢ̆a ̀lɛ ́|| k⁼i ̠hi ̄nā̡ vi ̄lɛ ́|| k⁼i ̠t⁼ō nā̡ vi ̄lɛ ́|| ]
海海 均宏 去 渡假 哩。佢 去 奈位 哩？佢 到 奈位 哩？
拼拼 giùnfēn hi ̠tu̟ga ́le.́ gi ̄hi ̠nai̟vu̟i le?́ gi ̄do̠ nai̟vu̟i le?́
IPA [ k⁼ʲuɱfɛn̄ hi ̠tʰu̟ɢ̆a ̟lɛ ́|| k⁼i ̄hi ̠na̡̟ vu̟ʲ lɛ ́|| k⁼i ̄t⁼o̠ na̡̟ vu̟ʲ lɛ ́|| ]
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EN Have you met my brother, or should I introduce you?

四四 你 有 見過 吾 哥 吂？抑係 愛 𠊎 紹介 分 你？
拼拼 n ̱yú giēngō nga ́gó man̠g? yāhē ōi ngai̠ sēugiē bún n?̱
IPA [ n ̠ju̠ k⁼ʲɛŋ̄ɡō ŋa ̠k⁼ó maŋ̠ || jah̄ɛ ̄ōʲ ŋa̡̠  sɛ̫̄ ɢ̆ʲɛ ̄p⁼ún n ̠|| ]
海海 你 有 見過 吾 哥 吂？抑係 愛 𠊎 紹介 分 你？
拼拼 ngi ̄riù gian̠go̠ ngā gò māng? riah̟e ̠o̠i ngaí shau̠gai̠ bùn ngi?̄
IPA [ ŋi ̄ʐʲù k⁼ʲaŋ̠ɡo̠ ŋa ̄k⁼ò maŋ̄ || ʐʲah̟ɛ ̠o̠ʲ ŋa̡̟  ʂa̠̫ ɢ̆a̡̠  p⁼ùŋ ŋi ̄|| ]

EN I was a very slow typist in college, but I've gotten faster.

四四 𠊎 讀 大學 該下 字 打捯 當 慢，毋過 這下 變 亟 哩。
拼拼 ngai̠ tūk tāihōk gēhā sy ̄dad̀ò dóng mān, m̱gō yah̀ā biēn giāk le.́
IPA [ ŋa̡̠  tʰʊk̚ tʰā̡ ɦɔk̄̚ k⁼ɛh̄a ̄sɨ ̄t⁼at̀⁼ò t⁼ɔŋ̠ man̄ | m̠ɡō jah̀a ̄p⁼ʲɛŋ̄ ɡʲak̄̚ lɛ ́

|| ]
海海 𠊎 讀 大學 該下 字 打捯 當 慢，毋過 這下 變 亟 哩。
拼拼 ngaí tu̠k tai̟ho̠k gāiha ̟sy̟ dad́ó dòng man̟, m̄go̠ liah́a ̟bien̠ giak̠ le.́
IPA [ ŋa̡̟  tʰʊk̚ tʰa̡̟ ɦɔk̀̚ k⁼ā̡ ɦa ̟sɨ ̟t⁼at̟⁼o̟ t⁼ɔŋ̀ man̟ | m̩ɡo̠ lʲah̟a ̟p⁼ʲɛŋ̠ ɡʲak̀̚

lɛ ́|| ]

EN Where's your key? — I've lost it. I lost it.

四四 若 鎖匙 佇 奈位？— 打毋見 哩。𠊎 㧯 佢 打毋見 哩。
拼拼 ngia ́sòsy̠ di ̄nāivi?̄ — dam̱̀giēn le.́ ngai̠ laú gi ̠dam̱̀giēn le.́
IPA [ ŋʲa ́sòsɨ ̠t⁼i ̄nā̡ vi ̄|| — t⁼am̠̀ɡʲɛn̄ lɛ ́|| ŋa̡̠  lá̫  k⁼i ̠t⁼am̠̀ɡʲɛn̄ lɛ ́|| ]
海海 你 个 鎖匙 佇 奈位？— 打毋見 哩。𠊎 㧯 佢 打毋見 哩。
拼拼 ngi ̄gai̠ sóshi ̄du nai̟vu̟i? — dam̄́gian̠ le.́ ngaí laù gi ̄dam̄́gian̠ le.́
IPA [ ŋi ̄k⁼a̡̠  sóʂi ̄t⁼u̠ na̡̟ vu̟ʲ || — t⁼aḿ̩ɡʲan̠ lɛ ́|| ŋa̡̟  là̫  k⁼i ̄t⁼aḿ̩ɡʲan̠ lɛ ́||

]

902902

903903

904904

356 ENHAK



EN Is Oliver here? — No, he's gone home. He went home.

四四 Oliver 有 佇 這 嚒？— 無，佢 轉去 哩。
拼拼 Oliver yú di ̄ya ̀mo̠? — mo̠, gi ̠zònhi ̄le.́
IPA [ (…) ju̠ t⁼i ̄ja ̀mo̠ || — mo̠ | k⁼i ̠ʦ⁼ɔǹɦi ̄lɛ ́|| ]
海海 Oliver 有 佇 這 嚒？— 無，佢 轉去 哩。
拼拼 (…) riù du lia ́mō? — mō, gi ̄zhónhi ̠le.́
IPA [ (…) ʐʲù t⁼u̠ lʲa ́mō || — mō | k⁼i ̄t͡ʂ⁼ɔn̟ɦi ̠lɛ ́|| ]

EN We've bought a new car. We bought a new car.

四四 󿌇 買哩 一 輛 新 車仔。
拼拼 eń maíle ́it̠ lio̠ng xiń caé.̀
IPA [ ɛm̠ ma̡̠ lɛ ́ɪt̠̚ lʲɔŋ̠ ɕin̠ ʦʰaɛ́ ̀|| ]
海海 󿌇俚 買哩 一 輛 新 車仔。
拼拼 eǹli ̄maìle ́rit̄ liōng xiǹ chaè.
IPA [ ɛǹli ̄mà̡ lɛ ̟ʐɪt̚ lʲɔŋ̄ ɕiǹ t͡ʂʰaɤ̀ || ]

EN I lost my keys yesterday.

四四 吾 鎖匙 昨晡日 跌忒哩。
拼拼 nga ́sòsy̠ co̠kbúngit̠ diet̠tet̠le.́
IPA [ ŋa ́sòsɨ ̠ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ t⁼ʲɛt̠̚tʰɛt̠̚lɛ ́|| ]
海海 𠊎 个 鎖匙 昨晡日 跌忒哩。
拼拼 ngaí gai̠ sóshi ̄cōkbùngit̄ diēttētle.́
IPA [ ŋa̡̟  k⁼a̡̠  sóʂi ̄ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ t⁼ʲɛt̀̚tʰɛt̀̚lɛ ́|| ]
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EN I lost my keys last week.

四四 𠊎 上禮拜 㧯 鎖匙 跌忒哩。
拼拼 ngai̠ sōnglib́āi laú sòsy̠ diet̠tet̠le.́
IPA [ ŋa̡̠  sɔŋ̄lip̠⁼ā̡  lá̫  sòsɨ ̠t⁼ʲɛt̠̚tʰɛt̠̚lɛ ́|| ]
海海 𠊎 上禮拜 㧯 鎖匙 跌忒哩。
拼拼 ngaí sho̟nglib̀ai̠ laù sóshi ̄diēttētle.́
IPA [ ŋa̡̟  ʂɔŋ̟lip̀⁼a̡̠  là̫  sóʂi ̄t⁼ʲɛt̀̚tʰɛt̀̚lɛ ́|| ]

EN I've lost my keys five (5) times this month.

四四 𠊎 這隻 月 跌忒 鎖匙 五 擺。
拼拼 ngai̠ yaz̀ak̠ ngiēt diet̠tet̠ sòsy̠ ng baì.
IPA [ ŋa̡̠  jaʦ̀⁼aʔ̠ ŋʲɛt̄̚ t⁼ʲɛt̠̚tʰɛt̠̚ sòsɨ ̠ŋ ̀bà̡  || ]
海海 𠊎 這隻 月 跌忒 鎖匙 五 擺。
拼拼 ngaí liaźhāk ngiet̠ diēttēt sóshi ̄ng baí.
IPA [ ŋa̡̟  lʲat̟͡ʂ⁼aʔ̀ ŋʲɛt̀̚ t⁼ʲɛt̀̚tʰɛt̀̚ sóʂi ̄ŋ ̍bá̡  || ]

EN We bought a new car yesterday.

四四 󿌇 昨晡日 買哩 一 輛 新 車仔。
拼拼 eń co̠kbúngit̠ maíle ́it̠ lio̠ng xiń caé.̀
IPA [ ɛń ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪʔ̠ ma̡̠ lɛ ́ɪt̠̚ lʲɔŋ̠ ɕin̠ ʦʰaɛ́ ̀|| ]
海海 󿌇俚 昨晡日 買哩 一 輛 新 車仔。
拼拼 eǹli ̄cōkbùngit̄ maìle ́rit̄ liōng xiǹ chaè.
IPA [ ɛǹli ̄ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪʔ mà̡ lɛ ̟ʐɪt̚ lʲɔŋ̄ ɕiǹ t͡ʂʰaɤ̀ || ]
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EN We bought a new car last week.

四四 󿌇 上禮拜 買哩 一 輛 新 車仔。
拼拼 eń sōnglib́āi maíle ́it̠ lio̠ng xiń caé.̀
IPA [ ɛn̠ sɔŋ̄lip̠⁼ā̡  ma̡̠ lɛ ́ɪt̠̚ lʲɔŋ̠ ɕin̠ ʦʰaɛ́ ̀|| ]
海海 󿌇俚 上禮拜 買哩 一 輛 新 車仔。
拼拼 eǹli ̄sho̟nglib̀ai̠ maìle ́rit̄ liōng xiǹ chaè.
IPA [ ɛǹli ̄ʂɔŋ̟lip̀⁼a̡̠  mà̡ lɛ ̟ʐɪt̚ lʲɔŋ̄ ɕiǹ t͡ʂʰaɤ̀ || ]

EN We've bought two (2) new cars in the last three (3) years.

四四 󿌇這 三 年來 買哩 兩 輛 新 車仔。
拼拼 eńya ̀saḿ ngien̠lo̠i maíle ́liòng lio̠ng xiń caé.̀
IPA [ ɛńja ̀saḿ ŋʲɛn̠lo̠ʲ ma̡̠ lɛ ́lʲɔŋ̀ lʲɔŋ̠ ɕin̠ ʦʰaɛ́ ̀|| ]
海海 󿌇俚這 三 年來 買哩 兩 輛 新 車仔。
拼拼 eǹlil̄ia ́sam̀ ngiēnlōi maìle ́lióng liōng xiǹ chaè.
IPA [ ɛǹlil̄ʲa ̟sam̀ ŋʲɛn̄lōʲ mà̡ lɛ ̟lʲɔŋ́ lʲɔŋ̄ ɕiǹ t͡ʂʰaɤ̀ || ]

EN Serge isn't here. He went home. > He's already gone home.

四四 Serge 無 佇 這，佢 轉去 哩。佢 既經 轉去 哩。
拼拼 Serge mo̠ di ̄ya,̀ gi ̠zònhi ̄le.́ gi ̠giḡiń zònhi ̄le.́
IPA [ (…) mo̠ t⁼i ̄ja ̀| k⁼i ̠ʦ⁼ɔǹɦi ̄lɛ ́|| k⁼i ̠k⁼iɢ̆̄iń ʦ⁼ɔǹɦi ̄lɛ ́|| ]
海海 塞吉 無 佇 這，佢 轉去 哩。佢 已經 轉去 哩。
拼拼 sētgit̄ mō du lia,́ gi ̄zhónhi ̠le.́ gi ̄riǵiǹ zhónhi ̠le.́
IPA [ sɛʔ̀k⁼ɪʔ mō t⁼u̠ lʲa ́| k⁼i ̄t͡ʂ⁼ɔn̟ɦi ̠lɛ ́|| k⁼i ̄ʐiɢ̟̆iǹ t͡ʂ⁼ɔn̟ɦi ̠lɛ ́|| ]
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EN I don't need to call them. I wrote them an email. > I've already
written them an email.

四四 𠊎 毋使 打 電話 分 佢兜。𠊎 寫 電子信 分 佢兜。𠊎 已經 寫
電子信 分 佢兜 哩。

拼拼 ngai̠ m̱sy ̀da ̀tiēnfā bún gid̠eú. ngai̠ xia ̀tiēnzyx̀in̄ bún gid̠eú. ngai̠
iḡiń xia ̀tiēnzyx̀in̄ bún gid̠eú le.́

IPA [ ŋa̡̠  m̠sɨ ̀t⁼a ̀tʰʲɛɱfa ̄p⁼úŋ ɡit̠⁼ɛ ̫́  || ŋa̡̠  ɕʲa ̀tʰʲɛn̄ʦ⁼ɨɕ̀im̄ búŋ ɡit̠⁼ɛ ̫́  ||
ŋa̡̠  iɢ̆̄iń ɕʲa ̀tʰʲɛn̄ʦ⁼ɨɕ̀im̄ búŋ ɡit̠⁼ɛ ̠̫  lɛ ́|| ]

海海 𠊎 毋使 打 電話 分 佢兜。𠊎 寫 電子信 分 佢兜。𠊎 已經 寫
電子信 分 佢兜 哩。

拼拼 ngaí m̄sy ́da ́tien̟fa ̠bùn gid̄eù. ngaí xia ́tien̟zyx́in̠ bùn gid̄eù. ngaí
riǵiǹ xia ́tien̟zyx́in̠ bùn gid̄eù le.́

IPA [ ŋá̡  m̩sɨ ̟t⁼a ̟tʰʲɛɱfa ̠p⁼ùŋ ɡit̄⁼ɛ ̫̀  || ŋa̡̟  ɕia ̟tʰʲɛn̟ʦ⁼ɨɕ̟im̠ bùŋ ɡit̄⁼ɛ ̫̀  ||
ŋa̡̟  ʐiɢ̟̆iǹ ɕia ̟tʰʲɛn̟ʦ⁼ɨɕ̟im̠ bùŋ ɡit̄⁼ɛ ̫̀  lɛ ́|| ]

EN Sabine's not coming to the party. She broke her arm. > She's
broken her arm.

四四 Sabine 毋會 來 聚會。其 手骨 跌斷 哩。
拼拼 Sabine m̱vōi lo̠i qif̄i.̄ gia ́sùgu̠t diet̠tón le.́
IPA [ (…) ɱ̠vōʲ lo̠ʲ ʨʰif̄i ̄|| k⁼ʲa ́sùɢ̆ʊ̠t̚ t⁼ʲɛt̠̚tʰɔn̠ lɛ ́|| ]
海海 莎賓娜 毋會 來 聚會。佢 个 手骨 跌斷 哩。
拼拼 sab̀iǹnó m̄vo̟i lōi qif̟u̟i. gi ̄gai̠ shiúgūt diēttòn le.́
IPA [ sap̀⁼iǹnó ɱ̍vo̟ʲ lōʲ ʨʰif̟u̟ʲ || k⁼i ̄k⁼a̡̠  ʂʲu̟ɢ̆ʊt̚ t⁼ʲɛt̀̚tʰɔǹ lɛ ́|| ]
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EN My brother and his wife don't live here any more. They moved
to Seattle. > They've moved to Seattle.

四四 吾 哥 㧯 阿嫂 ( 老弟 㧯 老弟 心㚱 ) 無 蹛 佇 這。佢兜 搬 去
西雅圖。佢兜 搬 去 西雅圖 哩。

拼拼 nga ́gó laú ósò ( lòti ̄laú lòti ̄xiḿkiú ) mo̠ dāi di ̄ya.̀ gid̠eú bań hi ̄
xińgat̀u̠. gid̠eú bań hi ̄xińgat̀u̠ le.́

IPA [ ŋa ̠k⁼o̠ la̠̫  ósò ( lòtʰi ̄lá̫  lòtʰi ̄ɕim̠kʰʲú ) mo̠ t⁼ā̡  t⁼i ̄ja ̀|| k⁼it̠⁼ɛ ̠̫
p⁼an̠ hi ̄ɕiŋ́at̀ʰu̠ || k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  p⁼an̠ hi ̄ɕiŋ́at̀ʰu̠ lɛ ́|| ]

海海 吾 哥 㧯 阿嫂 ( 老弟 㧯 老弟 心㚱 ) 無 蹛 佇 這。佢兜 搬 去
西雅圖。佢兜 搬 去 西雅圖 哩。

拼拼 ngā gò laù òsó ( lóti ̟laù lóti ̟xim̀kiù ) mō dai̠ du lia.́ gid̄eù baǹ hi ̠
xiǹgat́ū. gid̄eù baǹ hi ̠xiǹgat́ū le.́

IPA [ ŋa ̄k⁼ò là̫  òsó ( lo̟tʰi ̟là̫  lo̟tʰi ̟ɕim̀kʰʲù ) mō t⁼a̡̠  t⁼u̠ lʲa ́|| k⁼it̄⁼ɛ ̫̀
p⁼aǹ hi ̠ɕiŋ̀at́ʰū || k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  p⁼aǹ hi ̠ɕiŋ̀at́ʰū lɛ ́|| ]

EN I made a mistake. > I've made a mistake.

四四 𠊎 做毋著 哩。𠊎 做 一 件 毋著 个 事情 哩。
拼拼 ngai̠ zōm̱cōk le.́ ngai̠ zō it̠ kiēn m̱cōk gē syq̄iǹ le.́
IPA [ ŋa̡̠  ʦ⁼ōm̠ʦʰɔk̄̚ lɛ ́|| ŋa̡̠  ʦ⁼ō ɪʔ̠ kʰʲɛm̄ m̠ʦʰɔk̄̚ k⁼ɛ ̄sɨʨ̄ʰiǹ lɛ ́|| ]
海海 𠊎 做毋著 哩。𠊎 做 一 件 毋著 个 事情 哩。
拼拼 ngaí zo̠m̄cho̠k le.́ ngaí zo̠ rit̄ kien̟ m̄cho̠k gai̠ sy̟qiń le.́
IPA [ ŋa̡̟  ʦ⁼o̠m̩t͡ʂʰɔk̀̚ lɛ ́|| ŋa̡̟  ʦ⁼o̠ ʐɪʔ kʰʲɛm̟ m̩t͡ʂʰɔk̀̚ k⁼a̡̠  sɨʨ̟ʰin̟ lɛ ́|| ]
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EN I lost my wallet. > I've lost my wallet.

四四 吾 錢包 跌忒哩。吾 錢包 毋見忒哩。
拼拼 nga ́qien̠baú diet̠tet̠le.́ nga ́qien̠baú m̱giēntet̠le.́
IPA [ ŋa ́ʨʰʲɛm̠bá̫  t⁼ʲɛt̠̚tʰɛt̠̚lɛ ́|| ŋa ́ʨʰʲɛm̠bá̫  m̠ɡʲɛn̄tʰɛt̠̚lɛ ́|| ]
海海 𠊎 个 錢包 跌忒哩。𠊎 个 錢包 毋見忒哩。
拼拼 ngaí gai̠ qiēnbaù diēttētle.́ ngaí gai̠ qiēnbaù m̄gian̠tētle.́
IPA [ ŋa̡̟  k⁼a̡̠  ʨʰiɛm̄bà̫  t⁼ʲɛt̀̚tʰɛt̀̚lɛ ́|| ŋa̡̟  k⁼a̡̠  ʨʰiɛm̄bà̫  m̩ɡʲan̠tʰɛt̀̚lɛ ́||

]

EN Did you see it anywhere? > Have you seen it anywhere?

四四 你 有 看捯 嚒？
拼拼 n ̱yú kōndò mo̠?
IPA [ n ̠ju̠ kʰɔn̄dò mo̠ || ]
海海 你 有 看捯 嚒？
拼拼 ngi ̄riù kōndó mō?
IPA [ ŋi ̄ʐʲù kʰɔn̄dó mō || ]

EN Did you hear? > Have you heard?

四四 你 有 聽講 嚒？
拼拼 n ̱yú tańggòng mo̠?
IPA [ n ̠ju̠ tʰaŋ́ɡɔŋ̀ mo̠ || ]
海海 你 有 聽講 嚒？
拼拼 ngi ̄riù tan̠ggóng mō?
IPA [ ŋi ̄ʐʲù tʰaŋ̠ɡɔŋ́ mō || ]
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EN Theo got married. > Theo's gotten married.

四四 Theo 結婚。> Theo 結婚 哩。
拼拼 Theo giet̠fún. > Theo giet̠fún le.́
IPA [ (…) k⁼ʲɛʔ̠fún || > (…) k⁼ʲɛʔ̠fu̠n lɛ ́|| ]
海海 提奧 結婚。> 提奧 結婚 哩。
拼拼 tiō̠ giētfùn. > tiō̠ giētfùn le.́
IPA [ tʰiō̠ k⁼ʲɛʔ̀fùn || > tʰiō̠ k⁼ʲɛʔ̀fùn lɛ ́|| ]

EN I've done the shopping. > I did the shopping.

四四 𠊎 東西 都 買好 哩。> 𠊎 東西 早 都 買 哩。
拼拼 ngai̠ dúngxi ́dú maíhò le.́ > ngai̠ dúngxi ́zò dú maí le.́
IPA [ ŋa̡̠  t⁼ʊ̠ŋɕi ̠t⁼u̠ má̡ ɦò lɛ ́|| > ŋa̡̠  t⁼ʊ̠ŋɕi ́ʦ⁼ò t⁼u̠ ma̡̠  lɛ ́|| ]
海海 𠊎 東西 都 買好 哩。> 𠊎 東西 早 都 買 哩。
拼拼 ngaí dùngxi ̀dù maìhó le.́ > ngaí dùngxi ̀zó dù maì le.́
IPA [ ŋa̡̟  t⁼ʊŋɕi ̀t⁼ù mà̡ ɦo̟ lɛ ́|| > ŋa̡̟  t⁼ʊŋɕi ̀ʦ⁼o̟ t⁼ù mà̡  lɛ ́|| ]
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EN Gustavo has taken my bike again without asking. > Gustavo
took my bike without asking.

四四 Gustavo 又 過 一 擺 無 問過 𠊎 就 㧯 吾 自行車 騎 走 哩。
Gustavo 無 問過 𠊎 就 㧯 自行車 騎 走 哩。

拼拼 Gustavo yū gō it̠ baì mo̠ mūngō ngai̠ qiu̠ laú nga ́qit̠han̠gca ́ki ̠
zeù le.́ Gustavo mo̠ mūngō ngai̠ qiu̠ laú qit̠han̠gca ́ki ̠zeù le.́

IPA [ (…) jū k⁼ō ɪʔ̠ p⁼à̡  mo̠ mūŋɡō ŋa̡̠  ʨʰʲu̠ la̠̫  ŋa ́ʨʰɪɾ̠ʱaŋ̠ʦʰa ́kʰi ̠ʦ⁼ɛ̫̀
lɛ ́|| (…) mo̠ mūŋɡō ŋa̡̠  ʨʰʲu̠ lá̫  ʨʰɪɾ̠ʱaŋ̠ʦʰa ́kʰi ̠ʦ⁼ɛ̫̀  lɛ ́|| ]

海海 Gustavo 又 過 一 擺 無 問過 𠊎 就 㧯 𠊎 个 自行車 騎 走
哩。Gustavo 無 問過 𠊎 就 㧯 自行車 騎 走 哩。

拼拼 (…) riu̟ go̠ rit̄ baí mō mungo̠ ngaí qiu̟ laù ngaí gai̠ cy̟hāngcha ̀ki ̄
zeú le.́ (…) mō mungo̠ ngaí qiu̟ laù cy̟hāngcha ̀ki ̄zeú le.́

IPA [ (…) ʐʲu̟ k⁼o̠ ʐɪʔ p⁼á̡  mō mu̠ŋɡo̠ ŋa̡̟  ʨʰiu̟ là̫  ŋa̡̟  k⁼a̡̠  ʦʰɨɦ̟aŋ̄t͡ʂʰà
kʰi ̄ʦ⁼ɛ̟̫  lɛ ́|| (…) mō mu̠ŋɡo̠ ŋa̡̟  ʨʰiu̟ là̫  ʦʰɨɦ̟aŋ̄t͡ʂʰa ̀kʰi ̄ʦ⁼ɛ̟̫  lɛ ́||
]

EN Have you told your friends the good news? > Did you tell your
friends the good news?

四四 你 㧯 若 朋友 講 這 好 消息 吂？> 你 有 㧯 若 朋友 講 這 好
消息 嚒？

拼拼 n ̱laú ngia ́pen̠yú gòng ya ̀hò xiaúxit̠ man̠g? > n ̱yú laú ngiá
pen̠yú gòng ya ̀hò xiaúxit̠ mo̠?

IPA [ n ̠la̠̫  ŋʲa ́pʰɛn̠jú k⁼ɔŋ̀ ja ̀hò ɕʲá̫ ɕɪʔ̠ maŋ̠ || > n ̠ju̠ la̠̫  ŋʲa ́pʰɛn̠jú
k⁼ɔŋ̀ ja ̀hò ɕʲá̫ ɕɪʔ̠ mo̠ || ]

海海 你 㧯 若 朋友 講 這 好 消息 吂？> 你 有 㧯 若 朋友 講 這 好
消息 嚒？

拼拼 ngi ̄laù ngiā pēnriù góng lia ́hó xiaùxit̄ māng? > ngi ̄riù laù ngiā
pēnriù góng lia ́hó xiaùxit̄ mō?

IPA [ ŋi ̄là̫  ŋʲa ̄pʰɛn̄ʐʲù k⁼ɔŋ̟ lʲa ̟ho̟ ɕià̫ ɕiʔ̄ maŋ̄ || > ŋi ̄ʐʲù là̫  ŋʲā
pʰɛn̄ʐʲù k⁼ɔŋ̟ lʲa ̟ho̟ ɕià̫ ɕiʔ̄ mō || ]
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EN We haven't paid the electric bill yet. > We didn't pay the electric
bill.

四四 󿌇 還 吂 繳 電子 帳單。> 󿌇 無 繳 電子 帳單。
拼拼 eń han̠ man̠g gieù tiēnzy ̀zōngdań. > eń mo̠ gieù tiēnzy ̀zōngdań.
IPA [ ɛń ham̠ maŋ̠ ɡʲɛ̫̀  tʰʲɛn̄ʦ⁼ɨ ̀ʦ⁼ɔŋ̄dań || > ɛḿ mo̠ k⁼ʲɛ ̫̀  tʰʲɛn̄ʦ⁼ɨ ̀

ʦ⁼ɔŋ̄dań || ]
海海 󿌇俚 還 吂 繳 電子 帳單。> 󿌇俚 無 繳 電子 帳單。
拼拼 eǹli ̄hān māng giaú tien̟zy ́zho̠ngdaǹ. > eǹli ̄mō giaú tien̟zý

zho̠ngdaǹ.
IPA [ ɛǹli ̄ham̄ maŋ̄ ɡʲa̟̫  tʰʲɛn̟ʦ⁼ɨ ̟t͡ʂ⁼ɔŋ̠daǹ || > ɛǹli ̄mō k⁼ʲa̟̫  tʰʲɛn̟ʦ⁼ɨ ̟

t͡ʂ⁼ɔŋ̠daǹ || ]

EN Are Vincent and Valerie here? — Yes, they just arrived.

四四 Vincent 㧯 Valerie 有 佇 這 嚒？— 有，佢兜 堵好捯來。
拼拼 Vincent laú Valerie yú di ̄ya ̀mo̠? — yú, gid̠eú dùhòdòlo̠i.
IPA [ (…) lá̫  (…) ju̠ t⁼i ̄ja ̀mo̠ || — jú | k⁼it̠⁼ɛ ̫́  t⁼ùɦòt⁼òlo̠ʲ || ]
海海 Vincent 㧯 Valerie 有 佇 這 嚒？— 有，佢兜 堵好捯來。
拼拼 (…) laù (…) riù du lia ́mō? — riù, gid̄eù dùhódólōi.
IPA [ (…) là̫  (…) ʐʲù t⁼u̠ lʲa ́mō || — ʐʲù | k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  t⁼ùɦo̟t⁼ólōʲ || ]

EN Are you hungry? — No, I just had dinner.

四四 你 會 枵 嚒？— 毋會，𠊎 正 食 過夜。
拼拼 n ̱vōi yaú mo̠? — m̱vōi, ngai̠ zāng syt̄ gōyā.
IPA [ ɱ̠ vōʲ já̫  mo̠ || — ɱ̠vōʲ | ŋa̡̠  ʦ⁼aŋ̄ sɨʔ̄ k⁼ōja ̄|| ]
海海 你 會 枵 嚒？— 毋會，𠊎 正 食 過夜。
拼拼 ngi ̄vo̟i yaù mō? — m̄vo̟i, ngaí zhan̠g shit̠ go̠ria.̟
IPA [ ŋi ̄vo̟ʲ jà̫  mō || — ɱ̍vo̟ʲ | ŋa̡̟  t͡ʂ⁼aŋ̠ ʂɪʔ k⁼o̠ʐʲa ̟|| ]
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EN Is Niraj here? — No, he just left.

四四 Niraj 有 佇 這位 嚒？— 無，佢 堵好 離開 哩。
拼拼 Niraj yú di ̄yav̀i ̄mo̠? — mo̠, gi ̠dùhò lik̠ói le.́
IPA [ (…) ju̠ t⁼i ̄jav̀i ̄mo̠ || — mo̠ | k⁼i ̠t⁼ùɦò lik̠ʰo̠ʲ lɛ ́|| ]
海海 尼拉哲 有 佇 這位 嚒？— 無，佢 堵好 離開 哩。
拼拼 nil̄òzhāt riù du liav́u̟i mō? — mō, gi ̄dùhó lik̄òi le.́
IPA [ nil̄òt͡ʂ⁼at̀̚ ʐʲù t⁼u̠ lʲav̟u̟ʲ mō || — mō | k⁼i ̄t⁼ùɦó lik̄ʰòʲ lɛ ́|| ]

EN What time are Nikolai and Victoria coming? — They've already
arrived.

四四 Nikolai 㧯 Victoria 幾多 點 會 來？— 佢兜 既經 到 哩。
拼拼 Nikolai laú Victoria gid̀ó diām vōi lo̠i? — gid̠eú giḡiń dō le.́
IPA [ (…) lá̫  (…) k⁼it̀⁼o̠ t⁼ʲaɱ vōʲ lo̠ʲ || — k⁼it̠⁼ɛ ̠̫  k⁼iɢ̆̄in̠ dō lɛ ́|| ]
海海 Nikolai 㧯 Victoria 幾多 點 會 來？— 佢兜 已經 到 哩。
拼拼 (…) laù (…) gid́ò diam̠ vo̟i lōi? — gid̄eù riǵiǹ do̠ le.́
IPA [ (…) là̫  (…) k⁼it̟⁼ò t⁼ʲaɱ vo̟ʲ lōʲ || — k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ʐiɢ̟̆iǹ do̠ lɛ ́|| ]

EN It's only nine o'clock (9:00) and Ines has already gone to bed.

四四 這下 正 九點，毋過 Ines 既經 去 睡目 哩。
拼拼 yah̀ā zāng giùdiām, m̱gō Ines giḡiń hi ̄sōimu̠k le.́
IPA [ jah̀a ̄ʦ⁼aŋ̄ ɡʲùt⁼ʲam̄ | m̠ɡō (…) k⁼iɢ̆̄in̠ hi ̄sōʲmʊ̠k̚ lɛ ́|| ]
海海 這下 正 九點，毋過 依 內 姿 已經 去 睡目 哩。
拼拼 liah́a ̟zhan̠g giúdiam̠, m̄go̠ ri ̀nu̟i zy ̀riǵiǹ hi ̠sho̟imūk le.́
IPA [ lʲah̟a ̟t͡ʂ⁼aŋ̠ ɡʲu̟t⁼ʲam̠ | m̩ɡo̠ ʐi ̀nu̟ʲ ʦ⁼ɨ ̀ʐiɢ̟̆iǹ hi ̠ʂo̟ʲmʊk̚ lɛ ́|| ]
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EN This is Yvonne. — Yes, we've already met.

四四 這 係 Yvonne。— 嗯，󿌇 見過面 哩。
拼拼 ya ̀hē Yvonne. — n,̄ eń giēngōmiēn le.́
IPA [ ja ̀hɛ ̄(…) || — n ̄| ɛŋ̠ ɡʲɛŋ̄ɡōmʲɛn̄ lɛ ́|| ]
海海 這 係 Yvonne。— 嗯，󿌇俚 見過面 哩。
拼拼 lia ́he ̠(…). — n,̱ eǹli ̄gian̠go̠mien̠ le.́
IPA [ lʲa ̟hɛ ̠(…) || — n ̩| ɛǹli ̄k⁼ʲaŋ̠ɡo̠mʲɛn̠ lɛ ́|| ]

EN Are Isidor and Sandra here? — No, they haven't arrived yet.

四四 Isidor 㧯 Sandra 有 佇 這 嚒？— 無，佢兜 還 吂 到來。
拼拼 Ixidor laú Sandra yú di ̄ya ̀mo̠? — mo̠, gid̠eú han̠ man̠g dōlo̠i.
IPA [ (…) lá̫  (…) ju̠ t⁼i ̄ja ̀mo̠ || — mo̠ | k⁼it̠⁼ɛ ̫́  ham̠ maŋ̠ dōlo̠ʲ || ]
海海 伊斯鐸 㧯 珊卓 有 佇 這 嚒？— 無，佢兜 還 吂 到來。
拼拼 ris̀yt̀ōk laù saǹzōk riù du lia ́mō? — mō, gid̄eù hān māng do̠lōi.
IPA [ ʐis̀ɨt̀ʰɔk̀̚ là̫  saǹʦ⁼ɔk̀̚ ʐʲù t⁼u̠ lʲa ́mō || — mō | k⁼it̄⁼ɛ ̫̀  ham̄ maŋ̄

do̠lōʲ || ]

EN Does Yannick know that you're going away? — No, I haven't
told him yet.

四四 Yannick 知 你 愛 離開 嚒？— 毋知，𠊎 吂 㧯 佢 講。
拼拼 Yannick di ́n ̱ōi lik̠ói mo̠? — m̱di,́ ngai̠ man̠g laú gi ̠gòng.
IPA [ (…) t⁼i ́n ̠ōʲ lik̠ʰóʲ mo̠ || — m̠di ́| ŋa̡̠  maŋ̠ lá̫  k⁼i ̠k⁼ɔŋ̀ || ]
海海 亞尼克 知 你 愛 離開 嚒？— 毋知，𠊎 吂 㧯 佢 講。
拼拼 ańik̄iēt di ̀ngi ̄o̠i lik̄òi mō? — m̄di,̀ ngaí māng laù gi ̄góng.
IPA [ ańik̄ʰʲɛt̀̚ t⁼i ̀ŋi ̄o̠ʲ lik̄ʰòʲ mō || — m̩di ̀| ŋá̡  maŋ̄ là̫  k⁼i ̄k⁼ɔŋ́ || ]
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EN Dora has bought a new dress, but she hasn't worn it yet.

四四 Dora 買哩 一 領 新 个 洋裝，毋過 佢 還 吂 著過。
拼拼 Dora maíle ́it̠ liańg xiń gē yo̠ngzóng, m̱gō gi ̠han̠ man̠g zo̠kgō.
IPA [ (…) ma̡̠ lɛ ́ɪt̠̚ lʲaŋ̠ ɕiŋ̠ ɡɛ ̄jɔŋ̠ʦ⁼ɔŋ́ | m̠ɡō k⁼i ̠ham̠ maŋ̠ ʦ⁼ɔk̠̚k⁼ō || ]
海海 Dora 買哩 一 領 新 个 洋裝，毋過 佢 還 吂 著過。
拼拼 (…) maìle ́rit̄ liaǹg xiǹ gai̠ rōngzòng, m̄go̠ gi ̄hān māng zhōkgo̠.
IPA [ (…) mà̡ lɛ ̟ʐɪt̚ lʲaŋ̀ ɕiŋ̀ ɡa̡̠  ʐɔŋ̄ʦ⁼ɔŋ̀ | m̩ɡo̠ k⁼i ̄ham̄ maŋ̄ t͡ʂ⁼ɔk̀̚k⁼o̠

|| ]

EN Have Chandra and Indira arrived yet? — No, not yet. We're still
waiting for them.

四四 Chandra 㧯 Indira 到 吂？— 吂到，󿌇 還 佇 該 等 佢兜。
拼拼 Chandra laú Indira dō man̠g? — man̠gdō, eń han̠ di ̄gē deǹ gid̠eú.
IPA [ (…) lá̫  (…) t⁼ō maŋ̠ || — maŋ̠dō | ɛń han̠ di ̄k⁼ɛ ̄t⁼ɛŋ̀ ɡit̠⁼ɛ ̫́  || ]
海海 山爪 㧯 印蒂拉 到 吂？— 吂到，󿌇俚 還 佇 該 等 佢兜。
拼拼 saǹzaú laù rin̠dil̠ò do̠ māng? — māngdo̠, eǹli ̄hān du gai̠ deń

gid̄eù.
IPA [ saǹʦ⁼a̟̫  là̫  ʐin̠dil̠ò t⁼o̠ maŋ̄ || — maŋ̄do̠ | ɛǹli ̄han̄ du̠ k⁼a̡̠  t⁼ɛŋ́

ɡit̄⁼ɛ ̫̀  || ]
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EN Has Zinaida started her new job yet? — No, she's starting next
week.

四四 Zinaida 開始 做 其 新 个 頭路 吂？— 吂，佢 下二 禮拜 正開
始 做。

拼拼 Zinaida kóisy ̀zō gia ́xiń gē teu̠lū man̠g? — man̠g, gi ̠hāngi ̄lib́āi
zāngkóisy ̀zō.

IPA [ (…) kʰóʲsɨ ̀ʦ⁼ō k⁼ʲa ̠ɕiŋ̠ ɡɛ ̄tʰɛ̠̫ lū maŋ̠ || — maŋ̠ | k⁼i ̠haŋ̄i ̄lip̠⁼ā̡
ʦ⁼aŋ̄kʰóʲsɨ ̀ʦ⁼ō || ]

海海 季娜依達 開始 做 佢 个 新 个 頭路 吂？— 吂，佢 下二 禮拜
正開始 做。

拼拼 guinórit̀at̠ kòishi ́zo̠ gi ̄gai̠ xiǹ gai̠ tēulu̟ māng? — māng, gi ̄han̟gi ̟
lib̀ai̠ zhan̠gkòishi ́zo̠.

IPA [ k⁼u̠ʲno̟ʐit̀ʰaʔ̀ kʰòʲʂi ̟ʦ⁼o̠ k⁼i ̄k⁼a̡̠  ɕiŋ̀ ɡa̡̠  tʰɛ̫̄ lu̟ maŋ̄ || — maŋ̄ | k⁼i ̄
haŋ̟i ̟lip̀⁼a̡̠  t͡ʂ⁼aŋ̠kʰòʲʂi ̟ʦ⁼o̠ || ]

EN This is my new dress. — It's nice, have you worn it yet?

四四 這 係 𠊎 个 新 洋裝。— 當 好 看，你 有 著過 吂？
拼拼 ya ̀hē ngai̠ gē xiń yo̠ngzóng. — dóng hò kōn, n ̱yú zo̠kgō man̠g?
IPA [ ja ̀hɛ ̄ŋa̡̠  k⁼ɛ ̄ɕiń jɔŋ̠ʦ⁼ɔŋ́ || — t⁼ɔŋ́ hò kʰɔn̄ | n ̠jú ʦ⁼ɔk̠̚k⁼ō maŋ̠ ||

]
海海 這 係 𠊎 个 新 洋裝。— 當 好 看，你 有 著過 吂？
拼拼 lia ́he ̠ngaí gai̠ xiǹ rōngzòng. — dòng hó kōn, ngi ̄riù zhōkgo̠

māng?
IPA [ lʲa ̟hɛ ̠ŋa̡̟  k⁼a̡̠  ɕiǹ ʐɔŋ̄ʦ⁼ɔŋ̀ || — t⁼ɔŋ̀ kʰó kʰɔn̄ | ŋi ̄ʐʲù t͡ʂ⁼ɔk̀̚k⁼o̠

maŋ̄ || ]

936936
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EN What time is Stan arriving? — He's already arrived.

四四 Stan 幾多 點 會 到？— 佢 既經 到 哩。
拼拼 Stan gid̀ó diām vōi dō? — gi ̠giḡiń dō le.́
IPA [ (…) k⁼it̀⁼o̠ t⁼ʲaɱ vōʲ t⁼ō || — k⁼i ̠k⁼iɢ̆̄in̠ dō lɛ ́|| ]
海海 史丹 幾多 點 會 到？— 佢 已經 到 哩。
拼拼 syd́aǹ gid́ò diam̠ vo̟i do̠? — gi ̄riǵiǹ do̠ le.́
IPA [ sɨt̟⁼aŋ̀ ɡit̟⁼ò t⁼ʲaɱ vo̟ʲ t⁼o̠ || — k⁼i ̄ʐiɢ̟̆iǹ do̠ lɛ ́|| ]

EN Do your friends want to see the movie? — No, they've already
seen it.

四四 若 朋友 想 去 看 電影 嚒？— 無 想愛，佢兜 既經 看過 哩。
拼拼 ngia ́pen̠yú xiòng hi ̄kōn tiēnyaǹg mo̠? — mo̠ xiòngōi, gid̠eú

giḡiń kōngō le.́
IPA [ ŋʲa ́pʰɛn̠jú ɕʲɔŋ̀ hi ̄kʰɔn̄ tʰʲɛn̄jaŋ̀ mo̠ || — mo̠ ɕʲɔŋ̀ōʲ | k⁼it̠⁼ɛ ̠̫

k⁼iɢ̆̄iŋ̠ kʰɔŋ̄ɡō lɛ ́|| ]
海海 若 朋友 想 去 看 電影 嚒？— 無 想愛，佢兜 已經 看過 哩。
拼拼 ngiā pēnriù xióng hi ̠kōn tien̟riańg mō? — mō xióngo̠i, gid̄eù

riǵiǹ kōngo̠ le.́
IPA [ ŋʲa ̄pʰɛn̄ʐʲù ɕiɔŋ̟ kʰi ̠kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʐʲaŋ́ mō || — mō ɕiɔŋ̟o̠ʲ | k⁼it̄⁼ɛ ̫̀

ʐiɢ̟̆iŋ̀ kʰɔŋ̄ɡo̠ lɛ ́|| ]

938938
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EN Don't forget to call Vadim. — I've already called him.

四四 毋好 腆忘忒 打 電話 分 Vadim。— 𠊎 既經 打 分 佢 哩。
拼拼 m̱hò tieǹmōngtet̠ da ̀tiēnfā bún Vadim. — ngai̠ giḡiń da ̀bún gi ̠

le.́
IPA [ m̠ɦò tʰʲɛm̀mɔŋ̄tʰɛt̠̚ t⁼a ̀tʰʲɛɱfa ̄p⁼ún (…) || — ŋa̡̠  k⁼iɢ̆̄iń da ̀p⁼úŋ

ɡi ̠lɛ ́|| ]
海海 毋好 毋記得 打 電話 分 Vadim。— 𠊎 已經 打 分 佢 哩。
拼拼 m̄hó m̄gid̠ēt da ́tien̟fa ̠bùn (…). — ngaí riǵiǹ da ́bùn gi ̄le.́
IPA [ m̩ɦó m̩ɡit̠⁼ɛt̀̚ t⁼a ̟tʰʲɛɱfa ̠p⁼ùn (…) || — ŋa̡̟  ʐiɢ̟̆iǹ da ̟p⁼ùŋ ɡi ̄lɛ ́||

]

EN When is Hideki going to work? — He's already gone to work.

四四 Hideki 奈 久 去 上班？— 佢 既經 去 上班 哩。
拼拼 Hideki nāi giù hi ̄sóngbań? — gi ̠giḡiń hi ̄sóngbań le.́
IPA [ (…) nā̡  k⁼ʲù hi ̄sɔŋ̠bań || — k⁼i ̠k⁼iɢ̆̄in̠ hi ̄sɔŋ̠ban̠ lɛ ́|| ]
海海 秀樹 奈久 去 上班？— 佢 已經 去 上班 哩。
拼拼 xiushu̟ nai̟giú hi ̠shòngbaǹ? — gi ̄riǵiǹ hi ̠shòngbaǹ le.́
IPA [ ɕiu̠ʂu̟ na̡̟ ɢ̆ʲu̟ hi ̠ʂɔŋ̀baǹ || — k⁼i ̄ʐiɢ̟̆iǹ hi ̠ʂɔŋ̀baǹ lɛ ́|| ]

940940
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EN When does Hanako start her new job? — She's already started it.

四四 Hanako 奈 久 開始 做 其 新 頭路？— 佢 既經 開始 做 哩。
拼拼 Hanako nāi giù kóisy ̀zō gia ́xiń teu̠lū? — gi ̠giḡiń kóisy ̀zō le.́
IPA [ (…) nā̡  k⁼ʲù kʰóʲsɨ ̀ʦ⁼ō k⁼ʲa ̠ɕiń tʰɛ̠̫ lū || — k⁼i ̠k⁼iɢ̆̄iŋ̠ kʰóʲsɨ ̀ʦ⁼ō lɛ ́

|| ]
海海 花子 奈 久 開始 做 佢 个 新 頭路？— 佢 已經 開始 做 哩。
拼拼 faz̀y ́nai̟ giú kòishi ́zo̠ gi ̄gai̠ xiǹ tēulu̟? — gi ̄riǵiǹ kòishi ́zo̠ le.́
IPA [ faʦ̀⁼ɨ ̟na̡̟  k⁼ʲu̟ kʰòʲʂi ̟ʦ⁼o̠ k⁼i ̄k⁼a̡̠  ɕiǹ tʰɛ̫̄ lu̟ || — k⁼i ̄ʐiɢ̟̆iŋ̀ kʰòʲʂi ̟

ʦ⁼o̠ lɛ ́|| ]

EN Has Tamara started her new job yet?

四四 Tamara 開始 做 其 新 頭路 吂？
拼拼 Tamara kóisy ̀zō gia ́xiń teu̠lū man̠g?
IPA [ (…) kʰóʲsɨ ̀ʦ⁼ō k⁼ʲa ̠ɕiń tʰɛ̠̫ lū maŋ̠ || ]
海海 塔瑪拉 開始 做 佢 个 新 个 頭路 吂？
拼拼 tāpmal̀ò kòishi ́zo̠ gi ̄gai̠ xiǹ gai̠ tēulu̟ māng?
IPA [ tʰap̀̚mal̀ò kʰòʲʂi ̟ʦ⁼o̠ k⁼i ̄k⁼a̡̠  ɕiŋ̀ ɡa̡̠  tʰɛ̫̄ lu̟ maŋ̄ || ]

EN Have you told your father about the accident yet?

四四 你 有 㧯 若爸 講 該 車禍 吂？
拼拼 n ̱yú laú ngiab́a ́gòng gē caf́ō man̠g?
IPA [ n ̠ju̠ la̠̫  ŋʲap̠⁼a ́k⁼ɔŋ̀ ɡɛ ̄ʦʰaf̠ō maŋ̠ || ]
海海 你 有 㧯 若爸 講 該 車禍 吂？
拼拼 ngi ̄riù laù ngiāba ̀góng gai̠ chaf̀o̠ māng?
IPA [ ŋi ̄ʐʲù là̫  ŋʲap̄⁼a ̀k⁼ɔŋ̟ ɡa̡̠  t͡ʂʰaf̀o̠ maŋ̄ || ]
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943943

944944

372 ENHAK



EN I've just eaten a big dinner, so I'm not hungry.

四四 𠊎 食夜 正 食捯 當 飽，故所 𠊎 毋會 枵。
拼拼 ngai̠ syt̄yā zāng syt̄dò dóng baù, gūsò ngai̠ m̱vōi yaú.
IPA [ ŋa̡̠  sɨt̄̚ja ̄ʦ⁼aŋ̄ sɨt̄̚t⁼ò t⁼ɔŋ́ bà̫  | k⁼ūsò ŋa̡̠  ɱ̠vōʲ já̫  || ]
海海 𠊎 食夜 正 食捯 當 飽，所以 𠊎 毋會 枵。
拼拼 ngaí shit̠ria ̟zhan̠g shit̠dó dòng baú, sóri ̀ngaí m̄vo̟i yaù.
IPA [ ŋa̡̟  ʂɪt̚ʐʲa ̟t͡ʂ⁼aŋ̠ ʂɪt̚t⁼o̟ t⁼ɔŋ̀ bá̫  | so̟ʐi ̀ŋá̡  ɱ̍vo̟ʲ jà̫  || ]

EN Mengxuan can watch TV because she's already done her
homework.

四四 因為 孟璇 寫 好 作業 哩，故所 佢 做得 看 電視。
拼拼 ińvi ̠mēnxien̠ xia ̀hò zo̠kngiāp le,́ gūsò gi ̠zōdet̠ kōn tiēnsy.̄
IPA [ iɱvi ̠mɛn̄ɕiɛn̠ ɕʲa ̀hò ʦ⁼ɔʔ̠ŋʲap̄̚ lɛ ́| k⁼ūsò k⁼i ̠ʦ⁼ōt⁼ɛʔ̠ kʰɔn̄ tʰʲɛn̄sɨ ̄||

]
海海 因為 孟璇 寫 好 作業 哩，所以 佢 做得 看 電視。
拼拼 riǹvu̟i men̟xiēn xia ́hó zōkngiap̠ le,́ sóri ̀gi ̄zo̠dēt kōn tien̟shi.̟
IPA [ ʐiɱvu̟ʲ mɛn̟ɕiɛn̄ ɕia ̟ho̟ ʦ⁼ɔʔ̀ŋʲap̀̚ lɛ ́| so̟ʐi ̀k⁼i ̄ʦ⁼o̠t⁼ɛʔ̄ kʰɔn̄ tʰʲɛn̟ʂi ̟

|| ]

EN You can't go to bed. You haven't brushed your teeth yet.

四四 你 還 做毋得 去 睡目。你 還 吂 𢯽 牙齒。
拼拼 n ̱han̠ zōm̱det̠ hi ̄sōimu̠k. n ̱han̠ man̠g cō ngac̠y.̀
IPA [ nan̠ ʦ⁼ōm̠dɛ ̠ɾʱi ̄sōʲmʊ̠k̚ || nam̠ maŋ̠ ʦʰō ŋaʦ̠ʰɨ ̀|| ]
海海 你 還 做毋得 去 睡目。你 還 吂 𢯽 牙齒。
拼拼 ngi ̄hān zo̠m̄dēt hi ̠sho̟imūk. ngi ̄hān māng co̠ ngāchi.́
IPA [ ŋi ̄han̄ ʦ⁼o̠m̩dɛ ̀ɾʱi ̠ʂo̟ʲmʊk̚ || ŋi ̄ham̄ maŋ̄ ʦʰo̠ ŋat̄͡ʂʰi ́|| ]
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EN You can't talk to Vladimir because he's just gone home.

四四 因為 Vladimir 正 轉屋，故所 你 還 無辦法 㧯 佢 講話。
拼拼 ińvi ̠Vladimir zāng zònvu̠k, gūsò n ̱han̠ mo̠pānfap̠ laú gi ̠gòngvā.
IPA [ iɱvi ̠(…) ʦ⁼aŋ̄ ʦ⁼ɔɱvʊ̠k̚ | k⁼ūsò nam̠ mo̠pʰaɱfap̠̚ lá̫  k⁼i ̠k⁼ɔŋ̀vā

|| ]
海海 因為 Vladimir 正 轉屋，故所 你 還 無辦法 㧯 佢 講喂。
拼拼 riǹvu̟i (…) zhan̠g zhónvūk, gusó ngi ̄hān mōpan̟fāp laù gi ̄

góngvòi.
IPA [ ʐiɱvu̟ʲ (…) t͡ʂ⁼aŋ̠ t͡ʂ⁼ɔɱvʊk̚ | k⁼u̠só ŋi ̄ham̄ mōpʰaɱfap̀̚ là̫  k⁼i ̄

k⁼ɔŋ̟vòʲ || ]

EN Ramona's just gotten out of the hospital, so she can't go to work.

四四 Ramona 正 出院，故所 還 無辦法 去 上班。
拼拼 Ramona zāng cu̠tyēn, gūsò han̠ mo̠pānfap̠ hi ̄sóngbań.
IPA [ (…) ʦ⁼aŋ̄ ʦʰʊ̠t̚jɛn̄ | k⁼ūsò ham̠ mo̠pʰaɱfa ̠ⱱ̟ʱi ̄sɔŋ̠bań || ]
海海 Ramona 正 出院，故所 還 無辦法 去 上班。
拼拼 (…) zhan̠g chūtrian̠, gusó hān mōpan̟fāp hi ̠shòngbaǹ.
IPA [ (…) t͡ʂ⁼aŋ̠ t͡ʂʰʊt̚ʐʲan̠ | k⁼u̠só ham̄ mōpʰaɱfa ̀ⱱ̟ʱi ̠ʂɔŋ̀baǹ || ]

EN Have you given the post office our new address yet?

四四 你 有 分 郵局 󿌇 新 个 住所 吂？
拼拼 n ̱yú bún yu̠kiūk eń xiń gē cūsò man̠g?
IPA [ n ̠ju̠ p⁼ún ju̠kʰʲuɡ ɛn̠ ɕiŋ̠ ɡɛ ̄ʦʰūsò maŋ̠ || ]
海海 你 有 分 郵局 󿌇俚 新 个 住所 吂？
拼拼 ngi ̄riù bùn riūkiu̠k eǹli ̄xiǹ gai̠ chusó māng?
IPA [ ŋi ̄ʐʲù p⁼ùn ʐʲūkʰʲuɡ ɛǹli ̄ɕiŋ̀ ɡa̡̠  t͡ʂʰu̠só maŋ̄ || ]
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EN The postman hasn't come yet.

四四 送信仔 个 還 吂 來。
拼拼 sūngxin̄e ̀gē han̠ man̠g lo̠i.
IPA [ sʊŋɕiɾ̄ɛ̃ ̀k⁼ɛ ̄ham̠ maŋ̠ lo̠ʲ || ]
海海 送信仔 个 還 吂 來。
拼拼 sungxin̠e gai̠ hān māng lōi.
IPA [ sʊ̠ŋɕiɾ̠ɤ̃ k⁼a̡̠  ham̄ maŋ̄ lōʲ || ]

EN I've just spoken to your sister.

四四 𠊎 堵堵 正 㧯 若 老妹 講過 話。
拼拼 ngai̠ dùdù zāng laú ngia ́lòmōi gònggō fā.
IPA [ ŋa̡̠  t⁼ùt⁼ù ʦ⁼aŋ̄ la̠̫  ŋʲa ́lòmōʲ k⁼ɔŋ̀ɡō fa ̄|| ]
海海 𠊎 堵堵 正 㧯 若 老妹 講過喂。
拼拼 ngaí dùdù zhan̠g laù ngiā lómo̠i gónggo̠vòi.
IPA [ ŋa̡̟  t⁼ùt⁼ù t͡ʂ⁼aŋ̠ là̫  ŋʲa ̄lo̟mo̠ʲ k⁼ɔŋ̟ɡo̠vòʲ || ]

EN Has Jianwen bought a new computer yet?

四四 建文 買哩 新 个 電腦 吂？
拼拼 giēnvu̠n maíle ́xiń gē tiēnnò man̠g?
IPA [ k⁼ʲɛɱvu̠m ma̡̠ lɛ ̠ɕiŋ̠ ɡɛ ̄tʰʲɛn̄nò maŋ̠ || ]
海海 建文 買哩 新 个 電腦 吂？
拼拼 gien̠vūn maìle ́xiǹ gai̠ tien̟nó māng?
IPA [ k⁼ʲɛɱvūm mà̡ lɛ ̟ɕiŋ̀ ɡa̡̠  tʰʲɛn̟nó maŋ̄ || ]
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EN Geonho and Ayeong haven't told anyone they're getting married
yet.

四四 建豪 㧯 雅瑛 吂 㧯 大家 講 佢兜 愛 結婚 哩。
拼拼 giēnho̠ laú ngaìń man̠g laú tāiga ́gòng gid̠eú ōi giet̠fún le.́
IPA [ k⁼ʲɛn̄ɦo̠ lá̫  ŋaìḿ maŋ̠ la̠̫  tʰā̡ ɢ̆a ́k⁼ɔŋ̀ ɡit̠⁼ɛ ̠̫  ōʲ k⁼ʲɛʔ̠fu̠n lɛ ́|| ]
海海 建豪 㧯 雅瑛 吂 㧯 大家 講 佢兜 愛 結婚 哩。
拼拼 gien̠hō laù ngaŕiǹ māng laù tai̟ga ̀góng gid̄eù o̠i giētfùn le.́
IPA [ k⁼ʲɛn̠ɦō là̫  ŋaʐ̟im̀ maŋ̄ là̫  tʰa̡̟ ɢ̆a ̀k⁼ɔŋ́ ɡit̄⁼ɛ ̫̀  o̠ʲ k⁼ʲɛʔ̀fùn lɛ ́|| ]

EN We've already done our packing for our trip.

四四 𠊎兜 已經 㧯 旅行 个 包袱仔 準備 好勢 哩。
拼拼 ngai̠deú iḡiń laú lih́an̠g gē baúfūke ̀zùnpi ̄hòsy ̄le.́
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  iɢ̆̄in̠ la̠̫  liɦ́aŋ̠ ɡɛ ̄p⁼a̠̫ fʊɢ̆ɛ ̀ʦ⁼ùmpʰi ̄hòsɨ ̄lɛ ́|| ]
海海 𠊎兜 已經 㧯 旅行 个 包袱仔 準備 好勢 哩。
拼拼 ngāideù riǵiǹ laù lih̀āng gai̠ baùfu̠ke zhúnpi ̟hóshi ̠le.́
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  ʐiɢ̟̆iǹ là̫  liɦ̀aŋ̄ ɡa̡̠  p⁼à̫ fʊɢ̆ɤ t͡ʂ⁼u̟mpʰi ̟ho̟ʂi ̠lɛ ́|| ]

EN I've just swum a mile and I feel great.

四四 𠊎 堵堵 泅哩 一 哩，𠊎 感覺 當 湛。
拼拼 ngai̠ dùdù qiu̠le ́it̠ le,́ ngai̠ gam̀go̠k dóng zām.
IPA [ ŋa̡̠  t⁼ùt⁼ù ʨʰʲu̠lɛ ́ɪt̠̚ lɛ ́| ŋa̡̠  k⁼am̀ɡɔk̠̚ t⁼ɔŋ̠ ʦ⁼am̄ || ]
海海 𠊎 堵堵 泅哩 一 哩，𠊎 感覺 當 湛。
拼拼 ngaí dùdù qiūle ́rit̄ le,́ ngaí gaḿgōk dòng zam̠.
IPA [ ŋa̡̟  t⁼ùt⁼ù ʨʰiūlɛ ̟ʐɪt̚ lɛ ́| ŋa̡̟  k⁼am̟ɡɔk̀̚ t⁼ɔŋ̀ ʦ⁼am̠ || ]
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EN Your friend has a new job. Ask her if she has started her new job
yet.

四四 若 朋友 有 新 个 頭路。問 佢 看 下仔，佢 開始 做 其 新 頭
路 吂。

拼拼 ngia ́pen̠yú yú xiń gē teu̠lū. mūn gi ̠kōn hāe,̀ gi ̠kóisy ̀zō gia ́xiń
teu̠lū man̠g.

IPA [ ŋʲa ́pʰɛn̠ju̠ ju̠ ɕiŋ̠ ɡɛ ̄tʰɛ̠̫ lū || mūŋ ɡi ̠kʰɔn̄ haɛ̄ ̀| k⁼i ̠kʰóʲsɨ ̀ʦ⁼ō k⁼ʲa̠
ɕiń tʰɛ̠̫ lū maŋ̠ || ]

海海 若 朋友 有 新 个 頭路。問 佢 看 下仔，佢 開始 做 佢 个 新
頭路 吂。

拼拼 ngiā pēnriù riù xiǹ gai̠ tēulu̟. mun gi ̄kōn hae̟, gi ̄kòishi ́zo̠ gi ̄gai̠
xiǹ tēulu̟ māng.

IPA [ ŋʲa ̄pʰɛn̄ʐʲù ʐʲù ɕiŋ̀ ɡa̡̠  tʰɛ̫̄ lu̟ || mu̠ŋ ɡi ̄kʰɔn̄ haɤ̟ | k⁼i ̄kʰòʲʂi ̟ʦ⁼o̠
k⁼i ̄k⁼a̡̠  ɕiǹ tʰɛ̫̄ lu̟ maŋ̄ || ]

EN Your friend has some new neighbors. Ask him if he has met his
new neighbors.

四四 若 朋友 有兜 新 个 鄰舍。問 佢 看 下仔，佢 見過 新 个 鄰舍
吂？

拼拼 ngia ́pen̠yú yúdeú xiń gē lin̠sā. mūn gi ̠kōn hāe,̀ gi ̠giēngō xiń gē
lin̠sā man̠g?

IPA [ ŋʲa ́pʰɛn̠ju̠ ju̠t⁼ɛ ̠̫  ɕiŋ̠ ɡɛ ̄lin̠sa ̄|| mūŋ ɡi ̠kʰɔn̄ haɛ̄ ̀| k⁼i ̠k⁼ʲɛŋ̄ɡō ɕiŋ̠
ɡɛ ̄lin̠sa ̄maŋ̠ || ]

海海 若 朋友 有兜 新 个 鄰舍。問 佢 看 下仔，佢 見過 新 个 鄰舍
吂？

拼拼 ngiā pēnriù riùdeù xiǹ gai̠ lin̄sha.̟ mun gi ̄kōn hae̟, gi ̄gian̠go̠ xiǹ
gai̠ lin̄sha ̟māng?

IPA [ ŋʲa ̄pʰɛn̄ʐʲù ʐʲùt⁼ɛ ̫̀  ɕiŋ̀ ɡa̡̠  lin̄ʂa ̟|| mu̠ŋ ɡi ̄kʰɔn̄ haɤ̟ | k⁼i ̄k⁼ʲaŋ̠ɡo̠
ɕiŋ̀ ɡa̡̠  lin̄ʂa ̟maŋ̄ || ]
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EN Your friend has to pay her phone bill. Ask her if she has paid her
phone bill yet.

四四 若 朋友 應該 愛 去 繳 電話 錢 哩。問 佢 看 下仔，佢 繳
吂？

拼拼 ngia ́pen̠yú in̄gói ōi hi ̄gieù tiēnfā qien̠ le.́ mūn gi ̠kōn hāe,̀ gi ̠
gieù man̠g?

IPA [ ŋʲa ́pʰɛn̠ju̠ iŋ̄ɡo̠ʲ ōʲ hi ̄k⁼ʲɛ ̫̀  tʰʲɛɱfa ̄ʨʰʲɛn̠ lɛ ́|| mūŋ ɡi ̠kʰɔn̄ haɛ̄ ̀|
k⁼i ̠k⁼ʲɛ ̫̀  maŋ̠ || ]

海海 若 朋友 應該 愛 去 繳 電話 錢 哩。問 佢 看 下仔，佢 繳
吂？

拼拼 ngiā pēnriù rin̠gòi o̠i hi ̠giaú tien̟fa ̠qiēn le.́ mun gi ̄kōn hae̟, gi ̄
giaú māng?

IPA [ ŋʲa ̄pʰɛn̄ʐʲù ʐiŋ̠ɡòʲ o̠ʲ hi ̠k⁼ʲa̟̫  tʰʲɛɱfa ̠ʨʰiɛn̄ lɛ ́|| mu̠ŋ ɡi ̄kʰɔn̄ haɤ̟
| k⁼i ̄k⁼ʲá̫  maŋ̄ || ]

EN Victor was trying to sell his car. Ask him if he has sold his car
yet.

四四 Victor 本成 想愛 㧯 其 車仔 賣忒。問 佢 看 下仔，賣忒 吂？
拼拼 Victor bùnsan̠g xiòngōi laú gia ́caé ̀māitet̠. mūn gi ̠kōn hāe,̀

māitet̠ man̠g?
IPA [ (…) p⁼ùnsaŋ̠ ɕʲɔŋ̀ōʲ la̠̫  k⁼ʲa ̠ʦʰaɛ́ ̀mā̡ tʰɛt̠̚ || mūŋ ɡi ̠kʰɔn̄ haɛ̄ ̀|

mā̡ tʰɛʔ̠ maŋ̠ || ]
海海 Victor 本成 想愛 㧯 其 車仔 賣忒。問 佢 看 下仔，賣忒 吂？
拼拼 (…) búnshāng xióngo̠i laù gia ̀chaè mai̟tēt. mun gi ̄kōn hae̟,

mai̟tēt māng?
IPA [ (…) p⁼únʂaŋ̄ ɕiɔŋ̟o̠ʲ là̫  k⁼ʲa ̀t͡ʂʰaɤ̀ ma̡̟ tʰɛt̄̚ || mu̠ŋ ɡi ̄kʰɔn̄ haɤ̟ |

ma̡̟ tʰɛʔ̄ maŋ̄ || ]

959959

960960

378 ENHAK



EN I saw Malika yesterday.

四四 𠊎 昨晡日 有 看捯 Malika。
拼拼 ngai̠ co̠kbúngit̠ yú kōndò Malika.
IPA [ ŋa̡̠  ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ ju̠ kʰɔn̄dò (…) || ]
海海 𠊎 昨晡日 有 看捯 Malika。
拼拼 ngaí cōkbùngit̄ riù kōndó (…).
IPA [ ŋa̡̟  ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ ʐʲù kʰɔn̄dó (…) || ]

EN Where were you on Sunday afternoon?

四四 禮拜日 下晝 你 佇 奈？
拼拼 lib́āingit̠ haźū n ̱di ̄nāi?
IPA [ lip̠⁼ā̡ ŋɪ ̠ɾʱaʦ̠⁼ū n ̠di ̄nā̡  || ]
海海 禮拜日 下晝 你 佇 奈？
拼拼 lib̀ai̠ngit̄ haz̀hiu ngi ̄du nai̟?
IPA [ lip̀⁼a̡̠ ŋɪ ɾʱat̀͡ʂ⁼ʲu̠ ŋi ̄t⁼u̠ na̡̟  || ]

EN We didn't take a vacation last year.

四四 𠊎兜 舊年 無 去 渡假。
拼拼 ngai̠deú kiūngien̠ mo̠ hi ̄tūga.̀
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  kʰʲūŋʲɛm̠ mo̠ hi ̄tʰūɢ̆a ̀|| ]
海海 𠊎兜 舊年 無 去 渡假。
拼拼 ngāideù kiu̟ngiēn mō hi ̠tu̟ga.́
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  kʰʲu̟ŋʲɛm̄ mō hi ̠tʰu̟ɢ̆a ́|| ]
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EN What did you do last night? — I stayed at home.

四四 你 昨 暗晡 做哩 麼个？— 𠊎 佇 屋下。
拼拼 n ̱có āmbú zōle ́mag̀ē? — ngai̠ di ̄vu̠kha.́
IPA [ n ̠ʦʰo̠ am̄bu̠ ʦ⁼ōlɛ ́maɢ̆̀ɛ ̄|| — ŋa̡̠  t⁼i ̄vʊ̠kʰa ́|| ]
海海 你 昨 暗晡 做哩 麼个？— 𠊎 佇 屋下。
拼拼 ngi ̄cò am̠bù zo̠le ́maǵai̠? — ngaí du vūkha.̀
IPA [ ŋi ̄ʦʰò am̠bù ʦ⁼o̠lɛ ̟maɢ̟̆a̡̠  || — ŋa̡̟  t⁼u̠ vʊkʰa ̀|| ]

EN Shakespeare was a writer and wrote many plays and poems.

四四 Shakespeare 係 作家，寫哩 當 多 戲劇 㧯 詩。
拼拼 Shakespeare hē zo̠kga,́ xial̀e ́dóng dó hik̄iak̠ laú sy.́
IPA [ (…) hɛ ̄ʦ⁼ɔk̠̚k⁼a ́| ɕʲal̀ɛ ̠t⁼ɔŋ̠ do̠ hik̄ʰʲak̠̚ la̠̫  sɨ ́|| ]
海海 莎士比亞 係 作家，寫哩 當 多 戲劇 㧯 詩。
拼拼 sas̀y̠biá ́he ̠zōkga,̀ xiaĺe ́dòng dò hik̄iāk laù shi.̀
IPA [ sas̀ɨp̠⁼ia̟ ̟hɛ ̠ʦ⁼ɔk̀̚k⁼a ̀| ɕial̟ɛ ̟t⁼ɔŋ̀ dò hik̄ʰʲak̀̚ là̫  ʂi ̀|| ]

EN When did you buy your computer?

四四 你 幾時 買 電腦 个？
拼拼 n ̱gis̀y̠ maí tiēnnò gē?
IPA [ ŋ ̠ɡis̀ɨ ̠ma̡̠  tʰʲɛn̄nò k⁼ɛ ̄|| ]
海海 你 幾時 買 電腦 个？
拼拼 ngi ̄giśhi ̄maì tien̟nó gai̠?
IPA [ ŋi ̄k⁼iʂ́i ̄mà̡  tʰʲɛn̟no̟ k⁼a̡̠  || ]
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EN What time did Jamaal go out?

四四 Jamaal 幾多 點 出門 个？
拼拼 Jamaal gid̀ó diām cu̠tmu̠n gē?
IPA [ (…) k⁼it̀⁼o̠ t⁼ʲam̄ ʦʰʊ̠ʔmu̠ŋ ɡɛ ̄|| ]
海海 賈瑪爾 幾多 點 出門 个？
拼拼 gaḿaǹi ́gid́ò diam̠ chūtmūn gai̠?
IPA [ k⁼am̟aǹi ̟k⁼it̟⁼ò t⁼ʲam̠ t͡ʂʰʊʔmūŋ ɡa̡̠  || ]

EN Kenji went home.

四四 Kenji 轉屋 去 哩。
拼拼 Kenji zònvu̠k hi ̄le.́
IPA [ (…) ʦ⁼ɔɱvʊ̠ kʰi ̄lɛ ́|| ]
海海 建治 轉屋 去 哩。
拼拼 gien̠chi ̟zhónvūk hi ̠le.́
IPA [ k⁼ʲɛn̠t͡ʂʰi ̟t͡ʂ⁼ɔɱvʊ kʰi ̠lɛ ́|| ]

EN Did you have lunch today?

四四 你 今晡日 有 食晝 嚒？
拼拼 n ̱giḿbúngit̠ yú syt̄zū mo̠?
IPA [ ŋ ̠ɡim̠búŋɪt̠̚ ju̠ sɨt̄̚ʦ⁼ū mo̠ || ]
海海 你 今晡日 有 食晝 嚒？
拼拼 ngi ̄gim̀bùngit̄ riù shit̠zhiu mō?
IPA [ ŋi ̄k⁼im̀bùŋɪt̚ ʐʲù ʂɪt̚t͡ʂ⁼ʲu̠ mō || ]
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EN The email didn't arrive at all.

四四 完全 無 收捯 電子信。
拼拼 vo̠nqio̠n mo̠ súdò tiēnzyx̀in̄.
IPA [ vɔn̠ʨʰʲɔm̠ mo̠ sút⁼ò tʰʲɛn̄ʦ⁼ɨɕ̀in̄ || ]
海海 完全 無 收捯 電子信。
拼拼 vōnqiōn mō shiùdó tien̟zyx́in̠.
IPA [ vɔn̄ʨʰiɔm̄ mō ʂʲùt⁼o̟ tʰʲɛn̟ʦ⁼ɨɕ̟in̠ || ]

EN Have you ever been to Spain? Did you go to Spain last year?

四四 你 有 去過 西班牙 嚒？你 舊年 有 去 西班牙 嚒？
拼拼 n ̱yú hiḡō xib́ańnga ̠mo̠? n ̱kiūngien̠ yú hi ̄xib́ańnga ̠mo̠?
IPA [ n ̠ju̠ hiɢ̆̄ō ɕip̠⁼aŋ́ŋa ̠mo̠ || ŋ ̠kʰʲūŋʲɛn̠ ju̠ hi ̄ɕip̠⁼aŋ́ŋa ̠mo̠ || ]
海海 你 有 去過 西班牙 嚒？你 舊年 有 去 西班牙 嚒？
拼拼 ngi ̄riù hig̠o̠ xib̀aǹngā mō? ngi ̄kiu̟ngiēn riù hi ̠xib̀aǹngā mō?
IPA [ ŋi ̄ʐʲù hiɢ̠̆o̠ ɕip̀⁼aŋ̀ŋa ̄mō || ŋi ̄kʰʲu̟ŋʲɛn̄ ʐʲù hi ̠ɕip̀⁼aŋ̀ŋa ̄mō || ]

EN My friend has written many books. Shakespeare wrote many
plays and poems.

四四 吾 朋友 寫哩 當 多 書。Shakespeare 寫哩 當 多 戲劇 㧯 詩。
拼拼 nga ́pen̠yú xial̀e ́dóng dó sú. Shakespeare xial̀e ́dóng dó hik̄iak̠

laú sy.́
IPA [ ŋa ́pʰɛn̠jú ɕʲal̀ɛ ̠t⁼ɔŋ̠ do̠ sú || (…) ɕʲal̀ɛ ̠t⁼ɔŋ̠ do̠ hik̄ʰʲak̠̚ la̠̫  sɨ ́|| ]
海海 吾 朋友 寫哩 當 多 書。莎士比亞 寫哩 當 多 戲劇 㧯 詩。
拼拼 ngā pēnriù xiaĺe ́dòng dò sù. sas̀y̠biá ́xiaĺe ́dòng dò hik̄iāk laù shi.̀
IPA [ ŋa ̄pʰɛn̄ʐʲù ɕial̟ɛ ̟t⁼ɔŋ̀ dò sù || sas̀ɨp̠⁼ia̟ ̟ɕial̟ɛ ̟t⁼ɔŋ̀ dò hik̄ʰʲak̀̚ là̫  ʂi ̀

|| ]
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EN The email hasn't arrived yet. > The email didn't arrive today.

四四 無 收捯 電子信。今晡日 無 收捯 電子信。
拼拼 mo̠ súdò tiēnzyx̀in̄. giḿbúngit̠ mo̠ súdò tiēnzyx̀in̄.
IPA [ mo̠ sút⁼ò tʰʲɛn̄ʦ⁼ɨɕ̀in̄ || k⁼im̠búŋɪʔ̠ mo̠ sút⁼ò tʰʲɛn̄ʦ⁼ɨɕ̀in̄ || ]
海海 無 收捯 電子信。今晡日 無 收捯 電子信。
拼拼 mō shiùdó tien̟zyx́in̠. gim̀bùngit̄ mō shiùdó tien̟zyx́in̠.
IPA [ mō ʂʲùt⁼o̟ tʰʲɛn̟ʦ⁼ɨɕ̟in̠ || k⁼im̀bùŋɪʔ mō ʂʲùt⁼o̟ tʰʲɛn̟ʦ⁼ɨɕ̟in̠ || ]

EN We've lived in Paris for six (6) years. > We lived in Paris for
six (6) years, but now we live in Rome.

四四 𠊎兜 既經 閡 佇 巴黎 六 年 哩。𠊎兜 閡過 巴黎 六 年，毋過
這下 𠊎兜 閡 佇 羅馬。

拼拼 ngai̠deú giḡiń het̠ di ̄baĺi ̠liu̠k ngien̠ le.́ ngai̠deú het̠gō baĺi ̠liu̠k
ngien̠, m̱gō yah̀ā ngai̠deú het̠ di ̄lo̠ma.̀

IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫  k⁼iɢ̆̄iń hɛt̠̚ t⁼i ̄p⁼aĺi ̠lʲu̠ʔ ŋʲɛn̠ lɛ ́|| ŋa̡̠ t⁼ɛ ̫́  hɛʔ̠k⁼ō p⁼aĺi ̠lʲu̠ʔ
ŋʲɛn̠ | m̠ɡō jah̀a ̄ŋa̡̠ t⁼ɛ ̫́  hɛt̠̚ t⁼i ̄lo̠ma ̀|| ]

海海 𠊎兜 已經 蹛 佇 巴黎 六 年 哩。𠊎兜 蹛過 巴黎 六 年，毋過
這下 𠊎兜 蹛 佇 羅馬。

拼拼 ngāideù riǵiǹ dai̠ du bal̀i ̄liūk ngiēn le.́ ngāideù dai̠go̠ bal̀i ̄liūk
ngiēn, m̄go̠ liah́a ̟ngāideù dai̠ du lōma.́

IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  ʐiɢ̟̆iǹ da̡̠  t⁼u̠ p⁼al̀i ̄lʲūʔ ŋʲɛn̄ lɛ ́|| ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  t⁼a̡̠ ɢ̆o̠ p⁼al̀i ̄lʲūʔ ŋʲɛn̄
| m̩ɡo̠ lʲah̟a ̟ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  t⁼a̡̠  t⁼u̠ lōma ́|| ]
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EN I had lunch an hour ago.

四四 𠊎 一 點鐘 之前 食 當晝。
拼拼 ngai̠ it̠ diāmzúng zyq́ien̠ syt̄ dóngzū.
IPA [ ŋa̡̠  ɪt̠̚ t⁼ʲam̄ʦ⁼ʊ̠ŋ ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛn̠ sɨt̄̚ t⁼ɔŋ̠ʦ⁼ū || ]
海海 𠊎 一 點鐘 之前 食 當晝。
拼拼 ngaí rit̄ diam̠zhùng zyq̀iēn shit̠ dòngzhiu.
IPA [ ŋa̡̟  ʐɪt̚ t⁼ʲam̠t͡ʂ⁼ʊŋ ʦ⁼ɨʨ̀ʰiɛn̄ ʂɪt̚ t⁼ɔŋ̀t͡ʂ⁼ʲu̠ || ]

EN I started my new job last week.

四四 𠊎 上禮拜 開始 做 新 个 頭路。
拼拼 ngai̠ sōnglib́āi kóisy ̀zō xiń gē teu̠lū.
IPA [ ŋa̡̠  sɔŋ̄lip̠⁼ā̡  kʰóʲsɨ ̀ʦ⁼ō ɕiŋ̠ ɡɛ ̄tʰɛ̠̫ lū || ]
海海 𠊎 上禮拜 開始 做 新 个 頭路。
拼拼 ngaí sho̟nglib̀ai̠ kòishi ́zo̠ xiǹ gai̠ tēulu̟.
IPA [ ŋa̡̟  ʂɔŋ̟lip̀⁼a̡̠  kʰòʲʂi ̟ʦ⁼o̠ ɕiŋ̀ ɡa̡̠  tʰɛ̫̄ lu̟ || ]

EN My friends arrived on Friday.

四四 吾 朋友 拜五 就 到 哩。
拼拼 nga ́pen̠yú bāing qiu̠ dō le.́
IPA [ ŋa ́pʰɛn̠ju̠ p⁼ā̡ ŋ ̀ʨʰʲu̠ t⁼ō lɛ ́|| ]
海海 吾 朋友 拜五 就 到 哩。
拼拼 ngā pēnriù bai̠ng qiu̟ do̠ le.́
IPA [ ŋa ̄pʰɛn̄ʐʲù p⁼a̡̠ ŋ ̍ʨʰiu̟ t⁼o̠ lɛ ́|| ]
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EN Keiko went out at five [o'clock] (5:00).

四四 Keiko 佇 五點 該下 出門 去 哩。
拼拼 Keiko di ̄ngdiām gēhā cu̠tmu̠n hi ̄le.́
IPA [ (…) t⁼i ̄ŋd̀ʲam̄ ɡɛh̄a ̄ʦʰʊ̠ʔmu̠n hi ̄lɛ ́|| ]
海海 惠子 佇 五點 該下 出門 去 哩。
拼拼 fuizy ́du ngdiam̠ gāiha ̟chūtmūn hi ̠le.́
IPA [ fu̠ʲʦ⁼ɨ ̟t⁼u̠ ŋd̍ʲam̠ ɡā̡ ɦa ̟t͡ʂʰʊʔmūn hi ̠lɛ ́|| ]

EN I wore my new suit yesterday.

四四 𠊎 昨晡日 著 新 个 西裝。
拼拼 ngai̠ co̠kbúngit̠ cōk xiń gē xiźóng.
IPA [ ŋa̡̠  ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ ʦʰɔk̄̚ ɕiŋ̠ ɡɛ ̄ɕiʦ̠⁼ɔŋ́ || ]
海海 𠊎 昨晡日 著 新 个 西裝。
拼拼 ngaí cōkbùngit̄ cho̠k xiǹ gai̠ xiz̀òng.
IPA [ ŋa̡̟  ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ t͡ʂʰɔk̀̚ ɕiŋ̀ ɡa̡̠  ɕiʦ̀⁼ɔŋ̀ || ]

EN Have you seen Veda? > Did you see Veda yesterday?

四四 你 有 看捯 Veda 嚒？你 昨晡日 有 看捯 Veda 嚒？
拼拼 n ̱yú kōndò Veda mo̠? n ̱co̠kbúngit̠ yú kōndò Veda mo̠?
IPA [ n ̠ju̠ kʰɔn̄dò (…) mo̠ || n ̠ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ ju̠ kʰɔn̄dò (…) mo̠ || ]
海海 你 有 看捯 維達 嚒？你 昨晡日 有 看捯 維達 嚒？
拼拼 ngi ̄riù kōndó vūitat̠ mō? ngi ̄cōkbùngit̄ riù kōndó vūitat̠ mō?
IPA [ ŋi ̄ʐʲù kʰɔn̄dó vūʲtʰaʔ̀ mō || ŋi ̄ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ ʐʲù kʰɔn̄dó vūʲtʰaʔ̀ mō

|| ]
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EN I've finished my work. > I finished my work at two [o'clock]
(2:00).

四四 𠊎 㧯 𠊎 个 事 做 好 哩。𠊎 兩點 該下 做 好 𠊎 个 事 哩。
拼拼 ngai̠ laú ngai̠ gē sē zō hò le.́ ngai̠ liòngdiām gēhā zō hò ngai̠ gē

sē le.́
IPA [ ŋa̡̠  lá̫  ŋa̡̠  k⁼ɛ ̄sɛ ̄ʦ⁼ō hò lɛ ́|| ŋa̡̠  lʲɔŋ̀dʲam̄ ɡɛh̄a ̄ʦ⁼ō hò ŋa̡̠  k⁼ɛ ̄sɛ̄

lɛ ́|| ]
海海 𠊎 㧯 𠊎 个 事 做 好 哩。𠊎 兩點 該下 做 好 𠊎 个 事 哩。
拼拼 ngaí laù ngaí gai̠ she ̟zo̠ hó le.́ ngaí lióngdiam̠ gāiha ̟zo̠ hó ngaí

gai̠ she ̟le.́
IPA [ ŋa̡̟  là̫  ŋa̡̟  k⁼a̡̠  ʂɛ ̟ʦ⁼o̠ ho̟ lɛ ́|| ŋa̡̟  lʲɔŋ̟dʲam̠ ɡā̡ ɦa ̟ʦ⁼o̠ ho̟ ŋa̡̟  k⁼a̡̠

ʂɛ ̟lɛ ́|| ]

EN Have you finished? > What time did you finish your work?

四四 你 做 好 吂？你 幾多 點 做 好 个？
拼拼 n ̱zō hò man̠g? n ̱gid̀ó diām zō hò gē?
IPA [ n ̠ʦ⁼ō hò maŋ̠ || ŋ ̠ɡit̀⁼o̠ t⁼ʲam̄ ʦ⁼ō hò k⁼ɛ ̄|| ]
海海 你 做 好 吂？你 幾多 點 做 好 个？
拼拼 ngi ̄zo̠ hó māng? ngi ̄gid́ò diam̠ zo̠ hó gai̠?
IPA [ ŋi ̄ʦ⁼o̠ hó maŋ̄ || ŋi ̄k⁼it̟⁼ò t⁼ʲam̠ ʦ⁼o̠ ho̟ k⁼a̡̠  || ]
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EN Liting isn't here; she's gone out.

四四 麗婷 無 佇 這。佢 出去 哩。
拼拼 lit̠in̠ mo̠ di ̄ya.̀ gi ̠cu̠thi ̄le.́
IPA [ lit̠ʰim̠ mo̠ t⁼i ̄ja ̀|| k⁼i ̠ʦʰʊ̠ɾʱi ̄lɛ ́|| ]
海海 麗婷 無 佇 這。佢 出去 哩。
拼拼 lit̄in̄ mō du lia.́ gi ̄chūthi ̠le.́
IPA [ lit̄ʰim̄ mō t⁼u̠ lʲa ́|| k⁼i ̄t͡ʂʰʊɾʱi ̠lɛ ́|| ]

EN Sanjit's grandmother has died. > Sanjit's grandmother died two
(2) years ago.

四四 Sanjit 个 阿婆 過身 哩。Sanjit 个 阿婆 兩 年 前 過身 哩。
拼拼 Sanjit gē ópo̠ gōsyń le.́ Sanjit gē ópo̠ liòng ngien̠ qien̠ gōsyń le.́
IPA [ (…) k⁼ɛ ̄ópʰo̠ k⁼ōsɨn̠ lɛ ́|| (…) k⁼ɛ ̄ópʰo̠ lʲɔŋ̀ ŋʲɛn̠ ʨʰʲɛŋ̠ ɡōsɨn̠ lɛ ́||

]
海海 杉吉特 个 阿婆 過身 哩。杉吉特 个 阿婆 兩 年 前 過身 哩。
拼拼 cam̟git̄tit̠ gai̠ òpō go̠shiǹ le.́ cam̟git̄tit̠ gai̠ òpō lióng ngiēn qiēn

go̠shiǹ le.́
IPA [ ʦʰam̟ɡɪt̚tʰɪʔ k⁼a̡̠  òpʰō k⁼o̠ʂiǹ lɛ ́|| ʦʰam̟ɡɪt̚tʰɪʔ k⁼a̡̠  òpʰō lʲɔŋ́ ŋʲɛn̄

ʨʰiɛŋ̄ ɡo̠ʂiǹ lɛ ́|| ]

EN Where have you been? > Where were you last night?

四四 你 去 奈 哩？昨晡暗 你 佇 奈位？
拼拼 n ̱hi ̄nāi le?́ cóbúām n ̱di ̄nāivi?̄
IPA [ n ̠hi ̄nā̡  lɛ ́|| ʦʰo̠p⁼u̠am̄ n ̠di ̄nā̡ vi ̄|| ]
海海 你 去 奈 哩？昨晡暗 你 佇 奈位？
拼拼 ngi ̄hi ̠nai̟ le?́ còbùam̠ ngi ̄du nai̟vu̟i?
IPA [ ŋi ̄hi ̠na̡̟  lɛ ́|| ʦʰòp⁼ùam̠ ŋi ̄t⁼u̠ na̡̟ vu̟ʲ || ]
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EN My friend is a writer, and has written many books.

四四 吾 朋友 係 作家，佢 寫哩 當 多 書。
拼拼 nga ́pen̠yú hē zo̠kga,́ gi ̠xial̀e ́dóng dó sú.
IPA [ ŋa ́pʰɛn̠ju̠ hɛ ̄ʦ⁼ɔk̠̚k⁼a ́| k⁼i ̠ɕʲal̀ɛ ̠t⁼ɔŋ̠ do̠ sú || ]
海海 吾 朋友 係 作家，佢 寫哩 當 多 書。
拼拼 ngā pēnriù he ̠zōkga,̀ gi ̄xiaĺe ́dòng dò sù.
IPA [ ŋa ̄pʰɛn̄ʐʲù hɛ ̠ʦ⁼ɔk̀̚k⁼a ̀| k⁼i ̄ɕial̟ɛ ̟t⁼ɔŋ̀ dò sù || ]

EN I played tennis yesterday afternoon.

四四 𠊎 昨晡 下晝 打 網球。
拼拼 ngai̠ cóbú haźū da ̀miòngkiu̠.
IPA [ ŋa̡̠  ʦʰo̠p⁼u̠ haʦ̠⁼ū t⁼a ̀mʲɔŋ̀kʰʲu̠ || ]
海海 𠊎 昨晡 下晝 打 網球。
拼拼 ngaí còbù haz̀hiu da ́mióngkiū.
IPA [ ŋa̡̟  ʦʰòp⁼ù hat̀͡ʂ⁼ʲu̠ t⁼a ̟mʲɔŋ́kʰʲū || ]

EN What time did you go to bed last night?

四四 你 昨晡暗 幾多 點 睡？
拼拼 n ̱cóbúām gid̀ó diām sōi?
IPA [ n ̠ʦʰo̠p⁼u̠am̄ ɡit̀⁼o̠ t⁼ʲam̄ sōʲ || ]
海海 你 昨晡暗 幾多 點 睡？
拼拼 ngi ̄còbùam̠ gid́ò diam̠ shio̟i?
IPA [ ŋi ̄ʦʰòp⁼ùam̠ ɡit̟⁼ò t⁼ʲam̠ ʂʲo̟ʲ || ]
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EN Have you ever met a famous person?

四四 你 有 堵捯過 有名 个 人 嚒？
拼拼 n ̱yú du̠dògō yúmian̠g gē ngin̠ mo̠?
IPA [ n ̠jú t⁼u̠t⁼òɢ̆ō júmʲaŋ̠ ɡɛ ̄ŋim̠ mo̠ || ]
海海 你 有 堵捯過 有名 个 人 嚒？
拼拼 ngi ̄riù dūdógo̠ riùmiāng gai̠ ngin̄ mō?
IPA [ ŋi ̄ʐʲù t⁼ūt⁼o̟ɢ̆o̠ ʐʲùmʲaŋ̄ ɡa̡̠  ŋim̄ mō || ]

EN The weather wasn't very good yesterday.

四四 昨晡日 天時 無 當 好。
拼拼 co̠kbúngit̠ tieńsy̠ mo̠ dóng hò.
IPA [ ʦʰɔk̠̚p⁼úŋɪt̠̚ tʰʲɛńsɨ ̠mo̠ t⁼ɔŋ́ hò || ]
海海 昨晡日 天時 無 當 好。
拼拼 cōkbùngit̄ tieǹshi ̄mō dòng hó.
IPA [ ʦʰɔk̀̚p⁼ùŋɪt̚ tʰʲɛǹʂi ̄mō t⁼ɔŋ̀ kʰó || ]

EN Mira travels a lot. She's visited many countries.

四四 Mira 輒輒 去 旅行。佢 既經 去過 當 多 國家 哩。
拼拼 Mira jiāpjiāp hi ̄lih́an̠g. gi ̠giḡiń hiḡō dóng dó guet̠ga ́le.́
IPA [ (…) ʨ⁼ʲap̄̚ʨ⁼ʲa ̄ⱱ̟ʱi ̄liɦ́aŋ̠ || k⁼i ̠k⁼iɢ̆̄in̠ hiɢ̆̄ō t⁼ɔŋ̠ dó k⁼ʷɛʔ̠k⁼a ̠lɛ ́|| ]
海海 Mira 輒輒 去 旅行。佢 已經 去過 當 多 國家 哩。
拼拼 (…) jiap̠jiap̠ hi ̠lih̀āng. gi ̄riǵiǹ hig̠o̠ dòng dò guētga ̀le.́
IPA [ (…) ʨ⁼iap̀̚ʨ⁼ia ̀ⱱ̟ʱi ̠liɦ̀aŋ̄ || k⁼i ̄ʐiɢ̟̆iǹ hiɢ̠̆o̠ t⁼ɔŋ̀ dò k⁼ʷɛʔ̀k⁼a ̀lɛ ́|| ]
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EN I turned off the light before leaving this morning.

四四 𠊎 朝晨 出門 之前 㧯 電火 啲忒。
拼拼 ngai̠ zeúsy̠n cu̠tmu̠n zyq́ien̠ laú tiēnfò diak̠tet̠.
IPA [ ŋa̡̠  ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠ ʦʰʊ̠ʔmu̠n ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛn̠ la̠̫  tʰʲɛɱfò t⁼ʲak̠̚tʰɛt̠̚ || ]
海海 𠊎 朝晨 出門 之前 㧯 電火 啲忒。
拼拼 ngaí zhaúshin̄ chūtmūn zyq̀iēn laù tien̟fó diāktēt.
IPA [ ŋa̡̟  t͡ʂ⁼á̫ ʂin̄ t͡ʂʰʊʔmūn ʦ⁼ɨʨ̀ʰiɛn̄ là̫  tʰʲɛɱfo̟ t⁼ʲak̀̚tʰɛt̄̚ || ]

EN I live in New York now, but I've lived in Mexico for many
years.

四四 雖然 𠊎 現下 閡 佇 紐約，毋過 之前 閡 佇 墨西哥 幾下 年。
拼拼 súiyen̠ ngai̠ hiēnhā het̠ di ̄neùyo̠k, m̱gō zyq́ien̠ het̠ di ̄mētxiǵó

gih̀ā ngien̠.
IPA [ súʲjɛŋ̠ ŋa̡̠  hʲɛn̄ɦa ̄hɛt̠̚ t⁼i ̄nɛ̫̀ jɔk̠̚ | m̠ɡō ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛn̠ hɛt̠̚ t⁼i ̄mɛt̄̚ɕiɢ̠̆ó

k⁼iɦ̀a ̄ŋʲɛn̠ || ]
海海 雖然 𠊎 現下 蹛 佇 紐約，毋過 之前 蹛 佇 墨西哥 幾下 年。
拼拼 sùirān ngaí hien̟ha ̟dai̠ du neúrōk, m̄go̠ zyq̀iēn dai̠ du met̠xig̀ò

gih́a ̟ngiēn.
IPA [ sùʲʐaŋ̄ ŋa̡̟  hʲɛn̟ɦa ̟t⁼a̡̠  t⁼u̠ nɛ̟̫ ʐɔk̄̚ | m̩ɡo̠ ʦ⁼ɨʨ̀ʰiɛn̄ da̡̠  t⁼u̠ mɛt̀̚ɕiɢ̆̀ò

k⁼iɦ̟a ̟ŋʲɛn̄ || ]
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EN What's Taiwan like? Is it beautiful? — I don't know. I've never
been there.

四四 試捯 臺灣 仰仔？有 靚 嚒？— 𠊎 毋知。𠊎 無 去過。
拼拼 cyd̄ò to̠ivan̠ ngiònge?̀ yú jiańg mo̠? — ngai̠ m̱di.́ ngai̠ mo̠ hiḡō.
IPA [ ʦʰɨt̄⁼ò tʰo̠ʲvaŋ̠ ŋʲɔɴ̆̀ɛ ̀|| ju̠ ʨ⁼ʲaŋ́ mo̠ || — ŋa̡̠  m̠di ́|| ŋa̡̠  mo̠ hiɢ̆̄ō ||

]
海海 試捯 臺灣 仰般？有 靚 嚒？— 𠊎 毋知。𠊎 無 去過。
拼拼 chid̠ó tōivān ngióngbaǹ? riù jiaǹg mō? — ngaí m̄di.̀ ngaí mō

hig̠o̠.
IPA [ t͡ʂʰit̠⁼ó tʰōʲvaŋ̄ ŋʲɔŋ̟baǹ || ʐʲù ʨ⁼iaŋ̀ mō || — ŋá̡  m̩di ̀|| ŋá̡  mō

hiɢ̠̆o̠ || ]

EN Have you ever been to Florida?

四四 你 有 去過 佛羅里達 嚒？
拼拼 n ̱yú hiḡō fūtlo̠lit́āt mo̠?
IPA [ n ̠ju̠ hiɢ̆̄ō fʊt̚lo̠lit̠ʰaʔ̄ mo̠ || ]
海海 你 有 去過 佛羅里達 嚒？
拼拼 ngi ̄riù hig̠o̠ fu̠tlōlit̀at̠ mō?
IPA [ ŋi ̄ʐʲù hiɢ̠̆o̠ fʊt̚lōlit̀ʰaʔ̀ mō || ]

EN We went there on vacation two (2) years ago.

四四 𠊎兜 兩 年 前 去 該位 渡假。
拼拼 ngai̠deú liòng ngien̠ qien̠ hi ̄gēvi ̄tūga.̀
IPA [ ŋa̡̠ t⁼ɛ ̫́  lʲɔŋ̀ ŋʲɛn̠ ʨʰʲɛn̠ hi ̄k⁼ɛv̄i ̄tʰūɢ̆a ̀|| ]
海海 𠊎兜 兩 年 前 去 該位 渡假。
拼拼 ngāideù lióng ngiēn qiēn hi ̠gāivu̟i tu̟ga.́
IPA [ ŋā̡ t⁼ɛ ̫̀  lʲɔŋ́ ŋʲɛn̄ ʨʰiɛn̄ hi ̠k⁼ā̡ vu̟ʲ tʰu̟ɢ̆a ́|| ]
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EN Did you have a good time?

四四 好搞 嚒？
拼拼 hògaù mo̠?
IPA [ hòɢ̆à̫  mo̠ || ]
海海 好搞 嚒？
拼拼 hógaú mō?
IPA [ ho̟ɢ̆á̫  mō || ]

EN We had a great time. It was wonderful.

四四 當 好搞。當 湛斗。
拼拼 dóng hògaù. dóng zāmdeù.
IPA [ t⁼ɔŋ́ hòɢ̆à̫  || t⁼ɔŋ̠ ʦ⁼am̄dɛ̫̀  || ]
海海 當 好搞。當 湛斗。
拼拼 dòng hógaú. dòng zam̠deú.
IPA [ t⁼ɔŋ̀ kʰo̟ɢ̆á̫  || t⁼ɔŋ̀ ʦ⁼am̠dɛ̫́  || ]

EN What does your girlfriend do?

四四 若 細妹 朋友 做麼个 頭路？
拼拼 ngia ́sēmōi pen̠yú zōmag̀ē teu̠lū?
IPA [ ŋʲa ̠sɛm̄ōʲ pʰɛn̠ju̠ ʦ⁼ōmaɢ̆̀ɛ ̄tʰɛ̠̫ lū || ]
海海 若 細妹 朋友 做麼个 頭路？
拼拼 ngiā sem̠o̠i pēnriù zo̠maǵai̠ tēulu̟?
IPA [ ŋʲa ̄sɛm̠o̠ʲ pʰɛn̄ʐʲù ʦ⁼o̠maɢ̟̆a̡̠  tʰɛ̫̄ lu̟ || ]
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EN She's a painter. She's won many prizes for her paintings.

四四 佢 係 畫家。佢 个 作品 得過 當 多 獎。
拼拼 gi ̠hē fāga.́ gi ̠gē zo̠kpiǹ det̠gō dóng dó jiòng.
IPA [ k⁼i ̠hɛ ̄faɢ̆̄a ́|| k⁼i ̠k⁼ɛ ̄ʦ⁼ɔk̠̚pʰiǹ dɛʔ̠k⁼ō t⁼ɔŋ̠ dó ʨ⁼ʲɔŋ̀ || ]
海海 佢 係 畫家。佢 个 作品 得過 當 多 獎。
拼拼 gi ̄he ̠fag̟a.̀ gi ̄gai̠ zōkpiń dētgo̠ dòng dò jióng.
IPA [ k⁼i ̄hɛ ̠faɢ̟̆a ̀|| k⁼i ̄k⁼a̡̠  ʦ⁼ɔk̀̚pʰin̟ dɛʔ̀k⁼o̠ t⁼ɔŋ̀ dò ʨ⁼iɔŋ́ || ]
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bāiibāii ̠t̠t (四: 拜一) [p⁼ā̡ id̠]: 619
bāiibāii ̠t̠t (四: 拜一) [p⁼ā̡ it̠̚]: 816, 856
bāingbāing (四: 拜五) [p⁼ā̡ ŋ]̀: 977

baba̠i̠nging (海: 拜五) [p⁼ā̡ ŋ̍]: 977
bāingibāingi ̄̄ (四: 拜二) [bā̡ ŋi]̄: 889
bāingibāingi ̄̄ (四: 拜二) [p⁼ā̡ ŋi]̄: 619
baba̠i̠ngiingi ̟̟ (海: 拜二) [bā̡ ŋi]: 889
baba̠i̠ngiingi ̟̟ (海: 拜二) [p⁼ā̡ ŋi]: 619
bāingibāingi ̠t̠t (四: 拜日) [p⁼ā̡ ŋit̠̚]: 279
baba̠i̠ngiingi ̄t̄t (海: 拜日) [p⁼ā̡ ŋit̄̚]: 279
baba̠i̠riiri ̄t̄t (海: 拜一) [p⁼ā̡ ʐit̄̚]: 619, 816, 856
bāisabāisáḿm (四: 拜三) [p⁼ā̡ saḿ]: 856
baba̠i̠saisàm̀m (海: 拜三) [p⁼ā̡ saḿ]: 856
bāixibāixi ̄̄ (四: 拜四) [p⁼ā̡ ɕi]̄: 816
baba̠i̠xiixi ̠̠ (海: 拜四) [p⁼ā̡ ɕi]̄: 816
baba̠k̠k (四: 百) [bak̠̚]: 647
bākbāk (海: 百) [bak̄̚]: 647
baba̠k̠tuktū̄ (四: 百度) [p⁼ak̠̚tʰū]: 301
bāktubāktu̟̟ (海: 百度) [p⁼ak̄̚tʰu]: 301
babáĺili ̠ ̠ (四: 巴黎) [p⁼aĺi]̠: 555, 974, 974
babàl̀ili ̄ ̄ (海: 巴黎) [p⁼aĺi]̠: 555, 974, 974
bānbān (四: 半) [ban̄]: 430, 632, 713
bānbān (四: 半) [baŋ̄]: 675, 706
babáńn (四: 搬) [p⁼an̠]: 916, 916
baba̠n̠n (海: 半) [ban̄]: 430, 632, 713
baba̠n̠n (海: 半) [baŋ̄]: 675, 706
babàǹn (海: 搬) [p⁼ań]: 916, 916
babáńgqiengqie̠n̠n (四: 挷前) [p⁼aŋ́ʨʰʲɛn̠]: 16, 277,

626, 626
babàǹgqiēnngqiēn (海: 挷前) [p⁼aŋ́ʨʰiɛn̠]: 16, 277,

626, 626
baba̠n̠rianria̟̟ (海: 半夜) [p⁼an̄ʐʲa]: 574
bānyābānyā (四: 半夜) [p⁼an̄ja]̄: 574
babáśysȳ̄ (四: 巴士) [p⁼as̠ɨ]̄: 814
babàs̀ysy̟̟ (海: 巴士) [p⁼aśɨ]: 814
baba̠t̠diāmtdiām (四: 八點) [p⁼at̠̚t⁼ʲam̄]: 272, 682,

684
bātdiabātdia̠m̠m (海: 八點) [p⁼at̄̚t⁼ʲam̄]: 272, 682,

684
babàùu (四: 飽) [bà̫ ]: 945
babáúu (海: 飽) [bà̫ ]: 945
babáúfuufūk̄ekè̀ (四: 包袱仔) [p⁼a̠̫ fūɢ̆ɛ]̀: 955
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babàùfuufu̠k̠eke (海: 包袱仔) [p⁼á̫ fūɢ̆ɤ]: 955
babáúgougò̀ (四: 包裹) [p⁼á̫ k⁼ò]: 466
babàùgougó́ (海: 包裹) [p⁼á̫ k⁼o]: 466
babáx́ixi ́́ (四: 巴西) [p⁼aɕ̠i]̠: 36, 815, 818, 819,

855, 867, 870, 888
babáx́ixi ́́ (四: 巴西) [p⁼aɕ̠i]́: 777, 816, 817, 839,

855, 868, 869
babàx̀ixi ̀̀ (海: 巴西) [p⁼aɕ́i]́: 36, 777, 815, 816,

817, 818, 819, 839, 855, 855, 867, 868,
869, 870, 888

bibi ́́ (四: 杯) [p⁼i]̠: 593
bibi ́́ (四: 盃) [p⁼i]́: 777
bibi ́́ (四: 飛) [p⁼i]́: 283
biāngsōbiāngsō (四: 拚掃) [p⁼ʲaŋ̄sō]: 687
biabia̠n̠gsongso̠̠ (海: 拚掃) [p⁼ʲaŋ̄sō]: 687
biēnbiēn (四: 變) [p⁼ʲɛŋ̄]: 903
biebie̠n̠n (海: 變) [p⁼ʲɛŋ̄]: 903
bibi ́h́aha̠n̠gginggi ́́ (四: 飛行機) [biɦ́aŋ̠ɡi]́: 596
bibi ́h́aha̠n̠gginggi ́́ (四: 飛行機) [p⁼iɦ́aŋ̠ɡi]̠: 380, 592,

781
bibi ́h́aha̠n̠gginggi ́́ (四: 飛行機) [p⁼iɦ́aŋ̠ɡi]́: 597, 814
bibi ́h́aha̠n̠gginggi ́ćoco̠̠ngng (四: 飛行機場)

[p⁼iɦ́aŋ̠ɡiʦ́ʰɔŋ̠]: 594, 596, 598, 770
bibi ̄l̄ulú́ (四: 祕魯) [p⁼il̄ú]: 790
bibi ̠l̠ulù̀ (海: 祕魯) [p⁼il̄ú]: 790
bibi ̀s̀ōisōi (四: 比賽) [bis̀ōʲ]: 789
bibi ̀s̀ōisōi (四: 比賽) [p⁼is̀ōʲ]: 709, 734, 795
bibi ́śoso̠i̠i (海: 比賽) [p⁼isōʲ]: 709, 734, 789, 795
bibi ̠t̠t (四: 筆) [p⁼it̠̚]: 621
bibi ̄t̄t (海: 筆) [p⁼it̠̚]: 621
bobo̠k̠ekè̀ (四: 剝仔) [p⁼ɔɡ̠ɛ]̀: 881
bōkebōke (海: 剝仔) [p⁼ɔɢ̠̆ɤ]: 881
bōkshibōkshi ̄n̄gungù̀ (海: ボクシング) [p⁼ɔk̠̚ʂiŋ̠ɡú]:

347
bobo̠k̠vukvūt̄gotgòǹn (四: 博物館) [p⁼ɔk̠̚vūʔk⁼ɔǹ]: 295
bōkvubōkvu̠t̠gotgóńn (海: 博物館) [p⁼ɔk̄̚vūʔk⁼ɔn]: 295
bōkxibōkxi ̄n̄gungù̀ (四: ボクシング) [p⁼ɔk̄̚ɕiŋ̄ɡù]:

347
bobóĺili ̄m̄m (海: 寶琳) [p⁼òlim̠]: 892
bobóĺōlō (海: 保羅) [p⁼òlo̠]: 547
bōtabōta̠t̠t (海: 發嫼) [p⁼ɔd̄at̄̚]: 567
bobo̠z̠hizhi ́́ (海: 報紙) [bōt͡ʂ⁼i]̀: 158, 199, 207,

602, 851
bōzybōzỳ̀ (四: 報紙) [bōʦ⁼ɨ]̀: 158, 199, 207, 602,

851

bubùìi (海: 杯) [p⁼úʲ]: 593
bubùìi (海: 盃) [p⁼úʲ]: 777
bubùìi (海: 飛) [p⁼úʲ]: 283
bubùìhānggiihānggi ̀̀ (海: 飛行機) [búʲɦaŋ̠ɡi]́: 596
bubùìhānggiihānggi ̀̀ (海: 飛行機) [p⁼úʲɦaŋ̠ɡi]́: 380,

592, 597, 781, 814
bubùìhānggiihānggi ̀c̀hōngchōng (海: 飛行機場)

[p⁼úʲɦaŋ̠ɡit́͡ʂʰɔŋ̠]: 594, 596, 598, 770
bubu̠l̠ōielōièǹn (海: 布萊恩) [p⁼ūlo̠ʲɛń]: 134
bubúńn (四: 分) [búŋ]: 900, 914, 914
bubúńn (四: 分) [p⁼úɱ]: 940
bubúńn (四: 分) [p⁼ún]: 167, 382, 662, 710, 902,

950
bubúńn (四: 分) [p⁼u̠n]: 519
bubúńn (四: 分) [p⁼úŋ]: 900, 914, 940
bubùǹn (四: 本) [p⁼ùn]: 631, 778, 802
bubùǹn (海: 分) [búŋ]: 900, 914, 914
bubùǹn (海: 分) [p⁼úɱ]: 940
bubùǹn (海: 分) [p⁼ún]: 519, 662, 950
bubùǹn (海: 分) [p⁼úŋ]: 167, 382, 710, 900, 902,

914, 940
bubúńn (海: 本) [p⁼un]: 631, 778, 802
bubùǹsansa̠n̠gng (四: 本成) [p⁼ùnsaŋ̠]: 561, 960
bubúńshāngnshāng (海: 本成) [p⁼ùnʂaŋ̠]: 561, 960
caca̠̠ (四: 茶) [ʦʰa]̠: 320
cacá́ (四: 車) [ʦʰa]́: 720
cācā (海: 茶) [ʦʰa]̠: 320
cacáéè̀ (四: 車仔) [ʦʰaɛ́]̀: 66, 94, 298, 331, 333,

342, 360, 479, 483, 486, 491, 492, 496,
513, 515, 524, 594, 595, 599, 599, ...,
+19 more.

cacáf́ōfō (四: 車禍) [ʦʰaf̠ō]: 582, 944
cacáḱukū̄ (四: 車庫) [ʦʰak̠ʰū]: 488
cacáḿgamgá́ (四: 參加) [ʦʰam̠ɡa]̠: 307
cacàm̀gamgà̀ (海: 參加) [ʦʰaḿɡa]́: 307
caca̟m̟gimgi ̄t̄titti ̠t̠t (海: 杉吉特) [ʦʰamɡit̄̚tʰiʔ̄]: 984,

984
caca̠p̠p (四: 插) [ʦʰap̠̚]: 44
cāpcāp (海: 插) [ʦʰap̄̚]: 44
cacáṕapa̠i̠i (四: 車牌) [ʦʰaṕʰa̡̠ ]: 121
cacáṕapa̠i̠hāihā (四: 車牌下) [ʦʰaṕʰa̡̠ ɦa]̄: 715
caca̠p̠zhipzhi ̠̠ (海: 雜誌) [ʦʰap̄̚t͡ʂ⁼i]̄: 631
cāpzycāpzȳ̄ (四: 雜誌) [ʦʰap̄̚ʦ⁼ɨ]̄: 631
cacát́ete̠u̠u (四: 車頭) [ʦʰat́ʰɛ̠̫ ]: 720
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cecéúkiuki ̠p̠sypsȳc̄oco̠̠ngng (四: 超級市場)
[ʦʰɛ̫́ kʰip̠̚sɨʦ̄ʰɔŋ̠]: 678, 744

chachà̀ (海: 車) [t͡ʂʰa]́: 720
chachàèe (海: 車仔) [t͡ʂʰaɤ́]: 66, 94, 298, 331,

333, 342, 360, 479, 483, 486, 491, 492,
496, 513, 515, 524, 594, 595, 599, 599,
..., +19 more.

chachàf̀ofo̠̠ (海: 車禍) [t͡ʂʰaf́ō]: 582, 944
chachàk̀uku̠̠ (海: 車庫) [t͡ʂʰaḱʰū]: 488
chachàp̀āipāi (海: 車牌) [t͡ʂʰaṕʰa̡̠ ]: 121
chachàp̀āihapāiha̟̟ (海: 車牌下) [t͡ʂʰaṕʰa̡̠ ɦa]: 715
chachàt̀ēutēu (海: 車頭) [t͡ʂʰat́ʰɛ̠̫ ]: 720
chachàùkiuki ̄p̄shipshi ̟c̟hōngchōng (海: 超級市場)

[t͡ʂʰá̫ kʰip̄̚ʂit͡ʂʰɔŋ̠]: 678, 744
chichi ̠d̠odó́ (海: 試捯) [t͡ʂʰit̄⁼ò]: 256, 522, 613,

994
chichi ̠d̠odó́ (海: 試捯) [t͡ʂʰit̄⁼o]: 551, 624, 648
chichi ̠t̠shitshi ̀ǹgingi ̀̀ (海: 直升機) [t͡ʂʰit̄̚ʂiŋ́ɡi]́: 788,

796
chiuchiūn̄genge (海: 蟲仔) [t͡ʂʰʲu̠ɴ̆ɤ]: 527
chocho̠k̠k (海: 著) [t͡ʂʰɔk̄̚]: 156, 224, 230, 853,

979
chōngchōng (海: 長) [t͡ʂʰɔŋ̠]: 580, 747
chocho̠n̠ggonggòèe (海: 唱歌仔) [t͡ʂʰɔŋ̄ɡóɤ]: 470, 674
chōngtechōngte̠u̠u (海: 長透) [t͡ʂʰɔŋ̠tʰɛ̫̄ ]: 308, 312,

324, 332, 361, 412, 415, 420, 432, 434,
469, 600, 606, 609, 749, 759

chōtchōt (海: 啜) [t͡ʂʰɔt̄̚]: 12, 152
chuchu̟n̟gng (海: 重) [t͡ʂʰuŋ]: 3, 4
chuchu̠s̠osó́ (海: 住所) [t͡ʂʰūsò]: 950
chuchūt̄t (海: 出) [t͡ʂʰūʔ]: 197, 217
chuchūt̄t (海: 齣) [t͡ʂʰūt̚]: 227, 228, 580
chuchūt̄catcàìi (海: 出差) [t͡ʂʰūt̚ʦʰá̡ ]: 395, 395
chuchūt̄fāttfāt (海: 出發) [t͡ʂʰūʔfat̠̚]: 594, 597
chuchūt̄hithi ̠̠ (海: 出去) [t͡ʂʰūɾʱi]̄: 56, 58, 464, 609,

610, 670, 735, 759, 759, 983
chuchūt̄lōitlōi (海: 出來) [t͡ʂʰu̠t̚lo̠ʲ]: 674
chuchūt̄miāngtmiāng (海: 出名) [t͡ʂʰu̠ʔmʲaŋ̠]: 396, 396
chuchūt̄mutmūn̄n (海: 出門) [t͡ʂʰu̠ʔmu̠n]: 515, 896,

896, 978, 992
chuchūt̄mutmūn̄n (海: 出門) [t͡ʂʰu̠ʔmu̠ŋ]: 676, 714,

967
chuchūt̄riatria̠n̠n (海: 出院) [t͡ʂʰūt̚ʐʲan̄]: 949
cocó́ (四: 坐) [ʦʰó]: 14, 358, 814

cocó́ (四: 坐) [ʦʰo̠]: 174, 184, 192, 253, 254,
315, 316, 380, 578, 592, 598, 645, 767,
880

cocó́ (四: 昨) [ʦʰo̠]: 530, 534, 551, 562, 572,
601, 610, 623, 623, 627, 627, 649, 675,
709, 736, 740, 964

cōcō (四: 𢯽) [ʦʰō]: 569, 569
cocò̀ (海: 坐) [ʦʰó]: 14, 174, 184, 192, 253,

254, 315, 316, 358, 380, 578, 592, 598,
645, 767, 814, 880

cocò̀ (海: 昨) [ʦʰó]: 530, 534, 551, 562, 572,
601, 610, 623, 623, 627, 627, 649, 675,
709, 736, 740, 964

coco̠̠ (海: 𢯽) [ʦʰō]: 569, 569, 947
cocó́bubú́ (四: 昨晡) [ʦʰo̠p⁼u̠]: 705, 987
cocò̀bubù̀ (海: 昨晡) [ʦʰóp⁼ú]: 705, 987
cocó́bubúā́mām (四: 昨晡暗) [ʦʰo̠p⁼u̠am̄]: 985, 988
cocò̀bubùàa̠m̠m (海: 昨晡暗) [ʦʰóp⁼úam̄]: 985, 988
cocó́dodò̀ (四: 坐捯) [ʦʰót⁼ò]: 473
cocò̀dodó́ (海: 坐捯) [ʦʰót⁼o]: 473
cocó́gōgō (四: 坐過) [ʦʰo̠k⁼ō]: 781, 788, 796,

814
cocò̀gogo̠̠ (海: 坐過) [ʦʰók⁼ō]: 781, 788, 796,

814
cōkcōk (四: 著) [ŋa̡̠ ]: 156
cōkcōk (四: 著) [ʦʰɔk̄̚]: 224, 230, 853, 979
coco̠̠kbukbúńgingi ̠t̠t (四: 昨晡日) [ʦʰɔk̠̚p⁼úŋi]̠: 559,

651, 672
coco̠̠kbukbúńgingi ̠t̠t (四: 昨晡日) [ʦʰɔk̠̚p⁼úŋid̠]: 614,

659, 733, 961, 980
coco̠̠kbukbúńgingi ̠t̠t (四: 昨晡日) [ʦʰɔk̠̚p⁼úŋit̠̚]: 549,

567, 571, 576, 591, 611, 659, 668, 673,
692, 907, 979, 990

coco̠̠kbukbúńgingi ̠t̠t (四: 昨晡日) [ʦʰɔk̠̚p⁼úŋiʔ̠]: 535,
537, 547, 583, 599, 602, 604, 608, 658,
664, 722, 910

cōkbucōkbùǹgingi ̄t̄t (海: 昨晡日) [ʦʰɔk̄̚p⁼úŋi]̄: 559,
651, 672

cōkbucōkbùǹgingi ̄t̄t (海: 昨晡日) [ʦʰɔk̄̚p⁼úŋit̄̚]: 549,
567, 571, 576, 591, 611, 614, 659, 659,
668, 673, 692, 733, 907, 961, 979, 980,
990

cōkbucōkbùǹgingi ̄t̄t (海: 昨晡日) [ʦʰɔk̄̚p⁼úŋiʔ̄]: 535,
547, 583, 599, 602, 604, 658, 664, 910

cōkbucōkbùǹgingi ̄t̄t (海: 昨晡日) [ʦʰɔk̄̚p⁼úŋiʔ̠]: 537,
608, 722

coco̠̠ngng (四: 長) [ʦʰɔŋ̠]: 580, 747
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cōnggocōnggóéè̀ (四: 唱歌仔) [ʦʰɔŋ̄ɡóɛ]̀: 470, 674
coco̠̠ngtēungtēu (四: 長透) [lɔk̄̚sùʲ]: 415
coco̠̠ngtēungtēu (四: 長透) [ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄ ]: 308, 312,

324, 332, 361, 412, 420, 432, 434, 469,
600, 606, 609, 749, 759

cocó́ntantáńgng (四: 餐廳) [ʦʰɔn̠tʰaŋ̠]: 357
cocò̀ntantàǹgng (海: 餐廳) [ʦʰɔńtʰaŋ́]: 357
coco̠̠tt (四: 啜) [ʦʰɔt̠̚]: 12, 152
cucūn̄gng (四: 重) [ʦʰūŋ]: 3, 4
cucu̠n̠gengè̀ (四: 蟲仔) [ʦʰu̠ɴ̆ɛ]̀: 527
cucúńgmungmu̠n̠n (四: 窗門) [ʦʰúŋmu̠m]: 454
cucúńgmungmu̠n̠n (四: 窗門) [ʦʰúŋmu̠n]: 455, 579,

654, 661, 735
cucúńgmungmu̠n̠n (四: 窗門) [ʦʰúŋmu̠ŋ]: 742
cucùǹgmungmūn̄n (海: 窗門) [ʦʰúŋmu̠m]: 454
cucùǹgmungmūn̄n (海: 窗門) [ʦʰúŋmu̠n]: 455, 579,

654, 661, 735
cucùǹgmungmūn̄n (海: 窗門) [ʦʰúŋmu̠ŋ]: 742
cucūs̄osò̀ (四: 住所) [ʦʰūsò]: 950
cucu̠t̠t (四: 出) [ʦʰu̠ʔ]: 197, 217
cucu̠t̠t (四: 齣) [ʦʰu̠t̚]: 227, 228, 580
cucu̠t̠catcáíi (四: 出差) [ʦʰu̠t̚ʦʰá̡ ]: 395
cucu̠t̠catcáíi (四: 出差) [ʦʰu̠t̚ʦʰa̡̠ ]: 395
cucu̠t̠fatfa̠t̠t (四: 出發) [ʦʰu̠ʔfat̠̚]: 594, 597
cucu̠t̠hithi ̄̄ (四: 出去) [ʦʰu̠ɾʱi]̄: 56, 58, 464, 609,

610, 670, 735, 759, 759, 983
cucu̠t̠lotlo̠i̠i (四: 出來) [ʦʰu̠t̚lo̠ʲ]: 674
cucu̠t̠miatmia̠n̠gng (四: 出名) [ʦʰu̠ʔmʲaŋ̠]: 396, 396
cucu̠t̠mutmu̠n̠n (四: 出門) [ʦʰu̠ʔmu̠n]: 515, 896,

896, 978, 992
cucu̠t̠mutmu̠n̠n (四: 出門) [ʦʰu̠ʔmu̠ŋ]: 676, 714,

967
cucu̠t̠yēntyēn (四: 出院) [ʦʰu̠djɛn̄]: 949
cycȳd̄odò̀ (四: 試捯) [ʦʰɨt̄⁼ò]: 256, 522, 551, 613,

624, 648, 994
cycy̟g̟agà̀ (海: 自家) [ʦʰɨk⁼a]́: 304
cycy̟h̟āngchahāngchà̀ (海: 自行車) [ʦʰɨɦaŋ̠t͡ʂʰa]́: 356,

414, 486, 504, 515, 700, 923, 923
cycy̟q̟iuqiūn̄gng (海: 自從) [ʦʰɨʨʰiu̠ŋ]: 304, 309,

353, 781, 783, 784, 785, 787, 788, 791,
796

cycy̟r̟ānrān (海: 自然) [ʦʰɨʐan̠]: 558
cycȳt̄sytsýńgingi ́́ (四: 直升機) [ʦʰɨt̄̚sɨŋ̠ɡi]́: 788, 796
dadà̀ (四: 打) [da]̀: 64, 392, 940

dadà̀ (四: 打) [t⁼a]̀: 6, 145, 167, 279, 290, 376,
382, 390, 390, 392, 410, 467, 611, 639,
662, 683, 707, 708, 710, 735, ..., +9
more.

dadá́ (海: 打) [da]: 392, 940
dadá́ (海: 打) [t⁼a]̀: 467, 764, 780
dadá́ (海: 打) [t⁼a]: 6, 64, 145, 167, 279, 290,

376, 382, 390, 390, 392, 410, 611, 639,
662, 683, 707, 708, 710, 735, ..., +7
more.

dadáćhōtguchōtgú́ (海: 打啜鼓) [dat͡ʂʰɔʔ̄k⁼ù]: 573
dadáćhōtguchōtgú́ (海: 打啜鼓) [t⁼at͡ʂʰɔʔ̄k⁼u]: 724
dadàc̀oco̠̠tgutgù̀ (四: 打啜鼓) [daʦ̀ʰɔʔ̠k⁼ù]: 573
dadàc̀oco̠̠tgutgù̀ (四: 打啜鼓) [t⁼aʦ̀ʰɔʔ̠k⁼ù]: 724
dadád́adàǹshinshi ̀ǹn (海: 打單身) [t⁼at⁼ańʂiń]: 48
dadàd̀adáńsynsýńn (四: 打單身) [t⁼at̀⁼an̠sɨń]: 48
dadàd̀odò̀ (四: 打捯) [t⁼at̀⁼ò]: 519, 903
dadád́odó́ (海: 打捯) [t⁼at⁼ò]: 519
dadád́odó́ (海: 打捯) [t⁼at⁼o]: 903
dadàg̀ōgō (四: 打過) [dak̀⁼ō]: 808
dadàg̀ōgō (四: 打過) [t⁼ak̀⁼ō]: 591, 780, 785, 798
dadáǵogo̠̠ (海: 打過) [t⁼ak⁼ō]: 591, 780, 785, 798,

808
dāidāi (四: 帶) [t⁼ā̡ ]: 203, 427, 495, 697
dāidāi (四: 戴) [t⁼ā̡ ]: 247, 248, 362, 756
dāidāi (四: 蹛) [dā̡ ]: 413, 688, 875
dāidāi (四: 蹛) [t⁼ā̡ ]: 365, 824, 824, 916
dada̠i̠i (海: 帶) [t⁼ā̡ ]: 203, 427, 495, 697
dada̠i̠i (海: 戴) [t⁼ā̡ ]: 247, 248, 362, 756
dada̠i̠i (海: 蹛) [dā̡ ]: 671, 688, 875, 875, 974,

993
dada̠i̠i (海: 蹛) [t⁼ā̡ ]: 219, 220, 263, 264, 288,

365, 375, 377, 388, 391, 391, 398, 413,
415, 634, 635, 748, 752, 755, 770, ...,
+16 more.

dāidedāidèǹn (四: 帶等) [t⁼ā̡ t⁼ɛm̀]: 188
dāidedāidèǹn (四: 戴等) [t⁼ā̡ t⁼ɛǹ]: 699
dāidodāidò̀ (四: 帶捯) [t⁼ā̡ t⁼ò]: 495
dada̠i̠doidó́ (海: 帶捯) [t⁼ā̡ t⁼ò]: 495
dada̠i̠goigo̠̠ (海: 蹛過) [t⁼ā̡ k⁼ō]: 974
dada̠i̠neinéńn (海: 帶等) [t⁼ā̡ nɛm]: 188
dada̠i̠neinéńn (海: 戴等) [t⁼ā̡ nɛn]: 699
dada̠i̠riuiriú́ (海: 帶有) [t⁼ā̡ ʐʲu]: 514
dāiyudāiyù̀ (四: 帶有) [dā̡ jù]: 514
dada̠k̠k (四: 逐) [t⁼aɡ̠]: 292, 601, 769
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dākdāk (海: 逐) [t⁼aɡ̄]: 292, 601, 769
dada̠k̠ngiekngie̠n̠n (四: 逐年) [daʔ̠ŋʲɛɱ̠]: 762
dākngiēndākngiēn (海: 逐年) [daʔ̠ŋʲɛɱ̠]: 762
dada̠k̠ngikngi ̠t̠t (四: 逐日) [daʔ̠ŋit̠̚]: 381, 394
dada̠k̠ngikngi ̠t̠t (四: 逐日) [daʔ̠ŋiʔ̠]: 602
dada̠k̠ngikngi ̠t̠t (四: 逐日) [t⁼aʔ̠ŋit̠̚]: 266, 343, 359,

394, 431, 569, 604
dada̠k̠ngikngi ̠t̠t (四: 逐日) [t⁼aʔ̠ŋiʔ̠]: 356, 430, 476,

758
dākngidākngi ̄t̄t (海: 逐日) [daʔ̄ŋiʔ̄]: 602
dākngidākngi ̄t̄t (海: 逐日) [t⁼aʔ̄ŋit̄̚]: 266, 343, 359,

381, 394, 394, 431, 569, 604
dākngidākngi ̄t̄t (海: 逐日) [t⁼aʔ̄ŋiʔ̠]: 356
dākngidākngi ̄t̄t (海: 逐日) [t⁼aʔ̄ŋiʔ̄]: 430, 476, 758
dadàk̀okóíi (四: 打開) [dak̀ʰóʲ]: 526, 579, 661
dadáḱokòìi (海: 打開) [dakʰóʲ]: 526, 579, 661
dadàl̀ala̠m̠kiumkiu̠̠ (四: 打籃球) [t⁼al̀am̠kʰʲu̠]: 764
dadáĺāmkiulāmkiū̄ (海: 打籃球) [t⁼al̀am̠kʰʲu̠]: 764
dadàl̀ānlān (四: 打爛) [t⁼al̀aŋ̄]: 655
dadáĺala̟n̟n (海: 打爛) [dalaŋ]: 655
dadàl̀ānlelānlé́ (四: 打爛哩) [t⁼al̀an̄lɛ]̠: 735
dadáĺala̟n̟lenlé́ (海: 打爛哩) [t⁼alanlɛ]: 735
dadáḿm̄̄giagia̠n̠n (海: 打毋見) [t⁼a̩m̠̀ɡʲan̄]: 600, 600,

897, 904, 904
dadàm̀m̱̱giēngiēn (四: 打毋見) [t⁼am̠̀ɡʲɛn̄]: 600, 600,

897, 904, 904
dadàǹghōngnghōng (四: 頂項) [daŋ̀ɦɔŋ̄]: 192
dadáńghongho̟n̟gng (海: 頂項) [daŋɢ̆ʱɔŋ]: 192
dāpedāpè̀ (四: 搭仔) [t⁼ap̄̚ɛ]̀: 825
dada̠p̠epe (海: 搭仔) [t⁼ap̄̚ɤ]: 825
dēndēn (四: 凳) [t⁼ɛn̄]: 192
dedèǹn (四: 等) [dɛm̀]: 596
dedèǹn (四: 等) [t⁼ɛm̀]: 211
dedèǹn (四: 等) [t⁼ɛɱ̀]: 680
dedèǹn (四: 等) [t⁼ɛǹ]: 212, 715, 860
dedèǹn (四: 等) [t⁼ɛŋ̀]: 170, 231, 232, 935
dede̠n̠n (海: 凳) [t⁼ɛn̄]: 192
dedéńn (海: 等) [dɛm]: 596
dedéńn (海: 等) [t⁼ɛm]: 211
dedéńn (海: 等) [t⁼ɛɱ]: 680
dedéńn (海: 等) [t⁼ɛn]: 212, 715, 860
dedéńn (海: 等) [t⁼ɛŋ]: 170, 231, 232
dedéńn (海: 等) [t⁼ɛŋ̀]: 935
dedèǹdendèǹn (四: 等等) [t⁼ɛǹdɛǹ]: 721

dedéńdendéńn (海: 等等) [t⁼ɛndɛn]: 721
dēnedēnè̀ (四: 凳仔) [t⁼ɛɾ̄ɛ̃]̀: 14
dede̠n̠ene (海: 凳仔) [t⁼ɛɾ̄ɤ̃]: 14
dedèǹhānhā (四: 等下) [t⁼ɛǹɦa]̄: 167
dedéńhanha̟̟ (海: 等下) [t⁼ɛnɦa]: 167
dedèǹlenlé́ (四: 等哩) [dɛǹlɛ]́: 859
dedèǹlenlé́ (四: 等哩) [dɛǹlɛ]̠: 874
dedéńlenlé́ (海: 等哩) [dɛnlɛ]: 874
dedéńlenlé́ (海: 等哩) [t⁼ɛnlɛ]: 859
dedèǹlunlū̄ (四: 等路) [t⁼ɛǹlū]: 900, 900
dedéńlunlu̟̟ (海: 等路) [t⁼ɛnlu]: 900, 900
dede̠t̠vutvu̠n̠n (四: 德文) [t⁼ɛʔ̠vu̠n]: 828, 829
dede̠t̠vutvu̠n̠n (四: 德文) [t⁼ɛʔ̠vu̠ŋ]: 828
dētvudētvūn̄n (海: 德文) [t⁼ɛʔ̠vu̠n]: 828, 829
dētvudētvūn̄n (海: 德文) [t⁼ɛʔ̠vu̠ŋ]: 828
dedéúu (四: 兜) [dɛ̫́ ]: 669
dedéúu (四: 兜) [mak̀⁼ɛ]̄: 404
dedéúu (四: 兜) [t⁼ɛ ̫́ ]: 383, 705
dedéúu (四: 兜) [t⁼ɛ ̠̫ ]: 550
dedèùu (海: 兜) [dɛ̫́ ]: 669
dedèùu (海: 兜) [t⁼ɛ ̫́ ]: 383, 404, 550, 658, 705
dedéúeuè̀ (四: 兜仔) [t⁼ɛ ̫́ ʋe]̀: 658
didi ̄̄ (四: 佇) [di]̄: 158, 161, 163, 164, 167,

169, 171, 173, 177, 211, 212, 221, 231,
233, 235, 245, 313, 417, 423, 426, ...,
+22 more.

didi ̄̄ (四: 佇) [fūkʰʲūn]: 391, 391
didi ̄̄ (四: 佇) [jak̀⁼ʲɛɱ́]: 852
didi ̄̄ (四: 佇) [t⁼i]̄: 7, 7, 8, 11, 17, 17, 38, 55,

57, 63, 63, 78, 79, 92, 93, 110, 116, 117,
121, 122, ..., +189 more.

didi ́́ (四: 知) [di]̠: 340
didi ́́ (四: 知) [t⁼i]̠: 437
didi ́́ (四: 知) [t⁼i]́: 933
didi ̀̀ (海: 知) [t⁼i]́: 437, 933
diadia̠k̠tekte̠t̠t (四: 啲忒) [t⁼ʲak̠̚tʰɛt̠̚]: 992
diāktētdiāktēt (海: 啲忒) [t⁼ʲak̄̚tʰɛt̠̚]: 992
diadiáḿm (四: 敁) [dʲam̠]: 369, 425
diāmdiām (四: 點) [t⁼ʲam̄]: 409, 476, 637, 685,

727, 967, 982, 988
diāmdiām (四: 點) [t⁼ʲaɱ̄]: 929, 938
diadiàm̀m (海: 敁) [dʲaḿ]: 369, 425
diadia̠m̠m (海: 點) [t⁼ʲam̄]: 409, 476, 637, 685,

727, 967, 982, 988
diadia̠m̠m (海: 點) [t⁼ʲaɱ̄]: 929, 938
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diadiáḿdiamdiáḿm (四: 敁敁) [dʲaḿt⁼ʲaḿ]: 164
diadiàm̀diamdiàm̀m (海: 敁敁) [dʲaḿt⁼ʲaḿ]: 164
diāmediāmè̀ (四: 店仔) [t⁼ʲaⱱ̟̃̄ɛ]̀: 113
diadia̠m̠eme (海: 店仔) [t⁼ʲaⱱ̟̃̄ɤ]: 113
diadiáḿtemte̠t̠letlé́ (四: 敁忒哩) [t⁼ʲaḿtʰɛt̠̚lɛ]́: 230
diadiàm̀tētlemtētlé́ (海: 敁忒哩) [t⁼ʲaḿtʰɛt̄̚lɛ]̀: 230
diadia̠m̠zhumzhùǹgng (海: 點鐘) [t⁼ʲam̄t͡ʂ⁼úŋ]: 865, 884,

890, 975
diāmzudiāmzúńgng (四: 點鐘) [t⁼ʲam̄ʦ⁼u̠ŋ]: 865, 884,

890, 975
diadiáúeuè̀ (四: 鳥仔) [t⁼ʲá̫ ʋe]̀: 674
diadiàùeue (海: 鳥仔) [t⁼ʲá̫ ɤ]: 674
didi ́d́udù̀ (四: 袛肚) [dit́⁼ù]: 93, 129, 493, 579,

661
didi ́d́udù̀ (四: 袛肚) [t⁼it́⁼ù]: 288
didi ̀d̀udú́ (海: 袛肚) [dit́⁼u]: 129, 493, 579, 661
didi ̀d̀udú́ (海: 袛肚) [dit́⁼ù]: 93
didi ̀d̀udú́ (海: 袛肚) [t⁼it́⁼ù]: 288
diedie̠t̠hatháĺolo̠̠ii (四: 跌下來) [dʲɛɾ̠ʱaĺo̠ʲ]: 719
diēthadiētha̟l̟ōilōi (海: 跌下來) [dʲɛɾ̄ʱalo̠ʲ]: 719
diedie̠t̠tette̠t̠t (四: 跌忒) [t⁼ʲɛt̠̚tʰɛt̠̚]: 909
diēttētdiēttēt (海: 跌忒) [t⁼ʲɛt̄̚tʰɛt̄̚]: 909
diedie̠t̠tette̠t̠gōtgō (四: 跌忒過) [t⁼ʲɛt̠̚tʰɛʔ̠k⁼ō]: 787
diēttētgodiēttētgo̠̠ (海: 跌忒過) [t⁼ʲɛt̄̚tʰɛʔ̄k⁼ō]: 787
diedie̠t̠tette̠t̠letlé́ (四: 跌忒哩) [t⁼ʲɛt̠̚tʰɛt̠̚lɛ]́: 740, 907,

908, 918
diēttētlediēttētlé́ (海: 跌忒哩) [t⁼ʲɛt̄̚tʰɛt̄̚lɛ]̀: 740, 907,

908, 918
diedie̠t̠tottóńn (四: 跌斷) [t⁼ʲɛt̠̚tʰɔn̠]: 915
diēttodiēttòǹn (海: 跌斷) [t⁼ʲɛt̄̚tʰɔń]: 915
diedie̠t̠tottóńgōngō (四: 跌斷過) [t⁼ʲɛt̠̚tʰɔŋ̠ɡō]: 792
diēttodiēttòǹgongo̠̠ (海: 跌斷過) [t⁼ʲɛt̄̚tʰɔŋ́ɡō]: 792
diōdodiōdó́ (海: 跺捯) [t⁼ʲo̠t⁼o]: 176
didi ̠t̠detdèǹn (四: 捩等) [t⁼it̠̚t⁼ɛŋ̀]: 273
didi ̄t̄netnéńn (海: 捩等) [t⁼iʔ̄nɛŋ]: 273
dōdō (四: 到) [dō]: 430, 595, 598, 637, 638,

727, 868, 929, 938
dōdō (四: 到) [t⁼ō]: 54, 303, 380, 466, 570,

574, 592, 595, 595, 597, 720, 770, 816,
839, 867, 901, 935, 938, 977

dodó́ (四: 多) [do̠]: 258, 370, 485, 511, 517,
518, 558, 576, 746, 775, 803, 806, 811,
965, 972, 972, 986

dodó́ (四: 多) [dó]: 274, 275, 289, 297, 299,
300, 326, 327, 364, 525, 573, 573, 761,
775, 801, 991

dodó́ (四: 多) [t⁼ó]: 746
dodò̀ (四: 捯) [dò]: 11
dodo̠̠ (海: 到) [dō]: 430, 595, 595, 598, 637,

638, 727, 868, 929, 938
dodo̠̠ (海: 到) [t⁼ō]: 54, 303, 380, 466, 570,

574, 592, 595, 597, 720, 770, 816, 839,
867, 901, 935, 938, 977

dodò̀ (海: 多) [dó]: 258, 274, 275, 289, 297,
299, 300, 326, 327, 364, 370, 485, 511,
517, 518, 525, 558, 573, 573, 576, ...,
+13 more.

dodò̀ (海: 多) [t⁼ó]: 746
dodó́ (海: 捯) [dò]: 11
dōlodōlo̠i̠i (四: 到來) [dōlo̠ʲ]: 16, 884, 932
dodo̠l̠ōilōi (海: 到來) [dōlo̠ʲ]: 16, 884, 932
dodóĺulu̠n̠dondó́ (四: 多倫多) [t⁼ólu̠ndó]: 38, 96
dodòl̀ulūn̄dondò̀ (海: 多倫多) [t⁼ólu̠ndó]: 38, 96
dodòǹn (四: 短) [t⁼ɔǹ]: 747
dodóńn (海: 短) [t⁼ɔǹ]: 747
dodóńgng (四: 當) [dɔŋ́]: 268, 365, 544, 575,

580, 875, 876
dodóńgng (四: 當) [dɔŋ̠]: 3, 4, 33, 228, 370, 426,

528, 542, 557, 558, 737, 761
dodóńgng (四: 當) [t⁼ɔŋ́]: 14, 71, 81, 107, 120,

269, 307, 325, 338, 339, 341, 357, 360,
363, 367, 369, 399, 412, 420, 467, ...,
+32 more.

dodóńgng (四: 當) [t⁼ɔŋ̠]: 6, 12, 13, 31, 35, 36,
43, 152, 158, 161, 163, 164, 167, 169,
171, 173, 258, 270, 274, 275, ..., +60
more.

dodòǹgng (海: 當) [dɔŋ́]: 3, 4, 33, 228, 268, 370,
426, 528, 542, 544, 557, 558, 575, 580,
737, 761, 875, 876

dodòǹgng (海: 當) [t⁼ɔŋ́]: 6, 12, 13, 14, 31, 35,
36, 43, 71, 81, 107, 120, 152, 158, 161,
163, 164, 167, 169, 171, ..., +114 more.

dodóńgdongdóńgng (四: 當當) [t⁼ɔŋ̠dɔŋ́]: 832
dodòǹgdongdòǹgng (海: 當當) [t⁼ɔŋ́dɔŋ́]: 832
dodóńgjiāpngjiāp (四: 當輒) [dɔŋ̠ʨ⁼ʲa]̄: 762
dodóńgjiāpngjiāp (四: 當輒) [dɔŋ̠ʨ⁼ʲap̄̚]: 265, 395
dodóńgjiāpngjiāp (四: 當輒) [t⁼ɔŋ̠ʨ⁼ʲa]̄: 291, 603
dodóńgjiāpngjiāp (四: 當輒) [t⁼ɔŋ̠ʨ⁼ʲap̄̚]: 279, 323,

334, 337, 354, 395, 467, 479
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dodòǹgjiangjia̠p̠p (海: 當輒) [dɔŋ́ʨ⁼iap̄̚]: 265, 395
dodòǹgjiangjia̠p̠p (海: 當輒) [t⁼ɔŋ́ʨ⁼ia]̄: 291, 603, 762
dodòǹgjiangjia̠p̠p (海: 當輒) [t⁼ɔŋ́ʨ⁼iap̄̚]: 279, 323,

334, 337, 354, 395, 467, 479
dodóńgxiongxiòǹgng (四: 當想) [t⁼ɔŋ́ɕʲɔŋ̀]: 762
dodòǹgxiongxióńgng (海: 當想) [t⁼ɔŋ́ɕiɔŋ̀]: 762
dodòǹgzhiungzhiu̠̠ (海: 當晝) [t⁼ɔŋ́t͡ʂ⁼ʲū]: 266, 266,

975
dodóńgzungzū̄ (四: 當晝) [t⁼ɔŋ̠ʦ⁼ū]: 266, 266, 975
dudú́ (四: 都) [du̠]: 316, 399, 414
dudú́ (四: 都) [dú]: 515, 825
dudú́ (四: 都) [t⁼ú]: 298
dudú́ (四: 都) [t⁼u̠]: 6, 266, 276, 277, 278, 315,

317, 359, 381, 383, 525, 599, 601, 604,
605, 769, 771, 811, 854, 922, ..., +1
more.

dudu̠̠ (海: 佇) [dū]: 158, 161, 163, 164, 167,
169, 171, 173, 177, 313, 417, 423, 426,
429, 455, 457, 464, 468, 470, 556, ...,
+9 more.

dudu̠̠ (海: 佇) [t⁼ū]: 7, 7, 8, 11, 17, 17, 21, 22,
38, 55, 57, 63, 63, 65, 78, 79, 92, 93, 96,
100, ..., +223 more.

dudù̀ (海: 都) [dú]: 316, 515, 825
dudù̀ (海: 都) [t⁼ú]: 6, 266, 276, 277, 278, 298,

315, 317, 359, 381, 383, 399, 414, 525,
599, 601, 604, 605, 769, 771, ..., +4
more.

dudu̠d̠odò̀ (四: 堵捯) [du̠t⁼ò]: 722
dudu̠d̠odò̀ (四: 堵捯) [t⁼u̠t⁼ò]: 806
dudūd̄odó́ (海: 堵捯) [du̠t⁼ò]: 722
dudūd̄odó́ (海: 堵捯) [t⁼u̠t⁼o]: 806
dudu̠d̠odòg̀ōgō (四: 堵捯過) [t⁼u̠t⁼òk⁼ō]: 989
dudūd̄odóǵogo̠̠ (海: 堵捯過) [t⁼u̠t⁼ok⁼ō]: 989
dudùd̀udù̀ (四: 堵堵) [t⁼ùt⁼ù]: 952, 956
dudùd̀udù̀ (海: 堵堵) [t⁼út⁼ú]: 952, 956
dudùh̀ohò̀ (四: 堵好) [t⁼ùɦò]: 928
dudùh̀ohó́ (海: 堵好) [t⁼úɦò]: 928
dudùh̀ohòd̀odòl̀olo̠̠ii (四: 堵好捯來) [t⁼ùɦòt⁼òlo̠ʲ]: 926
dudùh̀ohód́odóĺōilōi (海: 堵好捯來) [t⁼úɦot⁼òlo̠ʲ]: 926
dudūīi (四: 對) [dūʲ]: 21, 29, 114, 465
dudūīi (四: 對) [t⁼ūʲ]: 22, 30, 65, 96, 100, 101,

146, 570, 592, 598, 681, 707, 719, 742,
846

dudu̠i̠i (海: 對) [t⁼ūʲ]: 29, 30, 681
dudūk̄iki ̀̀ (四: 涿雨) [t⁼ūɡi]̀: 464

dudu̠k̠suksúíi (海: 涿水) [t⁼ūk̚sùʲ]: 464
dudūn̄gng (四: 棟) [t⁼ūŋ]: 757
dudu̠n̠gng (海: 棟) [t⁼ūŋ]: 757
dudúńgginggi ́ńn (四: 東京) [t⁼u̠ŋɡiń]: 824
dudúńgginggi ́ńn (四: 東京) [t⁼u̠ŋɡiŋ́]: 824
dudùǹgginggi ̀ǹn (海: 東京) [t⁼úŋɡiń]: 824
dudùǹgginggi ̀ǹn (海: 東京) [t⁼úŋɡiŋ́]: 824
dudúńgxingxi ́́ (四: 東西) [du̠ŋɕi]́: 519
dudúńgxingxi ́́ (四: 東西) [t⁼u̠ŋɕi]́: 159, 175, 193,

478, 550, 678, 803, 922
dudúńgxingxi ́́ (四: 東西) [t⁼u̠ŋɕi]̠: 877, 922
dudùǹgxingxi ̀̀ (海: 東西) [dúŋɕi]́: 519
dudùǹgxingxi ̀̀ (海: 東西) [t⁼úŋɕi]́: 159, 175, 193,

478, 550, 678, 803, 877, 922, 922
dudúśhishi ́́ (海: 肚肔) [t⁼uʂi]: 550
dudùs̀ysỳ̀ (四: 肚肔) [t⁼ùsɨ]̀: 550
dudùỳayáúu (四: 肚枵) [t⁼ùjá̫ ]: 41
dudúýayàùu (海: 肚枵) [t⁼ujá̫ ]: 41
eéńn (四: 恩) [ɛŋ̠]: 835
eéńn (四: 󿌇) [ɛḿ]: 323, 341, 557, 925
eéńn (四: 󿌇) [ɛɱ̠]: 365
eéńn (四: 󿌇) [ɛm̠]: 899, 906
eéńn (四: 󿌇) [ɛń]: 178, 178, 606, 676, 714,

748, 859, 910, 925, 935
eéńn (四: 󿌇) [ɛn̠]: 365, 511, 541, 572, 620,

899, 911, 950
eéńn (四: 󿌇) [ɛŋ̠]: 483, 557, 584, 606, 874,

931
eéńn (四: 󿌇) [ɛŋ́]: 860
eèǹn (海: 恩) [ɛŋ́]: 835
eéńlinli ́́ (四: 󿌇俚) [ɛn̠li]́: 310, 749
eéńlinli ́́ (四: 󿌇俚) [ɛn̠li]̠: 573
eèǹlinli ̄̄ (海: 󿌇俚) [ɛńli]̠: 178, 178, 310, 323,

341, 365, 365, 483, 511, 541, 557, 557,
572, 573, 584, 606, 606, 676, 714, 748,
..., +14 more.

eèǹlinli ̄l̄ialiá́ (海: 󿌇俚這) [ɛńlil̠ʲa]: 912
eéńyanyà̀ (四: 󿌇這) [ɛńja]̀: 912
fāfā (四: 話) [fa]̄: 952
fāitefāite̠t̠letlé́ (四: 壞忒哩) [fā̡ tʰɛt̠̚lɛ]̠: 229
fāitefāite̠t̠letlé́ (四: 壞忒哩) [fā̡ tʰɛt̠̚lɛ]́: 230
fafa̟i̟tētleitētlé́ (海: 壞忒哩) [faʲtʰɛt̄̚lɛ]: 229
fafa̟i̟tētleitētlé́ (海: 壞忒哩) [faʲtʰɛt̄̚lɛ]̀: 230
fafa̠p̠guepgue̠t̠t (四: 法國) [fap̠̚k⁼ʷɛʔ̠]: 773
fāpguētfāpguēt (海: 法國) [fap̄̚k⁼ʷɛʔ̠]: 773
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fafa̠p̠nipni ̄m̄amá́ (四: 法蒂瑪) [fap̠̚nim̄a]̠: 535
fāpnifāpni ̠m̠amà̀ (海: 法蒂瑪) [fap̄̚nim̄a]́: 535
fafa̠t̠kietkièǹn (四: 發譴) [faʔ̠kʰʲɛǹ]: 567
fafa̠t̠setséńn (四: 發生) [fat̠̚sɛŋ̠]: 718
fātsefātsèǹn (海: 發生) [fat̄̚sɛŋ́]: 718
fafa̠t̠setséńlenlé́ (四: 發生哩) [fat̠̚sɛn̠lɛ]̠: 582
fātsefātsèǹlenlé́ (海: 發生哩) [fat̄̚sɛńlɛ]: 582
fafàz̀yzý́ (海: 花子) [faʦ́⁼ɨ]: 942
fifi ̄m̄imi ́́ (四: 惠美) [fim̄i]̠: 279
fofò̀cacá́ (四: 火車) [fòʦʰa]̠: 358, 814
fofò̀cacá́ (四: 火車) [fòʦʰa]́: 680, 720, 723
fofò̀cacát́ete̠u̠u (四: 火車頭) [fòʦʰat́ʰɛ̠̫ ]: 680, 723
fofó́chachà̀ (海: 火車) [fot͡ʂʰa]́: 358, 680, 720,

723, 814
fofó́chachàt̀ēutēu (海: 火車頭) [fot͡ʂʰat́ʰɛ̠̫ ]: 680, 723
fōngfōng (四: 放) [fɔŋ̄]: 590
fofo̠̠ngng (海: 放) [fɔŋ̄]: 590
fōnghāfōnghā (四: 放下) [fɔŋ̄ɦa]̄: 704
fofo̠̠nghangha̟̟ (海: 放下) [fɔŋ̄ɢ̆ʱa]: 704
fōngsufōngsūn̄gng (四: 放送) [fɔŋ̄sūŋ]: 580
fofo̠̠ngsungsu̠n̠gng (海: 放送) [fɔŋ̄sūŋ]: 580
fōngtefōngte̠t̠t (四: 放忒) [fɔŋ̄tʰɛʔ̠]: 308
fufú́ (四: 夫) [fú]: 143
fufū̄ (四: 褲) [fū]: 658
fufū̄ (四: 赴) [fū]: 723
fufù̀ (海: 夫) [fú]: 143
fufu̠̠ (海: 褲) [fū]: 658
fufu̠̠ (海: 赴) [fū]: 723
fufūd̄odò̀ (四: 赴捯) [fūt⁼ò]: 53, 98, 99, 118, 537,

545, 546, 563, 800
fufu̠d̠odó́ (海: 赴捯) [fūt⁼ò]: 53, 98, 99, 118, 537,

545, 546, 563
fufu̠d̠odó́ (海: 赴捯) [fūt⁼o]: 800
fufu̠i̠muimùìi (海: 惠美) [fūʲmúʲ]: 279
fufu̠i̠zyizý́ (海: 惠子) [fūʲʦ⁼ɨ]: 978
fufūk̄iukiūn̄n (四: 附近) [fūkʰʲūn]: 365, 375
fufūk̄iukiūn̄n (四: 附近) [fu̠t̚lo̠ʲt⁼ɛʔ̠]: 391
fufūk̄iukiūn̄n (四: 附近) [ɦɛ]̄: 391
fufu̠k̠iukiu̟n̟n (海: 附近) [fūkʰʲun]: 116, 365, 375,

391, 391
fufūk̄iukiūn̄enè̀ (四: 附近仔) [fūkʰʲūɾɛ̃]̀: 116
fufūk̄vukvūs̄eséńn (四: 服務生) [fūk̚vūsɛń]: 766
fufu̠k̠vukvu̠s̠esèǹn (海: 服務生) [fūk̚vūsɛń]: 766
fufúńn (四: 婚) [fún]: 805

fufùǹn (海: 婚) [fún]: 805
fufúńgng (四: 風) [fu̠ŋ]: 33
fufúńgng (四: 風) [fúŋ]: 34
fufùǹgng (海: 風) [fúŋ]: 33, 34
fufu̠n̠gdengdéńn (四: 紅燈) [fu̠ŋdɛŋ̠]: 122
fufūn̄gdengdèǹn (海: 紅燈) [fu̠ŋdɛŋ́]: 122
fufu̠n̠gsengse̠t̠t (四: 紅色) [fu̠ŋsɛʔ̠]: 67
fufūn̄gsētngsēt (海: 紅色) [fu̠ŋsɛʔ̄]: 67
fufùǹzhunzhùǹgng (海: 分鐘) [fúnt͡ʂ⁼úŋ]: 556, 724
fufúńzunzúńgng (四: 分鐘) [fu̠nʦ⁼u̠ŋ]: 556
fufúńzunzúńgng (四: 分鐘) [fu̠nʦ⁼úŋ]: 724
fufūs̄ysȳ̄ (四: 護士) [fūsɨ]̄: 10
fufu̟s̟ysy̟̟ (海: 護士) [fusɨ]: 10
fufu̠t̠lotlo̠i̠deide̠t̠t (四: 弗來德) [nò]: 391
fufūt̄lōidēttlōidēt (海: 弗來德) [fu̠t̚lo̠ʲt⁼ɛʔ̄]: 391
fufūt̄lotlo̠l̠ili ́t́āttāt (四: 佛羅里達) [fūt̚lo̠lit̠ʰaʔ̄]: 995
fufu̠t̠lōlitlōli ̀t̀ata̠t̠t (海: 佛羅里達) [fūt̚lo̠lit́ʰaʔ̄]: 995
fufūz̄ēuzēu (四: 護照) [fūʦ⁼ɛ̫̄ ]: 787, 897, 897
fufu̟z̟hazha̠u̠u (海: 護照) [fut͡ʂ⁼ā̫ ]: 787, 897, 897
gagà̀ (海: 珈) [k⁼a]́: 394
gagáf́ifi ́́ (四: 咖啡) [ɡaf̠i]́: 317
gagáf́ifi ́́ (四: 咖啡) [k⁼af̠i]́: 318, 320, 321, 370,

480, 593
gagáf́ifi ́t́atáńgng (四: 咖啡廳) [k⁼af̠it̠ʰaŋ́]: 596
gagàf̀ufùìi (海: 咖啡) [ɡaf́úʲ]: 317
gagàf̀ufùìi (海: 咖啡) [k⁼af́úʲ]: 318, 320, 321, 370,

480, 593
gagàf̀ufùìtaitàǹgng (海: 咖啡廳) [k⁼af́úʲtʰaŋ́]: 596
gaga̠i̠i (海: 个) [ɡā̡ ]: 61, 62, 178, 180, 274,

274, 308, 343, 369, 371, 404, 524, 571,
596, 598, 655, 673, 676, 718, 737, ...,
+20 more.

gaga̠i̠i (海: 个) [k⁼ā̡ ]: 18, 28, 35, 36, 61, 66, 67,
75, 88, 89, 90, 93, 94, 94, 95, 96, 101,
102, 103, 112, ..., +91 more.

gaga̠i̠i (海: 個) [ɡā̡ ]: 482, 501, 506, 721, 878
gaga̠i̠i (海: 個) [k⁼ā̡ ]: 369, 501, 505, 647, 857
gagàìi (海: 街) [ɡá̡ ]: 835
gaga̠i̠i (海: 該) [ɡā̡ ]: 122, 944
gaga̠i̠i (海: 該) [k⁼ā̡ ]: 5, 17, 76, 90, 91, 108,

157, 157, 159, 160, 161, 163, 164, 167,
168, 169, 170, 171, 173, 175, ..., +116
more.

gāidegāidèùu (海: 該兜) [k⁼a̡̠ t⁼ɛ ̫́ ]: 875
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gāidogāidòǹgshingshi ̄̄ (海: 該當時) [k⁼a̡̠ t⁼ɔŋ́ʂi]̠: 621,
670, 679

gāihagāiha̟̟ (海: 該下) [ɡa̡̠ ɦa]: 666, 668, 675, 677,
682, 683, 684, 685, 686, 687, 689, 690,
701, 703, 706, 712, 713, 714, 718, 738,
..., +3 more.

gāihagāiha̟̟ (海: 該下) [k⁼a̡̠ ɦa]: 540, 571, 581,
678, 710, 725, 728, 735, 745, 903

gāingigāingi ̄t̄t (海: 該日) [k⁼a̡̠ ŋiʔ̠]: 439
gāishigāishi ̄j̄iētjiēt (海: 該時節) [k⁼a̡̠ ʂiʨ̠⁼iɛt̄̚]: 543
gāivugāivu̟i̟i (海: 該位) [k⁼a̡̠ vuʲ]: 815, 996
gākgāk (四: 搹) [ɡak̄̚]: 542
gaga̠k̠k (海: 搹) [ɡak̄̚]: 542
gākigāki ̄̄ (四: 搹意) [ɡaɡ̄i]̄: 330, 330, 525
gākigāki ̄̄ (四: 搹意) [k⁼aɡ̄i]̄: 267
gaga̠k̠rikri ̠̠ (海: 搹意) [ɡak̄̚ʐi]̄: 330, 330, 525
gaga̠k̠rikri ̠̠ (海: 搹意) [k⁼ak̄̚ʐi]̄: 267
gagáḿamàǹini ́́ (海: 賈瑪爾) [k⁼amańi]: 967
gagàm̀gomgo̠k̠k (四: 感覺) [k⁼am̀ɡɔk̠̚]: 956
gagáḿgōkmgōk (海: 感覺) [k⁼amɡɔk̄̚]: 956
gagáńanát́āitāi (四: 加拿大) [k⁼an̠at̠ʰā̡ ]: 65, 136,

388, 466, 774, 846, 857, 858
gagàǹanàt̀ata̟i̟i (海: 加拿大) [k⁼ańat́ʰaʲ]: 65, 136,

388, 466, 774, 846, 857, 858
gagàǹini ̄s̄hishi ̀̀ (海: 加尼詩) [k⁼ańiʂ̠i]́: 482
gagàùu (四: 搞) [ɡà̫ ]: 166
gāugāu (四: 教) [k⁼ā̫ ]: 296
gagàùu (四: 較) [ɡà̫ ]: 441, 474
gagàùu (四: 較) [k⁼à̫ ]: 278, 479, 480, 749, 767
gagáúu (海: 搞) [ɡà̫ ]: 166
gaga̠u̠u (海: 教) [k⁼ā̫ ]: 296
gagáúu (海: 較) [ɡaʷ]: 474
gagáúu (海: 較) [k⁼aʷ]: 278, 441, 479, 480, 749,

767
gagáúsuusú́ (四: 教書) [k⁼a̠̫ su̠]: 26, 457, 458
gagàùsuusù̀ (海: 教書) [k⁼á̫ sú]: 26, 457, 458
gēgē (四: 个) [ɡɛ]̄: 61, 62, 75, 112, 178, 180,

274, 274, 308, 343, 369, 371, 483, 524,
544, 554, 557, 566, 571, 596, ..., +27
more.

gēgē (四: 个) [k⁼ɛ]̄: 28, 36, 67, 89, 94, 95, 96,
101, 103, 127, 128, 129, 131, 132, 208,
298, 301, 311, 355, 370, ..., +37 more.

gēgē (四: 个) [sɨʨ̠⁼ʲɛt̠̚]: 404
gēgē (四: 个) [vis̄ò]: 415
gēgē (四: 個) [ɡɛ]̄: 482, 501, 506, 721, 878

gēgē (四: 個) [k⁼ɛ]̄: 369, 501, 505, 647, 857
gēgē (四: 該) [ɡɛ]̄: 122, 944
gēgē (四: 該) [k⁼ɛ]̄: 5, 17, 76, 90, 91, 108, 157,

157, 159, 160, 161, 163, 164, 167, 168,
169, 170, 171, 173, 175, ..., +115 more.

gēdegēdéúu (四: 該兜) [k⁼ɛt̄⁼ɛ ̫́ ]: 875
gēdogēdóńgsyngsy̠̠ (四: 該當時) [k⁼ɛt̄⁼ɔŋ́sɨ]̠: 621, 670,

679
gēhāgēhā (四: 該下) [ɡɛh̄a]̄: 666, 668, 675, 677,

682, 683, 684, 685, 686, 687, 689, 690,
701, 703, 706, 710, 712, 713, 714, 718,
..., +4 more.

gēhāgēhā (四: 該下) [k⁼ɛh̄a]̄: 540, 571, 581, 678,
725, 728, 735, 745, 903

gēngigēngi ̠t̠t (四: 該日) [k⁼ɛŋ̄iʔ̠]: 439
gēsygēsy̠j̠iejie̠t̠t (四: 該時節) [k⁼ɛs̄ɨʨ̠⁼ʲɛt̠̚]: 543
gēvigēvi ̄̄ (四: 該位) [k⁼ɛv̄i]̄: 815, 996
gigi ̠̠ (四: 佢) [ɡi]̠: 359, 497, 497, 498, 498,

499, 499, 500, 500, 501, 501, 587, 605,
721, 900, 900, 940, 957, 958, 959, ...,
+1 more.

gigi ̠̠ (四: 佢) [ɦɛt̠̚]: 391
gigi ̠̠ (四: 佢) [k⁼ɔŋ̀va]̄: 948
gigi ̠̠ (四: 佢) [k⁼i]̠: 7, 11, 11, 13, 13, 17, 17,

43, 56, 63, 69, 77, 79, 81, 87, 97, 101,
107, 109, 144, ..., +276 more.

gigi ̄̄ (四: 寄) [k⁼i]̄: 466
gigi ̀̀ (四: 幾) [ɡi]̀: 400
gigi ̀̀ (四: 幾) [k⁼i]̀: 556, 724, 731, 750, 770,

885
gigi ̄̄ (海: 佢) [ɡi]̠: 359, 497, 497, 498, 498,

499, 499, 500, 500, 501, 501, 587, 605,
721, 900, 900, 940, 957, 958, 959, ...,
+1 more.

gigi ̄̄ (海: 佢) [k⁼i]̠: 7, 11, 11, 13, 13, 17, 17,
43, 56, 63, 69, 77, 79, 81, 87, 97, 101,
107, 109, 144, ..., +288 more.

gigi ̠̠ (海: 寄) [k⁼i]̄: 466
gigi ́́ (海: 幾) [ɡi]: 400
gigi ́́ (海: 幾) [k⁼i]: 556, 724, 731, 885
gigi ́́ (海: 幾) [k⁼i]̀: 750, 770
gigi ̀̀ (海: 支) [k⁼i]́: 203, 427, 527
giagiá́ (四: 其) [k⁼ʲa]́: 148, 264, 361, 392, 807,

915
giagiá́ (四: 其) [k⁼ʲa]̠: 7, 8, 336, 895, 895, 936,

942, 943, 957, 960
giagià̀ (海: 其) [k⁼ʲa]́: 7, 8, 264, 361, 392, 960
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giagiàìluilu̟̟ (海: 街路) [k⁼ʲá̡ lu]: 748
giākgiāk (四: 亟) [ɡʲak̄̚]: 691, 732, 903
giākgiāk (四: 亟) [k⁼ʲak̄̚]: 731
giagia̠k̠k (海: 亟) [ɡʲak̄̚]: 691, 732, 903
giagia̠k̠k (海: 亟) [k⁼ʲak̄̚]: 731
giākdegiākdéúeuè̀ (四: 亟兜仔) [k⁼ʲak̄̚t⁼ɛ ̫́ ɛ]̀: 528
giagia̠k̠dekdèùeue (海: 亟兜仔) [k⁼ʲak̄̚t⁼ɛ ̫́ ɤ]: 528
giagia̠n̠n (海: 見) [k⁼ʲaŋ̄]: 721
giagiáńgng (四: 驚) [k⁼ʲaŋ́]: 540
giagiàǹgng (海: 驚) [k⁼ʲaŋ́]: 540
giagia̠n̠gongo̠̠ (海: 見過) [k⁼ʲaŋ̄ɡō]: 810, 902, 958
giagia̠n̠gongo̠m̠iemie̠n̠n (海: 見過面) [k⁼ʲaŋ̄ɡōmʲɛn̄]: 931
giāugiāu (四: 噭) [k⁼ʲā̫ ]: 236
giagia̠u̠u (海: 噭) [k⁼ʲā̫ ]: 236
giagiáúu (海: 繳) [ɡʲaʷ]: 925
giagiáúu (海: 繳) [k⁼ʲaʷ]: 925, 959
giagiáúu (海: 繳) [k⁼ʲà̫ ]: 959
gigi ̀b̀abàìi (四: 幾擺) [k⁼ip̀⁼à̡ ]: 789, 795
gigi ́b́abáíi (海: 幾擺) [k⁼ip⁼à̡ ]: 789
gigi ́b́abáíi (海: 幾擺) [k⁼ip⁼aʲ]: 795
gigi ̀d̀adà̀ (四: ギター) [k⁼it̀⁼a]̀: 760
gigi ̀d̀adà̀ (海: ギター) [k⁼it́⁼a]́: 760
gigi ̄d̄ede̠t̠t (四: 記得) [ɡit̄⁼ɛʔ̠]: 439
gigi ̠d̠ētdēt (海: 記得) [k⁼it̄⁼ɛʔ̠]: 439
gigi ̠d̠edéúu (四: 佢兜) [ɡit̠⁼ɛ ̫́ ]: 914, 914, 935
gigi ̠d̠edéúu (四: 佢兜) [ɡit̠⁼ɛ ̠̫ ]: 914, 954
gigi ̠d̠edéúu (四: 佢兜) [k⁼it̠⁼ɛ ̫́ ]: 58, 220, 288, 326,

327, 340, 344, 347, 350, 361, 384, 487,
509, 516, 518, 548, 556, 715, 724, 749,
..., +7 more.

gigi ̠d̠edéúu (四: 佢兜) [k⁼it̠⁼ɛ ̠̫ ]: 71, 120, 166, 171,
180, 209, 237, 257, 258, 357, 392, 457,
458, 459, 485, 485, 485, 506, 516, 518,
..., +16 more.

gigi ̄d̄edèùu (海: 佢兜) [ɡit̠⁼ɛ ̫́ ]: 914, 914, 914,
935, 954

gigi ̄d̄edèùu (海: 佢兜) [k⁼it̠⁼ɛ ̫́ ]: 58, 71, 120, 166,
171, 180, 209, 220, 237, 257, 258, 288,
326, 327, 340, 344, 347, 350, 357, 361,
..., +43 more.

gigi ̠d̠edéúteute̠u̠u (四: 佢兜頭) [k⁼it̠⁼ɛ ̫́ tʰɛ̠̫ ]: 748, 755
gigi ̄d̄edèùtēuutēu (海: 佢兜頭) [k⁼it̠⁼ɛ ̫́ tʰɛ̠̫ ]: 748, 755
gigi ̀d̀odó́ (四: 幾多) [ɡit̀⁼o̠]: 23, 49, 68, 137, 409,

637, 727, 982, 988

gigi ̀d̀odó́ (四: 幾多) [k⁼it̀⁼ó]: 72, 125, 380, 410,
466, 514, 566, 646, 777

gigi ̀d̀odó́ (四: 幾多) [k⁼it̀⁼o̠]: 75, 123, 149, 476,
929, 938, 967

gigi ́d́odò̀ (海: 幾多) [ɡit⁼ó]: 68, 409, 727, 938,
988

gigi ́d́odò̀ (海: 幾多) [k⁼it⁼ó]: 23, 49, 72, 75, 123,
125, 137, 149, 380, 410, 466, 476, 514,
566, 637, 646, 777, 929, 967, 982

giegié́ (四: 街) [ɡʲɛ]́: 835
giēcagiēca̠n̠gcangcá́ (四: 計程車) [ɡʲɛʦ̄ʰaŋ̠ʦʰa]́: 232
giēcagiēca̠n̠gcangcá́ (四: 計程車) [k⁼ʲɛʦ̄ʰaŋ̠ʦʰa]́: 645
giēcagiēca̠n̠gcangcá́ (四: 計程車) [k⁼ʲɛʦ̄ʰaŋ̠ʦʰa]̠: 9,

598, 754
giegie̠c̠hāngchachāngchà̀ (海: 計程車) [ɡʲɛt̄͡ʂʰaŋ̠t͡ʂʰa]́: 232
giegie̠c̠hāngchachāngchà̀ (海: 計程車) [k⁼ʲɛt̄͡ʂʰaŋ̠t͡ʂʰa]́: 9,

598, 645, 754
giegiéĺulū̄ (四: 街路) [k⁼ʲɛl̠ū]: 748
giēngiēn (四: 見) [k⁼ʲɛŋ̄]: 721
giegie̠n̠chinchi ̟̟ (海: 建治) [k⁼ʲɛn̄t͡ʂʰi]: 968
giegièǹdandáńn (四: 簡單) [ɡʲɛǹdań]: 564
giegiéńdandàǹn (海: 簡單) [ɡʲɛndań]: 564
giēnfegiēnfe̠n̠n (四: 建宏) [k⁼ʲɛɱ̄fɛm̠]: 889
giegie̠n̠fēnnfēn (海: 建宏) [k⁼ʲɛɱ̄fɛm̠]: 889
giegiéńfonfo̠n̠gng (四: 間房) [k⁼ʲɛɱ́fɔŋ̠]: 59, 557,

578, 579, 661, 718
giegièǹfōngnfōng (海: 間房) [k⁼ʲɛɱ́fɔŋ̠]: 59, 557,

578, 579, 661, 718
giēngōgiēngō (四: 見過) [k⁼ʲɛŋ̄ɡō]: 810, 902, 958
giēngōmiēngiēngōmiēn (四: 見過面) [ɡʲɛŋ̄ɡōmʲɛn̄]: 931
giēnhogiēnho̠̠ (四: 建豪) [k⁼ʲɛn̄ɦo̠]: 954
giegie̠n̠hōnhō (海: 建豪) [k⁼ʲɛn̄ɦo̠]: 954
giēnmiēngiēnmiēn (四: 見面) [k⁼ʲɛm̄mʲɛn̄]: 601
giegie̟n̟mienmie̠n̠n (海: 見面) [k⁼ʲɛmmʲɛn̄]: 601
giēnvugiēnvu̠n̠n (四: 建文) [k⁼ʲɛɱ̄vu̠m]: 953
giegie̠n̠vunvūn̄n (海: 建文) [k⁼ʲɛɱ̄vu̠m]: 953
giegie̠t̠futfúńn (四: 結婚) [ɡʲɛʔ̠fúm]: 47, 141, 151,

821
giegie̠t̠futfúńn (四: 結婚) [ɡʲɛʔ̠fún]: 151, 833, 883
giegie̠t̠futfúńn (四: 結婚) [ɡʲɛʔ̠fu̠ŋ]: 882
giegie̠t̠futfúńn (四: 結婚) [k⁼ʲɛʔ̠fu̠n]: 142, 362, 820,

833, 845, 921, 954
giegie̠t̠futfúńn (四: 結婚) [k⁼ʲɛʔ̠fún]: 892, 921
giegie̠t̠futfúńn (四: 結婚) [k⁼ʲɛʔ̠fúŋ]: 820, 821
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giētfugiētfùǹn (海: 結婚) [ɡʲɛʔ̄fún]: 151, 833, 883,
892

giētfugiētfùǹn (海: 結婚) [ɡʲɛʔ̄fúŋ]: 882
giētfugiētfùǹn (海: 結婚) [k⁼ʲɛʔ̄fúm]: 47, 141, 151,

821
giētfugiētfùǹn (海: 結婚) [k⁼ʲɛʔ̄fún]: 142, 362, 820,

833, 845, 921, 921, 954
giētfugiētfùǹn (海: 結婚) [k⁼ʲɛʔ̄fúŋ]: 820, 821
giegie̠t̠gotgò̀ (四: 結果) [k⁼ʲɛʔ̠k⁼ò]: 583
giegie̠t̠gotgò̀ (四: 結過) [k⁼ʲɛʔ̠k⁼ò]: 805
giētgogiētgó́ (海: 結果) [k⁼ʲɛʔ̄k⁼o]: 583
giētgogiētgó́ (海: 結過) [k⁼ʲɛʔ̄k⁼o]: 805
giegie̠t̠sutsu̠k̠k (四: 結束) [ɡʲɛt̠̚su̠k̚]: 574, 580
giētsugiētsūk̄k (海: 結束) [ɡʲɛt̄̚su̠k̚]: 574, 580
giegièùu (四: 繳) [ɡʲɛ̫̀ ]: 925
giegièùu (四: 繳) [k⁼ʲɛ ̫̀ ]: 925, 959, 959
giegiéúu (海: 狗) [ɡʲɛ̫̀ ]: 540
giegiéúu (海: 狗) [k⁼ʲɛʷ]: 485, 516
giegiéúu (海: 狗) [k⁼ʲɛ ̫̀ ]: 498, 498, 503
giegièùeuè̀ (四: 狗仔) [ɡʲɛ̫̀ ɛ]̀: 540
giegièùeuè̀ (四: 狗仔) [k⁼ʲɛ ̫̀ ɛ]̀: 498, 503
giegièùeuè̀ (四: 狗仔) [k⁼ʲɛ ̫̀ ʋe]̀: 485, 498, 516
gigi ́ǵaga̠i̠i (海: 幾個) [k⁼ik⁼ā̡ ]: 635
gigi ̀g̀ēgē (四: 幾個) [k⁼ik̀⁼ɛ]̄: 635
gigi ̄ḡigi ́ńn (四: 既經) [ɡik̄⁼iń]: 874
gigi ̄ḡigi ́ńn (四: 既經) [k⁼ik̄⁼im̠]: 834
gigi ̄ḡigi ́ńn (四: 既經) [k⁼ik̄⁼in̠]: 886, 929, 930,

938, 941, 991
gigi ̄ḡigi ́ńn (四: 既經) [k⁼ik̄⁼iń]: 890, 913, 940,

974
gigi ̄ḡigi ́ńn (四: 既經) [k⁼ik̄⁼iŋ̠]: 851, 939, 942
gigi ̀g̀iugiù̀ (四: 幾久) [ɡik̀⁼ʲù]: 378, 472
gigi ̀g̀iugiù̀ (四: 幾久) [k⁼ik̀⁼ʲù]: 408
gigi ́ǵiugiú́ (海: 幾久) [k⁼ik⁼ʲu]: 378, 408
gigi ́ǵiugiú́ (海: 幾久) [k⁼ik⁼ʲù]: 472
gigi ̀g̀iugiùl̀elé́ (四: 幾久哩) [ɡik̀⁼ʲùlɛ]́: 821, 824,

828, 830, 841, 843, 849
gigi ̀g̀iugiùl̀elé́ (四: 幾久哩) [k⁼ik̀⁼ʲùlɛ]́: 817, 822,

826, 839, 840, 842, 844, 869
gigi ́ǵiugiúĺelé́ (海: 幾久哩) [ɡik⁼ʲulɛ]̀: 821, 824,

828, 830, 841, 843, 849
gigi ́ǵiugiúĺelé́ (海: 幾久哩) [k⁼ik⁼ʲulɛ]̀: 817, 822,

826, 839, 840, 842, 844, 852, 869
gigi ̀h̀āhā (四: 幾下) [ɡiɦ̀a]̄: 834
gigi ̀h̀āhā (四: 幾下) [k⁼iɦ̀a]̄: 505, 763, 993

gigi ́h́aha̟̟ (海: 幾下) [ɡiɦa]: 834
gigi ́h́aha̟̟ (海: 幾下) [k⁼iɦa]: 505, 763, 993
gigi ̀h̀ābahābàìi (四: 幾下擺) [ɡiɦ̀ap̄⁼à̡ ]: 762
gigi ̀h̀ābahābàìi (四: 幾下擺) [k⁼iɦ̀ap̄⁼à̡ ]: 800
gigi ́h́aha̟b̟abáíi (海: 幾下擺) [ɡiɦap⁼à̡ ]: 762
gigi ́h́aha̟b̟abáíi (海: 幾下擺) [k⁼iɦap⁼à̡ ]: 800
gigi ́ḿbumbú́ (四: 今晡) [k⁼im̠bu̠]: 639
gigi ̀m̀bumbù̀ (海: 今晡) [k⁼iḿbú]: 639
gigi ́ḿbumbúńgingi ̠t̠t (四: 今晡日) [ɡim̠búŋid̠]: 969
gigi ́ḿbumbúńgingi ̠t̠t (四: 今晡日) [k⁼im̠búŋi]̠: 816,

856
gigi ́ḿbumbúńgingi ̠t̠t (四: 今晡日) [k⁼im̠búŋid̠]: 113,

215, 559, 729
gigi ́ḿbumbúńgingi ̠t̠t (四: 今晡日) [k⁼im̠búŋit̠̚]: 1, 15,

31, 549, 583, 672
gigi ́ḿbumbúńgingi ̠t̠t (四: 今晡日) [k⁼im̠búŋiʔ̠]: 32, 33,

34, 153, 153, 973
gigi ̀m̀bumbùǹgingi ̄t̄t (海: 今晡日) [k⁼iḿbúŋi]̄: 816,

856
gigi ̀m̀bumbùǹgingi ̄t̄t (海: 今晡日) [k⁼iḿbúŋid̄]: 215
gigi ̀m̀bumbùǹgingi ̄t̄t (海: 今晡日) [k⁼iḿbúŋit̄̚]: 1, 15,

31, 113, 549, 559, 583, 672, 729, 969
gigi ̀m̀bumbùǹgingi ̄t̄t (海: 今晡日) [k⁼iḿbúŋiʔ̠]: 32,

153, 973
gigi ̀m̀bumbùǹgingi ̄t̄t (海: 今晡日) [k⁼iḿbúŋiʔ̄]: 33, 34,

153
gigi ́ḿbumbúźezéúsyusy̠n̠n (四: 今晡朝晨)

[k⁼im̠bu̠ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠]: 880
gigi ́ḿbumbúźezéúsyusy̠n̠n (四: 今晡朝晨)

[k⁼im̠bu̠ʦ⁼ɛ̫́ sɨŋ̠]: 569, 605
gigi ̀m̀bumbùz̀hazháúshiushi ̄n̄n (海: 今晡朝晨)

[k⁼iḿbút͡ʂ⁼à̫ ʂin̠]: 880
gigi ̀m̀bumbùz̀hazháúshiushi ̄n̄n (海: 今晡朝晨)

[k⁼iḿbút͡ʂ⁼à̫ ʂiŋ̠]: 569, 605
gigi ̠m̠zhimzhi ́́ (海: 禁指) [k⁼im̄t͡ʂ⁼i]̀: 362
gigi ̄m̄zymzỳ̀ (四: 禁指) [k⁼im̄ʦ⁼ɨ]̀: 362
gigi ́ńcātncāt (海: 警察) [k⁼inʦʰat̠̚]: 731
gigi ̀ǹcanca̠t̠etè̀ (四: 警察仔) [k⁼iǹʦʰaɺ̠ɛ]̀: 731
gigi ́ńlinli ́́ (四: 經理) [k⁼in̠li]́: 766
gigi ̀ǹlinli ̀̀ (海: 經理) [k⁼ińli]́: 766
giogio̠k̠k (四: 腳) [k⁼ʲɔk̠̚]: 176, 527, 792
giōkgiōk (海: 腳) [k⁼ʲɔk̄̚]: 176
giōkgiōk (海: 腳) [k⁼ʲɔk̠̚]: 527, 792
giogio̠k̠kiukkiu̠̠ (四: 腳球) [k⁼ʲɔk̠̚kʰʲu̠]: 171, 328,

329, 402, 403
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giōkkiugiōkkiū̄ (海: 腳球) [k⁼ʲɔk̠̚kʰʲu̠]: 171, 328,
329, 402, 403

gigi ́śhishi ̄̄ (海: 幾時) [k⁼iʂ̀i]̠: 966
gigi ̀s̀ysy̠̠ (四: 幾時) [ɡis̀ɨ]̠: 966
gigi ̠t̠tattá́ (四: 吉他) [ɡit̠̚tʰa]́: 418, 420, 421, 422,

424
gigi ̠t̠tattá́ (四: 吉他) [ɡit̠̚tʰa]̠: 423
gigi ̠t̠tattá́ (四: 吉他) [k⁼it̠̚tʰa]́: 419, 760
gigi ̄t̄tattà̀ (海: 吉他) [ɡit̄̚tʰa]́: 418, 420, 421, 422,

423, 424
gigi ̄t̄tattà̀ (海: 吉他) [k⁼it̄̚tʰa]́: 419
giugiù̀ (四: 久) [ɡʲù]: 660, 875
giugiù̀ (四: 久) [k⁼ʲù]: 864, 867, 877, 879, 941,

942
giugiú́ (海: 久) [ɡʲù]: 660, 875
giugiú́ (海: 久) [k⁼ʲù]: 864, 877, 879
giugiú́ (海: 久) [k⁼ʲu]: 867, 942
giugiùd̀iāmdiām (四: 九點) [ɡʲùt⁼ʲam̄]: 860, 930
giugiùd̀iāmdiām (四: 九點) [k⁼ʲùt⁼ʲam̄]: 294, 430,

713
giugiúd́iadia̠m̠m (海: 九點) [ɡʲut⁼ʲam̄]: 294, 930
giugiúd́iadia̠m̠m (海: 九點) [k⁼ʲut⁼ʲam̄]: 430, 713,

860
giugiùd̀iāmbāndiāmbān (四: 九點半) [k⁼ʲùt⁼ʲam̄ban̄]:

575, 638
giugiùd̀iāmbāndiāmbān (四: 九點半) [k⁼ʲùt⁼ʲam̄baŋ̄]: 687
giugiúd́iadia̠m̠bamba̠n̠n (海: 九點半) [k⁼ʲut⁼ʲam̄ban̄]:

575, 638
giugiúd́iadia̠m̠bamba̠n̠n (海: 九點半) [k⁼ʲut⁼ʲam̄baŋ̄]: 687
giugiùl̀elé́ (四: 久哩) [ɡʲùlɛ]́: 823, 835, 848, 853,

861, 876
giugiùl̀elé́ (四: 久哩) [ɡʲùlɛ]̠: 887
giugiúĺelé́ (海: 久哩) [ɡʲulɛ]̀: 823, 835, 848, 853,

861, 876
giugiúĺelé́ (海: 久哩) [ɡʲulɛ]: 887
giugiúńfenfe̠n̠n (四: 均宏) [k⁼ʲúɱfɛn̠]: 901
giugiùǹfēnnfēn (海: 均宏) [k⁼ʲúɱfɛn̠]: 901
giugiúq́ieqièǹganga̠i̠i (海: 九千個) [k⁼ʲuʨʰiɛŋ́ɡā̡ ]: 566
giugiùq̀ieqiéńgēngē (四: 九千個) [k⁼ʲùʨʰʲɛŋ̠ɡɛ]̄: 566
giugiùs̀ysȳp̄bapba̠t̠sētsē (四: 九十八歲) [k⁼ʲùsɨp̄̚p⁼at̠̚sɛ]̄:

13
giugiúśysy̠p̠bātsopbātso̠i̠i (海: 九十八歲)

[k⁼ʲusɨp̄̚p⁼at̄̚sōʲ]: 13
giugiùs̀ysȳp̄ngipngi ̄s̄ēsē (四: 九十二歲) [ɡʲùsɨp̄̚ŋis̄ɛ]̄:

585

giugiúśysy̠p̠ngipngi ̟s̟oso̠i̠i (海: 九十二歲) [ɡʲusɨp̄̚ŋisōʲ]:
585

gogó́ (四: 哥) [k⁼ó]: 393, 902
gogó́ (四: 哥) [k⁼o̠]: 6, 812, 916
gōgō (四: 過) [k⁼ō]: 923
gogò̀ (海: 哥) [k⁼ó]: 6, 393, 812, 902, 916
gogo̠̠ (海: 過) [k⁼ō]: 923
gōdogōdóńgng (四: 過當) [k⁼ōt⁼ɔŋ̠]: 775
gogo̠d̠odòǹgng (海: 過當) [k⁼ōt⁼ɔŋ́]: 775
gōhēugōhēu (四: 過後) [ɡōhɛ̫̄ ]: 541, 597
gōhēugōhēu (四: 過後) [k⁼ōhɛ̫̄ ]: 596, 720
gogo̠h̠ehe̟u̟u (海: 過後) [ɡōhɛʷ]: 541, 597
gogo̠h̠ehe̟u̟u (海: 過後) [k⁼ōhɛʷ]: 596, 720
gogo̠k̠guekgue̠t̠t (四: 各國) [k⁼ɔk̠̚k⁼ʷɛt̠̚]: 804
gōkguētgōkguēt (海: 各國) [k⁼ɔk̄̚k⁼ʷɛt̄̚]: 804
gogòǹgng (四: 講) [ɡɔŋ̀]: 393
gogòǹgng (四: 講) [k⁼ɔŋ̀]: 239, 293, 335, 335,

366, 386, 393, 460, 474, 591, 669, 924,
924, 933, 944, 954

gogóńgng (海: 講) [k⁼ɔŋ̀]: 239, 933, 954
gogóńgng (海: 講) [k⁼ɔŋ]: 293, 335, 335, 366,

386, 393, 393, 460, 474, 591, 669, 924,
924, 944

gogòǹgdongdò̀ (四: 講捯) [ɡɔŋ̀dò]: 269
gogóńgdongdó́ (海: 講捯) [ɡɔŋdo]: 269
gogòǹggōnggō (四: 講過) [k⁼ɔŋ̀ɡō]: 952
gogóńggonggo̠v̠ovòìi (海: 講過喂) [k⁼ɔŋɡōvóʲ]: 952
gōngkigōngki ̠m̠m (四: 鋼琴) [ɡɔŋ̄kʰim̠]: 186, 287,

416, 894
gōngkigōngki ̠m̠m (四: 鋼琴) [k⁼ɔŋ̄kʰim̠]: 338, 339,

750
gogo̠n̠gkingki ̄m̄m (海: 鋼琴) [ɡɔŋ̄kʰim̠]: 186, 287,

416, 894
gogo̠n̠gkingki ̄m̄m (海: 鋼琴) [k⁼ɔŋ̄kʰim̠]: 338, 339,

750
gogòǹglenglé́ (四: 講哩) [k⁼ɔŋ̀lɛ]́: 724
gogóńglenglé́ (海: 講哩) [k⁼ɔŋlɛ]: 724
gogòǹgvāngvā (四: 講話) [k⁼ɔŋ̀va]̄: 162, 369
gogóńgvongvòìi (海: 講喂) [k⁼ɔŋvóʲ]: 162, 369, 948
gogóńini ̀f̀ufúḱiukiu̠̠ (四: 高爾夫球) [k⁼ónif̀úkʰʲu̠]: 780,

785
gogòǹini ́f́ufùk̀iukiū̄ (海: 高爾夫球) [k⁼ónifúkʰʲu̠]: 780,

785
gogo̠r̠iaria̟̟ (海: 過夜) [k⁼ōʐʲa]: 927
gogo̠s̠hishi ̀ǹn (海: 過身) [ɡōʂiń]: 984
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gogo̠s̠hishi ̀ǹn (海: 過身) [k⁼ōʂiń]: 585, 984
gōsygōsýńn (四: 過身) [ɡōsɨn̠]: 984
gōsygōsýńn (四: 過身) [k⁼ōsɨń]: 585
gōsygōsýńn (四: 過身) [k⁼ōsɨn̠]: 984
gogo̠t̠dotdò̀ (四: 割捯) [ɡɔt̠̚t⁼ò]: 663
gōtdogōtdó́ (海: 割捯) [ɡɔt̄̚t⁼o]: 663
gogo̠t̠sutsūīi (四: 葛瑞) [k⁼ɔt̠̚sūʲ]: 395
gōtsugōtsu̟i̟i (海: 葛瑞) [k⁼ɔt̄̚suʲ]: 395
gōyāgōyā (四: 過夜) [k⁼ōja]̄: 927
gogòz̀huzhùǹgng (海: 高中) [k⁼ót͡ʂ⁼úŋ]: 809
gogóźuzúńgng (四: 高中) [k⁼o̠ʦ⁼u̠ŋ]: 809
gogòz̀yzỳ̀ (四: 果子) [k⁼òʦ⁼ɨ]̀: 289
gogóźyzý́ (海: 果子) [k⁼oʦ⁼ɨ]̀: 289
gugú́ (四: 菇) [k⁼ú]: 751
gugù̀ (海: 菇) [k⁼ú]: 751
guaguáńmunmu̠n̠n (四: 關門) [ɡʷaḿmu̠n]: 295
guaguàǹmunmūn̄n (海: 關門) [ɡʷaḿmu̠n]: 295
guaguáńtente̠t̠t (四: 關忒) [k⁼ʷańtʰɛt̠̚]: 428, 477
guaguáńtente̠t̠t (四: 關忒) [k⁼ʷańtʰɛʔ̠]: 222
guaguàǹtētntēt (海: 關忒) [k⁼ʷańtʰɛt̠̚]: 428, 477
guaguàǹtētntēt (海: 關忒) [k⁼ʷańtʰɛʔ̠]: 222
gugùd̀iedièǹini ́ḿngōkmngōk (四: 古典音樂)

[k⁼ùt⁼ʲɛǹim̠ŋɔk̄̚]: 344
gugúd́iediéńrinri ̀m̀ngomngo̠k̠k (海: 古典音樂)

[k⁼ut⁼ʲɛnʐiḿŋɔk̄̚]: 344
guegue̠t̠gatgá́ (四: 國家) [k⁼ʷɛʔ̠k⁼a]́: 36
guegue̠t̠gatgá́ (四: 國家) [k⁼ʷɛʔ̠k⁼a]̠: 873, 991
guētgaguētgà̀ (海: 國家) [k⁼ʷɛʔ̄k⁼a]́: 36, 873, 991
gugúíi (四: 歸) [k⁼u̠ʲ]: 563, 571
gugūīi (四: 貴) [ɡūʲ]: 74, 299, 300, 553
gugūīi (四: 貴) [k⁼ūʲ]: 364, 542, 544, 554
gugùìi (海: 歸) [k⁼úʲ]: 563, 571
gugu̠i̠i (海: 貴) [ɡūʲ]: 74, 299, 300, 553
gugu̠i̠i (海: 貴) [k⁼ūʲ]: 364, 542, 544, 554
gugúíngiingi ̠t̠t (四: 歸日) [k⁼úʲŋit̠̚]: 832
gugùìngiingi ̄t̄t (海: 歸日) [k⁼úʲŋit̄̚]: 832
gugúíngiingi ̠t̠lōktlōk (四: 歸日落) [k⁼úʲŋit̠̚lɔk̄̚]: 583
gugùìngiingi ̄t̄lotlo̠k̠k (海: 歸日落) [k⁼úʲŋit̄̚lɔk̄̚]: 583
gugu̠i̠noinóŕiri ̀t̀ata̠t̠t (海: 季娜依達) [k⁼ūʲnoʐit́ʰaʔ̄]: 936
gugùǹn (四: 滾) [k⁼ùn]: 301
gugúńn (海: 滾) [k⁼ùn]: 301
gugúńgcangcá́ (四: 公車) [ɡu̠ŋʦʰa]́: 170
gugúńgcangcá́ (四: 公車) [ɡu̠ŋʦʰa]̠: 231

gugúńgcangcá́ (四: 公車) [k⁼u̠ŋʦʰa]̠: 121, 244, 315,
316, 451, 715, 874

gugúńgcangcá́ (四: 公車) [k⁼u̠ŋʦʰa]́: 452, 791
gugùǹgchangchà̀ (海: 公車) [ɡúŋt͡ʂʰa]́: 170, 231
gugùǹgchangchà̀ (海: 公車) [k⁼úŋt͡ʂʰa]́: 121, 244,

315, 316, 451, 452, 715, 791, 874
gugùǹgchongchóńgng (海: 工廠) [ɡúŋt͡ʂʰɔŋ]: 743
gugúńgcongcòǹgng (四: 工廠) [ɡúŋʦʰɔŋ̀]: 743
gugúńgkōngkō (四: 功課) [k⁼u̠ŋkʰō]: 163
gugùǹgkongko̠̠ (海: 功課) [k⁼úŋkʰō]: 163
gugúńgnengne̠n̠n (四: 功能) [k⁼úŋnɛm̠]: 490
gugùǹgnēnngnēn (海: 功能) [k⁼úŋnɛm̠]: 490
gugùǹgrānngrān (海: 公園) [k⁼úŋʐan̠]: 681
gugùǹgrānngrān (海: 公園) [k⁼úŋʐaŋ̠]: 166
gugúńgsyngsý́ (四: 公司) [k⁼u̠ŋsɨ]́: 276, 277
gugùǹgsyngsỳ̀ (海: 公司) [k⁼úŋsɨ]́: 276, 277
gugúńgyengye̠n̠n (四: 公園) [k⁼úŋjɛn̠]: 681
gugúńgyengye̠n̠n (四: 公園) [k⁼úŋjɛŋ̠]: 166
gugūs̄osò̀ (四: 故所) [k⁼ūsò]: 539, 559, 579, 660,

661, 670, 713, 734, 771, 945, 946, 948,
949

gugu̠s̠osó́ (海: 故所) [k⁼ūsò]: 948, 949
hābahābàèè̀ (四: 下把仔) [hap̄⁼aɛ̀]̀: 767
haha̟b̟abáée (海: 下把仔) [hap⁼aɤ̀]: 767
haháb́abáńn (四: 下班) [ɦap̠⁼ań]: 476
hahàb̀abàǹn (海: 下班) [ɦaṕ⁼ań]: 476
haháb́ōibōi (四: 下背) [hap̠⁼ōʲ]: 429
hahàb̀obo̠i̠i (海: 下背) [haṕ⁼ōʲ]: 429
hāehāè̀ (四: 下仔) [ɦaɛ̄]̀: 425, 878, 957, 958,

959, 960
haha̟e̟e (海: 下仔) [ɦaɤ]: 425, 878, 957, 958,

959, 960
haha̠i̠eiè̀ (四: 鞋仔) [ɦa̡̠ ɛ]̀: 553, 885
haha̠i̠eiè̀ (四: 鞋仔) [ɦa̡̠ je]̀: 131
haha̠i̠eiè̀ (四: 鞋仔) [ha̡̠ je]̀: 61, 300, 544
hāiehāie (海: 鞋仔) [ɢ̆ʱa̡̠ ɤ]: 553, 885
hāiehāie (海: 鞋仔) [ha̡̠ ɤ]: 300
hāiehāie (海: 鞋仔) [ɦa̡̠ ɤ]: 61, 131, 544
haháĺelé́ (四: 下哩) [ɦal̠ɛ]̠: 720
hahàl̀elé́ (海: 下哩) [ɦaĺɛ]: 720
haháĺolo̠̠ii (四: 下來) [haĺo̠ʲ]: 578
haháĺolo̠̠ii (四: 下來) [ɦaĺo̠ʲ]: 589
hahàl̀ōilōi (海: 下來) [haĺo̠ʲ]: 578
hahàl̀ōilōi (海: 下來) [ɦaĺo̠ʲ]: 589
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haha̠n̠n (四: 還) [ɦam̠]: 151, 900, 900, 925, 932,
934

haha̠n̠n (四: 還) [ham̠]: 48, 151, 949, 951
haha̠n̠n (四: 還) [han̠]: 420, 584, 811
haha̠n̠n (四: 還) [ɦan̠]: 556, 935
haha̠n̠n (四: 還) [haŋ̠]: 542
haha̠n̠n (四: 還) [mo̠pʰaɱ̄fap̠̚]: 948
haha̠n̠n (四: 還) [ʦ⁼ōm̠dɛ]̠: 947
haha̠n̠n (四: 還) [ʦʰō]: 947
haha̠n̠n (四: 閒) [ɡɛ]̄: 404
hānhān (海: 還) [ɦam̠]: 151, 900, 900, 925, 932,

934, 947, 948, 951
hānhān (海: 還) [ham̠]: 48, 151, 949
hānhān (海: 還) [han̠]: 420, 584, 811
hānhān (海: 還) [ɦan̠]: 556, 935, 947
hānhān (海: 還) [haŋ̠]: 542
hānhān (海: 閒) [ɦaŋ̠]: 404
haha̠n̠gng (四: 行) [haŋ̠]: 578, 595
haha̠n̠gng (四: 行) [ɦaŋ̠]: 722
hānghāng (海: 行) [haŋ̠]: 578, 595
hānghāng (海: 行) [ɦaŋ̠]: 722
haha̠n̠gcangca̠n̠gbengbèùu (四: 行程表) [ɦaŋ̠ʦʰaŋ̠bɛ̫̀ ]:

589
hāngchāngbiahāngchāngbiáúu (海: 行程表) [ɦaŋ̠t͡ʂʰaŋ̠bʲaʷ]:

589
hāngihāngi ̄̄ (四: 下二) [ɦaŋ̄i]̄: 936
haha̟n̟gingi ̟̟ (海: 下二) [ɦaŋi]: 936
haha̠n̠glunglū̄ (四: 行路) [ɦaŋ̠lū]: 280
haha̠n̠glunglū̄ (四: 行路) [ⱱ̟ʱaŋ̠lū]: 479
hāngluhānglu̟̟ (海: 行路) [ɦaŋ̠lu]: 280
hāngluhānglu̟̟ (海: 行路) [ⱱ̟ʱaŋ̠lu]: 479
haha̠n̠hanha̠n̠n (四: 閒閒) [ɦan̠ɦaŋ̠]: 274
hānhānhānhān (海: 閒閒) [ɦan̠ɦaŋ̠]: 274
hātsahātsáńn (四: 哈珊) [hat̄̚saŋ́]: 68
hātsahātsàǹn (海: 哈珊) [hat̄̚saŋ́]: 68
hahàz̀hiuzhiu̠̠ (海: 下晝) [ɦat́͡ʂ⁼ʲū]: 295, 639, 987
hahàz̀hiuzhiu̠̠ (海: 下晝) [ɾʱat́͡ʂ⁼ʲū]: 582, 962
haháźuzū̄ (四: 下晝) [ɦaʦ̠⁼ū]: 295, 639, 987
haháźuzū̄ (四: 下晝) [ɾʱaʦ̠⁼ū]: 582, 962
hēhē (四: 係) [hɔk̄̚k⁼à̫ ]: 139, 156, 156
hēhē (四: 係) [hɔk̄̚saɴ̆́ɛ]̀: 51
hēhē (四: 係) [hɛ]̄: 5, 18, 52, 61, 62, 62, 66,

67, 75, 87, 89, 89, 90, 94, 95, 96, 99,
103, 108, 116, ..., +29 more.

hēhē (四: 係) [ɦɛ]̄: 9, 10, 26, 36, 52, 53, 76,
77, 86, 87, 88, 97, 98, 102, 109, 117,
127, 128, 129, 135, ..., +56 more.

hēhē (四: 係) [mak̀⁼ɛ]̄: 444
hēhē (四: 係) [mo̠]: 382, 391, 415
hēhē (四: 係) [ɾʱɛ]̄: 28, 559, 672, 776, 816,

856, 900
hehe̠̠ (海: 係) [ɢ̆ʱɛ]̄: 102, 127, 128, 143, 241,

253, 399, 449, 762, 813, 878, 879, 881
hehe̠̠ (海: 係) [hɛ]̄: 18, 52, 61, 62, 62, 66, 67,

75, 87, 89, 89, 94, 95, 96, 99, 103, 108,
130, 131, 132, ..., +22 more.

hehe̠̠ (海: 係) [ɦɛ]̄: 5, 9, 10, 26, 36, 51, 52, 53,
76, 77, 86, 87, 88, 90, 97, 98, 109, 116,
117, 129, ..., +58 more.

hehe̠̠ (海: 係) [ɾʱɛ]̄: 28, 559, 672, 776, 816,
856, 900

hehe̠t̠t (四: 閡) [ɦɛd̠]: 876
hehe̠t̠t (四: 閡) [hɛt̠̚]: 220, 993
hehe̠t̠t (四: 閡) [ɦɛt̠̚]: 263, 264, 288, 375, 388,

398, 671, 748, 755, 770, 825, 835, 835,
842, 846, 861, 862, 871, 875, 974, ...,
+2 more.

hehe̠t̠t (四: 閡) [ɦɛʔ̠]: 219, 635, 752
hehe̠t̠t (四: 閡) [hɛʔ̠]: 775
hehe̠t̠t (四: 閡) [k⁼ɛ]̄: 415
hehe̠t̠t (四: 閡) [t⁼i]̄: 391, 391, 852
hehe̠t̠ditdi ̄n̄āināi (四: 閡佇奈) [ɦɛt̠̚t⁼in̄ā̡ ]: 377
hehe̠t̠gōtgō (四: 閡過) [ɦɛʔ̠k⁼ō]: 974
hehéúu (四: 後) [ɦɛ̠̫ ]: 595
hihi ̄̄ (四: 去) [ɢ̆ʱi]̄: 968
hihi ̄̄ (四: 去) [ɦi]̄: 210, 234, 240, 277, 280,

406, 479, 521, 531, 533, 543, 547, 547,
548, 556, 560, 560, 562, 565, 565, ...,
+36 more.

hihi ̄̄ (四: 去) [hi]̄: 276, 304, 315, 316, 357,
358, 479, 548, 558, 560, 594, 599, 599,
603, 616, 620, 664, 767, 814, 814, ...,
+1 more.

hihi ̄̄ (四: 去) [ɾʱi]̄: 633, 651
hihi ̄̄ (四: 去) [sōʲmu̠k̚]: 947
hihi ̄̄ (四: 去) [ⱱ̟ʱi]̄: 291, 355, 603, 762, 949,

991
hihi ̀̀ (四: 起) [ɦi]̀: 180
hihi ̄̄ (四: 餼) [ɢ̆ʱi]̄: 768
hihi ̠̠ (海: 去) [ɢ̆ʱi]̄: 521, 939, 968
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hihi ̠̠ (海: 去) [ɦi]̄: 210, 234, 240, 277, 280,
406, 479, 531, 533, 543, 547, 547, 548,
556, 560, 560, 562, 565, 565, 577, ...,
+34 more.

hihi ̠̠ (海: 去) [hi]̄: 276, 304, 315, 316, 357,
358, 479, 548, 558, 560, 594, 599, 599,
603, 616, 620, 664, 767, 814, 814, ...,
+1 more.

hihi ̠̠ (海: 去) [ɾʱi]̄: 633, 651, 947
hihi ̠̠ (海: 去) [ⱱ̟ʱi]̄: 291, 355, 603, 762, 949,

991
hihi ́́ (海: 起) [ɦi]: 180
hihi ̠̠ (海: 餼) [ɢ̆ʱi]̄: 768
hiahia̠m̠m (四: 嫌) [ɦʲam̠]: 319
hiāmhiām (海: 嫌) [ɦʲam̠]: 319
hiēnhāhiēnhā (四: 現下) [ɦʲɛn̄ɦa]̄: 993
hiehie̟n̟hanha̟̟ (海: 現下) [ɦʲɛnɦa]: 993
hiehie̠t̠t (四: 歇) [ɦʲɛt̠̚]: 178
hiehie̠t̠t (四: 歇) [hʲɛt̠̚]: 364
hiēthiēt (海: 歇) [ɦʲɛt̄̚]: 178
hiēthiēt (海: 歇) [hʲɛt̄̚]: 364
hiētriahiētria̟̟ (海: 歇夜) [hʲɛt̄̚ʐʲa]: 584
hiehie̠t̠yātyā (四: 歇夜) [hʲɛd̠ja]̄: 584
hihi ̄ḡōgō (四: 去過) [ɦik̄⁼ō]: 773, 774, 779, 779,

784, 786, 790, 793, 794, 797, 971, 991,
995

hihi ̄ḡōgō (四: 去過) [hik̄⁼ō]: 774, 812, 812, 994
hihi ̄ḡōgō (四: 去過) [ɾʱik̄⁼ō]: 773
hihi ̠g̠ogo̠̠ (海: 去過) [ɦik̄⁼ō]: 773, 774, 779, 779,

784, 786, 790, 793, 794, 797, 971, 991,
995

hihi ̠g̠ogo̠̠ (海: 去過) [hik̄⁼ō]: 774, 812, 812, 994
hihi ̠g̠ogo̠̠ (海: 去過) [ɾʱik̄⁼ō]: 773
hihi ̄k̄iakia̠k̠k (四: 戲劇) [hik̄ʰʲak̠̚]: 965, 972
hihi ̄k̄iākkiāk (海: 戲劇) [hik̠ʰʲak̄̚]: 965, 972
hihi ̄l̄elé́ (四: 去哩) [hil̄ɛ]́: 601
hihi ̠l̠elé́ (海: 去哩) [hil̄ɛ]̀: 601
hihi ́ńqinqi ̄̄ (四: 興趣) [ɦin̠ʨʰi]̄: 29, 30
hihi ̀ǹqinqi ̠̠ (海: 興趣) [ɦińʨʰi]̄: 29, 30
hiohiòǹgng (四: 響) [hʲɔŋ̀]: 160, 701, 703
hiohióńgng (海: 響) [ɦʲɔŋ̀]: 160
hiohióńgng (海: 響) [hʲɔŋ̀]: 701, 703
hiohióńggonggòǹgng (四: 香港) [ɦʲɔŋ́ɡɔŋ̀]: 633
hiohiòǹggonggóńgng (海: 香港) [ɦʲɔŋ́ɡɔŋ̀]: 633
hihi ̠p̠p (四: 熻) [ɦip̠̚]: 661

hihi ̄p̄p (海: 熻) [ɢ̆ʱip̄̚]: 661
hihi ̠p̠xiopxióńgng (四: 翕相) [hip̠̚ɕʲɔŋ́]: 448
hihi ̠p̠xiopxióńgng (四: 翕相) [hip̠̚ɕʲɔŋ̠]: 449
hihi ̄p̄xiopxiòǹgng (海: 翕相) [ɦip̠̚ɕiɔŋ́]: 448, 449
hihi ̠p̠xiōnggipxiōnggi ́́ (四: 翕相機) [ɦip̠̚ɕʲɔŋ̄ɡi]̠: 490
hihi ̠p̠xiōnggipxiōnggi ́́ (四: 翕相機) [ɦip̠̚ɕʲɔŋ̄ɡi]́: 494,

495, 566
hihi ̠p̠xiōnggipxiōnggi ́́ (四: 翕相機) [hip̠̚ɕʲɔŋ̄ɡi]̠: 92
hihi ̄p̄xiopxio̠n̠gginggi ̀̀ (海: 翕相機) [ɦip̄̚ɕiɔŋ̄ɡi]́: 490,

494, 495, 566
hihi ̄p̄xiopxio̠n̠gginggi ̀̀ (海: 翕相機) [hip̄̚ɕiɔŋ̄ɡi]́: 92
hihi ́śhishi ̠̠ (海: 起勢) [ɦiʂi]̄: 831
hihi ́śhishi ̠̠ (海: 起勢) [ɾʱiʂi]̄: 846
hihi ̀s̀ysȳ̄ (四: 起勢) [ɦis̀ɨ]̄: 831
hihi ̀s̀ysȳ̄ (四: 起勢) [ɾʱis̀ɨ]̄: 846
hihi ́t́iti ̠n̠n (四: 熙婷) [ɦit́ʰiŋ̠]: 887
hihi ̀t̀iti ̄n̄n (海: 熙婷) [ɦit́ʰiŋ̠]: 887
hiuhiùǹgangàǹn (海: 休妍) [ɦʲúŋań]: 397
hiuhiúńgiengiéńn (四: 休妍) [hʲu̠ŋʲɛń]: 397
hiuhiúńgtingti ̄̄ (四: 兄弟) [ɦʲu̠ŋtʰi]̄: 501
hiuhiúńgtingti ̄̄ (四: 兄弟) [hʲu̠ŋtʰi]̄: 505
hiuhiùǹgtingti ̟̟ (海: 兄弟) [ɦʲúŋtʰi]: 501, 505
hohò̀ (四: 好) [ɦò]: 1, 14, 70, 71, 72, 81, 106,

107, 111, 120, 165, 201, 227, 260, 268,
269, 306, 307, 320, 324, ..., +40 more.

hohò̀ (四: 好) [hò]: 74, 80, 119, 336, 626, 626,
653, 713, 924, 924, 946, 981, 981, 982,
982

hōhō (四: 號) [hō]: 75
hohó́ (海: 好) [ɢ̆ʱo]: 14, 307, 357, 467, 627,

745, 850
hohó́ (海: 好) [ɢ̆ʱò]: 71, 81, 107, 120, 268,

269, 338, 339, 420, 536, 544, 657, 769,
937, 990

hohó́ (海: 好) [ɦò]: 1, 70, 72, 74, 106, 111,
165, 201, 227, 324, 346, 488, 523, 543,
549, 568, 652, 659, 761

hohó́ (海: 好) [ɦo]: 260, 306, 320, 344, 349,
350, 352, 356, 389, 389, 402, 403, 480,
516, 895, 900

hohó́ (海: 好) [ho]: 653, 924, 924, 946, 981,
981, 982

hohó́ (海: 好) [hò]: 80, 119, 336, 626, 626,
713, 982

hoho̟̟ (海: 號) [ho]: 75
hohòā̀ā (四: 好啊) [ɦòa]̄: 568
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hohóáa̟̟ (海: 好啊) [ɢ̆ʱoa]: 568
hoho̠b̠ābā (四: 河壩) [ɦo̠p⁼a]̄: 177
hōbahōba̠̠ (海: 河壩) [ɦo̠p⁼a]̄: 177
hohòd̀odò̀ (四: 好捯) [ɦòt⁼ò]: 583
hohód́odó́ (海: 好捯) [ɦot⁼o]: 583
hohòg̀agàùu (四: 好搞) [ɦòk⁼à̫ ]: 572, 584, 617,

617, 624, 625, 642, 998
hohòg̀agàùu (四: 好搞) [hòk⁼à̫ ]: 624, 625, 997
hohòg̀agàùu (四: 好搞) [ɾʱòk⁼à̫ ]: 772
hohóǵagáúu (海: 好搞) [ɢ̆ʱok⁼à̫ ]: 572, 617, 624,

625, 642, 998
hohóǵagáúu (海: 好搞) [ɦok⁼aʷ]: 584
hohóǵagáúu (海: 好搞) [ɦok⁼à̫ ]: 617
hohóǵagáúu (海: 好搞) [hok⁼à̫ ]: 624, 625, 997
hohóǵagáúu (海: 好搞) [ɾʱok⁼aʷ]: 772
hohóíshuishūn̄n (海: 海漘) [ɦòʲʂu̠n]: 651
hohóíshuishūn̄n (海: 海漘) [ɦòʲʂu̠ŋ]: 178
hohòìsuisu̠n̠n (四: 海漘) [ɦòʲsu̠n]: 651
hohòìsuisu̠n̠n (四: 海漘) [ɦòʲsu̠ŋ]: 178
hōkhōk (四: 學) [hɔɡ̄]: 838
hōkhōk (四: 學) [ɦɔɡ̄]: 838, 886
hōkhōk (四: 學) [hɔk̄̚]: 828
hōkhōk (四: 學) [ɦɔk̄̚]: 828, 829
hōkhōk (四: 學) [ɦɔʔ̄]: 841
hoho̠k̠k (海: 學) [ɦɔk̄̚]: 828, 828, 829, 838,

838, 886
hoho̠k̠k (海: 學) [ɦɔʔ̄]: 841
hōkgahōkgàùu (四: 學校) [ɕin̠saŋ́]: 139, 156, 156
hōkgahōkgàùu (四: 學校) [hɔk̄̚k⁼à̫ ]: 144
hōkgahōkgàùu (四: 學校) [ɦɔk̄̚k⁼à̫ ]: 7, 8, 117, 316
hoho̠k̠gakgáúu (海: 學校) [ɦɔk̄̚k⁼aʷ]: 117
hoho̠k̠gakgáúu (海: 學校) [hɔk̄̚k⁼aʷ]: 139, 144,

156, 156
hoho̠k̠gakgáúu (海: 學校) [ɦɔk̄̚k⁼à̫ ]: 7, 8, 316
hohòk̀ōnkōn (四: 好看) [hòkʰɔn̄]: 228
hohòk̀ōnkōn (四: 好看) [ɦòkʰɔn̄]: 61, 361, 657
hohóḱōnkōn (海: 好看) [hòkʰɔn̠]: 228
hohóḱōnkōn (海: 好看) [ɦòkʰɔn̠]: 61, 361
hōksahōksáńgengè̀ (四: 學生仔) [hɔk̄̚saŋ́ɛ]̀: 52
hōksahōksáńgengè̀ (四: 學生仔) [mo̠]: 51
hoho̠k̠saksàǹgenge (海: 學生仔) [hɔk̄̚saɴ̆́ɤ]: 51
hoho̠k̠saksàǹgenge (海: 學生仔) [hɔk̄̚saŋ́ɤ]: 52
hōmahōmá́ (四: 號碼) [hōma]́: 340, 512
hōmahōmá́ (四: 號碼) [hōma]̠: 75

hoho̟m̟amà̀ (海: 號碼) [homa]́: 75, 340, 512
hoho̠n̠n (四: 寒) [ɦɔm̠]: 153
hoho̠n̠n (四: 寒) [ɦɔn̠]: 11, 153, 205, 549
hōnghōng (四: 項) [ɦɔŋ̄]: 172, 184, 253, 254,

313, 723
hōnghōng (四: 項) [hɔŋ̄]: 719
hoho̟n̟gng (海: 項) [ɢ̆ʱɔŋ]: 313
hoho̟n̟gng (海: 項) [ɦɔŋ]: 172, 184, 253, 254, 723
hoho̟n̟gng (海: 項) [hɔŋ]: 719
hōngcohōngco̠n̠gng (四: 䟘床) [ɦɔŋ̄ʦʰɔŋ̠]: 314, 575,

593, 629, 690, 712, 837
hoho̠n̠gcōngngcōng (海: 䟘床) [ɢ̆ʱɔŋ̄ʦʰɔŋ̠]: 575
hoho̠n̠gcōngngcōng (海: 䟘床) [ɦɔŋ̄ʦʰɔŋ̠]: 314, 593,

629, 690, 712, 837
hoho̠n̠ghānghā (四: 航廈) [hɔŋ̠ɦa]̄: 595
hōnghahōngha̟̟ (海: 航廈) [hɔŋ̠ɢ̆ʱa]: 595
hoho̠n̠tientiéńn (四: 寒天) [ɦɔn̠tʰʲɛn̠]: 265
hoho̠n̠tientiéńn (四: 寒天) [hɔn̠tʰʲɛń]: 432
hohóṕēnriupēnriù̀ (海: 好朋友) [hòpʰɛn̠ʐʲú]: 302,

847, 848
hohòp̀epe̠n̠yunyú́ (四: 好朋友) [hòpʰɛn̠jú]: 302, 847,

848
hohóŕiuriu̟n̟tuntùǹgng (海: 好運動) [ɦoʐʲuntʰúŋ]: 115
hohòs̀ēusēu (四: 好笑) [ɦòsɛ̫̄ ]: 462
hohóśhishi ̠̠ (海: 好勢) [hoʂi]̄: 286
hohóśhishi ̠̠ (海: 好勢) [ɦoʂi]̄: 595, 955
hohóśhishi ̠t̠t (海: 好食) [ɦoʂiʔ̄]: 480, 751
hohóśhosho̟i̟i (海: 好睡) [ɦoʂoʲ]: 627, 649
hohòs̀ōisōi (四: 好睡) [ɦòsōʲ]: 627, 649
hohòs̀ysȳ̄ (四: 好勢) [hòsɨ]̄: 286
hohòs̀ysȳ̄ (四: 好勢) [ɦòsɨ]̄: 595, 955
hohòs̀ysȳt̄t (四: 好食) [ɦòsɨʔ̄]: 480, 751
hohòt̀atáńgng (四: 好聽) [ɦòtʰaŋ̠]: 384, 385
hohót́ata̠n̠gng (海: 好聽) [ɦotʰaŋ̄]: 384, 385
hohòt̀utūn̄gvungvūt̄t (四: 好動物) [ɦòtʰūŋvūt̚]: 485
hohót́utu̟n̟gvungvu̠t̠t (海: 好動物) [ɦòtʰuŋvūt̚]: 485
hohóx́iaxia̠u̠u (海: 好笑) [ɦoɕiā̫ ]: 462
hohòỳuyūn̄tuntúńgng (四: 好運動) [ɦòjūntʰúŋ]: 115
ii ̠̠ (四: 姨) [i]̠: 871
ii ̄̄ (四: 異) [i]̄: 1, 61, 72, 165, 201, 324, 488,

523, 549, 657, 659
ii ̀̀ (四: 雨) [i]̀: 571, 670, 714, 832
ii ̄ḡigi ́ńn (四: 已經) [ik̄⁼in̠]: 875, 955
ii ̄ḡigi ́ńn (四: 已經) [ik̄⁼iń]: 914
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ii ̄ḡigi ́ńn (四: 已經) [ik̄⁼iŋ́]: 586, 882
ii ̄h̄ōkhōk (四: 醫學) [iɦ̄ɔk̄̚]: 893
ii ̄m̄m (四: 稔) [im̄]: 270
ii ̀m̀liāumliāu (四: 飲料) [im̀lʲā̫ ]: 370
ii ́ḿngōkmngōk (四: 音樂) [im̠ŋɔɡ̄]: 30
ii ́ḿngōkmngōk (四: 音樂) [im̠ŋɔk̄̚]: 196, 346, 384,

385, 477
ii ́ḿngōkvōimngōkvōi (四: 音樂會) [im̠ŋɔk̄̚vōʲ]: 521
ii ̄n̄n (四: 印) [in̄]: 589
ii ̄n̄gongóíi (四: 應該) [iŋ̄ɡo̠ʲ]: 959
ii ́ńvinvi ̠̠ (四: 因為) [iɱ́vi]̠: 558, 559, 567, 660,

661, 946, 948
ii ́ńvunvu̠n̠n (四: 英文) [iɱ́vu̠m]: 386, 393, 460
ii ́ńvunvu̠n̠n (四: 英文) [iɱ́vu̠n]: 195, 268, 393,

838, 838, 886
ii ́ńvunvu̠n̠n (四: 英文) [iɱ́vu̠ŋ]: 269
ii ̄s̄eséńn (四: 醫生) [is̄ɛḿ]: 143
ii ̄s̄eséńn (四: 醫生) [is̄ɛń]: 140, 581
ii ̠t̠t (四: 一) [it̠̚]: 360, 485, 508, 647, 658,

694, 723, 737, 759, 865, 884, 890, 899,
899, 906, 910, 911, 934, 956, 975

ii ̠t̠t (四: 一) [iʔ̠]: 301, 369, 378, 408, 472,
501, 593, 631, 779, 786, 792, 794, 797,
808, 877, 880, 881, 917, 923

ii ̠t̠batba̠k̠gēkgē (四: 一百個) [iʔ̠p⁼ak̠̚k⁼ɛ]̄: 126
ii ̠t̠batba̠k̠ngiekngie̠n̠n (四: 一百年) [iʔ̠p⁼aʔ̠ŋʲɛn̠]: 866
ii ̠t̠batba̠t̠ngitngi ̄īi ̠t̠ngietngie̠n̠n (四: 一八二一年)

[iʔ̠p⁼aʔ̠ŋiīʔ̠ŋʲɛŋ̠]: 873
ii ̠t̠cytcȳt̄t (四: 一直) [it̠̚ʦʰɨt̄̚]: 298, 315, 317
ii ̠t̠cytcȳt̄t (四: 一直) [it̠̚ʦʰɨʔ̄]: 358
ii ̠t̠ditdi ̀ǹn (四: 一頂) [it̠̚t⁼im̀]: 699
ii ̠t̠gietgiéńn (四: 一間) [iʔ̠k⁼ʲɛŋ̠]: 743
ii ̠t̠giutgiùg̀iugiùg̀iugiùǹgiengie̠n̠n (四: 一九九九年)

[iʔ̠k⁼ʲùk⁼ʲùk⁼ʲùŋʲɛn̠]: 688
ii ̠t̠giutgiùg̀iugiùg̀iugiùǹgiengie̠n̠n (四: 一九九九年)

[iʔ̠k⁼ʲùk⁼ʲùk⁼ʲùŋʲɛŋ̠]: 833
ii ̠t̠giutgiùg̀iugiùǹgngiengngie̠n̠n (四: 一九九五年)

[iʔ̠k⁼ʲùk⁼ʲùŋŋ̀ʲɛŋ̠]: 570
ii ̠t̠gutgúńgginggi ́ńn (四: 一公斤) [iʔ̠k⁼u̠ŋɡiń]: 126
ii ́t́iti ̠n̠n (四: 依婷) [it́ʰin̠]: 426
ii ̠t̠ngiēttngiēt (四: 一月) [iʔ̠ŋʲɛt̄̚]: 858
ii ̠t̠pietpièǹn (四: 一片) [iʔ̠pʰʲɛǹ]: 596, 596
ii ̠t̠setséńnginngi ̠n̠n (四: 一生人) [it̠̚sɛŋ́ŋin̠]: 825
ii ̠t̠setse̠t̠etè̀ (四: 一息仔) [it̠̚sɛd̠ɛ]̀: 60
ii ̄x̄ixi ́́ (四: 意思) [iɕ̄i]́: 379, 407

jiji ̀̀ (四: 姊) [ʨ⁼i]̀: 109, 463
jiji ̀̀ (四: 姐) [ʨ⁼i]̀: 405
jiji ́́ (海: 姊) [ʨ⁼i]̀: 109
jiji ́́ (海: 姊) [ʨ⁼i]: 463
jiji ́́ (海: 姐) [ʨ⁼i]: 405
jiajiáńgng (四: 靚) [ʨ⁼ʲaŋ́]: 14, 372, 994
jiajiáńgng (四: 靚) [ʨ⁼ʲaŋ̠]: 673, 737
jiajiàǹgng (海: 靚) [ʨ⁼iaŋ́]: 14, 372, 673, 737,

994
jiajia̠p̠p (四: 接) [ʨ⁼ʲap̠̚]: 704
jiāpjiāp (四: 輒) [ʨ⁼ʲa]̄: 479
jiāpjiāp (四: 輒) [ʨ⁼ʲap̄̚]: 400, 767
jiāpjiāp (海: 接) [ʨ⁼iap̄̚]: 704
jiajia̠p̠p (海: 輒) [ʨ⁼ia]̄: 479
jiajia̠p̠p (海: 輒) [ʨ⁼iap̄̚]: 400, 767
jiāpjiāpjiāpjiāp (四: 輒輒) [ʨ⁼ʲap̄̚ʨ⁼ʲa]̄: 355, 991
jiāpjiāpjiāpjiāp (四: 輒輒) [ʨ⁼ʲap̄̚ʨ⁼ʲap̄̚]: 280, 433,

607, 780
jiajia̠p̠jiapjia̠p̠p (海: 輒輒) [ʨ⁼iap̄̚ʨ⁼ia]̄: 355, 991
jiajia̠p̠jiapjia̠p̠p (海: 輒輒) [ʨ⁼iap̄̚ʨ⁼iap̄̚]: 280, 433,

607, 780
jiejie̠t̠t (四: 節) [ʨ⁼ʲɛʔ̠]: 555
jiētjiēt (海: 節) [ʨ⁼iɛʔ̄]: 555
jiji ̀m̀ōimōi (四: 姊妹) [ʨ⁼im̀ōʲ]: 482, 501, 505
jiji ́ḿomo̠i̠i (海: 姊妹) [ʨ⁼imōʲ]: 482, 501, 505
jiojio̠k̠syksȳn̄gōkngōk (四: 爵士樂) [ʨ⁼ʲɔk̠̚sɨŋ̄ɔk̄̚]: 345
jiōksyjiōksy̟n̟gongo̠k̠k (海: 爵士樂) [ʨ⁼iɔk̄̚sɨŋɔk̄̚]: 345
jjiajjiàm̀bāmbā (四: ジャンパー) [ʑʲam̀ba]̄: 18,

554, 578, 737, 853
kaka̠b̠abàǹgng (四: かばん) [kʰab̠aŋ̀]: 3, 4, 93, 102,

493, 590, 694, 723
kaka̟b̟abàǹgng (海: かばん) [kʰabaŋ́]: 3, 4, 93, 102,

493, 590, 694, 723
kakáíliili ̟̟ (海: 凱莉) [kʰaʲli]: 461
kaka̠l̠oló́ (四: 卡拉) [kʰal̠o̠]: 824
kālokālò̀ (海: 卡拉) [kʰal̠ó]: 824
kaka̟n̟nennéńn (海: 擐等) [kʰannɛn]: 694, 723
kātbekātbéńn (四: 擖冰) [kʰaʔ̄p⁼ɛń]: 259, 260, 696
kaka̠t̠betbèǹn (海: 擖冰) [kʰaʔ̄p⁼ɛń]: 259, 260, 696
kiki ̠̠ (四: 俟) [kʰi]̠: 808
kiki ̠̠ (四: 騎) [kʰi]̠: 356, 414, 515, 700, 923,

923
kiki ̄̄ (海: 俟) [kʰi]̠: 808
kiki ̄̄ (海: 騎) [kʰi]̠: 356, 414, 515, 700, 923,

923
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kiakiàùkieukie̠t̠litli ̄t̄t (四: 巧克力) [kʰʲà̫ kʰʲɛt̠̚lit̄̚]: 306,
389, 745

kiakiàùkieukie̠t̠litli ̄t̄t (四: 巧克力) [kʰʲà̫ kʰʲɛt̠̚liʔ̄]: 389
kiakiáúkiētliukiētli ̠t̠t (海: 巧克力) [kʰʲaʷkʰʲɛt̄̚lit̄̚]: 306,

389, 745
kiakiáúkiētliukiētli ̠t̠t (海: 巧克力) [kʰʲaʷkʰʲɛt̄̚liʔ̄]: 389
kiēnkiēn (四: 件) [kʰʲɛm̄]: 917
kiekie̟n̟n (海: 件) [kʰʲɛm]: 917
kiekie̟n̟shinshi ̀ǹpiōngnpiōng (海: 健身房) [kʰʲɛnʂiḿpʰʲɔŋ̠]:

666
kiekie̠n̠synsȳ̄ (四: 掔數) [kʰʲɛn̠sɨ]̄: 586
kiēnsykiēnsy̠̠ (海: 掔數) [kʰʲɛn̠sɨ]̄: 586
kiēnsykiēnsýńpionpio̠n̠gng (四: 健身房) [kʰʲɛn̄sɨḿpʰʲɔŋ̠]:

666
kiekie̠t̠kiēttkiēt (海: 傑克) [kʰʲɛʔ̄kʰʲɛʔ̠]: 479
kiētlōinikiētlōini ́́ (海: 克萊爾) [kʰʲɛt̠̚lo̠ʲni]: 242
kiētngikiētngi ̄p̄hiphi ̄̄ (四: 蹶入去) [kʰʲɛʔ̄ŋiⱱ̟̄ʱi]̄: 742
kiekie̠t̠ngitngi ̠p̠hiphi ̠̠ (海: 蹶入去) [kʰʲɛʔ̄ŋiⱱ̟̄ʱi]̄: 742
kiētsakiētsáńn (四: 蹶山) [kʰʲɛt̄̚sań]: 644
kiekie̠t̠satsàǹn (海: 蹶山) [kʰʲɛt̄̚sań]: 644
kiki ̠g̠ōgō (四: 騎過) [kʰik̠⁼ō]: 782
kiki ̄ḡogo̠̠ (海: 騎過) [kʰik̠⁼ō]: 782
kiki ̠m̠m (四: 尋) [kʰim̠]: 725
kiki ̠m̠mmm̱̱dodò̀ (四: 尋毋捯) [kʰim̠m̠dò]: 897
kiōikiōi (四: 𤸁) [kʰʲōʲ]: 39, 40, 82, 83, 471,

534, 541, 551, 648, 660
kiki ̄p̄p (四: 汲) [kʰip̄̚]: 528
kiki ̠p̠p (海: 汲) [kʰip̄̚]: 528
kiukiu̠e̠è̀ (四: 球仔) [kʰʲu̠ʋe]̀: 735, 764
kiukiūēe (海: 球仔) [kʰʲu̠ɤ]: 735, 764
kiukiu̠n̠n (四: 裙) [kʰʲu̠n]: 658
kiukiūn̄n (海: 裙) [kʰʲu̠n]: 658
kiukiūn̄gng (四: 共) [kʰʲūŋ]: 748
kiukiu̟n̟gng (海: 共) [kʰʲuŋ]: 748
kiukiúńgbungbu̠t̠ietie̟n̟rianriáńgng (海: 恐怖電影)

[kʰʲuŋbūtʰʲɛnʐʲaŋ̀]: 350
kiukiùǹgbungbūt̄iēnyatiēnyàǹgng (四: 恐怖電影)

[kʰʲùŋbūtʰʲɛn̄jaŋ̀]: 350
kiukiūn̄ghānghā (四: 共下) [kʰʲūŋɦa]̄: 220, 475, 635
kiukiu̟n̟ghangha̟̟ (海: 共下) [kʰʲuŋɢ̆ʱa]: 220, 475,

635
kiukiūn̄giengie̠n̠n (四: 舊年) [kʰʲūŋʲɛm̠]: 963
kiukiūn̄giengie̠n̠n (四: 舊年) [kʰʲūŋʲɛn̠]: 539, 555,

584, 876, 971
kiukiu̟n̟giēnngiēn (海: 舊年) [kʰʲuŋʲɛm̠]: 963

kiukiu̟n̟giēnngiēn (海: 舊年) [kʰʲuŋʲɛn̠]: 539, 555,
584, 876, 971

kiukiūn̄gngiongngio̠n̠gng (四: 共樣) [kʰʲūŋŋʲɔŋ̠]: 343
kiukiu̟n̟grongro̟n̟gng (海: 共樣) [kʰʲuŋʐɔŋ]: 343
kiukiūr̄ānrān (海: 球員) [kʰʲu̠ʐan̠]: 467
kiukiu̠y̠eye̠n̠n (四: 球員) [kʰʲu̠jɛn̠]: 467
kokóíi (四: 開) [kʰóʲ]: 113, 559, 559
kokòìi (海: 開) [kʰóʲ]: 113, 559, 559
kokóímuimu̠n̠n (四: 開門) [kʰóʲmu̠n]: 294
kokòìmuimūn̄n (海: 開門) [kʰóʲmu̠n]: 294
kokòìshiishi ́́ (海: 開始) [kʰóʲʂi]: 271, 570, 580,

707, 713, 771, 860, 862, 863, 873, 936,
942, 942, 943, 957, 976

kokòìshiishi ́́ (海: 開始) [kʰóʲʂi]̀: 894
kokóísyisỳ̀ (四: 開始) [kʰóʲsɨ]̀: 271, 570, 580,

707, 713, 771, 860, 862, 863, 873, 894,
936, 942, 942, 943, 957, 976

kokóívōiivōi (四: 開會) [kʰo̠ʲvōʲ]: 636, 664, 664
kokòìvoivo̟i̟i (海: 開會) [kʰóʲvoʲ]: 636, 664, 664
kōnkōn (四: 看) [kʰɔm̄]: 158, 199, 207, 237,

746, 851
kōnkōn (四: 看) [kʰɔn̄]: 5, 157, 168, 183, 185,

209, 221, 222, 227, 241, 245, 246, 257,
281, 291, 304, 309, 312, 313, 323, ...,
+42 more.

kōnkōn (四: 看) [kʰɔŋ̄]: 359, 400, 497, 498,
499, 500, 501, 695, 813, 830

kōnkōn (海: 看) [kʰɔm̠]: 158, 199, 207, 237,
746, 851

kōnkōn (海: 看) [kʰɔn̠]: 5, 157, 168, 183, 185,
209, 221, 222, 227, 241, 245, 246, 257,
281, 291, 304, 309, 312, 313, 323, ...,
+43 more.

kōnkōn (海: 看) [kʰɔŋ̠]: 359, 400, 497, 498,
499, 500, 501, 695, 813, 830

kōndekōndèǹn (四: 看等) [kʰɔn̄dɛŋ̀]: 243
kōndōkōndō (四: 看到) [kʰɔn̄dō]: 716
kōndokōndò̀ (四: 看捯) [kʰɔn̄dò]: 365, 614, 614,

618, 618, 715, 736, 749, 919, 961, 980,
980

kōndokōndo̠̠ (海: 看到) [kʰɔn̠dō]: 716
kōndokōndó́ (海: 看捯) [kʰɔn̠dò]: 365, 614, 614,

618, 618, 715, 736, 749, 919, 961, 980,
980

kōngōkōngō (四: 看過) [kʰɔŋ̄ɡō]: 746, 776, 778,
778, 783, 807, 811, 813, 939
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kōngokōngo̠̠ (海: 看過) [kʰɔŋ̠ɡō]: 746, 776, 778,
778, 783, 807, 811, 813, 939

kōnlekōnlé́ (四: 看哩) [kʰɔn̄lɛ]̠: 577, 628, 813
kōnlekōnlé́ (四: 看哩) [kʰɔn̄lɛ]́: 851
kōnlekōnlé́ (海: 看哩) [kʰɔn̠lɛ]: 577, 628, 813,

851
kōnnekōnnéńn (海: 看等) [kʰɔn̠nɛŋ]: 243
kokóśhishi ̠̠ (海: 考試) [kʰoʂi]̄: 564
kokòs̀ysȳ̄ (四: 考試) [kʰòsɨ]̄: 564
kuāilōkkuāilōk (四: 快樂) [kʰʷā̡ lɔk̄̚]: 517
kuakua̠i̠loilo̠k̠k (海: 快樂) [kʰʷā̡ lɔk̄̚]: 517
kuāndekuāndèǹn (四: 擐等) [kʰʷan̄dɛǹ]: 694, 723
kukūītoito̠i̠i (四: 櫃台) [kʰūʲtʰo̠ʲ]: 595
kuku̟i̟tōiitōi (海: 櫃台) [kʰuʲtʰo̠ʲ]: 595
lalá́ (四: 啦) [la]́: 427
lalà̀ (海: 啦) [la]́: 427
lāilolāilò̀ (海: 黎拉) [la̡̠ ló]: 489
lala̠m̠kiumkiu̠̠ (四: 籃球) [lam̠kʰʲu̠]: 709, 808
lāmkiulāmkiū̄ (海: 籃球) [lam̠kʰʲu̠]: 709, 808
laláńgng (四: 冷) [laŋ́]: 35, 59, 154, 154
lalàǹgng (海: 冷) [laŋ́]: 11, 35, 59, 153, 153,

154, 154, 205, 549
lalàǹgtiengtièǹn (海: 冷天) [laŋ́tʰʲɛń]: 265, 432
lala̠n̠hānhā (四: 攔下) [lan̠ɦa]̄: 731
lānhalānha̟̟ (海: 攔下) [lan̠ɦa]: 731
lala̠n̠sense̠t̠t (四: 藍色) [lan̠sɛt̠̚]: 28
lala̠n̠sense̠t̠t (四: 藍色) [lan̠sɛʔ̠]: 94, 481
lānsētlānsēt (海: 藍色) [lan̠sɛt̠̚]: 28
lānsētlānsēt (海: 藍色) [lan̠sɛʔ̄]: 94, 481
lāntelānte̠t̠t (四: 爛忒) [lan̄tʰɛʔ̠]: 656
lala̟n̟tētntēt (海: 爛忒) [lantʰɛʔ̄]: 656
lāntelānte̠t̠letlé́ (四: 爛忒哩) [lan̄tʰɛt̠̚lɛ]́: 654
lala̟n̟tētlentētlé́ (海: 爛忒哩) [lantʰɛt̄̚lɛ]̀: 654
lala̠p̠p (四: 落) [lap̠̚]: 226, 408, 615, 720, 844
lāplāp (海: 落) [lap̠̚]: 226, 615
lāplāp (海: 落) [lap̄̚]: 408, 720, 844
lala̠p̠depdèǹn (四: 落等) [lap̠̚t⁼ɛǹ]: 670, 714, 832
lala̠p̠leplé́ (四: 落哩) [lap̠̚lɛ]̠: 571, 832
lala̠p̠leplé́ (四: 落哩) [lap̠̚lɛ]́: 890
lāplelāplé́ (海: 落哩) [lap̄̚lɛ]: 571, 832, 890
lāpnelāpnéńn (海: 落等) [lap̄̚nɛn]: 670, 714, 832
laláúu (四: 㧯) [k⁼i]̠: 948
laláúu (四: 㧯) [la̠̫ ]: 124, 336, 428, 477, 573,

579, 590, 626, 661, 704, 740, 748, 787,

882, 883, 887, 916, 923, 924, 924, ...,
+8 more.

laláúu (四: 㧯) [lá̫ ]: 485, 501, 516, 526, 560,
589, 591, 600, 600, 601, 635, 658, 678,
735, 750, 814, 820, 833, 847, 848, ...,
+12 more.

lalàùu (海: 㧯) [lá̫ ]: 124, 220, 336, 428, 475,
477, 485, 501, 516, 526, 560, 573, 579,
589, 590, 591, 600, 600, 601, 626, ...,
+43 more.

lelé́ (四: 哩) [lɛ]́: 13, 13, 16, 39, 56, 58, 83,
142, 155, 176, 181, 214, 286, 362, 371,
471, 473, 475, 475, 528, ..., +109 more.

lelé́ (海: 哩) [lɛ]̀: 13, 13, 16, 39, 56, 58, 83,
142, 155, 176, 181, 214, 286, 362, 371,
471, 473, 475, 475, 528, ..., +109 more.

lialiá́ (海: 這) [lʲa]: 18, 116, 227, 228, 275,
488, 523, 757, 778, 853, 854, 885, 889,
924, 924, 931, 937

lialiá́ (海: 這) [lʲa]̀: 364, 367, 538, 556, 850,
905, 913, 916, 926, 932, 983

lialiád́edèùu (海: 這兜) [lʲat⁼ɛ ̫́ ]: 4, 14, 72, 73, 88,
113, 125

lialiáǵiegièǹn (海: 這間) [lʲak⁼ʲɛḿ]: 74, 364, 542
lialiáǵiegièǹn (海: 這間) [lʲak⁼ʲɛɱ́]: 852
lialiáh́aha̟̟ (海: 這下) [lʲaha]: 213, 226, 422, 427,

471, 475, 529, 539, 558, 561, 665, 744,
746, 747, 749, 766, 768, 815, 854, 895,
..., +3 more.

lialiáńenéńn (海: 這等) [lʲanɛŋ]: 849
lialiáńgng (四: 領) [lʲaŋ̠]: 595, 737, 934
lialiàǹgng (海: 領) [lʲaŋ́]: 595, 737, 934
lialiáśhishi ̄̄ (海: 這時) [lʲaʂ̀i]̠: 555
liāuliāu (四: 䢧) [lʲā̫ ]: 178, 181, 759
lialia̟u̟u (海: 䢧) [lʲaʷ]: 178, 181, 759
lialiáúgaugáíi (海: 瞭解) [lʲaʷk⁼aʲ]: 363, 438
lialiáúgaugáíi (海: 瞭解) [lʲaʷk⁼à̡ ]: 474, 847
lialiàùgieugiè̀ (四: 瞭解) [lʲà̫ k⁼ʲɛ]̀: 363, 438, 474,

847
liāungiliāungi ̠t̠t (四: 䢧日) [lʲā̫ ŋit̠̚]: 278, 383, 434,

559, 603
lialia̟u̟ngiungi ̄t̄t (海: 䢧日) [lʲaʷŋit̄̚]: 278, 383, 603
lialia̟u̟ngiungi ̄t̄t (海: 䢧日) [lʲaʷŋit̠̚]: 434, 559
lialiáv́uvu̟i̟i (海: 這位) [lʲavuʲ]: 178, 265, 408, 928
lialiáźhākzhāk (海: 這隻) [lʲat͡ʂ⁼ak̄̚]: 3, 379, 407
lialiáźhākzhāk (海: 這隻) [lʲat͡ʂ⁼aʔ̄]: 909
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lili ́b́āibāi (四: 禮拜) [lip̠⁼ā̡ ]: 278, 383, 434, 603,
759, 863, 879, 936

lili ̀b̀aba̠i̠i (海: 禮拜) [liṕ⁼ā̡ ]: 278, 383, 434, 603,
759, 863, 879, 936

lili ́b́āiibāii ̠t̠t (四: 禮拜一) [lip̠⁼ā̡ it̠̚]: 818
lili ́b́āingibāingi ̠t̠t (四: 禮拜日) [lip̠⁼ā̡ ŋi]̠: 962
lili ́b́āingibāingi ̠t̠t (四: 禮拜日) [lip̠⁼ā̡ ŋid̠]: 374, 615
lili ̀b̀aba̠i̠ngiingi ̄t̄t (海: 禮拜日) [liṕ⁼ā̡ ŋi]̄: 962
lili ̀b̀aba̠i̠ngiingi ̄t̄t (海: 禮拜日) [liṕ⁼ā̡ ŋid̄]: 374
lili ̀b̀aba̠i̠ngiingi ̄t̄t (海: 禮拜日) [liṕ⁼ā̡ ŋit̄̚]: 615
lili ̀b̀aba̠i̠riiri ̄t̄t (海: 禮拜一) [liṕ⁼ā̡ ʐit̄̚]: 818
lili ́ǵogòǹn (四: 旅館) [liḱ⁼ɔǹ]: 850
lili ̀g̀ogóńn (海: 旅館) [liḱ⁼ɔn]: 850
lili ́h́aha̠n̠gng (四: 旅行) [liɦ́aŋ̠]: 358, 541, 762,

762, 781, 814, 814, 881, 955, 991
lili ̀h̀ānghāng (海: 旅行) [liɦ́aŋ̠]: 358, 541, 762,

762, 781, 814, 814, 881, 955, 991
lili ́h́aha̠n̠ggōnggō (四: 旅行過) [liɦ́aŋ̠ɡō]: 804
lili ̀h̀ānggohānggo̠̠ (海: 旅行過) [liɦ́aŋ̠ɡō]: 804
lili ̠k̠okóíi (四: 離開) [lik̠ʰo̠ʲ]: 181, 214, 864, 864,

928
lili ̠k̠okóíi (四: 離開) [lik̠ʰóʲ]: 933
lili ̄k̄okòìi (海: 離開) [lik̠ʰóʲ]: 181, 214, 864, 864,

928, 933
lili ̠k̠okóíleilé́ (四: 離開哩) [lik̠ʰo̠ʲlɛ]̠: 213
lili ̄k̄okòìleilé́ (海: 離開哩) [lik̠ʰóʲlɛ]: 213
lili ́ḿm (四: 啉) [lim̠]: 317, 370
lili ́ḿm (四: 啉) [liḿ]: 593
lili ̀m̀m (海: 啉) [liḿ]: 317, 370, 593
lili ́ḿjiumjiù̀ (四: 啉酒) [liḿʨ⁼ʲù]: 355
lili ̀m̀jiumjiú́ (海: 啉酒) [liḿʨ⁼iu]: 355
lili ̄n̄enè̀ (四: 輪仔) [lin̄ɛ]̀: 524
lili ̠n̠ene (海: 輪仔) [lin̄ɤ]: 524
lili ̀ǹggonggo̟̟ (海: りんご) [liŋ́ɡo]: 169
lili ̀ǹgongo̠̠ (四: りんご) [liŋ̀ɡo̠]: 169
lili ̠n̠sānsā (四: 鄰舍) [lin̠sa]̄: 958, 958
lili ̄n̄shansha̟̟ (海: 鄰舍) [lin̠ʂa]: 958, 958
lioliòǹgng (四: 兩) [lʲɔŋ̀]: 482, 501, 506, 516,

647, 658, 721, 778, 790, 793, 812, 829,
912, 984, 996

liolio̠n̠gng (四: 輛) [lʲɔŋ̠]: 360, 899, 899, 906,
910, 911, 912

liolióńgng (海: 兩) [lʲɔŋ]: 482, 501, 506, 647,
721, 778, 790, 793, 812

liolióńgng (海: 兩) [lʲɔŋ̀]: 516, 658, 829, 912,
984, 996

liōngliōng (海: 輛) [lʲɔŋ̠]: 360, 899, 899, 906,
910, 911, 912

lioliòǹgdiāmngdiām (四: 兩點) [lʲɔŋ̀dʲam̄]: 689, 738,
981

liolióńgdiangdia̠m̠m (海: 兩點) [lʲɔŋdʲam̄]: 689, 738,
981

lioliòǹgdiāmbānngdiāmbān (四: 兩點半) [lʲɔŋ̀dʲam̄baŋ̄]:
713

liolióńgdiangdia̠m̠bamba̠n̠n (海: 兩點半) [lʲɔŋdʲam̄baŋ̄]:
713

liolióńgdiangdia̠m̠zhumzhùǹgng (海: 兩點鐘)
[lʲɔŋdʲam̄t͡ʂ⁼úŋ]: 851, 859

lioliòǹgdiāmzungdiāmzúńgng (四: 兩點鐘) [lʲɔŋ̀dʲam̄ʦ⁼u̠ŋ]:
851, 859

lioliòǹgfungfūn̄n (四: 兩份) [lʲɔŋ̀fūm]: 602
lioliòǹgfungfūn̄n (四: 兩份) [lʲɔŋ̀fūn]: 602
liolióńgfungfu̟n̟n (海: 兩份) [lʲɔŋfum]: 602
liolióńgfungfu̟n̟n (海: 兩份) [lʲɔŋfun]: 602
lili ̀r̀iuriū̄ (海: 旅遊) [liʐ́ʲu̠]: 617
lili ̟s̟asà̀ (海: 麗莎) [lisa]́: 96
lili ̠t̠iti ̠n̠n (四: 麗婷) [lit̠ʰim̠]: 983
lili ̄t̄iti ̄n̄n (海: 麗婷) [lit̠ʰim̠]: 983
liuliu̠̠ (四: 留) [lʲu̠]: 660
liuliū̄ (海: 留) [lʲu̠]: 660
liuliu̠k̠k (四: 六) [lʲu̠k̚]: 485, 527, 838, 857,

886, 892
liuliu̠k̠k (四: 六) [lʲu̠ʔ]: 974, 974
liuliūk̄k (海: 六) [lʲu̠k̚]: 485
liuliūk̄k (海: 六) [lʲūk̚]: 527, 838, 857, 886, 892
liuliūk̄k (海: 六) [lʲu̠ʔ]: 974, 974
liuliu̠k̠diāmkdiām (四: 六點) [lʲu̠k̚t⁼ʲam̄]: 593, 665
liuliūk̄diakdia̠m̠m (海: 六點) [lʲūk̚t⁼ʲam̄]: 593, 665
liuliu̠k̠diāmbānkdiāmbān (四: 六點半) [lʲu̠k̚t⁼ʲam̄ban̄]:

310
liuliūk̄diakdia̠m̠bamba̠n̠n (海: 六點半) [lʲūk̚t⁼ʲam̄ban̄]:

310
lili ́ýuyu̠̠ (四: 旅遊) [lij́u̠]: 617
lolò̀gugúńgng (四: 老公) [lòk⁼úŋ]: 681
loló́gugùǹgng (海: 老公) [lok⁼úŋ]: 681
lolò̀hihi ̀m̀imi ́́ (海: 拉希米) [lóhiḿi]: 900
lolo̠̠ii (四: 來) [lo̠ʲ]: 21, 22, 64, 65, 96, 100,

101, 114, 145, 146, 178, 181, 465, 526,
579, 661, 915, 929, 951
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lōilōi (海: 來) [lo̠ʲ]: 21, 22, 64, 65, 96, 100,
101, 114, 145, 146, 178, 181, 465, 526,
579, 661, 915, 929, 951

lolo̠̠ihiihi ̄̄ (四: 來去) [lo̠ʲɦi]̄: 475, 704
lōihilōihi ̠̠ (海: 來去) [lo̠ʲɦi]̄: 475, 704
lolo̠̠ikōnikōn (四: 來看) [lo̠ʲkʰɔn̄]: 606
lōikōnlōikōn (海: 來看) [lo̠ʲkʰɔn̠]: 606
lolo̠̠ileilé́ (四: 來哩) [lo̠ʲlɛ]̠: 244
lolo̠̠ileilé́ (四: 來哩) [lo̠ʲlɛ]́: 606
lōilelōilé́ (海: 來哩) [lo̠ʲlɛ]: 244
lōilelōilé́ (海: 來哩) [lo̠ʲlɛ]̀: 606
lōkcāmgilōkcāmgi ́́ (四: 洛杉磯) [lɔk̄̚ʦʰam̄ɡi]̠: 592
lolo̠̠kcakca̟m̟gimgi ̀̀ (海: 洛杉磯) [lɔk̄̚ʦʰamɡi]́: 592
lōkilōki ̀̀ (四: 落雨) [lɔɡ̄i]̀: 165, 194, 202, 225,

251, 252, 265, 325, 427, 432, 464, 615,
659, 676, 690, 711, 712, 844, 890

lōksulōksùìi (四: 落水) [ɦɛ]̄: 415
lolo̠̠ksuksúíi (海: 落水) [lɔk̄̚sùʲ]: 165, 194, 202,

225, 251, 252, 265, 325, 427, 432, 464,
615, 659, 676, 690, 711, 712

lolo̠̠ksuksúíi (海: 落水) [lɔk̄̚suʲ]: 415, 844, 890
lōkxielōkxie̠t̠t (四: 落雪) [lɔk̄̚ɕʲɛt̠̚]: 191
lolo̠̠kxiētkxiēt (海: 落雪) [lɔk̄̚ɕiɛt̠̚]: 191
lolo̠̠mamà̀ (四: 羅馬) [lo̠ma]̀: 974
lōmalōmá́ (海: 羅馬) [lo̠ma]̀: 974
lolò̀mōimōi (四: 老妹) [lòmōʲ]: 10, 388, 501, 781,

952
loló́momo̠i̠i (海: 老妹) [lomōʲ]: 10, 388, 501, 781,

952
lōngmānpielōngmānpièǹn (四: 浪漫片) [lɔŋ̄mam̄pʰʲɛǹ]:

352
lolo̟̟ngmangma̟n̟pienpiéńn (海: 浪漫片) [lɔŋmampʰʲɛǹ]:

352
lolò̀titi ̄̄ (四: 老弟) [lòtʰi]̄: 262, 403, 916, 916
loló́titi ̟̟ (海: 老弟) [lotʰi]: 262, 403, 916, 916
lulū̄ (四: 路) [lū]: 563
lulu̟̟ (海: 路) [lu]: 563
lulūh̄ōnghōng (四: 路項) [lūɦɔŋ̄]: 722
lulu̟h̟oho̟n̟gng (海: 路項) [luɦɔŋ]: 722
lulúíloilò̀ (海: 蕾拉) [luʲló]: 100
lulu̠n̠dundúńn (四: 倫敦) [lu̠ndún]: 101
lulūn̄dundùǹn (海: 倫敦) [lu̠ndún]: 101
mm̱̱ (四: 毋) [m̠]: 14, 298, 313, 330, 330, 333,

340, 347, 348, 355, 358, 474, 480, 517,
557, 558, 751, 810

mm̱̱ (四: 毋) [ɱ̠]: 331, 335
mm̄̄ (海: 毋) [̩m̠]: 14, 298, 309, 313, 330, 330,

367, 474, 480, 517, 557, 558, 751, 810
mamà̀ (四: 麼) [ma]̀: 76, 108, 129, 211, 783
mamá́ (海: 馬) [ma]̀: 485, 782
mamá́ (海: 麼) [ma]̀: 76, 108, 129, 211, 783
mamàèè̀ (四: 馬仔) [maɛ̀]̀: 485, 782
mamáǵaga̠i̠i (海: 麼个) [mak⁼ā̡ ]: 19, 27, 29, 45,

66, 74, 102, 127, 131, 133, 147, 200,
233, 235, 237, 238, 242, 249, 255, 379,
..., +20 more.

mamàg̀ēgē (四: 麼个) [iɕ̄i]́: 444
mamàg̀ēgē (四: 麼个) [mak̀⁼ɛ]̄: 19, 27, 29, 45, 66,

74, 102, 127, 131, 133, 147, 200, 233,
235, 237, 238, 242, 249, 255, 379, ...,
+18 more.

mamáíi (四: 買) [ma̡̠ ]: 553, 588, 658, 678, 900,
922, 966

mamáíi (四: 買) [má̡ ]: 602, 885
mamàìi (海: 買) [má̡ ]: 553, 588, 602, 658, 678,

885, 900, 922, 966
mamáíhoihò̀ (四: 買好) [má̡ ɦò]: 922
mamàìhoihó́ (海: 買好) [má̡ ɦo]: 922
mamáíleilé́ (四: 買哩) [ma̡̠ lɛ]́: 602, 631, 899,

906, 910, 911, 912, 934
mamáíleilé́ (四: 買哩) [ma̡̠ lɛ]̠: 953
mamàìleilé́ (海: 買哩) [má̡ lɛ]: 602, 631, 899,

906, 910, 911, 912, 934, 953
māitemāite̠t̠t (四: 賣忒) [mā̡ tʰɛt̠̚]: 960
māitemāite̠t̠t (四: 賣忒) [mā̡ tʰɛʔ̠]: 960
mama̟i̟tētitēt (海: 賣忒) [maʲtʰɛt̠̚]: 960
mama̟i̟tētitēt (海: 賣忒) [maʲtʰɛʔ̠]: 960
māitemāite̠t̠letlé́ (四: 賣忒哩) [mā̡ tʰɛt̠̚lɛ]́: 750, 765
mama̟i̟tētleitētlé́ (海: 賣忒哩) [maʲtʰɛt̄̚lɛ]̀: 750, 765
mama̠k̠kiētkkiēt (海: 麥克) [mak̄̚kʰʲɛt̄̚]: 266
mānmān (四: 慢) [man̄]: 903
mama̟n̟n (海: 慢) [man]: 903
māndemāndéúeuè̀ (四: 慢兜仔) [man̄dɛ̫́ ʋe]̀: 474
mama̟n̟dendèùeue (海: 慢兜仔) [mandɛ̫́ ɤ]: 474
māndōmāndō (四: 慢到) [man̄dō]: 16, 16, 332,

546, 636, 849
mama̟n̟dondo̠̠ (海: 慢到) [mandō]: 16, 16, 332,

546, 636, 849
mānfumānfúńn (四: 慢分) [maɱ̄fún]: 874
mama̟n̟funfùǹn (海: 慢分) [maɱfún]: 874
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mama̠n̠gng (四: 吂) [maŋ̠]: 47, 48, 141, 151, 151,
151, 155, 612, 612, 813, 821, 900, 900,
902, 924, 925, 932, 933, 934, 935, ...,
+14 more.

mama̠n̠gng (四: 吂) [ŋaʦ̠ʰɨ]̀: 947
māngmāng (海: 吂) [maŋ̠]: 47, 48, 141, 151, 151,

151, 155, 612, 612, 813, 821, 900, 900,
902, 924, 925, 932, 933, 934, 935, ...,
+15 more.

mama̠n̠gdōngdō (四: 吂到) [maŋ̠dō]: 935
māngdomāngdo̠̠ (海: 吂到) [maŋ̠dō]: 935
mm̄̄chocho̠k̠k (海: 毋著) [̩m̠t͡ʂʰɔk̄̚]: 917
mm̱̱cōkcōk (四: 毋著) [m̠ʦʰɔk̄̚]: 917
mm̱̱didi ́́ (四: 毋知) [m̠di]́: 368, 461, 520, 556,

561, 656, 669, 783, 933, 994
mm̱̱didi ́́ (四: 毋知) [m̠di]̠: 664, 732
mm̄̄didi ̀̀ (海: 毋知) [̩m̠di]́: 340, 368, 461, 520,

556, 561, 656, 664, 669, 732, 783, 933,
994

mm̱̱dodóńgjiāpngjiāp (四: 毋當輒) [m̠dɔŋ̠ʨ⁼ʲap̄̚]: 414
mm̄̄dodòǹgjiangjia̠p̠p (海: 毋當輒) [̩m̠dɔŋ́ʨ⁼iap̄̚]: 414
mēmē (四: 乜) [mɛ]̄: 302, 330, 557, 573, 584,

599, 600, 601, 602, 603, 604, 605, 606
memé́ (四: 姆) [mɛ]̠: 7, 55, 63, 110
meme̠̠ (海: 乜) [mɛ]̄: 302, 330, 557, 573, 584,

599, 600, 601, 602, 603, 604, 605, 606
memè̀ (海: 姆) [mɛ]́: 7, 55, 63, 110
memèǹn (四: 愐) [mɛǹ]: 282
mēngiemēngiéńn (四: 孟娟) [mɛŋ̄ɡʲɛn̠]: 891
meme̟n̟giengièǹn (海: 孟娟) [mɛŋɡʲɛń]: 891
mēnxiemēnxie̠n̠n (四: 孟璇) [mɛn̄ɕiɛn̠]: 946
meme̟n̟xiēnnxiēn (海: 孟璇) [mɛnɕiɛn̠]: 946
mētximētxi ́ǵogó́ (四: 墨西哥) [mɛt̄̚ɕik̠⁼ó]: 146, 993
mētximētxi ́ǵogó́ (四: 墨西哥) [mɛt̄̚ɕik̠⁼o̠]: 410, 592,

597, 873
meme̠t̠xitxi ̀g̀ogò̀ (海: 墨西哥) [mɛt̄̚ɕiḱ⁼ó]: 146, 410,

592, 597, 873, 993
mēuemēuè̀ (四: 貓仔) [mɛ̫̄ ɛ]̀: 485, 516
mm̄̄giagia̠n̠tētlentētlé́ (海: 毋見忒哩) [̩m̠ɡʲan̄tʰɛt̄̚lɛ]̀:

561, 918
mm̱̱gigi ̄d̄ede̠t̠t (四: 毋記得) [m̠ɡit̄⁼ɛ]̠: 776
mm̱̱gigi ̄d̄ede̠t̠t (四: 毋記得) [m̠ɡit̄⁼ɛʔ̠]: 807
mm̄̄gigi ̠d̠ētdēt (海: 毋記得) [̩m̠ɡit̄⁼ɛ]̄: 776
mm̄̄gigi ̠d̠ētdēt (海: 毋記得) [̩m̠ɡit̄⁼ɛt̄̚]: 447, 940
mm̄̄gigi ̠d̠ētdēt (海: 毋記得) [̩m̠ɡit̄⁼ɛʔ̄]: 308
mm̄̄gigi ̠d̠ētdēt (海: 毋記得) [̩m̠ɡit̄⁼ɛʔ̠]: 807

mm̱̱giēntegiēnte̠t̠letlé́ (四: 毋見忒哩) [m̠ɡʲɛn̄tʰɛt̠̚lɛ]́:
561, 918

mm̱̱gōgō (四: 毋過) [m̠ɡō]: 12, 14, 85, 280, 320,
321, 332, 335, 359, 360, 361, 362, 365,
419, 422, 467, 486, 488, 521, 523, ...,
+40 more.

mm̄̄gogo̠̠ (海: 毋過) [̩m̠ɡō]: 12, 14, 85, 280, 320,
321, 332, 335, 359, 360, 361, 362, 365,
419, 422, 467, 486, 488, 521, 523, ...,
+40 more.

mm̱̱hēhē (四: 毋係) [m̠ɦɛ]̄: 2, 91, 91, 95, 97,
136, 140, 144, 232, 332, 371, 413, 413,
667, 853

mm̄̄hehe̠̠ (海: 毋係) [̩m̠ɦɛ]̄: 2, 91, 91, 95, 97,
136, 140, 144, 232, 332, 371, 413, 413,
667, 853

mm̱̱hohò̀ (四: 毋好) [m̠ɦò]: 256, 319, 328, 329,
345, 351, 363, 367, 553, 613, 650, 734,
768, 940

mm̄̄hohó́ (海: 毋好) [̩m̠ɦò]: 256, 319, 613, 734,
940

mm̄̄hohó́ (海: 毋好) [̩m̠ɦo]: 328, 329, 333, 345,
347, 348, 351, 355, 358, 363, 553, 650,
768

miamia̠n̠gengè̀ (四: 名仔) [mʲaɴ̠̆ɛ]̀: 148
miamia̠n̠gengè̀ (四: 名仔) [mʲaŋ̠ɛ]̀: 19, 45, 133,

147, 308, 807
miāngemiānge (海: 名仔) [mʲaɴ̠̆ɤ]: 19, 45, 133,

147, 148
miāngemiānge (海: 名仔) [mʲaŋ̠ɤ]: 308, 807
miemièǹn (四: 緬) [mʲɛǹ]: 835
miemiéńn (海: 緬) [mʲɛn]: 835
mimi ́ǵuegue̠t̠t (四: 美國) [miḱ⁼ʷɛt̠̚]: 38
mimi ́ǵuētguēt (海: 美國) [mik⁼ʷɛt̠̚]: 38
mimi ́ǵuegue̠t̠ngitngi ̠n̠n (四: 美國人) [miḱ⁼ʷɛʔ̠ŋin̠]: 97
mimi ́ǵuētngiguētngi ̠n̠n (海: 美國人) [mik⁼ʷɛʔ̄ŋin̄]: 97
mimi ̠n̠conco̠n̠gng (四: 眠床) [min̠ʦʰɔŋ̠]: 313, 409,

898
mimi ̄n̄cōngncōng (海: 眠床) [min̠ʦʰɔŋ̠]: 313, 409,

898
mimi ̠n̠conco̠n̠gdangdàǹgng (四: 眠床頂) [min̠ʦʰɔŋ̠daŋ̀]:

11
mimi ̄n̄cōngdancōngdáńgng (海: 眠床頂) [min̠ʦʰɔŋ̠daŋ̀]:

11
mimi ̠n̠xinxi ̄n̄pienpièǹn (四: 明信片) [min̠ɕim̄pʰʲɛǹ]: 72
mimi ̄n̄xinxi ̠n̠pienpiéńn (海: 明信片) [min̠ɕim̄pʰʲɛn]: 72
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miomiòǹgkiungkiu̠̠ (四: 網球) [mʲɔŋ̀kʰʲu̠]: 6, 279,
290, 349, 390, 392, 467, 611, 639, 683,
708, 763, 798, 987

miomióńgkiungkiū̄ (海: 網球) [mʲɔŋ̀kʰʲu̠]: 6, 279,
290, 349, 390, 392, 467, 611, 639, 683,
708, 763, 798, 987

miomiòǹgkiungkiu̠d̠adàd̀odò̀ (四: 網球打捯)
[mʲɔŋ̀kʰʲu̠t⁼at̀⁼ò]: 707

miomióńgkiungkiūd̄adád́odó́ (海: 網球打捯)
[mʲɔŋ̀kʰʲu̠t⁼at⁼o]: 707

miomiòǹgkiungkiu̠m̠emè̀ (四: 網球嚒) [mʲɔŋ̀kʰʲu̠mɛ]̀:
376, 390, 392

miomióńgkiungkiūm̄ōmō (海: 網球嚒) [mʲɔŋ̀kʰʲu̠mo̠]:
376, 390, 392

miomiòǹglunglūd̄adàǹgng (四: 網路頂) [mʲɔŋ̀lūt⁼aŋ̀]: 588
miomióńglunglu̟d̟adáńgng (海: 網路頂) [mʲɔŋlut⁼aŋ]: 588
momo̠̠ (四: 嚒) [mo̠]: 53, 55, 57, 59, 61, 63, 70,

80, 82, 84, 86, 88, 94, 96, 98, 104, 106,
110, 111, 112, ..., +169 more.

momo̠̠ (四: 嚒) [ʦʰɔk̄̚]: 156
momo̠̠ (四: 無) [mo̠]: 16, 16, 17, 37, 38, 53, 54,

74, 98, 99, 118, 157, 159, 162, 165, 168,
182, 186, 189, 190, ..., +160 more.

mōmō (海: 嚒) [mo̠]: 51, 53, 55, 57, 59, 61, 63,
70, 80, 82, 84, 86, 88, 94, 96, 98, 104,
106, 110, 111, ..., +174 more.

mōmō (海: 無) [mo̠]: 16, 16, 17, 37, 38, 53, 54,
74, 98, 99, 118, 157, 159, 162, 165, 168,
182, 186, 189, 190, ..., +161 more.

momo̠c̠ocò̀ii (四: 無在) [mo̠ʦʰòʲ]: 56, 58
mōcomōcóíi (海: 無在) [mo̠ʦʰòʲ]: 56, 58
mōemōè̀ (四: 帽仔) [mōɛ]̀: 188, 699
momo̟e̟e (海: 帽仔) [moɤ]: 188, 699
momo̠h̠aha̠n̠n (四: 無閒) [mo̠han̠]: 725
mōhānmōhān (海: 無閒) [mo̠han̠]: 725
mōkiumōkiu̟n̟griongrio̟n̟gng (海: 無共樣) [mo̠kʰʲuŋrʲɔŋ]:

274, 775, 801, 866
momo̠k̠iukiūn̄gyōngngyōng (四: 無共樣) [mo̠kʰʲūŋjɔŋ̄]:

274, 775, 801, 866
momo̠n̠gingi ̠n̠n (四: 無人) [mo̠ŋin̠]: 875, 875
mōngimōngi ̄n̄n (海: 無人) [mo̠ŋin̠]: 875, 875
momo̠p̠ānfapānfa̠p̠p (四: 無辦法) [lá̫ ]: 948
momo̠p̠ānfapānfa̠p̠p (四: 無辦法) [mo̠pʰaɱ̄fa]̠: 949
momo̠p̠ānfapānfa̠p̠p (四: 無辦法) [mo̠pʰaɱ̄fap̠̚]: 526
mōpamōpa̟n̟fāpnfāp (海: 無辦法) [mo̠pʰaɱfa]̄: 949
mōpamōpa̟n̟fāpnfāp (海: 無辦法) [mo̠pʰaɱfap̄̚]: 526,

948

momo̠x̠ioxiòǹgng (四: 無想) [mo̠ɕʲɔŋ̀]: 44
mōxiomōxióńgng (海: 無想) [mo̠ɕiɔŋ]: 44
mm̄̄shishi ̄t̄t (海: 毋識) [̩m̠ʂi]̄: 773
mm̄̄shishi ̄t̄t (海: 毋識) [̩m̠ʂit̄̚]: 304, 781, 796
mm̄̄shishi ̄t̄t (海: 毋識) [̩m̠ʂit̠̚]: 784, 785, 787, 788,

791
mm̄̄shishi ̄t̄t (海: 毋識) [̩m̠ʂiʔ̠]: 353, 783
mm̄̄shishi ̠t̠t (海: 毋食) [̩m̠ʂit̄̚]: 320
mm̄̄shishi ̠t̠t (海: 毋食) [̩m̠ʂiʔ̄]: 321, 373
mm̱̱sysỳ̀ (四: 毋使) [m̠sɨ]̀: 216, 216, 914
mm̄̄sysý́ (海: 毋使) [̩m̠sɨ]̀: 216, 216
mm̄̄sysý́ (海: 毋使) [̩m̠sɨ]: 914
mm̱̱sysy̠t̠t (四: 毋識) [m̠sɨ]̠: 773
mm̱̱sysy̠t̠t (四: 毋識) [m̠sɨt̠̚]: 781, 784, 785, 787,

788, 791, 796
mm̱̱sysy̠t̠t (四: 毋識) [m̠sɨʔ̠]: 783
mm̱̱sysȳt̄t (四: 毋食) [m̠sɨt̄̚]: 320
mm̱̱sysȳt̄t (四: 毋食) [m̠sɨʔ̄]: 321, 373
mumu̠k̠giāngkgiāng (四: 目鏡) [mu̠k̚k⁼ʲaŋ̄]: 756
mumūk̄giakgia̠n̠gng (海: 目鏡) [mūk̚k⁼ʲaŋ̄]: 756
mumūk̄zhukzhù̀ (海: 目珠) [mūk̚t͡ʂ⁼ú]: 481, 519
mumu̠k̠zukzú́ (四: 目珠) [mu̠k̚ʦ⁼u̠]: 481, 519
mumūn̄n (四: 問) [mūŋ]: 497, 498, 499, 500,

501, 957, 958, 959, 960
mumu̠n̠n (四: 門) [mu̠n]: 483, 526
mumu̠n̠n (海: 問) [mūŋ]: 497, 498, 499, 500,

501, 957, 958, 959, 960
mumūn̄n (海: 門) [mu̠n]: 483, 526
mumūn̄gōngō (四: 問過) [mūŋɡō]: 923, 923
mumu̠n̠gongo̠̠ (海: 問過) [mūŋɡō]: 923, 923
mumu̠n̠penpèùu (四: 門票) [mu̠mpʰɛ̫̀ ]: 521
mumūn̄pianpia̠u̠u (海: 門票) [mu̠mpʰʲā̫ ]: 521
mumūn̄tinti ̠̠ (四: 問題) [mūntʰi]̠: 200, 255, 517
mumu̠n̠tinti ̄̄ (海: 問題) [mūntʰi]̠: 200, 255, 517
mm̱̱vōivōi (四: 毋會) [ɱ̠vōʲ]: 12, 32, 34, 40, 42,

85, 105, 105, 153, 153, 154, 154, 205,
304, 309, 343, 353, 364, 364, 416, ...,
+8 more.

mm̄̄vovo̟̟ii (海: 毋會) [̍ɱ̠voʲ]: 12, 32, 34, 40, 42,
85, 105, 105, 153, 153, 154, 154, 205,
331, 335, 343, 364, 364, 416, 416, ...,
+7 more.

mm̱̱xixi ̄n̄n (四: 毋信) [m̠ɕin̄]: 371, 446
mm̄̄xixi ̠n̠n (海: 毋信) [̩m̠ɕin̄]: 371
mm̄̄xixi ̠n̠n (海: 毋信) [̩m̠ɕiŋ̄]: 446
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nṉ̱ (四: 你) [m̠]: 16, 99, 162, 167, 322, 343,
409, 411, 537, 546, 567, 789

nṉ̱ (四: 你) [ɱ̠]: 82, 84, 104, 152, 406, 416,
442, 460, 760, 927

nṉ̱ (四: 你) [maŋ̠]: 947
nṉ̱ (四: 你) [nam̠]: 948
nṉ̱ (四: 你) [nan̠]: 947
nṉ̱ (四: 你) [naŋ̠]: 404
nṉ̱ (四: 你) [nie]̄: 51, 139, 156, 382, 444
nṉ̱ (四: 你) [niet̠̚]: 391, 852
nṉ̱ (四: 你) [niet̠̚t⁼in̄ā̡ ]: 634
nṉ̱ (四: 你) [nieʔ̠]: 415
nṉ̱ (四: 你) [n]̠: 19, 21, 25, 27, 29, 45, 54, 64,

114, 115, 127, 133, 176, 200, 204, 211,
212, 213, 221, 222, ..., +142 more.

nṉ̱ (四: 你) [ŋ]̠: 5, 23, 47, 49, 75, 112, 118,
137, 141, 151, 378, 393, 429, 439, 441,
472, 544, 554, 566, 637, ..., +12 more.

nn̄̄ (四: 嗯) [n]̄: 931
nṉ̱ (海: 嗯) [n]̄: 931
naná́ (四: 拿) [na]́: 520
nanà̀ (海: 拿) [na]́: 520
nāināi (四: 奈) [nā̡ ]: 63, 78, 92, 121, 166, 179,

210, 234, 240, 368, 398, 405, 461, 465,
468, 535, 552, 556, 562, 864, ..., +10
more.

nana̟i̟i (海: 奈) [naʲ]: 63, 78, 92, 121, 166, 179,
210, 234, 240, 368, 377, 398, 405, 461,
465, 468, 535, 552, 556, 562, ..., +11
more.

nana̟i̟giuigiú́ (海: 奈久) [naʲk⁼ʲu]: 941
nāivināivi ̄̄ (四: 奈位) [nā̡ vi]̄: 21, 64, 100, 114,

145, 565, 643, 688, 752, 776, 901, 901,
904, 985

nana̟i̟vuivu̟i̟i (海: 奈位) [naʲvuʲ]: 21, 64, 100, 114,
145, 565, 643, 688, 752, 776, 901, 901,
904, 985

nana̠m̠emèǹgingi ̠n̠n (四: 男仔人) [naⱱ̟̠̃ɛŋ̀in̠]: 76, 129,
776, 783

nāmengināmengi ̄n̄n (海: 男仔人) [naⱱ̟̠̃ɤŋin̠]: 76, 129,
776, 783

nana̠m̠homho̠n̠n (四: 南韓) [nam̠ɦɔm̠]: 786
nāmhōnnāmhōn (海: 南韓) [nam̠ɦɔm̠]: 786
nana̠n̠n (四: 難) [nam̠]: 564
nānnān (海: 難) [nam̠]: 564
nāngdonāngdò̀ (四: 躪捯) [naŋ̄dò]: 176

nāngngināngngi ̠t̠t (四: 另日) [naŋ̄ŋiʔ̠]: 814
nana̟n̟gngingngi ̄t̄t (海: 另日) [naŋŋiʔ̄]: 814
nanáúu (四: 惱) [ná̫ ]: 442
nanàùu (海: 惱) [ná̫ ]: 442
nṉḏedéúu (四: 你兜) [nd̠ɛ̠̫ ]: 733
nṉḏedéúu (四: 你兜) [nd̠ɛ̫́ ]: 821
nenéúrōkurōk (海: 紐約) [nɛʷʐɔɡ̄]: 380
nenéúrōkurōk (海: 紐約) [nɛʷʐɔk̠̚]: 22, 263, 993
nenéúrōkurōk (海: 紐約) [nɛʷʐɔk̄̚]: 797
nenèùxiuxi ́ĺala̠n̠n (四: 紐西蘭) [nɛ̫̀ ɕiĺan̠]: 812
nenéúxiuxi ̀l̀ānlān (海: 紐西蘭) [nɛʷɕiĺan̠]: 812
nenèùyouyo̠k̠k (四: 紐約) [nɛ̫̀ jɔɡ̠]: 380, 797
nenèùyouyo̠k̠k (四: 紐約) [nɛ̫̀ jɔk̠̚]: 22, 263, 993
ngng (四: 五) [ŋ]̀: 606, 820, 836, 878, 909
ngng (海: 五) [̍ŋ]: 606, 878, 909
ngng (海: 五) [̍ŋ]̀: 820, 836
ngangá́ (四: 吾) [ŋa]́: 5, 10, 35, 109, 154, 176,

262, 297, 367, 481, 520, 590, 740, 781,
871, 907, 918, 918, 923, 972, ..., +2
more.

ngangá́ (四: 吾) [ŋa]̠: 6, 90, 331, 340, 473, 812,
897, 897, 902, 916

ngāngā (海: 吾) [ŋa]̠: 5, 6, 10, 109, 262, 781,
812, 871, 902, 916, 972, 977, 986

ngangáb́abá́ (四: 吾爸) [ŋap̠⁼a]́: 130
ngābangābà̀ (海: 吾爸) [ŋap̠⁼a]́: 130
ngāchingāchi ́́ (海: 牙齒) [ŋat̠͡ʂʰi]̀: 569, 569, 695,

947
nganga̠c̠ycỳ̀ (四: 牙齒) [ŋaʦ̠ʰɨ]̀: 569, 569, 695
nganga̠i̠i (四: 𠊎) [ɦɛ]̄: 156
nganga̠i̠i (四: 𠊎) [ŋa̡̠ ]: 2, 9, 12, 12, 16, 16, 20,

22, 24, 26, 28, 30, 39, 40, 41, 42, 44, 46,
48, 50, ..., +279 more.

ngangáíi (海: 𠊎) [ŋà̡ ]: 2, 12, 16, 40, 42, 44, 53,
98, 105, 151, 157, 168, 190, 193, 195,
199, 222, 243, 246, 248, ..., +84 more.

ngangáíi (海: 𠊎) [ŋaʲ]: 9, 12, 16, 20, 22, 24, 26,
28, 30, 35, 39, 41, 46, 48, 50, 52, 65, 83,
85, 89, ..., +194 more.

nganga̠i̠deidéúu (四: 𠊎兜) [ŋa̡̠ t⁼ɛ ̠̫ ]: 161, 167, 173,
278, 291, 302, 603, 603, 613, 633, 635,
645, 657, 660, 671, 707, 708, 711, 735,
774, ..., +3 more.

nganga̠i̠deidéúu (四: 𠊎兜) [ŋa̡̠ t⁼ɛ ̫́ ]: 274, 651, 657,
670, 734, 770, 835, 835, 974, 974, 996
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ngāidengāidèùu (海: 𠊎兜) [ŋa̡̠ t⁼ɛ ̫́ ]: 161, 167, 173,
274, 278, 291, 302, 603, 603, 613, 620,
633, 635, 645, 651, 657, 657, 660, 670,
671, ..., +15 more.

ngangàìi ́ńn (四: 雅瑛) [ŋaìḿ]: 954
ngangàk̀iki ̠m̠m (四: 雅琴) [ŋak̀ʰim̠]: 395
ngangáḱiki ̄m̄m (海: 雅琴) [ŋak̀ʰim̠]: 395
nganga̠k̠okóíi ́śeséńn (四: 牙科醫生) [ŋak̠ʰo̠is̠ɛń]: 463
ngākongākòr̀iri ̀s̀esèǹn (海: 牙科醫生) [ŋak̠ʰóʐiśɛń]:

463
ngangáŕiri ̀ǹn (海: 雅瑛) [ŋaʐiḿ]: 954
ngdiāmngdiām (四: 五點) [ŋd̀ʲam̄]: 295, 430, 831,

978
ngdiangdia̠m̠m (海: 五點) [̍ŋdʲam̄]: 295, 430, 831,

978
ngingi ̄̄ (海: 你) [ŋi]̠: 5, 16, 18, 19, 21, 23, 25,

27, 29, 45, 47, 49, 51, 54, 61, 64, 66, 75,
82, 84, ..., +225 more.

ngiangiá́ (四: 若) [ŋʲa]́: 18, 57, 61, 70, 78, 86,
88, 93, 102, 111, 154, 219, 240, 241,
375, 377, 386, 388, 398, 403, ..., +13
more.

ngiangiá́ (四: 若) [ŋʲa]̠: 55, 59, 63, 66, 94, 110,
117, 119, 123, 131, 143, 268, 269, 393,
512, 999

ngiāngiā (海: 若) [ŋʲa]̠: 55, 57, 63, 70, 78, 86,
110, 111, 117, 119, 123, 143, 219, 240,
241, 377, 386, 388, 393, 398, ..., +13
more.

ngiangiáb́abá́ (四: 若爸) [ŋʲap̠⁼a]̠: 387, 513
ngiangiáb́abá́ (四: 若爸) [ŋʲap̠⁼a]́: 80, 476, 944
ngiābangiābà̀ (海: 若爸) [ŋʲap̠⁼a]́: 80, 387, 476,

513, 944
ngiāgangiāga̠i̠i (海: 妳个) [ŋʲak̠⁼ā̡ ]: 59
ngiangia̠p̠shipshi ̟̟ (海: 攝氏) [ŋʲap̄̚ʂi]: 301
ngiāpsyngiāpsȳ̄ (四: 攝氏) [ŋʲap̄̚sɨ]̄: 301
ngiangia̠u̠eue (海: 貓仔) [ŋʲā̫ ɤ]: 485, 516
ngiangiáv́uvu̠k̠hakhá́ (四: 若屋下) [ŋʲav́u̠ɢ̆ʱa]́: 741
ngiāvungiāvūk̄hakhà̀ (海: 若屋下) [ŋʲav̠ūɢ̆ʱa]́: 741
ngingi ̄d̄edèùu (海: 你兜) [ŋit̠⁼ɛ ̫́ ]: 733, 821
ngiēlungiēlu̠n̠n (四: 艾倫) [ŋʲɛl̄u̠n]: 20
ngiengie̠l̠ulūn̄n (海: 艾倫) [ŋʲɛl̄u̠n]: 20
ngiengie̠m̠ama̟n̟tanta̠t̠t (海: 艾曼達) [ŋʲɛm̄antʰat̄̚]: 46
ngiengie̠n̠n (四: 年) [ŋʲɛm̠]: 763
ngiengie̠n̠n (四: 年) [ŋʲɛn̠]: 671, 750, 770, 820,

829, 836, 845, 871, 881, 882, 883, 893,
974, 974, 984, 993, 996

ngiēnngiēn (海: 年) [ŋʲɛm̠]: 763
ngiēnngiēn (海: 年) [ŋʲɛn̠]: 671, 750, 770, 820,

829, 836, 845, 871, 881, 882, 883, 893,
974, 974, 984, 993, 996

ngiengie̠n̠gingi ̄̄ (四: 年紀) [ŋʲɛŋ̠ɡi]̄: 13
ngiēngingiēngi ̠̠ (海: 年紀) [ŋʲɛŋ̠ɡi]̄: 13
ngiengie̠n̠lonlo̠i̠i (四: 年來) [ŋʲɛn̠lo̠ʲ]: 912
ngiēnlōingiēnlōi (海: 年來) [ŋʲɛn̠lo̠ʲ]: 912
ngiētngiēt (四: 月) [ŋʲɛ]̄: 633
ngiētngiēt (四: 月) [ŋʲɛt̄̚]: 838, 857, 878, 886,

892, 909
ngiētngiēt (四: 熱) [ŋʲɛt̄̚]: 31, 32, 579, 661
ngiengie̠t̠t (海: 月) [ŋʲɛ]̄: 633
ngiengie̠t̠t (海: 月) [ŋʲɛt̄̚]: 838, 857, 878, 886,

892, 909
ngiengie̠t̠t (海: 熱) [ŋʲɛt̄̚]: 31, 32, 579, 661
ngingi ̄l̄ala̠n̠glangla̠n̠gingi ̠t̠t (四: 二零零一) [ŋil̄aŋ̠laŋ̠iʔ̠]:

671
ngingi ̄l̄ala̠n̠glangla̠n̠gingi ̠t̠ngietngie̠n̠n (四: 二零零一年)

[ŋil̄aŋ̠laŋ̠iʔ̠ŋʲɛn̠]: 570
ngingi ̄l̄ala̠n̠glangla̠n̠gngingngi ̄n̄giengie̠n̠n (四: 二零零二年)

[ŋil̄aŋ̠laŋ̠ŋiŋ̄ʲɛn̠]: 891
ngingi ̟l̟ānglāngngilānglāngngi ̟n̟giēnngiēn (海: 二零零二年)

[ŋilaŋ̠laŋ̠ŋiŋʲɛn̠]: 891
ngingi ̟l̟ānglāngrilānglāngri ̄t̄t (海: 二零零一) [ŋilaŋ̠laŋ̠ʐiʔ̠]:

671
ngingi ̟l̟ānglāngrilānglāngri ̄t̄ngiēntngiēn (海: 二零零一年)

[ŋilaŋ̠laŋ̠ʐiʔ̠ŋʲɛn̠]: 570
ngingi ̟l̟ōnglōng (海: 二郎) [ŋilɔŋ̠]: 468
ngingi ̠n̠n (四: 人) [ŋim̠]: 135, 989
ngingi ̠n̠n (四: 人) [ŋin̠]: 76, 108, 129, 136, 177,

211, 297, 326, 369, 470, 573, 775, 783,
806

ngingi ̄n̄n (海: 人) [ŋim̠]: 135, 989
ngingi ̄n̄n (海: 人) [ŋin̠]: 76, 108, 129, 136, 177,

211, 297, 326, 369, 470, 573, 775, 783,
806

ngingi ́ńgiengie̠n̠n (四: 語言) [ŋiŋ́ʲɛn̠]: 293, 366
ngingi ̀ǹgiēnngiēn (海: 語言) [ŋiŋ́ʲɛn̠]: 293, 366
ngingi ̟n̟shinshi ̄t̄t (海: 認識) [ŋinʂid̠]: 840
ngingi ̟n̟shinshi ̄t̄t (海: 認識) [ŋinʂit̄̚]: 297, 326, 887
ngingi ̟n̟shinshi ̄t̄t (海: 認識) [ŋinʂit̠̚]: 810, 810, 823
ngingi ̟n̟shinshi ̄t̄t (海: 認識) [ŋinʂiʔ̠]: 822, 822, 823,

848
ngingi ̟n̟shinshi ̄t̄t (海: 認識) [ŋinʂiʔ̄]: 891
ngingi ̄n̄synsy̠t̠t (四: 認識) [ŋin̄sɨd̠]: 840
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ngingi ̄n̄synsy̠t̠t (四: 認識) [ŋin̄sɨt̠̚]: 297, 326, 810,
810, 823, 887

ngingi ̄n̄synsy̠t̠t (四: 認識) [ŋin̄sɨʔ̠]: 822, 822, 823,
848, 891

ngingi ̟n̟zhinzhi ̀ǹn (海: 認真) [ŋint͡ʂ⁼iń]: 270, 305, 322
ngingi ̄n̄zynzýńn (四: 認真) [ŋin̄ʦ⁼ɨń]: 270
ngingi ̄n̄zynzýńn (四: 認真) [ŋin̄ʦ⁼ɨn̠]: 305, 322
ngiongiòǹgng (四: 仰) [ŋʲɔŋ̀]: 74, 118, 429, 545,

563, 663, 664
ngiongio̠n̠gng (四: 娘) [ŋʲɔŋ̠]: 143
ngiongiòǹgng (海: 仰) [ŋʲɔŋ́]: 74, 118, 429, 545,

563, 663, 664
ngiōngngiōng (海: 娘) [ŋʲɔŋ̠]: 143
ngiongióńgbangbàǹn (海: 仰般) [ŋʲɔŋbań]: 519, 655,

656, 994
ngiongióńgbangbàǹn (海: 仰般) [ŋʲɔŋbaŋ́]: 741
ngiongiòǹgengè̀ (四: 仰仔) [ŋʲɔɴ̆̀ɛ]̀: 655, 656, 741
ngiongiòǹgengè̀ (四: 仰仔) [ŋʲɔŋ̀ɛ]̀: 519, 994
ngingi ̄p̄p (四: 入) [ŋip̄̚]: 578
ngingi ̠p̠p (海: 入) [ŋip̄̚]: 578
ngingi ̄p̄hiphi ̄̄ (四: 入去) [ŋiⱱ̟̄ʱi]̄: 741
ngingi ̠p̠hiphi ̠̠ (海: 入去) [ŋiⱱ̟̄ʱi]̄: 741
ngingi ̄s̄ysȳp̄p (四: 二十) [ŋis̄ɨp̄̚]: 813, 882, 883
ngingi ̟s̟ysy̠p̠p (海: 二十) [ŋisɨp̄̚]: 813, 882, 883
ngingi ̟s̟ysy̠p̠fupfùǹzhunzhùǹgng (海: 二十分鐘)

[ŋisɨp̄̚fúnt͡ʂ⁼úŋ]: 874
ngingi ̄s̄ysȳp̄fupfúńzunzúńgng (四: 二十分鐘)

[ŋis̄ɨp̄̚fu̠nʦ⁼u̠ŋ]: 874
ngingi ̄s̄ysȳp̄liupliu̠k̠k (四: 二十六) [ŋis̄ɨp̄̚lʲu̠k̚]: 150
ngingi ̟s̟ysy̠p̠liupliūk̄k (海: 二十六) [ŋisɨp̄̚lʲūk̚]: 150
ngingi ̄s̄ysȳp̄ngipngi ̄s̄ēsē (四: 二十二歲) [ŋis̄ɨp̄̚ŋis̄ɛ]̄: 539
ngingi ̟s̟ysy̠p̠ngipngi ̟s̟oso̠i̠i (海: 二十二歲) [ŋisɨp̄̚ŋisōʲ]:

539
ngingi ̄s̄ysȳp̄ngsēpngsē (四: 二十五歲) [ŋis̄ɨp̄̚ŋs̀ɛ]̄: 50
ngingi ̟s̟ysy̠p̠ngsopngso̠i̠i (海: 二十五歲) [ŋisɨp̄̍̚ŋsōʲ]: 50
ngingi ̄s̄ysȳp̄sapsáḿsēmsē (四: 二十三歲) [ŋis̄ɨp̄̚sam̠sɛ]̄:

539
ngingi ̟s̟ysy̠p̠sapsàm̀somso̠i̠i (海: 二十三歲) [ŋisɨp̄̚saḿsōʲ]:

539
ngingi ̄s̄ysȳp̄sēpsē (四: 二十歲) [ŋis̄ɨp̄̚sɛ]̄: 24
ngingi ̟s̟ysy̠p̠sopso̠i̠i (海: 二十歲) [ŋisɨp̄̚sōʲ]: 24
ngingi ̄s̄ysȳp̄xipxi ̄s̄usūīi (四: 二十四歲) [ŋis̄ɨp̄̚ɕis̄ūʲ]: 69
ngingi ̟s̟ysy̠p̠xipxi ̠s̠usu̠i̠i (海: 二十四歲) [ŋisɨp̄̚ɕis̄ūʲ]: 69
ngingi ̠t̠t (四: 日) [ŋit̠̚]: 819, 834, 854, 855, 868,

870, 885, 888

ngingi ̄t̄t (海: 日) [ŋit̄̚]: 819, 834, 854, 855, 868,
870, 885, 888

ngingi ̄t̄āilitāili ̄f̄āfā (四: 義大利話) [ŋit̄ʰā̡ lif̄a]̄: 335
ngingi ̟t̟ata̟i̟liili ̟v̟ovòìi (海: 義大利喂) [ŋitʰaʲlivóʲ]: 335
ngingi ̄t̄āilitāili ̄v̄uvu̠n̠n (四: 義大利文) [ŋit̄ʰā̡ liv̄u̠ŋ]: 841
ngingi ̟t̟ata̟i̟liili ̠v̠uvūn̄n (海: 義大利文) [ŋitʰaʲliv̄u̠ŋ]: 841
ngingi ̠t̠butbùǹn (四: 日本) [ŋiʔ̠p⁼ùn]: 671, 794
ngingi ̄t̄butbúńn (海: 日本) [ŋiʔ̄p⁼ùn]: 671
ngingi ̄t̄butbúńn (海: 日本) [ŋiʔ̄p⁼un]: 794
ngingi ̠t̠tette̠u̠u (四: 日頭) [ŋit̠̚tʰɛ̠̫ ]: 15, 197, 217,

273, 674
ngingi ̄t̄tēuttēu (海: 日頭) [ŋit̠̚tʰɛ̠̫ ]: 15, 197, 217,

273, 674
ngiungiu̠k̠k (四: 肉) [ŋʲu̠]: 768
ngiungiu̠k̠k (四: 肉) [ŋʲu̠k̚]: 373, 751
ngiungiūk̄k (海: 肉) [ŋʲū]: 768
ngiungiūk̄k (海: 肉) [ŋʲu̠k̚]: 373
ngiungiūk̄k (海: 肉) [ŋʲūk̚]: 751
ngiungiu̠n̠n (四: 銀) [ŋʲu̠n]: 73, 126, 566, 647
ngiungiūn̄n (海: 銀) [ŋʲu̠n]: 73, 126, 566, 647
ngiungiu̠n̠honho̠n̠gng (四: 銀行) [ŋʲu̠nɦɔŋ̠]: 262, 294,

559, 570, 620, 836, 836
ngiungiūn̄hōngnhōng (海: 銀行) [ŋʲu̠nɦɔŋ̠]: 262, 294,

559, 570, 620, 836, 836
ngōibōingōibōi (四: 外背) [ŋōʲp⁼ōʲ]: 191
ngongo̟i̟boibo̠i̠i (海: 外背) [ŋoʲp⁼ōʲ]: 191
ngōkhingōkhi ̄̄ (四: 樂器) [ŋɔɢ̆̄ʱi]̄: 760
ngongo̠k̠hikhi ̠̠ (海: 樂器) [ŋɔɢ̆̄ʱi]̄: 760
ngsēngsē (四: 五歲) [ŋs̀ɛ]̄: 124
ngsongso̠i̠i (海: 五歲) [̍ŋsōʲ]: 124
nini ̀̀ (四: 汝) [ni]̀: 135
nini ̠k̠okó́ (海: 妮可) [nik̄ʰo]: 491
nini ̄l̄olò̀zhātzhāt (海: 尼拉哲) [nil̠ót͡ʂ⁼at̄̚]: 928
nonò̀ (四: 呢) [k⁼i]̠: 391
nonò̀ (四: 呢) [nò]: 389, 390, 392, 393, 394,

395, 396, 397, 520, 561, 623, 624, 625,
626, 627

nonò̀ (四: 腦) [nò]: 497, 497
nonó́ (海: 呢) [nò]: 389, 390, 391, 392, 393,

394, 395, 396, 397, 520, 561, 623, 624,
625, 626, 627

nonó́ (海: 腦) [nò]: 497, 497
nunu̟i̟i (海: 內) [nuʲ]: 930
oo̠̠ (四: 哦) [o̠]: 155, 584
oó́ (四: 噢) [ó]: 653
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oó́ (海: 哦) [ò]: 155, 584
oò̀ (海: 噢) [ó]: 653
oó́gogó́ (四: 阿哥) [o̠k⁼o̠]: 501
oò̀gogò̀ (海: 阿哥) [ók⁼ó]: 501
oó́gugúńgng (四: 阿公) [o̠k⁼úŋ]: 585
oò̀gugùǹgng (海: 阿公) [ók⁼úŋ]: 585
ōiōi (四: 愛) [ōʲ]: 72, 125, 181, 210, 213, 214,

215, 223, 234, 240, 244, 275, 299, 300,
374, 380, 410, 436, 466, 475, ..., +11
more.

oo̠̠ii (海: 愛) [ōʲ]: 72, 125, 181, 210, 213, 214,
215, 223, 234, 240, 244, 275, 299, 300,
374, 380, 410, 436, 466, 475, ..., +11
more.

oo̠̠imeime̠t̠litli ̟̟ (海: 愛蜜莉) [ōʲmɛt̄̚li]: 376
oó́loló́sysy̠g̠agá́ (四: 阿拉斯加) [o̠lósɨk̠⁼a]́: 774
oò̀lolò̀sysy̟g̟agà̀ (海: 阿拉斯加) [ólósɨk⁼a]́: 774
oó́ndōndō (四: 安到) [ɔn̠dō]: 19, 20, 45, 46, 133,

134, 147, 148
oò̀ndondo̠̠ (海: 安到) [ɔńdō]: 19, 20, 45, 46, 133,

134, 147, 148
oó́popo̠̠ (四: 阿婆) [ópʰo̠]: 984, 984
oò̀pōpō (海: 阿婆) [ópʰo̠]: 984, 984
oó́sosò̀ (四: 阿嫂) [ósò]: 916
oò̀sosó́ (海: 阿嫂) [ósò]: 916
oo̠̠zhiuzhiù̀ (海: 澳洲) [ōt͡ʂ⁼ʲú]: 135, 779, 871
oó́zozó́ (四: 屙糟) [o̠ʦ⁼ó]: 298, 895
oò̀zozò̀ (海: 屙糟) [óʦ⁼ó]: 298, 895
ōzuōzú́ (四: 澳洲) [ōʦ⁼ú]: 135, 779
ōzuōzú́ (四: 澳洲) [ōʦ⁼u̠]: 871
papáísēisē (四: 怌勢) [pʰa̡̠ sɛ]̄: 176, 460, 473,

473, 474, 849
papàìsheishe̠̠ (海: 怌勢) [pʰá̡ ʂɛ]̄: 176, 460, 473,

473, 474, 849
papa̟n̟gungùǹgshingshi ̄t̄t (海: 辦公室) [pʰaŋɡúŋʂit̠̚]: 872
pāngupāngúńgsyngsy̠t̠t (四: 辦公室) [pʰaŋ̄ɡúŋsɨt̠̚]: 872
pēnriupēnriù̀ (海: 朋友) [pʰɛn̠ʐʲú]: 5, 78, 86, 219,

240, 327, 361, 375, 392, 525, 601, 606,
635, 721, 924, 924, 939, 957, 958, 959,
..., +4 more.

pepe̠n̠yunyú́ (四: 朋友) [pʰɛn̠jú]: 5, 219, 327, 361,
375, 392, 525, 606, 635, 721, 924, 924,
939, 972

pepe̠n̠yunyú́ (四: 朋友) [pʰɛn̠ju̠]: 78, 86, 240, 601,
957, 958, 959, 977, 986, 999

pētngipētngi ̠n̠n (四: 別人) [pʰɛʔ̄ŋiŋ̠]: 308

pepe̠t̠ngitngi ̄n̄n (海: 別人) [pʰɛʔ̄ŋiŋ̠]: 308
pēupēu (四: 票) [pʰɛ̫̄ ]: 588, 595
piapia̠u̠u (海: 票) [pʰʲā̫ ]: 588, 595
piepie̠n̠ninni ̠̠ (四: 便宜) [pʰʲɛn̠ni]̠: 37
piepie̟n̟ninni ̄̄ (海: 便宜) [pʰʲɛnni]̠: 37
piepie̠n̠sonsò̀ (四: 便所) [pʰʲɛn̠sò]: 79
piepie̟n̟sonsó́ (海: 便所) [pʰʲɛnsò]: 79
pipi ̄n̄shōngnshōng (海: 平常) [pʰin̠ʂɔŋ̠]: 294, 310,

575
pipi ̠n̠sonso̠n̠gng (四: 平常) [pʰin̠sɔŋ̠]: 310, 575
pipi ̠n̠sonso̠n̠gsyngsy̠̠ (四: 平常時) [pʰin̠sɔŋ̠sɨ]̠: 294
popo̠̠ (四: 婆) [pʰo̠]: 681
pōpō (海: 婆) [pʰo̠]: 681
pōndiāmpōndiām (四: 飯店) [pʰɔn̄dʲam̄]: 74, 178,

180, 219, 364, 542, 557, 598, 757, 766
popo̟n̟diandia̠m̠m (海: 飯店) [pʰɔndʲam̄]: 74, 178,

180, 219, 364, 542, 557, 598, 757, 766
pōpiāngpōpiāng (四: 破病) [pʰōpʰʲaŋ̄]: 730, 834,

834, 876, 878
popo̠p̠iapia̟n̟gng (海: 破病) [pʰōpʰʲaŋ]: 730, 834,

834, 876, 878
pupút́utúńgng (四: 普通) [pʰu̠tʰúŋ]: 314, 409, 602,

771
pupút́utúńgng (四: 普通) [pʰu̠tʰu̠ŋ]: 316, 411
pupùt̀utùǹgng (海: 普通) [pʰútʰúŋ]: 314, 316, 409,

411, 602, 771
qiaqiàǹgng (四: 請) [ʨʰʲaŋ̀]: 164, 425
qiaqiáńgng (四: 青) [ʨʰʲaŋ́]: 122
qiaqiáńgng (海: 請) [ʨʰiaŋ]: 164, 425
qiaqiàǹgng (海: 青) [ʨʰiaŋ́]: 122
qiāngliqiāngli ̄̄ (四: 淨浰) [ʨʰʲaŋ̄li]̄: 557, 895
qiaqia̟n̟glingli ̟̟ (海: 淨浰) [ʨʰiaŋli]: 557, 895
qieqie̠n̠n (四: 前) [ʨʰʲɛn̠]: 750, 770, 877, 881,

996
qieqie̠n̠n (四: 前) [ʨʰʲɛŋ̠]: 866, 883, 984
qieqiéńn (四: 千) [ʨʰʲɛń]: 647
qieqie̠n̠n (四: 錢) [ʨʰʲɛn̠]: 72, 125, 275, 299,

300, 364, 380, 410, 466, 509, 514, 566,
646, 959

qiēnqiēn (海: 前) [ʨʰiɛn̠]: 750, 770, 877, 881,
996

qiēnqiēn (海: 前) [ʨʰiɛŋ̠]: 866, 883, 984
qieqièǹn (海: 千) [ʨʰiɛń]: 647
qiēnqiēn (海: 錢) [ʨʰiɛn̠]: 72, 125, 275, 299,

300, 364, 380, 410, 466, 509, 514, 566,
646, 959
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qieqie̠n̠banbáúu (四: 錢包) [ʨʰʲɛm̠bá̫ ]: 918, 918
qiēnbaqiēnbàùu (海: 錢包) [ʨʰiɛm̠bá̫ ]: 918, 918
qiqi ̄f̄ifi ̄̄ (四: 聚會) [ʨʰif̄i]̄: 307, 548, 560, 572,

574, 616, 624, 660, 915
qiqi ̟f̟ufu̟i̟i (海: 聚會) [ʨʰifuʲ]: 307, 548, 560, 572,

574, 616, 624, 660, 915
qiqi ̄m̄m (海: 尋) [ʨʰim̠]: 725
qiqi ̄m̄mmm̄̄dodó́ (海: 尋毋捯) [ʨʰim̩̠m̠do]: 897
qiqi ̄n̄honhò̀ (四: 盡好) [ʨʰin̄ɦò]: 27, 28, 127, 128,

370, 813
qiqi ̄n̄minmi ́́ (四: 盡尾) [ʨʰim̄mi]́: 598, 880
qioqio̠n̠punpū̄ (四: 全部) [ʨʰʲɔm̠pʰū]: 811
qiōnpuqiōnpu̟̟ (海: 全部) [ʨʰiɔm̠pʰu]: 811
qiqi ̠t̠t (四: 漆) [ʨʰiʔ̠]: 718
qiqi ̄t̄t (海: 漆) [ʨʰiʔ̄]: 718
qiqi ̠t̠diāmtdiām (四: 七點) [ʨʰit̠̚t⁼ʲam̄]: 314, 580,

594, 629, 686, 771, 872
qiqi ̄t̄diatdia̠m̠m (海: 七點) [ʨʰit̄̚t⁼ʲam̄]: 314, 580,

594, 629, 686, 771, 872
qiqi ̠t̠diāmbāntdiāmbān (四: 七點半) [ʨʰit̠̚t⁼ʲam̄baŋ̄]:

271
qiqi ̄t̄diatdia̠m̠bamba̠n̠n (海: 七點半) [ʨʰit̄̚t⁼ʲam̄baŋ̄]:

271
qiqi ̄t̄diatdia̠m̠zhumzhùǹgng (海: 七點鐘) [ʨʰit̄̚t⁼ʲam̄t͡ʂ⁼úŋ]:

292
qiqi ̠t̠diāmzutdiāmzúńgng (四: 七點鐘) [ʨʰit̠̚t⁼ʲam̄ʦ⁼úŋ]:

292
qiqi ̠t̠gatgá́ (四: 自家) [ʨʰiʔ̠k⁼a]̠: 304
qiqi ̠t̠hatha̠n̠gcangcá́ (四: 自行車) [ʨʰiɾ̠ʱaŋ̠ʦʰa]́: 356,

486, 504, 515, 700, 923, 923
qiqi ̠t̠hatha̠n̠gcangcá́ (四: 自行車) [ʨʰiɾ̠ʱaŋ̠ʦʰa]̠: 414
qiqi ̠t̠qiutqiu̠n̠gng (四: 自從) [ʨʰit̠̚ʨʰʲu̠ŋ]: 781, 783,

784, 785, 787, 788, 791, 796
qiqi ̠t̠sētsē (四: 七歲) [ʨʰit̠̚sɛ]̄: 124, 894
qiqi ̄t̄sotso̠i̠i (海: 七歲) [ʨʰit̄̚sōʲ]: 124, 894
qiqi ̠t̠yetye̠n̠n (四: 自然) [ʨʰid̠jɛn̠]: 558
qiuqiu̠̠ (四: 就) [ʨʰʲu̠]: 629, 632, 818, 831, 837,

846, 856, 858, 860, 862, 872, 873, 876,
879, 880, 889, 891, 894, 896, 923, ...,
+2 more.

qiuqiu̟̟ (海: 就) [ʨʰiu]: 629, 632, 818, 831, 837,
846, 856, 858, 860, 862, 872, 873, 876,
879, 880, 889, 891, 894, 896, 923, ...,
+2 more.

qiuqiu̠l̠elé́ (四: 泅哩) [ʨʰʲu̠lɛ]́: 956
qiuqiūl̄elé́ (海: 泅哩) [ʨʰiu̠lɛ]: 956

qiuqiu̟r̟iuriú́ (海: 就有) [ʨʰiuʐʲu]: 827
qiuqiu̠s̠usùìi (四: 泅水) [ʨʰʲu̠sùʲ]: 43, 177, 667,

758
qiuqiūs̄usúíi (海: 泅水) [ʨʰiu̠sùʲ]: 43, 177, 667,

758
qiuqiu̠y̠uyù̀ (四: 就有) [ʨʰʲu̠jù]: 827
raràk̀iukiū̄ (海: 野球) [ʐaḱʰʲu̠]: 348, 735, 753
raràk̀iukiūc̄hiuchiu̟i̟i (海: 野球隊) [ʐaḱʰʲu̠t͡ʂʰʲuʲ]: 733
raràm̀vāmvā (海: ジャンパー) [ʐaɱ́va]̠: 18, 554,

578, 737, 853
rara̠n̠n (海: 院) [ʐan̄]: 876
rara̠n̠funfu̠i̠i (海: 媛惠) [ʐaɱ̄fūʲ]: 882, 883
riri ̀̀ (海: 以) [ʐi]́: 752
riri ̀̀ (海: 依) [ʐi]́: 930
riri ̄̄ (海: 姨) [ʐi]̠: 871
riri ̄̄ (海: 瑜) [ʐi]̠: 394
riri ̠̠ (海: 異) [ʐi]̄: 1, 61, 72, 165, 201, 324,

488, 523, 549, 659
riariá́ (海: 也) [ʐʲa]: 395, 775
riaria̟̟ (海: 夜) [ʐʲa]: 272, 278
riaria̟h̟ehe̠̠ (海: 抑係) [ʐʲahɛ]̄: 902
riāngriāng (海: 贏) [ʐʲaŋ̠]: 611, 640, 733
riānggoriānggo̠̠ (海: 贏過) [ʐʲaŋ̠ɡō]: 777, 789, 789,

795
riāoriāóíi (海: 爺哀) [ʐʲao̠ʲ]: 57, 70, 111, 241,

264, 377, 386, 398, 617
riāuguriāugúńn (海: 搖滾) [ʐʲa̠̫ k⁼un]: 346
riri ̄ḡagà̀ (海: 瑜珈) [ʐik̠⁼a]́: 394
riri ́ǵigi ̀ǹn (海: 已經) [ʐik⁼iḿ]: 834
riri ́ǵigi ̀ǹn (海: 已經) [ʐik⁼iń]: 874, 875, 886, 890,

913, 914, 929, 930, 938, 940, 941, 955,
974, 991

riri ́ǵigi ̀ǹn (海: 已經) [ʐik⁼iŋ́]: 586, 851, 882, 939,
942

riri ̀h̀oho̠̠kk (海: 醫學) [ʐiɦ́ɔk̄̚]: 893
riri ̟m̟m (海: 稔) [ʐim]: 270
riri ́ḿliamlia̟u̟u (海: 飲料) [ʐimlʲaʷ]: 370
riri ̀m̀ngomngo̠k̠k (海: 音樂) [ʐiḿŋɔk̄̚]: 30, 196, 346,

384, 385, 477
riri ̀m̀ngomngo̠k̠vokvo̟i̟i (海: 音樂會) [ʐiḿŋɔk̄̚voʲ]: 521
riri ̠n̠n (海: 印) [ʐin̄]: 589
riri ̠n̠dindi ̠l̠olò̀ (海: 印蒂拉) [ʐin̄dil̄ó]: 935
riri ̠n̠gongòìi (海: 應該) [ʐiŋ̄ɡóʲ]: 959
riri ̄n̄munmùìi (海: 仁美) [ʐim̠múʲ]: 893
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riri ̀ǹvunvu̟i̟i (海: 因為) [ʐiɱ́vuʲ]: 558, 559, 567,
660, 661, 946, 948

riri ̀ǹvunvūn̄n (海: 英文) [ʐiɱ́vu̠m]: 386, 393, 460
riri ̀ǹvunvūn̄n (海: 英文) [ʐiɱ́vu̠n]: 195, 268, 393,

838, 838, 886
riri ̀ǹvunvūn̄n (海: 英文) [ʐiɱ́vu̠ŋ]: 269
riri ̀s̀esèǹn (海: 醫生) [ʐiśɛḿ]: 143
riri ̀s̀esèǹn (海: 醫生) [ʐiśɛń]: 140, 581
riri ̠s̠ysy̠̠ (海: 意思) [ʐis̄ɨ]̄: 379, 407, 444
riri ̀s̀ysỳt̀ōktōk (海: 伊斯鐸) [ʐiśɨt́ʰɔk̄̚]: 932
riri ̄t̄t (海: 一) [ʐit̠̚]: 360, 485, 658, 899, 899,

906, 910, 911
riri ̄t̄t (海: 一) [ʐit̄̚]: 508, 647, 694, 723, 737,

759, 865, 884, 890, 934, 956, 975
riri ̄t̄t (海: 一) [ʐiʔ̄]: 301, 369, 378, 408, 472,

501, 593, 631, 779, 786, 792, 794, 797,
808, 877, 880, 917, 923

riri ̄t̄t (海: 一) [ʐiʔ̠]: 881
riri ̄t̄bākgatbākga̠i̠i (海: 一百個) [ʐiʔ̄p⁼ak̄̚k⁼ā̡ ]: 126
riri ̄t̄bākngiēntbākngiēn (海: 一百年) [ʐiʔ̄p⁼aʔ̠ŋʲɛn̠]: 866
riri ̄t̄bātngitbātngi ̟r̟iri ̄t̄ngiēntngiēn (海: 一八二一年)

[ʐiʔ̄p⁼aʔ̄ŋiʐiʔ̠ŋʲɛŋ̠]: 873
riri ̄t̄chitchi ̠t̠t (海: 一直) [ʐit̄̚t͡ʂʰit̄̚]: 298, 315, 317
riri ̄t̄chitchi ̠t̠t (海: 一直) [ʐit̄̚t͡ʂʰiʔ̄]: 358
riri ̄t̄ditdi ́ńn (海: 一頂) [ʐit̄̚t⁼im]: 699
riri ̄t̄gietgièǹn (海: 一間) [riʔ̄k⁼ʲɛŋ́]: 743
riri ̄t̄giutgiúǵiugiúǵiugiúńgiēnngiēn (海: 一九九九年)

[ʐiʔ̄k⁼ʲuk⁼ʲuk⁼ʲùŋʲɛn̠]: 688
riri ̄t̄giutgiúǵiugiúǵiugiúńgiēnngiēn (海: 一九九九年)

[ʐiʔ̄k⁼ʲuk⁼ʲuk⁼ʲùŋʲɛŋ̠]: 833
riri ̄t̄giutgiúǵiugiúńgngiēnngngiēn (海: 一九九五年)

[ʐiʔ̄k⁼ʲuk⁼ʲu̍ŋŋ̀ʲɛŋ̠]: 570
riri ̄t̄gutgùǹgginggi ̀ǹn (海: 一公斤) [ʐiʔ̄k⁼úŋɡiń]: 126
riri ̀t̀iti ̄n̄n (海: 依婷) [ʐit́ʰin̠]: 426
riri ̄t̄lōngtlōng (海: 一郎) [ʐit̠̚lɔŋ̠]: 894
riri ̄t̄ngietngie̠t̠t (海: 一月) [ʐiʔ̄ŋʲɛt̄̚]: 858
riri ̄t̄pietpiéńn (海: 一片) [ʐiʔ̄pʰʲɛn]: 596, 596
riri ̄t̄setsèǹnginngi ̄n̄n (海: 一生人) [ʐit̄̚sɛŋ́ŋin̠]: 825
riri ̄t̄sētetsēte (海: 一息仔) [ʐit̄̚sɛd̠ɤ]: 60
riuriu̟̟ (海: 又) [ʐʲu]: 15, 923
riuriù̀ (海: 有) [ʐʲú]: 15, 29, 30, 55, 57, 60, 63,

110, 112, 113, 177, 200, 202, 203, 217,
218, 225, 239, 247, 251, ..., +136 more.

riuriūc̄aca̟i̟i (海: 由在) [ʐʲu̠ʦʰaʲ]: 440
riuriùd̀edèùu (海: 有兜) [ʐʲút⁼ɛ ̫́ ]: 958

riuriūh̄ihi ̄̄ (海: 遊戲) [ʐʲu̠ɦi]̠: 772
riuriùìniini ̠̠ (海: 芮妮) [ʐʲúʲni]̄: 898
riuriūk̄iukiu̠k̠k (海: 郵局) [ʐʲu̠kʰʲūɡ]: 950
riuriūk̄iukiu̠k̠k (海: 郵局) [ʐʲu̠kʰʲūk̚]: 116, 620
riuriùm̀iāngmiāng (海: 有名) [ʐʲúmʲaŋ̠]: 989
riuriùq̀iēnngiqiēnngi ̄n̄n (海: 有錢人) [ʐʲúʨʰiɛŋ̠ŋin̠]: 2
riuriùs̀hāngshishāngshi ̄̄ (海: 有成時) [ʐʲúʂaŋ̠ʂi]̠: 332
riuriùt̀ietie̟n̟n (海: 有電) [ʐʲútʰʲɛn]: 497, 497
rōkhorōkho̠n̠n (海: 約翰) [ʐɔɢ̆̄ʱɔn̄]: 106, 212
rōngzorōngzòǹgng (海: 洋裝) [ʐɔŋ̠ʦ⁼ɔŋ́]: 934, 937
ruru̟n̟tuntu̟n̟gng (海: 運動) [ʐuntʰuŋ]: 127, 128, 758
sasàb̀ibi ̀ǹnonnó́ (海: 莎賓娜) [saṕ⁼ińnò]: 915
sādesādèǹn (四: 𣣺等) [sat̄⁼ɛǹ]: 578, 593, 595
sasàìi (四: 徙) [sà̡ ]: 770
sasáíi (海: 徙) [saʲ]: 770
sasáḿm (四: 三) [saḿ]: 485, 516, 577, 759,

805, 819, 854, 855, 863, 868, 870, 888,
893, 912

sasàm̀m (海: 三) [saḿ]: 485, 516, 577, 759,
805, 819, 854, 855, 863, 868, 870, 888,
893, 912

sasáḿdiāmmdiām (四: 三點) [sam̠dʲam̄]: 677
sasàm̀diamdia̠m̠m (海: 三點) [saḿdʲam̄]: 677
sasàm̀diamdia̠m̠zhumzhùǹgng (海: 三點鐘)

[saḿdʲam̄t͡ʂ⁼úŋ]: 877
sasáḿdiāmzumdiāmzúńgng (四: 三點鐘) [sam̠dʲam̄ʦ⁼u̠ŋ]:

877
sasáḿfumfū̄ (四: 衫褲) [saɱ̠fū]: 311, 658
sasàm̀fumfu̠̠ (海: 衫褲) [saɱ́fū]: 311, 658
sasàm̀symsy̠p̠gapga̠i̠i (海: 三十個) [saḿsɨp̄̚k⁼ā̡ ]: 73
sasáḿsymsȳp̄gēpgē (四: 三十個) [sam̠sɨp̄̚k⁼ɛ]̄: 73
sasáḿsymsȳp̄sapsáḿsēmsē (四: 三十三歲)

[sam̠sɨp̄̚saḿsɛ]̄: 138
sasàm̀symsy̠p̠sapsàm̀somso̠i̠i (海: 三十三歲)

[saḿsɨp̄̚saḿsōʲ]: 138
sasa̠n̠enéńn (海: 𣣺等) [san̄ɛn]: 578, 593, 595
sasáńgngingngi ̠t̠t (四: 生日) [saŋ́ŋit̠̚]: 900
sānpusānpū̄ (四: 散步) [sam̄pʰū]: 681
sasa̠n̠punpu̟̟ (海: 散步) [sam̄pʰu]: 681
sasàǹzanzáúu (海: 山爪) [sańʦ⁼aʷ]: 935
sasàǹzōknzōk (海: 珊卓) [sańʦ⁼ɔk̄̚]: 932
sasàs̀ysy̠b̠ibi ́áá́ (海: 莎士比亞) [saśɨp̄⁼ia]: 965, 972
sasa̠t̠matmáńgng (四: 煞猛) [saʔ̠maŋ̠]: 341, 387,

397, 397
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sātmasātmàǹgng (海: 煞猛) [saʔ̄maŋ́]: 341, 387,
397, 397

sēsē (四: 事) [sɛ]̄: 336, 511, 576, 626, 981,
981

sēsē (四: 歲) [sɛ]̄: 23, 49, 68, 123, 137, 149,
150

sēsē (四: 細) [sɛ]̄: 557, 751, 768, 772
sese̠̠ (海: 細) [sɛ]̄: 557, 751, 768, 772
sēmōisēmōi (四: 細妹) [sɛm̄ōʲ]: 999
sese̠m̠omo̠i̠i (海: 細妹) [sɛm̄ōʲ]: 999
sēmōiesēmōiè̀ (四: 細妹仔) [sɛm̄ōʲje]̀: 108
sese̠m̠omo̠i̠eie (海: 細妹仔) [sɛm̄ōʲɤ]: 108
sēmōingisēmōingi ̠n̠n (四: 細妹人) [sɛm̄ōʲŋin̠]: 807
sese̠m̠omo̠i̠ngiingi ̄n̄n (海: 細妹人) [sɛm̄ōʲŋin̠]: 807
seséńfanfa̠t̠t (四: 生活) [sɛɱ́fat̠̚]: 866
sesèǹfātnfāt (海: 生活) [sɛɱ́fat̄̚]: 866
sēngisēngi ̠n̠enè̀ (四: 細人仔) [sɛŋ̄in̠ɛ]̀: 487, 506
sēngisēngi ̠n̠enè̀ (四: 細人仔) [sɛŋ̄iɾ̠ɛ̃]̀: 8, 117, 119,

123, 163, 166, 208, 296, 306, 556
sese̠n̠gingi ̄n̄ene (海: 細人仔) [sɛŋ̄in̠ɤ]: 487, 506
sese̠n̠gingi ̄n̄ene (海: 細人仔) [sɛŋ̄iɾ̠ɤ̃]: 8, 117, 119,

123, 163, 166, 208, 296, 306, 556
seséńjinji ̄̄ (四: 星際) [sɛn̠ʨ⁼i]̄: 813
sesèǹjinji ̠̠ (海: 星際) [sɛńʨ⁼i]̄: 813
sesèǹnginngi ̄t̄t (海: 生日) [sɛŋ́ŋit̠̚]: 900
seséńqinqi ̄̄ (四: 生趣) [sɛn̠ʨʰi]̄: 112, 228, 297,

775, 803, 806
sesèǹqinqi ̠̠ (海: 生趣) [sɛńʨʰi]̄: 112, 228, 297,

775, 803, 806
sēsēesēsēè̀ (四: 細細仔) [sɛs̄ɛɛ̄]̀: 540, 581, 745
sese̠s̠ese̠e̠e (海: 細細仔) [sɛs̄ɛɤ̄]: 540, 581, 745
sese̠t̠t (四: 色) [sɛ]̠: 28
sese̠t̠t (四: 色) [sɛt̠̚]: 27, 66, 102
sese̠t̠t (四: 色) [sɛʔ̠]: 131
sētsēt (海: 色) [sɛ]̄: 28
sētsēt (海: 色) [sɛt̠̚]: 27, 66, 102
sētsēt (海: 色) [sɛʔ̄]: 131
sese̠t̠catcá́ (四: 塞車) [sɛt̠̚ʦʰa]́: 563
sētchasētchà̀ (海: 塞車) [sɛt̄̚t͡ʂʰa]́: 563
sētgisētgi ̄t̄t (海: 塞吉) [sɛʔ̄k⁼iʔ̠]: 913
sesèùu (四: 少) [sɛ̫̀ ]: 325, 360, 365, 369, 412,

518, 749
sēusēu (四: 笑) [sɛ̫̄ ]: 187, 238, 462
sēugiēsēugiē (四: 紹介) [sɛ̫̄ k⁼ʲɛ]̄: 902
seséúnounòǹn (四: 燒暖) [sɛ̫́ nɔǹ]: 15

shasháúu (海: 少) [ʂaʷ]: 325, 360, 369, 749
shasháúu (海: 少) [ʂà̫ ]: 365, 412, 518
shasha̠u̠gauga̠i̠i (海: 紹介) [ʂā̫ k⁼ā̡ ]: 902
shashàùnuunūn̄n (海: 燒暖) [ʂá̫ nu̠n]: 15
sheshe̟̟ (海: 事) [ʂɛ]: 336, 511, 576, 626, 981,

981
sheshe̠g̠aga̠i̠i (海: 世界) [ʂɛk̄⁼ā̡ ]: 777, 804
shishi ̟̟ (海: 市) [ʂi]: 592, 597
shishi ̄̄ (海: 時) [ʂi]̠: 568
shishi ̀̀ (海: 詩) [ʂi]́: 809, 965, 972
shishi ̄b̄iabiáúu (海: 時錶) [ʂip̠⁼ʲà̫ ]: 247, 500, 500
shishi ̄ḡiegièǹn (海: 時間) [ʂik̠⁼ʲɛń]: 53, 98, 118,

528, 537, 545, 546, 563, 612, 662, 761,
800

shishi ̄j̄iētjiēt (海: 時節) [ʂiʨ̠⁼iɛ]̄: 772
shishi ̄j̄iētjiēt (海: 時節) [ʂiʨ̠⁼iɛt̄̚]: 274, 404
shishi ̄j̄iētjiēt (海: 時節) [ʂiʨ̠⁼iɛt̠̚]: 731, 880
shishi ̄j̄iētjiēt (海: 時節) [ʂiʨ̠⁼iɛʔ̄]: 301
shishi ̄j̄iētjiēt (海: 時節) [ʂiʨ̠⁼iɛʔ̠]: 676, 711, 751,

768
shishi ̀ǹn (海: 身) [ʂiń]: 630
shishi ̄n̄shinshi ̄̄ (海: 成時) [ʂin̠ʂi]̠: 280, 359
shishi ̀ǹtinti ́́ (海: 身體) [ʂińtʰi]̀: 484, 558
shioshio̟i̟i (海: 睡) [ʂʲoʲ]: 11, 172, 278, 292, 627,

650, 988
shishi ̄t̄t (海: 識) [ʂit̄̚]: 787
shishi ̠t̠t (海: 食) [ʂit̄̚]: 159, 169, 193, 250, 266,

289, 550, 604, 768, 877, 975
shishi ̠t̠t (海: 食) [ʂiʔ̄]: 235, 249, 259, 260, 306,

318, 320, 370, 389, 389, 401, 411, 678,
696, 745, 927

shishi ̠t̠cātcā (海: 食茶) [ʂit̄̚ʦʰa]̠: 321, 480
shishi ̠t̠datdáíi (海: 實底) [ʂit̄̚t⁼à̡ ]: 437
shishi ̠t̠datdáíleilé́ (海: 實底哩) [ʂit̄̚t⁼aʲlɛ]: 447
shishi ̠t̠dotdó́ (海: 食捯) [ʂit̄̚t⁼o]: 945
shishi ̠t̠letlé́ (海: 食哩) [ʂit̄̚lɛ]̀: 604
shishi ̠t̠litli ̀̀ (海: 失禮) [ʂit̄̚li]́: 368
shishi ̠t̠potpo̟n̟n (海: 食飯) [ʂiʔ̄pʰɔn]: 357
shishi ̠t̠riatria̟̟ (海: 食夜) [ʂit̄̚ʐʲa]: 161, 167, 182,

310, 401, 865, 945
shishi ̠t̠riutriū̄ (海: 食油) [ʂit̄̚ʐʲu̠]: 331
shishi ̠t̠vutvu̠t̠t (海: 食物) [ʂiʔ̄vūt̚]: 299
shishi ̠t̠zatzàìi (海: 食齋) [ʂit̄̚ʦ⁼á̡ ]: 373
shishi ̠t̠zhatzháúu (海: 食朝) [ʂit̄̚t͡ʂ⁼à̫ ]: 173, 337,

596, 686, 728
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shishi ̠t̠zhatzháúu (海: 食朝) [ʂit̄̚t͡ʂ⁼aʷ]: 381, 411
shishi ̠t̠zhiutzhiu̠̠ (海: 食晝) [ʂit̄̚t͡ʂ⁼ʲū]: 571, 969
shiushiú́ (海: 手) [ʂʲù]: 154, 663
shiushiú́ (海: 手) [ʂʲu]: 35, 154, 723
shiushiùd̀odó́ (海: 收捯) [ʂʲút⁼o]: 359, 970, 973,

973
shiushiúǵigi ̀̀ (海: 手機) [ʂʲuk⁼i]́: 490, 499, 499,

520
shiushiúǵugūt̄t (海: 手骨) [ʂʲuk⁼ūt̚]: 717, 915
shiushiūn̄zynzý́ (海: 純子) [ʂʲu̠nʦ⁼ɨ]: 471
shishi ̄z̄huzhùǹgng (海: 時鐘) [ʂit̠͡ʂ⁼úŋ]: 229
shishi ̟z̟huzhùǹgxingxi ́ḿm (海: 市中心) [ʂit͡ʂ⁼úŋɕim]: 180,

598, 770
shosho̟i̟muimūk̄k (海: 睡目) [ʂoʲmu̠k̚]: 409, 739,

947
shosho̟i̟muimūk̄k (海: 睡目) [ʂoʲmūk̚]: 531, 533,

632, 898, 930
shosho̟i̟tētleitētlé́ (海: 睡忒哩) [ʂoʲtʰɛt̄̚lɛ]̀: 532, 533,

716
shōneshōne (海: 船仔) [ʂɔɾ̠ɤ̃]: 814
shoshòǹgng (海: 上) [ʂɔŋ́]: 409, 898
shosho̟n̟gbangbáíi (海: 上擺) [ʂɔŋbaʲ]: 878, 879, 881
shoshòǹgbangbàǹn (海: 上班) [ʂɔŋ́baḿ]: 547, 729
shoshòǹgbangbàǹn (海: 上班) [ʂɔŋ́bań]: 262, 315,

479, 570, 599, 599, 619, 730, 743, 744,
767, 850, 941, 941, 949

shoshòǹgbangbàǹcuncu̠k̠k (海: 上班族) [ʂɔŋ́bańʦʰūk̚]:
261

shoshòǹgkongko̠̠ (海: 上課) [ʂɔŋ́kʰō]: 800
shosho̟n̟glingli ̀b̀aba̠i̠i (海: 上禮拜) [ʂɔŋliṕ⁼ā̡ ]: 536,

558, 565, 577, 587, 600, 606, 717, 908,
911, 976

shosho̟n̟glingli ̀b̀aba̠i̠ngiingi ̟̟ (海: 上禮拜二) [ʂɔŋliṕ⁼ā̡ ŋi]:
592

shosho̟n̟glingli ̀b̀aba̠i̠ngiingi ̄t̄t (海: 上禮拜日) [ʂɔŋliṕ⁼ā̡ ŋi]̄:
582

shosho̟n̟glingli ̀b̀aba̠i̠ngiingi ̄t̄t (海: 上禮拜日) [ʂɔŋliṕ⁼ā̡ ŋiʔ̠]:
538, 603

shosho̟n̟glingli ̀b̀aba̠i̠riiri ̄t̄t (海: 上禮拜五) [ʂɔŋliṕ⁼ā̡ ʐit̄̚]:
552

shosho̟n̟glingli ̀b̀aba̠i̠tieitièǹn (海: 上禮拜天)
[ʂɔŋliṕ⁼ā̡ tʰʲɛń]: 568

shosho̟n̟gzhākngzhāk (海: 上隻) [ʂɔŋt͡ʂ⁼ak̄̚]: 879
shosho̟n̟gzhākngzhāk (海: 上隻) [ʂɔŋt͡ʂ⁼aʔ̄]: 633
shushù̀ (海: 輸) [ʂú]: 641
shushūn̄honho̟n̟gng (海: 漘項) [ʂu̠nɦɔŋ]: 770

shushùs̀osóńgng (海: 舒爽) [ʂúsɔŋ̀]: 484, 522, 542,
558

sosòc̀āicāi (四: 所在) [sòʦʰā̡ ]: 355, 584
sosóćaca̟i̟i (海: 所在) [soʦʰaʲ]: 355, 584
sōisōi (四: 睡) [sōʲ]: 11, 172, 278, 292, 627,

650, 988
soso̠i̠i (海: 歲) [sōʲ]: 23, 49, 68, 123, 137, 149,

150
sōimusōimu̠k̠k (四: 睡目) [nam̠]: 947
sōimusōimu̠k̠k (四: 睡目) [sōʲmu̠k̚]: 409, 531, 533,

632, 739, 898, 930
sōitesōite̠t̠letlé́ (四: 睡忒哩) [sōʲtʰɛt̠̚lɛ]́: 532, 533,

716
soso̠n̠enè̀ (四: 船仔) [sɔɾ̠ɛ̃]̀: 814
sosóńgng (四: 上) [sɔŋ́]: 409, 898
sōngbasōngbàìi (四: 上擺) [sɔŋ̄bà̡ ]: 878, 879, 881
sosóńgbangbáńn (四: 上班) [sɔŋ̠baḿ]: 547, 729
sosóńgbangbáńn (四: 上班) [sɔŋ̠bań]: 262, 315, 479,

570, 599, 599, 619, 730, 743, 744, 850,
941, 949

sosóńgbangbáńn (四: 上班) [sɔŋ̠ban̠]: 767, 941
sosóńgbangbáńcuncūk̄k (四: 上班族) [sɔŋ̠ban̠ʦʰūk̚]:

261
sosóńgkōngkō (四: 上課) [sɔŋ̠kʰō]: 800
sōnglisōngli ́b́āibāi (四: 上禮拜) [sɔŋ̄lip̠⁼ā̡ ]: 536, 558,

565, 577, 587, 600, 606, 717, 908, 911,
976

sōnglisōngli ́b́āiibāii ̠t̠t (四: 上禮拜五) [sɔŋ̄lip̠⁼ā̡ it̠̚]: 552
sōnglisōngli ́b́āingibāingi ̄̄ (四: 上禮拜二) [sɔŋ̄lip̠⁼ā̡ ŋi]̄:

592
sōnglisōngli ́b́āingibāingi ̠t̠t (四: 上禮拜日) [sɔŋ̄lip̠⁼ā̡ ŋi]̠:

582
sōnglisōngli ́b́āingibāingi ̠t̠t (四: 上禮拜日) [sɔŋ̄lip̠⁼ā̡ ŋiʔ̠]:

538, 603
sōnglisōngli ́b́āitiebāitiéńn (四: 上禮拜天) [sɔŋ̄lip̠⁼ā̡ tʰʲɛń]:

568
sōngzasōngza̠k̠k (四: 上隻) [sɔŋ̄ʦ⁼ak̠̚]: 879
sōngzasōngza̠k̠k (四: 上隻) [sɔŋ̄ʦ⁼aʔ̠]: 633
sosóŕiri ̀̀ (海: 所以) [soʐi]́: 539, 559, 579, 660,

661, 670, 713, 734, 771, 945, 946
sosóśhishi ̄̄ (海: 鎖匙) [sòʂi]̠: 88, 507, 526, 561,

600, 600, 740, 904, 907, 908, 909
sosòs̀ysy̠̠ (四: 鎖匙) [sòsɨ]̠: 88, 507, 526, 561,

600, 600, 740, 904, 907, 908, 909
susù̀ (四: 手) [sù]: 35, 154, 154, 663, 723
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susú́ (四: 書) [sú]: 257, 258, 281, 313, 518,
518, 702, 746, 761, 778, 802, 811, 972,
986

susú́ (四: 書) [su̠]: 704, 716
susú́ (四: 輸) [su̠]: 641
susù̀ (海: 書) [sú]: 257, 258, 281, 313, 518,

518, 702, 704, 716, 746, 761, 778, 802,
811, 972, 986

susúd́odò̀ (四: 收捯) [sút⁼ò]: 359, 970, 973, 973
susùg̀igi ́́ (四: 手機) [sùk⁼i]́: 499, 499, 520
susùg̀igi ́éè̀ (四: 手機仔) [sùk⁼iɛ́]̀: 490
susùg̀ugu̠t̠t (四: 手骨) [sùk⁼u̠t̚]: 717, 915
susūh̄ōkhōk (四: 數學) [sūɦɔk̄̚]: 296
susu̠h̠oho̠k̠k (海: 數學) [sūɦɔk̄̚]: 296
susùìi (四: 水) [sùʲ]: 301, 583
susúíi (海: 水) [suʲ]: 301
susúíi (海: 水) [sùʲ]: 571, 583, 670, 714, 832
susu̟i̟miimi ́́ (海: 瑞米) [suʲmi]: 892
susùìrānirān (海: 雖然) [súʲʐaŋ̠]: 993
susúíyeiye̠n̠n (四: 雖然) [súʲjɛŋ̠]: 993
susūn̄gng (四: 送) [sūŋ]: 727, 900
susúńgng (四: 雙) [súŋ]: 553, 885
susu̠n̠gng (海: 送) [sūŋ]: 727, 900
susùǹgng (海: 雙) [súŋ]: 553, 885
susūn̄glonglo̠i̠leilé́ (四: 送來哩) [sūŋlo̠ʲlɛ]́: 728
susu̠n̠glōilenglōilé́ (海: 送來哩) [sūŋlo̠ʲlɛ]̀: 728
susūn̄gxingxi ̄n̄enè̀ (四: 送信仔) [sūŋɕiɾ̄ɛ̃]̀: 951
susu̠n̠gxingxi ̠n̠ene (海: 送信仔) [sūŋɕiɾ̄ɤ̃]: 951
susu̠n̠hōngnhōng (四: 漘項) [su̠nɦɔŋ̄]: 770
susúśosòǹgng (四: 舒爽) [súsɔŋ̀]: 484, 522, 542,

558
sysȳ̄ (四: 字) [sɨ]̄: 379, 407, 903
sysȳ̄ (四: 市) [sɨ]̄: 592, 597
sysy̠̠ (四: 時) [sɨ]̠: 568
sysý́ (四: 詩) [sɨ]́: 809, 965, 972
sysỳ̀ (四: 駛) [sɨ]̀: 360, 451, 452, 479, 492,

594, 599, 599, 691, 691, 731, 732, 767
sysy̟̟ (海: 字) [sɨ]: 379, 407, 903
sysý́ (海: 駛) [sɨ]̀: 360
sysý́ (海: 駛) [sɨ]: 451, 452, 479, 492, 594,

599, 599, 691, 691, 731, 732, 767
sysy̠b̠ebèùu (四: 時錶) [sɨp̠⁼ɛ ̫̀ ]: 247, 500, 500
sysýd́adàǹn (海: 史丹) [sɨt⁼aŋ́]: 938
sysỳd̀edèǹn (四: 駛等) [sɨt̀⁼ɛǹ]: 679
sysýǵigi ́́ (四: 司機) [sɨk̠⁼i]́: 9, 754

sysỳg̀igi ̀̀ (海: 司機) [sɨḱ⁼i]́: 9, 754
sysȳḡiēgiē (四: 世界) [sɨk̄⁼ʲɛ]̄: 777, 804
sysy̠g̠iegiéńn (四: 時間) [sɨk̠⁼ʲɛń]: 118, 537, 545,

563, 612, 662, 761, 800
sysy̠g̠iegiéńn (四: 時間) [sɨk̠⁼ʲɛn̠]: 53, 98, 528, 546
sysỳg̀ōgō (四: 駛過) [sɨk̀⁼ō]: 791, 799
sysýǵogo̠̠ (海: 駛過) [sɨk⁼ō]: 791, 799
sysy̠j̠iejie̠t̠t (四: 時節) [sɨʨ̠⁼ʲɛ]̠: 772
sysy̠j̠iejie̠t̠t (四: 時節) [sɨʨ̠⁼ʲɛt̠̚]: 274, 731, 880
sysy̠j̠iejie̠t̠t (四: 時節) [sɨʨ̠⁼ʲɛʔ̠]: 301, 676, 711,

751, 768
sysy̠j̠iejie̠t̠t (四: 時節) [ʦ⁼ō]: 404
sysýńn (四: 身) [sɨn̠]: 630
sysýńenéńn (海: 駛等) [sɨnɛn]: 679
sysy̠n̠synsy̠̠ (四: 成時) [sɨn̠sɨ]̠: 280, 359
sysýńtinti ̀̀ (四: 身體) [sɨńtʰi]̀: 484, 558
sysȳp̄p (四: 十) [sɨp̄̚]: 802, 845
sysy̠p̠p (海: 十) [sɨp̄̚]: 802, 845
sysȳp̄diāmpdiām (四: 十點) [sɨp̄̚t⁼ʲam̄]: 580, 632,

675, 683, 706, 707
sysy̠p̠diapdia̠m̠m (海: 十點) [sɨp̄̚t⁼ʲam̄]: 580, 632,

675, 683, 706, 707
sysȳp̄fupfúńn (四: 十分) [sɨp̄̚fu̠ŋ]: 685
sysy̠p̠fupfùǹn (海: 十分) [sɨp̄̚fúŋ]: 685
sysy̠p̠fupfùǹzhunzhùǹgng (海: 十分鐘) [sɨp̄̚fúnt͡ʂ⁼úŋ]:

864
sysȳp̄fupfúńzunzúńgng (四: 十分鐘) [sɨp̄̚fu̠nʦ⁼u̠ŋ]: 864
sysȳp̄ipi ̠t̠diāmtdiām (四: 十一點) [sɨp̄̚it̠̚t⁼ʲam̄]: 552
sysȳp̄ipi ̠t̠diāmbāntdiāmbān (四: 十一點半)

[sɨp̄̚it̠̚t⁼ʲam̄ban̄]: 707
sysȳp̄ipi ̠t̠diāmbāntdiāmbān (四: 十一點半)

[sɨp̄̚it̠̚t⁼ʲam̄baŋ̄]: 668
sysȳp̄ngpng (四: 十五) [sɨp̄̚ŋ]̀: 871
sysy̠p̠ngpng (海: 十五) [sɨp̄̍̚ŋ]̀: 871
sysȳp̄ngfupngfúńn (四: 十五分) [sɨp̄̚ŋf̀u̠n]: 594
sysȳp̄ngfupngfúńn (四: 十五分) [sɨp̄̚ŋf̀u̠ŋ]: 580, 686
sysy̠p̠ngfupngfùǹn (海: 十五分) [sɨp̄̍̚ŋfún]: 594
sysy̠p̠ngfupngfùǹn (海: 十五分) [sɨp̄̍̚ŋfúŋ]: 580, 686
sysȳp̄ngipngi ̄̄ (四: 十二) [sɨp̄̚ŋi]̄: 685
sysy̠p̠ngipngi ̟̟ (海: 十二) [sɨp̄̚ŋi]: 685
sysȳp̄ngiētpngiēt (四: 十月) [sɨp̄̚ŋʲɛt̄̚]: 876
sysy̠p̠ngiepngie̠t̠t (海: 十月) [sɨp̄̚ŋʲɛt̄̚]: 876
sysy̠p̠ripri ̄t̄diatdia̠m̠m (海: 十一點) [sɨp̄̚ʐit̄̚t⁼ʲam̄]: 552
sysy̠p̠ripri ̄t̄diatdia̠m̠bamba̠n̠n (海: 十一點半)

[sɨp̄̚ʐit̄̚t⁼ʲam̄ban̄]: 707
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sysy̠p̠ripri ̄t̄diatdia̠m̠bamba̠n̠n (海: 十一點半)
[sɨp̄̚ʐit̄̚t⁼ʲam̄baŋ̄]: 668

sysȳp̄sēpsē (四: 十歲) [sɨp̄̚sɛ]̄: 124, 862
sysy̠p̠sopso̠i̠i (海: 十歲) [sɨp̄̚sōʲ]: 124, 862
sysȳq̄iqi ̀ǹn (四: 事情) [sɨʨ̄ʰiǹ]: 274, 282, 343,

917
sysy̟q̟iqi ́ńn (海: 事情) [sɨʨʰiǹ]: 274, 282, 343
sysy̟q̟iqi ́ńn (海: 事情) [sɨʨʰin]: 917
sysy̠t̠t (四: 識) [sɨt̠̚]: 787
sysȳt̄t (四: 食) [sɨt̄̚]: 159, 169, 193, 250, 266,

289, 550, 604, 768, 877, 975
sysȳt̄t (四: 食) [sɨʔ̄]: 235, 249, 259, 260, 306,

318, 320, 370, 389, 389, 401, 411, 678,
696, 745, 927

sysȳt̄catca̠̠ (四: 食茶) [sɨt̄̚ʦʰa]̠: 321, 480
sysȳt̄datdàìi (四: 實底) [sɨt̄̚t⁼à̡ ]: 437
sysȳt̄datdàìleilé́ (四: 實底哩) [sɨt̄̚t⁼à̡ lɛ]̠: 447
sysȳt̄dotdò̀ (四: 食捯) [sɨt̄̚t⁼ò]: 945
sysỳt̀ete̠t̠t (四: 使忒) [sɨt̀ʰɛt̠̚]: 275, 299, 300, 364,

647
sysỳt̀ete̠t̠t (四: 使忒) [sɨt̀ʰɛʔ̠]: 646
sysýt́ēttēt (海: 使忒) [sɨtʰɛt̄̚]: 275, 299, 300, 364
sysýt́ēttēt (海: 使忒) [sɨtʰɛt̠̚]: 647
sysýt́ēttēt (海: 使忒) [sɨtʰɛʔ̄]: 646
sysȳt̄fāntfān (四: 食飯) [sɨʔ̄fan̄]: 357
sysȳt̄letlé́ (四: 食哩) [sɨt̄̚lɛ]́: 604
sysy̠t̠litli ́́ (四: 失禮) [sɨt̠̚li]́: 368
sysȳt̄vutvūt̄t (四: 食物) [sɨʔ̄vūt̚]: 299
sysȳt̄yātyā (四: 食夜) [sɨd̄ja]̄: 161, 167, 182, 310,

401, 865, 945
sysȳt̄yutyu̠̠ (四: 食油) [sɨd̄ju̠]: 331
sysȳt̄zetzé́ (四: 食齋) [sɨt̄̚ʦ⁼ɛ]́: 373
sysȳt̄zetzéúu (四: 食朝) [sɨt̄̚ʦ⁼ɛ̫́ ]: 173, 337, 596,

686
sysȳt̄zetzéúu (四: 食朝) [sɨt̄̚ʦ⁼ɛ̠̫ ]: 381, 411, 728
sysȳt̄zutzū̄ (四: 食晝) [sɨt̄̚ʦ⁼ū]: 571, 969
sysy̠z̠uzúńgng (四: 時鐘) [sɨʦ̠⁼u̠ŋ]: 229
sysȳz̄uzúńgxingxi ́ḿm (四: 市中心) [sɨʦ̄⁼u̠ŋɕiḿ]: 180
sysȳz̄uzúńgxingxi ́ḿm (四: 市中心) [sɨʦ̄⁼u̠ŋɕim̠]: 598,

770
tāitāi (四: 大) [tʰā̡ ]: 13, 33, 34, 36, 523
tata̟i̟i (海: 大) [tʰaʲ]: 13, 33, 34, 36, 523
tāigatāigá́ (四: 大家) [tʰā̡ k⁼a]̠: 525
tāigatāigá́ (四: 大家) [tʰā̡ k⁼a]́: 954
tata̟i̟gaigà̀ (海: 大家) [tʰaʲk⁼a]́: 525, 954

tāihōktāihōk (四: 大學) [tʰā̡ ɦɔk̄̚]: 893, 903
tata̟i̟hoiho̠k̠k (海: 大學) [tʰaʲɦɔk̄̚]: 893, 903
tata̠i̠loilò̀ (海: 泰拉) [tʰā̡ ló]: 179
tāiputāipūf̄ufūn̄n (四: 大部分) [tʰā̡ pʰūfūn]: 306
tāiputāipūf̄ufūn̄n (四: 大部分) [tʰā̡ pʰūfūŋ]: 524
tata̟i̟puipu̟f̟ufu̟n̟n (海: 大部分) [tʰaʲpʰufun]: 306
tata̟i̟puipu̟f̟ufu̟n̟n (海: 大部分) [tʰaʲpʰufuŋ]: 524
tāisatāisa̠n̠gsyngsȳ̄ (四: 大城市) [tʰā̡ saŋ̠sɨ]̄: 267, 413
tata̟i̟shāngshiishāngshi ̟̟ (海: 大城市) [tʰaʲʂaŋ̠ʂi]: 267,

413
tāitotāito̠n̠gng (四: 大堂) [tʰā̡ tʰɔŋ̠]: 288
tata̟i̟tōngitōng (海: 大堂) [tʰaʲtʰɔŋ̠]: 288
tāivitāivi ̄̄ (四: 大衛) [tʰā̡ vi]̄: 342
tata̟i̟vuivu̟i̟i (海: 大衛) [tʰaʲvuʲ]: 342
tāizāntāizān (四: 大戰) [tʰā̡ ʦ⁼an̄]: 813
tata̟i̟zhaizha̠n̠n (海: 大戰) [tʰaʲt͡ʂ⁼an̄]: 813
tata̠n̠n (四: 彈) [tʰaŋ̠]: 186, 287, 416, 418, 420,

421, 422, 423, 424, 894
tāntān (海: 彈) [tʰaŋ̠]: 186, 287, 416, 418, 420,

421, 422, 423, 424, 894
tata̠n̠dōndō (四: 彈到) [tʰan̠dō]: 338, 339, 420
tāndotāndo̠̠ (海: 彈到) [tʰan̠dō]: 338, 339, 420
tatáńgng (四: 聽) [tʰaŋ́]: 162, 239, 477, 669
tatáńgng (四: 聽) [tʰaŋ̠]: 196
tata̠n̠gng (海: 聽) [tʰaŋ̄]: 162, 196, 239, 477, 669
tatáńggonggòǹgng (四: 聽講) [tʰaŋ́ɡɔŋ̀]: 920
tata̠n̠ggonggóńgng (海: 聽講) [tʰaŋ̄ɡɔŋ̀]: 920
tata̠n̠gōngō (四: 彈過) [tʰaŋ̠ɡō]: 760
tāngotāngo̠̠ (海: 彈過) [tʰaŋ̠ɡō]: 760
tāpmatāpmàl̀olò̀ (海: 塔瑪拉) [tʰap̄̚maĺó]: 943
tete̠t̠t (四: 踢) [tʰɛʔ̠]: 171
tēttēt (海: 踢) [tʰɛʔ̄]: 171
tete̠u̠baubàìi (四: 頭擺) [tʰɛ̠̫ p⁼à̡ ]: 743, 746, 747,

749, 750, 752, 753, 754, 756, 757, 758,
759, 760, 761, 763, 765, 766, 770, 807

tēubatēubáíi (海: 頭擺) [tʰɛ̠̫ p⁼aʲ]: 743, 750, 753,
754, 756, 757, 758, 759, 763, 765, 766,
770

tēubatēubáíi (海: 頭擺) [tʰɛ̠̫ p⁼à̡ ]: 746, 747, 749,
760, 761, 807

tete̠u̠gaugá́ (四: 頭家) [tʰɛ̠̫ k⁼a]́: 77
tēugatēugà̀ (海: 頭家) [tʰɛ̠̫ k⁼a]́: 77
tete̠u̠luulū̄ (四: 頭路) [tʰɛ̠̫ lū]: 25, 112, 297, 319,

367, 367, 459, 463, 489, 508, 775, 801,
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850, 863, 936, 942, 943, 957, 957, 976,
..., +1 more.

tēulutēulu̟̟ (海: 頭路) [tʰɛ̠̫ lu]: 25, 112, 297, 319,
367, 367, 459, 463, 489, 508, 775, 801,
850, 863, 936, 942, 943, 957, 957, 976,
..., +1 more.

tete̠u̠nauna̠̠ (四: 頭𩕭) [tʰɛ̠̫ na]̠: 484, 522, 837,
837

tēunātēunā (海: 頭𩕭) [tʰɛ̠̫ na]̠: 484, 522, 837,
837

tete̠u̠nauna̠m̠omó́ (四: 頭𩕭毛) [tʰɛ̠̫ nam̠ó]: 190, 378,
747

tete̠u̠nauna̠m̠omó́ (四: 頭𩕭毛) [tʰɛ̠̫ nam̠o̠]: 747
tēunāmotēunāmò̀ (海: 頭𩕭毛) [tʰɛ̠̫ nam̠ó]: 190, 378,

747, 747
titi ̠̠ (四: 題) [tʰi]̠: 612
titi ̄̄ (海: 題) [tʰi]̠: 612
tiatiáḿm (四: 添) [tʰʲaɱ̠]: 308
tiatiáḿm (海: 悿) [tʰʲam]: 39, 83, 471
tiatiáḿm (海: 悿) [tʰʲam̀]: 40, 82, 534, 541, 551,

648, 660
tiatia̠m̠demdéńn (四: 甜丁) [tʰʲam̠dɛn̠]: 125
tiatia̠m̠demdéńn (四: 甜丁) [tʰʲam̠dɛń]: 604
tiāmdetiāmdèǹn (海: 甜丁) [tʰʲam̠dɛń]: 125, 604
tiatia̠u̠u (四: 條) [tʰʲa̠̫ ]: 485, 485, 485, 516,

516, 658, 658, 748
tiāutiāu (四: 跳) [tʰʲā̫ ]: 573
tiāutiāu (海: 條) [tʰʲa̠̫ ]: 485, 485, 485, 516,

516, 658, 658, 748
tiatia̠u̠u (海: 跳) [tʰʲā̫ ]: 573
tiāuvutiāuvù̀ (四: 跳舞) [tʰʲā̫ vù]: 284
tiatia̠u̠vuuvú́ (海: 跳舞) [tʰʲā̫ vù]: 284
tiēnfātiēnfā (四: 電話) [tʰʲɛɱ̄fa]̄: 75, 160, 167,

340, 382, 512, 591, 662, 701, 703, 704,
710, 914, 940, 959

tietie̟n̟fanfa̠̠ (海: 電話) [tʰʲɛɱfa]̄: 75, 160, 167,
340, 382, 512, 591, 662, 701, 703, 704,
710, 914, 940, 959

tiēnfādotiēnfādò̀ (四: 電話捯) [tʰʲɛɱ̄fat̄⁼ò]: 410
tietie̠n̠fanfa̠d̠odó́ (海: 電話捯) [tʰʲɛɱ̄fat̄⁼o]: 410
tiēnfotiēnfò̀ (四: 電火) [tʰʲɛɱ̄fò]: 992
tietie̟n̟fonfó́ (海: 電火) [tʰʲɛɱfo]: 992
tietiéńgongóńgngingngi ̠t̠t (四: 天光日) [tʰʲɛŋ̠ɡɔŋ́ŋi]̠: 900
tietiéńgongóńgngingngi ̠t̠t (四: 天光日) [tʰʲɛŋ̠ɡɔŋ́ŋit̠̚]: 224
tietièǹgongòǹgngingngi ̄t̄t (海: 天光日) [tʰʲɛŋ́ɡɔŋ́ŋi]̄: 900
tietièǹgongòǹgngingngi ̄t̄t (海: 天光日) [tʰʲɛŋ́ɡɔŋ́ŋit̄̚]: 224

tietièǹmōngtenmōngte̠t̠t (四: 腆忘忒) [tʰʲɛm̀mɔŋ̄tʰɛt̠̚]:
447, 940

tiēnnotiēnnò̀ (四: 電腦) [tʰʲɛn̄nò]: 502, 953, 966
tietie̟n̟nonnó́ (海: 電腦) [tʰʲɛnnò]: 502, 953
tietie̟n̟nonnó́ (海: 電腦) [tʰʲɛnno]: 966
tietie̟n̟rianriáńgng (海: 電影) [tʰʲɛnʐʲaŋ̀]: 227, 291,

304, 361, 406, 577, 603, 603, 613, 657,
657, 939

tietie̟n̟rianriáńgng (海: 電影) [tʰʲɛnʐʲaŋ]: 228, 241,
580, 813, 879

tietièǹshinshi ̄̄ (海: 天時) [tʰʲɛńʂi]̠: 1, 15, 165, 324,
536, 543, 549, 583, 652, 653, 659, 734,
990

tietie̟n̟shinshi ̟̟ (海: 電視) [tʰʲɛnʂi]: 157, 168, 183,
185, 209, 221, 245, 309, 312, 323, 353,
354, 400, 412, 417, 428, 433, 469, 607,
608, ..., +11 more.

tietiéńsynsy̠̠ (四: 天時) [tʰʲɛńsɨ]̠: 1, 15, 165, 324,
536, 543, 549, 583, 652, 653, 659, 734,
990

tiēnsytiēnsȳ̄ (四: 電視) [tʰʲɛn̄sɨ]̄: 157, 168, 183,
185, 209, 221, 245, 309, 312, 323, 353,
354, 400, 412, 417, 428, 433, 469, 607,
608, ..., +11 more.

tiēnyatiēnyàǹgng (四: 電影) [tʰʲɛn̄jaŋ̀]: 227, 228,
241, 291, 304, 361, 406, 577, 580, 603,
603, 613, 657, 657, 813, 879, 939

tiēnzytiēnzỳ̀ (四: 電子) [tʰʲɛn̄ʦ⁼ɨ]̀: 925, 925
tietie̟n̟zynzý́ (海: 電子) [tʰʲɛnʦ⁼ɨ]: 925, 925
tiēnzytiēnzỳx̀ixi ̄n̄n (四: 電子信) [tʰʲɛn̄ʦ⁼ɨɕ̀im̄]: 914,

914
tiēnzytiēnzỳx̀ixi ̄n̄n (四: 電子信) [tʰʲɛn̄ʦ⁼ɨɕ̀in̄]: 970,

973, 973
tietie̟n̟zynzýx́ixi ̠n̠n (海: 電子信) [tʰʲɛnʦ⁼ɨɕim̄]: 914,

914
tietie̟n̟zynzýx́ixi ̠n̠n (海: 電子信) [tʰʲɛnʦ⁼ɨɕin̄]: 970,

973, 973
titi ̄h̄ātiehātie̠t̠lutlū̄ (四: 地下鐵路) [tʰiɦ̄at̄ʰʲɛt̠̚lū]: 767
titi ̟h̟aha̟t̟iētlutiētlu̟̟ (海: 地下鐵路) [tʰiɦatʰʲɛt̄̚lu]: 767
titi ̄k̄iukiu̠̠ (四: 地球) [tʰik̄ʰʲu̠]: 273
titi ̟k̟iukiū̄ (海: 地球) [tʰikʰʲu̠]: 273
titi ̠n̠n (四: 停) [tʰin̠]: 571, 595
titi ̄n̄n (海: 停) [tʰin̠]: 571, 595
titi ̠n̠hālonhālo̠i̠i (四: 停下來) [tʰin̠ɦal̄o̠ʲ]: 724
titi ̄n̄hanha̟l̟ōilōi (海: 停下來) [tʰin̠ɦalo̠ʲ]: 724
titi ̄n̄ini ̠̠ (四: 地泥) [tʰin̄i]̠: 172, 184, 253, 254
titi ̟n̟ini ̄̄ (海: 地泥) [tʰini]̠: 172, 184, 253, 254
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titi ̄ōo̠̠ (海: 提奧) [tʰiō̠]: 921, 921
tiutiūx̄iexie̠t̠t (四: 溜雪) [tʰʲūɕʲɛt̠̚]: 128
tiutiu̠x̠iētxiēt (海: 溜雪) [tʰʲūɕiɛt̠̚]: 128
titi ̠z̠ozò̀ (四: 提早) [tʰiʦ̠⁼ò]: 276, 303
titi ̄z̄ozó́ (海: 提早) [tʰiʦ̠⁼o]: 276, 303
toto̠̠ibiibi ̄̄ (四: 臺幣) [tʰo̠ʲp⁼i]̄: 126, 647
tōibitōibi ̠̠ (海: 臺幣) [tʰo̠ʲp⁼i]̄: 126, 647
totó́ieiè̀ (四: 梯仔) [tʰóʲje]̀: 719
totò̀ieie (海: 梯仔) [tʰóʲɤ]: 719
toto̠̠ivaiva̠n̠n (四: 臺灣) [tʰo̠ʲvaŋ̠]: 994
tōivāntōivān (海: 臺灣) [tʰo̠ʲvaŋ̠]: 994
toto̠̠lāgulāgù̀ (四: トラック) [tʰo̠lak̄⁼ù]: 799
toto̟̟lākulākù̀ (海: トラック) [tʰolak̠ʰú]: 799
totó́ntente̠t̠letlé́ (四: 斷忒哩) [tʰɔńtʰɛt̠̚lɛ]́: 717
totò̀ntētlentētlé́ (海: 斷忒哩) [tʰɔńtʰɛt̄̚lɛ]̀: 717
totó́nvunvú́ (四: 斷烏) [tʰɔɱ̠vú]: 155
totó́nvunvú́ (四: 斷烏) [tʰɔɱ̠vu̠]: 155
totò̀nvunvù̀ (海: 斷烏) [tʰɔɱ́vú]: 155, 155
toto̠̠ttette̠t̠t (四: 脫忒) [tʰɔt̠̚tʰɛt̠̚]: 578
tōttēttōttēt (海: 脫忒) [tʰɔt̄̚tʰɛt̄̚]: 578
tutu̠̠ (四: 圖) [tʰu̠]: 372
tutū̄ (海: 圖) [tʰu̠]: 372
tutūḡāgā (四: 度假) [tʰūk⁼a]̄: 642
tutūḡagà̀ (四: 渡假) [tʰūk⁼a]̀: 543, 565, 584, 625,

625, 711, 815, 901, 963, 996
tutu̟g̟aga̠̠ (海: 度假) [tʰuk⁼a]̄: 642
tutu̟g̟agá́ (海: 渡假) [tʰuk⁼a]̀: 543, 565, 584, 815,

963, 996
tutu̟g̟agá́ (海: 渡假) [tʰuk⁼a]: 625, 625, 711, 901
tutūk̄k (四: 讀) [tʰūɡ]: 195
tutūk̄k (四: 讀) [tʰūk̚]: 233, 903
tutu̠k̠k (海: 讀) [tʰūk̚]: 195, 233, 903
tutūk̄leklé́ (四: 讀哩) [tʰūk̚lɛ]̠: 258, 893
tutu̠k̠leklé́ (海: 讀哩) [tʰūk̚lɛ]: 258, 893
tutūk̄likli ̄p̄p (四: 獨立) [tʰūk̚lip̄̚]: 873
tutu̠k̠likli ̠p̠p (海: 獨立) [tʰūk̚lip̄̚]: 873
tutūk̄suksú́ (四: 讀書) [tʰūk̚sú]: 726
tutu̠k̠suksù̀ (海: 讀書) [tʰūk̚sú]: 726
tutu̠n̠gng (四: 同) [tʰu̠ŋ]: 220, 475
tutūn̄gng (四: 痛) [tʰūŋ]: 484, 522, 837, 837
tutu̠n̠gng (海: 痛) [tʰūŋ]: 484, 522, 837, 837
tutūn̄gvungvūt̄t (四: 動物) [tʰūŋvūt̚]: 485, 516
tutu̟n̟gvungvu̠t̠t (海: 動物) [tʰuŋvūt̚]: 485, 516

tutūn̄gzongzo̠k̠piekpièǹn (四: 動作片) [tʰūŋʦ⁼ɔk̠̚pʰʲɛǹ]:
351

tutu̟n̟gzōkpiengzōkpiéńn (海: 動作片) [tʰuŋʦ⁼ɔk̄̚pʰʲɛǹ]:
351

vivi ̄ēè̀ (四: 位仔) [viɛ̄]̀: 90, 473
vivi ̄s̄osò̀ (四: 位所) [ʦʰɔŋ̠tʰɛ̫̄ ]: 415
vivi ̄s̄osò̀ (四: 位所) [vis̄ò]: 775
vōivōi (四: 會) [vōʲ]: 6, 43, 59, 74, 82, 83, 84,

104, 152, 152, 153, 154, 276, 277, 278,
280, 283, 293, 301, 331, ..., +29 more.

vovo̟i̟i (海: 會) [voʲ]: 6, 43, 59, 74, 82, 83, 84,
104, 152, 152, 153, 154, 276, 277, 278,
280, 283, 293, 301, 332, ..., +27 more.

vōknivōkni ́́ (海: 霍爾) [vɔk̄̚ni]: 431
vovo̠n̠qionqio̠n̠n (四: 完全) [vɔn̠ʨʰʲɔm̠]: 970
vōnqiōnvōnqiōn (海: 完全) [vɔn̠ʨʰiɔm̠]: 970
vovo̠t̠iti ̠n̠n (四: 禾庭) [vo̠tʰin̠]: 523, 622
vōtivōti ̄n̄n (海: 禾庭) [vo̠tʰin̠]: 523, 622
vuvù̀ (四: 舞) [vù]: 573
vuvú́ (海: 舞) [vu]: 573
vuvu̟i̟eie (海: 位仔) [vuʲɤ]: 90, 473
vuvu̟i̟soisó́ (海: 位所) [vuʲsò]: 415, 775
vuvūītaita̠t̠t (海: 維達) [vu̠ʲtʰaʔ̄]: 980, 980
vuvu̠k̠k (四: 屋) [vu̠ɡ]: 523
vuvu̠k̠k (四: 屋) [vu̠k̚]: 288
vuvūk̄k (海: 屋) [vūk̚]: 288, 488, 523, 852
vuvūk̄k (海: 屋) [vu̠k̚]: 757
vuvu̠k̠dukdù̀ (四: 屋肚) [vu̠k̚t⁼ù]: 622, 875
vuvūk̄dukdú́ (海: 屋肚) [vūk̚t⁼ù]: 622, 875
vuvu̠k̠ekè̀ (四: 屋仔) [k⁼ik̀⁼ʲùlɛ]́: 852
vuvu̠k̠ekè̀ (四: 屋仔) [vu̠ɢ̆ɛ]̀: 488, 757
vuvu̠k̠hakhá́ (四: 屋下) [vu̠ɢ̆ʱa]̠: 266, 361, 665,

896
vuvu̠k̠hakhá́ (四: 屋下) [vu̠ɢ̆ʱa]́: 7, 17, 55, 57, 63,

110, 562, 594, 666, 896, 964
vuvūk̄hakhà̀ (海: 屋下) [vūɢ̆ʱa]́: 7, 17, 55, 57, 63,

110, 266, 361, 562, 594, 665, 666, 896,
896, 964

vuvu̠l̠ialia̠u̠u (四: 無聊) [vu̠lʲa̠̫ ]: 367
vuvūl̄iāuliāu (海: 無聊) [vu̠lʲa̠̫ ]: 367
vuvu̠n̠kiētnkiēt (四: 文傑) [vu̠ŋkʰʲɛt̄̚]: 882, 883
vuvu̠n̠kiētnkiēt (四: 文傑) [vu̠ŋkʰʲɛʔ̄]: 382
vuvūn̄kienkie̠t̠t (海: 文傑) [vu̠ŋkʰʲɛt̄̚]: 882, 883
vuvūn̄kienkie̠t̠t (海: 文傑) [vu̠ŋkʰʲɛʔ̄]: 382
vuvúśese̠t̠t (四: 烏色) [vúsɛʔ̠]: 95, 103, 132

428 ENHAK



vuvùs̀ētsēt (海: 烏色) [vúsɛʔ̄]: 95, 103, 132
xixi ̄̄ (四: 四) [ɕi]̄: 293, 366, 483, 524
xixi ̠̠ (海: 四) [ɕi]̄: 293, 366, 483, 524
xiaxià̀ (四: 寫) [ɕʲa]̀: 163, 189, 612, 914, 914,

946
xiaxiá́ (海: 寫) [ɕia]: 163, 189, 612, 914, 914,

946
xiaxiàg̀ōgō (四: 寫過) [ɕʲak̀⁼ō]: 802, 803, 809
xiaxiáǵogo̠̠ (海: 寫過) [ɕiak⁼ō]: 802, 803, 809
xiaxia̠k̠k (四: 惜) [ɕʲak̠̚]: 302
xiaxia̠k̠k (四: 惜) [ɕʲaʔ̠]: 302
xiākxiāk (海: 惜) [ɕiak̠̚]: 302
xiākxiāk (海: 惜) [ɕiaʔ̄]: 302
xiaxiàl̀elé́ (四: 寫哩) [ɕʲal̀ɛ]̠: 965, 972, 972, 986
xiaxiáĺelé́ (海: 寫哩) [ɕialɛ]: 965, 972, 972, 986
xiaxia̠u̠u (海: 笑) [ɕiā̫ ]: 187, 238, 462
xiaxiáúxiuxi ̠t̠t (四: 消息) [ɕʲá̫ ɕiʔ̠]: 924, 924
xiaxiàùxiuxi ̄t̄t (海: 消息) [ɕiá̫ ɕiʔ̠]: 924, 924
xixi ́b́abáńngannga̠̠ (四: 西班牙) [ɕip̠⁼aŋ́ŋa]̠: 793, 971,

971
xixi ̀b̀abàǹngānngā (海: 西班牙) [ɕiṕ⁼aŋ́ŋa]̠: 793, 971,

971
xixi ́b́abáńngannga̠f̠āfā (四: 西班牙話) [ɕip̠⁼aŋ́ŋaf̠a]̄: 335
xixi ̀b̀abàǹngāvonngāvòìi (海: 西班牙喂) [ɕiṕ⁼aŋ́ŋav̠óʲ]:

335
xixi ̄d̄iāmdiām (四: 四點) [ɕit̄⁼ʲam̄]: 666, 713
xixi ̠d̠iadia̠m̠m (海: 四點) [ɕit̄⁼ʲam̄]: 666, 713
xixi ̠d̠iadia̠m̠zhumzhùǹgng (海: 四點鐘) [ɕit̄⁼ʲam̄t͡ʂ⁼úŋ]:

597
xixi ̄d̄iāmzudiāmzúńgng (四: 四點鐘) [ɕit̄⁼ʲam̄ʦ⁼u̠ŋ]: 597
xiexièǹn (四: 洗) [ɕʲɛǹ]: 190, 298, 333, 378,

454, 455, 682, 895, 895
xiexiéńn (海: 洗) [ɕiɛǹ]: 190, 298
xiexiéńn (海: 洗) [ɕiɛn]: 333, 378, 454, 455,

682, 895, 895
xiexièǹgōngō (四: 洗過) [ɕʲɛŋ̀ɡō]: 630
xiexiéńgongo̠̠ (海: 洗過) [ɕiɛŋɡō]: 630
xiexiéńshinshi ̀ǹn (海: 洗身) [ɕiɛnʂiń]: 179, 426, 431,

468, 605, 605
xiexièǹsynsýńn (四: 洗身) [ɕʲɛǹsɨń]: 179, 426, 431,

468, 605, 605
xiexie̠t̠t (四: 雪) [ɕʲɛt̠̚]: 408
xiētxiēt (海: 雪) [ɕiɛt̠̚]: 408
xixi ́ḿkiumkiú́ (四: 心㚱) [ɕim̠kʰʲú]: 916
xixi ̀m̀kiumkiù̀ (海: 心㚱) [ɕiḿkʰʲú]: 916

xixi ̄n̄n (四: 信) [ɕiŋ̄]: 445
xixi ́ńn (四: 新) [ɕiń]: 131, 508, 554, 566, 937,

942, 943, 957
xixi ́ńn (四: 新) [ɕin̠]: 899, 899, 906, 910, 911,

912
xixi ́ńn (四: 新) [ɕiŋ̠]: 61, 62, 180, 853, 863,

934, 936, 950, 953, 957, 958, 958, 976,
979

xixi ̠n̠n (海: 信) [ɕiŋ̄]: 445
xixi ̀ǹn (海: 新) [ɕiń]: 131, 508, 554, 566, 899,

899, 906, 910, 911, 912, 937, 942, 957
xixi ̀ǹn (海: 新) [ɕiŋ́]: 61, 62, 180, 853, 863,

934, 936, 943, 950, 953, 957, 958, 958,
976, 979

xixi ̄n̄enè̀ (四: 信仔) [ɕin̄ɛ]̀: 189
xixi ̄n̄enè̀ (四: 信仔) [ɕiɾ̄ɛ̃]̀: 727, 728
xixi ̠n̠ene (海: 信仔) [ɕin̄ɤ]: 189
xixi ̠n̠ene (海: 信仔) [ɕiɾ̄ɤ̃]: 727, 728
xixi ́ńgangàt̀utu̠̠ (四: 西雅圖) [ɕiŋ́at̀ʰu̠]: 842, 854,

916, 916
xixi ̀ǹgangát́utū̄ (海: 西雅圖) [ɕiŋ́at̀ʰu̠]: 842, 854,

916, 916
xixi ̄n̄giētngiēt (四: 四月) [ɕiŋ̄ʲɛ]̄: 846
xixi ̄n̄giētngiēt (四: 四月) [ɕiŋ̄ʲɛt̄̚]: 827
xixi ̠n̠giengie̠t̠t (海: 四月) [ɕiŋ̄ʲɛ]̄: 846
xixi ̠n̠giengie̠t̠t (海: 四月) [ɕiŋ̄ʲɛt̄̚]: 827
xixi ́ńsansáńgng (四: 先生) [ɕin̠saŋ́]: 26, 144, 296,

843
xixi ́ńsansáńgng (四: 先生) [mo̠]: 139, 156
xixi ̀ǹsansàǹgng (海: 先生) [ɕińsaŋ́]: 26, 139, 144,

156, 156, 296, 843
xixi ́ńvunvu̠n̠n (四: 新聞) [ɕiɱ́vu̠n]: 359, 472, 684
xixi ̀ǹvunvūn̄n (海: 新聞) [ɕiɱ́vu̠n]: 359, 472, 684
xioxiòǹgng (四: 想) [ɕʲɔŋ̀]: 521, 581, 939
xioxióńgng (海: 想) [ɕiɔŋ]: 282, 521, 581, 939
xioxiòǹgōingōi (四: 想愛) [ɕʲɔŋ̀ōʲ]: 396, 396, 437,

464, 471, 695, 698, 939, 960
xioxióńgongo̠i̠i (海: 想愛) [ɕiɔŋōʲ]: 396, 396, 437,

464, 471, 695, 698, 939, 960
xiōngpiexiōngpièǹn (四: 相片) [ɕʲɔŋ̄pʰʲɛǹ]: 129
xioxio̠n̠gpiengpiéńn (海: 相片) [ɕiɔŋ̄pʰʲɛn]: 129
xixi ̀r̀iaria̠u̠u (海: 需要) [ɕiʐ́ʲā̫ ]: 443
xixi ̄s̄ysȳp̄ngfupngfúńn (四: 四十五分) [ɕis̄ɨp̄̚ŋf̀u̠ŋ]:

682, 683
xixi ̠s̠ysy̠p̠ngfupngfùǹn (海: 四十五分) [ɕis̄ɨp̄̍̚ŋfúŋ]:

682, 683
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xiuxiu̠k̠k (四: 宿) [ɕʲu̠k̚]: 612
xiuxiūk̄k (海: 宿) [ɕiu̠k̚]: 612
xiuxiu̠s̠hushu̟̟ (海: 秀樹) [ɕiūʂu]: 941
xixi ́ýēuyēu (四: 需要) [ɕij̠ɛ ̫̄ ]: 443
xixi ́źozó́ngng (四: 西裝) [ɕiʦ̠⁼ɔŋ́]: 979
xixi ̀z̀ozò̀ngng (海: 西裝) [ɕiʦ́⁼ɔŋ́]: 979
yāyā (四: 也) [ja]̄: 395, 775
yāyā (四: 夜) [ja]̄: 272, 278
yayà̀ (四: 這) [ja]̀: 18, 116, 227, 228, 275,

364, 367, 488, 523, 538, 556, 757, 778,
850, 853, 854, 885, 889, 905, 913, ...,
+8 more.

yayàd̀edèǹn (四: 這等) [jat̀⁼ɛŋ̀]: 849
yayàd̀edéúu (四: 這兜) [jat̀⁼ɛ ̠̫ ]: 14, 73, 88, 113
yayàd̀edéúu (四: 這兜) [jat̀⁼ɛ ̫́ ]: 4, 72, 125
yayàg̀iegiéńn (四: 這間) [jak̀⁼ʲɛm̠]: 74, 364, 542
yayàg̀iegiéńn (四: 這間) [vu̠ɢ̆ɛ]̀: 852
yayàh̀āhā (四: 這下) [jah̀a]̄: 213, 226, 422, 427,

471, 475, 529, 539, 558, 561, 665, 744,
746, 747, 749, 766, 768, 815, 854, 895,
..., +3 more.

yāhēyāhē (四: 抑係) [jah̄ɛ]̄: 902
yayáḱiukiu̠̠ (四: 野球) [jaḱʰʲu̠]: 348, 735, 753
yayáḱiukiu̠c̠ucūīi (四: 野球隊) [jaḱʰʲu̠ʦʰūʲ]: 733
yaya̠n̠gng (四: 贏) [jaŋ̠]: 611, 640, 733
yaya̠n̠ggōnggō (四: 贏過) [jaŋ̠ɡō]: 777, 789, 789,

795
yaya̠o̠ò̀ii (四: 爺哀) [jaò̠ʲ]: 57, 70, 111, 241, 264,

377, 386, 398, 617
yayàs̀ysy̠̠ (四: 這時) [jas̀ɨ]̠: 555
yayáúu (四: 枵) [já̫ ]: 12, 42, 84, 104, 105,

541, 550, 927, 945
yayàùu (海: 枵) [já̫ ]: 12, 42, 84, 104, 105,

541, 550, 927, 945
yayàv̀ivi ̄̄ (四: 這位) [jav̀i]̄: 178, 265, 408, 928
yayàz̀aza̠k̠k (四: 這隻) [jaʦ̀⁼ak̠̚]: 3, 379, 407
yayàz̀aza̠k̠k (四: 這隻) [jaʦ̀⁼aʔ̠]: 909
yēnyēn (四: 院) [jɛn̄]: 876
yēnfiyēnfi ̄̄ (四: 媛惠) [jɛɱ̄fi]̄: 882, 883
yeye̠u̠guugùǹn (四: 搖滾) [jɛ̠̫ k⁼ùn]: 346
yogayoga (四: yoga) [yɔk⁼a]: 394, 394
yoyo̠k̠hōnkhōn (四: 約翰) [jɔɢ̠̆ʱɔn̄]: 106, 212
yoyo̠n̠gzongzóńgng (四: 洋裝) [jɔŋ̠ʦ⁼ɔŋ́]: 934, 937
yuyū̄ (四: 又) [jū]: 15, 923

yuyú́ (四: 有) [jú]: 15, 60, 177, 200, 203, 217,
218, 255, 285, 360, 387, 390, 392, 397,
412, 414, 419, 470, 482, 485, ..., +51
more.

yuyú́ (四: 有) [ju̠]: 29, 30, 55, 57, 63, 110,
112, 113, 202, 225, 239, 247, 251, 394,
448, 452, 454, 483, 485, 491, ..., +65
more.

yuyu̠c̠āicāi (四: 由在) [ju̠ʦʰā̡ ]: 440
yuyúd́edéúu (四: 有兜) [ju̠t⁼ɛ ̠̫ ]: 958
yuyu̠h̠ihi ̄̄ (四: 遊戲) [ju̠ɦi]̄: 772
yuyu̠k̠iukiūk̄k (四: 郵局) [ju̠kʰʲūɡ]: 950
yuyu̠k̠iukiūk̄k (四: 郵局) [ju̠kʰʲūk̚]: 116, 620
yuyúḿiamia̠n̠gng (四: 有名) [júmʲaŋ̠]: 989
yuyūn̄tuntūn̄gng (四: 運動) [jūntʰūŋ]: 127, 128, 758
yuyúq́ieqie̠n̠nginngi ̠n̠n (四: 有錢人) [júʨʰʲɛŋ̠ŋin̠]: 2
yuyúśasa̠n̠gsyngsy̠̠ (四: 有成時) [júsaŋ̠sɨ]̠: 332
yuyút́iēntiēn (四: 有電) [ju̠tʰʲɛn̄]: 497, 497
zazáéè̀ (四: 遮仔) [ʦ⁼aɛ́]̀: 203, 427, 510, 697
zāigiēnzāigiēn (四: 再見) [ʦ⁼ā̡ k⁼ʲɛn̄]: 224
zaza̠i̠gieigie̟n̟n (海: 再見) [ʦ⁼ā̡ k⁼ʲɛn]: 224
zaza̠k̠k (四: 隻) [ʦ⁼ak̠̚]: 483, 508, 524, 694,

723, 863
zaza̠k̠k (四: 隻) [ʦ⁼aʔ̠]: 838, 886, 892
zāmzām (四: 湛) [ʦ⁼am̄]: 584, 653, 956
zaza̠m̠m (海: 湛) [ʦ⁼am̄]: 584, 653, 956
zāmdezāmdèùu (四: 湛斗) [ʦ⁼am̄dɛ̫̀ ]: 998
zaza̠m̠demdéúu (海: 湛斗) [ʦ⁼am̄dɛ̫̀ ]: 998
zāngzāng (四: 正) [ʦ⁼aŋ̄]: 181, 371, 571, 574,

575, 580, 927, 930, 945, 948, 949, 952
zāngkozāngkóísyisỳ̀ (四: 正開始) [ʦ⁼aŋ̄kʰóʲsɨ]̀: 936
zazáúu (四: 燥) [ʦ⁼á̫ ]: 12, 152, 152
zazàùu (海: 燥) [ʦ⁼á̫ ]: 12, 152, 152
zezèùu (四: 走) [ʦ⁼ɛ̫̀ ]: 923, 923
zezéúu (海: 走) [ʦ⁼ɛʷ]: 923, 923
zezèùleulé́ (四: 走哩) [ʦ⁼ɛ̫̀ lɛ]̠: 223
zezéúleulé́ (海: 走哩) [ʦ⁼ɛʷlɛ]: 223
zezéúsyusy̠n̠n (四: 朝晨) [ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠]: 317, 394, 394,

431, 552, 569, 593, 594, 629, 662, 705,
715, 738, 771, 837, 992

zezéúsyusy̠n̠n (四: 朝晨) [ʦ⁼ɛ̫́ sɨŋ̠]: 545, 551, 563,
571, 575, 648, 663, 727

zezéúsyusy̠n̠tente̠u̠u (四: 朝晨頭) [ʦ⁼ɛ̫́ sɨn̠tʰɛ̠̫ ]: 605,
673

zhazhàèe (海: 遮仔) [t͡ʂ⁼aɤ́]: 203, 427, 510, 697
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zhākzhāk (海: 隻) [t͡ʂ⁼ak̠̚]: 483
zhākzhāk (海: 隻) [t͡ʂ⁼ak̄̚]: 508, 524, 694, 723,

863
zhākzhāk (海: 隻) [t͡ʂ⁼aʔ̄]: 838, 886, 892
zhazha̠n̠gng (海: 正) [t͡ʂ⁼aŋ̄]: 181, 371, 571, 574,

575, 580, 927, 930, 945, 948, 949, 952
zhazha̠n̠gkongkòìshiishi ́́ (海: 正開始) [t͡ʂ⁼aŋ̄kʰóʲʂi]: 936
zhazháúshiushi ̄n̄n (海: 朝晨) [t͡ʂ⁼à̫ ʂin̠]: 317, 394,

394, 431, 552, 569, 593, 594, 629, 662,
715, 738, 771, 837, 992

zhazháúshiushi ̄n̄n (海: 朝晨) [t͡ʂ⁼à̫ ʂiŋ̠]: 545, 551,
563, 571, 575, 648, 663, 705, 727

zhazháúshiushi ̄n̄tēuntēu (海: 朝晨頭) [t͡ʂ⁼à̫ ʂin̠tʰɛ̠̫ ]:
605, 673

zhizhi ́́ (海: 紙) [t͡ʂ⁼i]̀: 621
zhizhi ̠f̠ufu̟i̟hiihi ̄n̄n (海: 智慧型) [t͡ʂ⁼if̄uʲɦin̠]: 499, 499
zhizhi ̠n̠chinchi ̟̟ (海: 政治) [t͡ʂ⁼in̄t͡ʂʰi]: 44, 363, 363
zhizhi ̠n̠gingi ̀ǹn (海: 正經) [t͡ʂ⁼iŋ̄ɡiń]: 544
zhizhi ̠n̠gingi ̀ǹn (海: 正經) [t͡ʂ⁼iŋ̄ɡiŋ́]: 371
zhizhi ́ńlinli ̀̀ (海: 整理) [t͡ʂ⁼inli]́: 622, 622
zhizhi ̠r̠iuriūn̄gng (海: 志榮) [t͡ʂ⁼iʐ̄ʲu̠ŋ]: 417, 419, 421,

423
zhiuzhiu̠̠ (海: 晝) [t͡ʂ⁼ʲū]: 685
zhizhi ̠x̠iōngxiōng (海: 志祥) [t͡ʂ⁼iɕ̄iɔŋ̠]: 392
zhozho̠i̠i (海: 嘴) [t͡ʂ⁼ōʲ]: 152
zhōkfuzhōkfu̠̠ (海: 著褲) [t͡ʂ⁼ɔk̄̚fū]: 672
zhōkgozhōkgo̠̠ (海: 著過) [t͡ʂ⁼ɔk̄̚k⁼ō]: 934, 937
zhōkhāiezhōkhāie (海: 著鞋仔) [t͡ʂ⁼ɔɢ̠̆ʱa̡̠ ɤ]: 198
zhōkkiuzhōkkiūn̄n (海: 著裙) [t͡ʂ⁼ɔk̠̚kʰʲu̠n]: 672
zhōknezhōknéńn (海: 著等) [t͡ʂ⁼ɔk̄̚nɛn]: 737
zhōkrazhōkràm̀vāmvā (海: 著ジャンパー)

[t͡ʂ⁼ɔk̄̚ʐaɱ́va]̠: 204, 693
zhōkxizhōkxi ̀z̀ozò̀ngng (海: 著西裝) [t͡ʂ⁼ɔk̄̚ɕiʦ́⁼ɔŋ́]: 692
zhōkzhōkhozhōkzhōkhó́ (海: 著好) [t͡ʂ⁼ɔk̄̚t͡ʂ⁼ɔɢ̆̄ʱo]: 311
zhozhóńn (海: 轉) [t͡ʂ⁼ɔn]: 272
zhozhóńn (海: 轉) [t͡ʂ⁼ɔǹ]: 273
zhozhóńbonbò̀ (海: 轉播) [t͡ʂ⁼ɔmbó]: 709
zhozhòǹgng (海: 張) [t͡ʂ⁼ɔŋ́]: 372
zhozho̠n̠gdangdàǹn (海: 帳單) [t͡ʂ⁼ɔŋ̄dań]: 925, 925
zhozhóńhinhi ̠̠ (海: 轉去) [t͡ʂ⁼ɔnɦi]̄: 905, 913, 913
zhozhóńvunvūk̄k (海: 轉屋) [t͡ʂ⁼ɔɱvū]: 968
zhozhóńvunvūk̄k (海: 轉屋) [t͡ʂ⁼ɔɱvūk̚]: 475
zhozhóńvunvūk̄k (海: 轉屋) [t͡ʂ⁼ɔɱvu̠k̚]: 645, 948
zhozhóńvunvūk̄hakhà̀ (海: 轉屋下) [t͡ʂ⁼ɔɱvūɢ̆ʱa]́: 471,
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zhuzhú́ (海: 煮) [t͡ʂ⁼u]: 175, 242, 478, 685
zhuzhúńgng (海: 種) [t͡ʂ⁼uŋ]: 293, 366
zhuzhùǹgguētngingguētngi ̄n̄n (海: 中國人) [t͡ʂ⁼úŋɡʷɛʔ̠ŋim̠]:

86
zhuzhu̠n̠gringri ̠̠ (海: 中意) [t͡ʂ⁼ūŋʐi]̄: 367, 372, 435,

441, 554, 557, 657
zhuzhúńpinpi ̟̟ (海: 準備) [t͡ʂ⁼umpʰi]: 955
zhuzhúńshinshi ̄̄ (海: 準時) [t͡ʂ⁼ùnʂi]̠: 54, 567, 597
zhuzhu̠r̠iri ̠̠ (海: 注意) [t͡ʂ⁼ūʐi]̄: 669
zōzō (四: 做) [t⁼ɛ ̫́ ]: 404
zōzō (四: 做) [ʦ⁼ō]: 286, 334, 336, 343, 383,

394, 394, 511, 581, 626, 626, 705, 713,
843, 850, 863, 917, 936, 936, 942, ...,
+8 more.

zozò̀ (四: 早) [ʦ⁼ò]: 922
zozo̠̠ (海: 做) [ʦ⁼ō]: 286, 334, 336, 343, 383,

394, 394, 404, 511, 581, 626, 626, 705,
713, 843, 850, 863, 917, 936, 936, ...,
+9 more.

zozó́ (海: 早) [ʦ⁼o]: 752, 922
zōdezōde̠t̠t (四: 做得) [ʦ⁼ōt⁼ɛt̠̚]: 167, 428, 477,

550
zōdezōde̠t̠t (四: 做得) [ʦ⁼ōt⁼ɛʔ̠]: 222, 297, 474,

946
zozo̠̠dētdēt (海: 做得) [ʦ⁼ōt⁼ɛt̄̚]: 167, 428, 477,

550
zozo̠̠dētdēt (海: 做得) [ʦ⁼ōt⁼ɛʔ̄]: 222, 297, 474
zozo̠̠dētdēt (海: 做得) [ʦ⁼ōt⁼ɛʔ̠]: 946
zōdezōde̠t̠letlé́ (四: 做得哩) [ʦ⁼ōt⁼ɛt̠̚lɛ]́: 551
zozo̠̠dētledētlé́ (海: 做得哩) [ʦ⁼ōt⁼ɛt̄̚lɛ]̀: 551
zōgōzōgō (四: 做過) [ʦ⁼ōk⁼ō]: 775, 801
zozo̠̠gogo̠̠ (海: 做過) [ʦ⁼ōk⁼ō]: 775, 801
zōhazōhá́ (四: 灶下) [ʦ⁼ōha]́: 175, 478
zōhazōhá́ (四: 灶下) [ʦ⁼ōha]̠: 687
zozo̟̟hahà̀ (海: 灶下) [ʦ⁼oha]́: 175, 478, 687
zozò̀hōnghōng (四: 早䟘) [ʦ⁼òhɔŋ̄]: 399, 575, 673,

771
zozó́hoho̠n̠gng (海: 早䟘) [ʦ⁼ohɔŋ̄]: 399, 575, 673,

771
zōizōi (四: 嘴) [ʦ⁼ōʲ]: 152
zōizazōizáúu (四: 嘴燥) [ʦ⁼ōʲʦ⁼á̫ ]: 85
zozo̠̠kdakdàǹgng (四: 桌頂) [ʦ⁼ɔk̠̚t⁼aŋ̀]: 561, 590
zōkdazōkdáńgng (海: 桌頂) [ʦ⁼ɔk̄̚t⁼aŋ̀]: 561, 590
zozo̠̠kdakdàǹggonggó́ (四: 桌頂高) [ʦ⁼ɔk̠̚t⁼aŋ̀ɡó]: 174
zōkdazōkdáńggonggò̀ (海: 桌頂高) [ʦ⁼ɔk̄̚t⁼aŋɡó]: 174
zozo̠̠kdekdèǹn (四: 著等) [ʦ⁼ɔk̠̚t⁼ɛǹ]: 737
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zozo̠̠kekè̀ (四: 桌仔) [ʦ⁼ɔɢ̠̆ɛ]̀: 429
zōkezōke (海: 桌仔) [ʦ⁼ɔɢ̠̆ɤ]: 429
zozo̠̠kfukfū̄ (四: 著褲) [ʦ⁼ɔk̠̚fū]: 672
zozo̠̠kgakgá́ (四: 作家) [ʦ⁼ɔk̠̚k⁼a]́: 965, 986
zōkgazōkgà̀ (海: 作家) [ʦ⁼ɔk̄̚k⁼a]́: 965, 986
zozo̠̠kgōkgō (四: 著過) [ʦ⁼ɔk̠̚k⁼ō]: 934, 937
zozo̠̠khakha̠i̠eiè̀ (四: 著鞋仔) [ʦ⁼ɔɢ̠̆ʱa̡̠ ɛ]̀: 198
zozo̠̠khokhò̀ (四: 著好) [ʦ⁼ɔɢ̠̆ʱò]: 311
zozo̠̠kjjiakjjiàm̀bāmbā (四: 著ジャンパー)

[ʦ⁼ɔk̠̚ʑʲam̀ba]̄: 204, 693
zozo̠̠kkiukkiu̠n̠n (四: 著裙) [ʦ⁼ɔk̠̚kʰʲu̠n]: 672
zozo̠̠kngiāpkngiāp (四: 作業) [ʦ⁼ɔʔ̠ŋʲap̄̚]: 946
zōkngiazōkngia̠p̠p (海: 作業) [ʦ⁼ɔʔ̄ŋʲap̄̚]: 946
zozo̠̠kxikxi ́źozó́ngng (四: 著西裝) [ʦ⁼ɔk̠̚ɕiʦ̠⁼ɔŋ́]: 692
zōlezōlé́ (四: 做哩) [ʦ⁼ōlɛ]̠: 274, 576
zōlezōlé́ (四: 做哩) [ʦ⁼ōlɛ]́: 836, 964
zozo̠̠lelé́ (海: 做哩) [ʦ⁼ōlɛ]: 274, 576, 836, 964
zozo̠̠mamáǵaga̠i̠i (海: 做麼个) [ʦ⁼ōmak⁼ā̡ ]: 25, 204,

206, 208, 236, 243, 429, 434, 450, 453,
456, 459, 462, 463, 567, 668, 677, 689,
691, 692, ..., +5 more.

zōmazōmàg̀ēgē (四: 做麼个) [ʦ⁼ōmak̀⁼ɛ]̄: 25, 204,
206, 208, 236, 243, 429, 434, 450, 453,
456, 459, 462, 463, 567, 668, 677, 689,
691, 692, ..., +5 more.

zozo̠̠mm̄̄chocho̠k̠k (海: 做毋著) [ʦ⁼ō̩m̠t͡ʂʰɔk̄̚]: 917
zōmzōm̱̱cōkcōk (四: 做毋著) [ʦ⁼ōm̠ʦʰɔk̄̚]: 917
zōmzōm̱̱dede̠t̠t (四: 做毋得) [ɾʱi]̄: 947
zozo̠̠mm̄̄dētdēt (海: 做毋得) [ʦ⁼ō̩m̠dɛ]̄: 947
zozò̀nn (四: 轉) [ʦ⁼ɔǹ]: 272, 273
zozò̀nbonbó́ (四: 轉播) [ʦ⁼ɔm̀bo̠]: 709
zozó́ngng (四: 張) [ʦ⁼ɔŋ́]: 372
zōngdazōngdáńn (四: 帳單) [ʦ⁼ɔŋ̄dań]: 925, 925
zozó́nghānghā (四: 庄下) [ʦ⁼ɔŋ̠ɦa]̄: 755
zozò̀nghangha̟̟ (海: 庄下) [ʦ⁼ɔŋ́ɢ̆ʱa]: 755
zozò̀nhinhi ̄̄ (四: 轉去) [ʦ⁼ɔǹɦi]̄: 905, 913, 913
zōnsākzōnsāk (四: 鑽石) [ʦ⁼ɔn̄sak̄̚]: 37
zōnshazōnsha̠k̠k (海: 鑽石) [ʦ⁼ɔn̠ʂak̄̚]: 37
zozò̀nvunvu̠k̠k (四: 轉屋) [ʦ⁼ɔɱ̀vu̠]: 968
zozò̀nvunvu̠k̠k (四: 轉屋) [ʦ⁼ɔɱ̀vu̠k̚]: 475, 645,

948
zozò̀nvunvu̠k̠hakhá́ (四: 轉屋下) [ʦ⁼ɔɱ̀vu̠ɢ̆ʱa]́: 471,
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zōsyzōsȳ̄ (四: 做事) [ʦ⁼ōsɨ]̄: 17, 157, 164, 215,

270, 271, 280, 305, 322, 374, 387, 405,

425, 430, 529, 530, 558, 668, 675, 713,
..., +3 more.

zozo̠̠sysy̟̟ (海: 做事) [ʦ⁼ōsɨ]: 17, 157, 164, 215,
270, 271, 280, 305, 322, 374, 387, 405,
425, 430, 529, 530, 558, 668, 675, 713,
..., +3 more.

zōtezōte̠u̠luulū̄ (四: 做頭路) [ʦ⁼ōtʰɛ̠̫ lū]: 341, 397,
397

zozo̠̠tēulutēulu̟̟ (海: 做頭路) [ʦ⁼ōtʰɛ̠̫ lu]: 341, 397,
397

zuzū̄ (四: 晝) [ʦ⁼ū]: 685
zuzù̀ (四: 煮) [ʦ⁼ù]: 175, 242, 478, 685
zuzūīi ̄ ̄ (四: 注意) [ʦ⁼ūi]̄: 669
zuzu̠i̠hoihó́ (海: 最好) [ʦ⁼ūʲɦo]: 27, 28, 127, 128,

370
zuzu̠i̠hoihó́ (海: 最好) [ʦ⁼ūʲɦò]: 813
zuzu̠i̠muimùìi (海: 最尾) [ʦ⁼ūʲmúʲ]: 598, 880
zuzúízaizàùu (海: 嘴燥) [ʦ⁼uʲʦ⁼á̫ ]: 85
zuzùǹgng (四: 種) [ʦ⁼ùŋ]: 293, 366
zuzúńgguenggue̠t̠ngitngi ̠n̠n (四: 中國人) [ʦ⁼úŋɡʷɛʔ̠ŋim̠]:

86
zuzùǹghēnghē (四: 總係) [ʦ⁼ùŋɦɛ]̄: 303, 305, 307,

311
zuzúńghenghe̠̠ (海: 總係) [ʦ⁼uŋɢ̆ʱɛ]̄: 303, 305, 307,

311
zuzūn̄gingi ̄̄ (四: 中意) [ʦ⁼ūŋi]̄: 372, 435, 441,

554, 557, 657
zuzùǹpinpi ̄̄ (四: 準備) [ʦ⁼ùmpʰi]̄: 955
zuzùǹsynsy̠̠ (四: 準時) [ʦ⁼ùnsɨ]̠: 54, 567, 597
zyzý́ (四: 支) [ʦ⁼ɨ]̠: 203, 427
zyzý́ (四: 支) [ʦ⁼ɨ]́: 527
zyzỳ̀ (四: 紙) [ʦ⁼ɨ]̀: 621
zyzỳ̀ (海: 姿) [ʦ⁼ɨ]́: 930
zyzȳf̄ifi ̄h̄ihi ̠n̠n (四: 智慧型) [ʦ⁼ɨf̄iɦ̄in̠]: 499, 499
zyzýǵagáǵogó́ (四: 芝加哥) [ʦ⁼ɨk̠⁼ak̠⁼ó]: 264
zyzýǵagáǵogó́ (四: 芝加哥) [ʦ⁼ɨk̠⁼ak̠⁼o̠]: 861, 862
zyzỳg̀agàg̀ogò̀ (海: 芝加哥) [ʦ⁼ɨḱ⁼aḱ⁼ó]: 264, 861,

862
zyzýǵiegiéńn (四: 之間) [ʦ⁼ɨk̠⁼ʲɛn̠]: 570
zyzỳg̀iegièǹn (海: 之間) [ʦ⁼ɨḱ⁼ʲɛń]: 570
zyzȳn̄cyncȳ̄ (四: 政治) [ʦ⁼ɨn̄ʦʰɨ]̄: 44, 363, 363
zyzȳn̄gingi ́ńn (四: 正經) [ʦ⁼ɨŋ̄ɡin̠]: 544
zyzȳn̄gingi ́ńn (四: 正經) [ʦ⁼ɨŋ̄ɡiŋ̠]: 371
zyzỳǹlinli ́́ (四: 整理) [ʦ⁼ɨǹli]́: 622, 622
zyzýq́ieqie̠n̠n (四: 之前) [ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛm̠]: 885
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zyzýq́ieqie̠n̠n (四: 之前) [ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛn̠]: 314, 556, 629,
632, 762, 864, 865, 868, 877, 878, 884,
975, 992, 993

zyzýq́ieqie̠n̠n (四: 之前) [ʦ⁼ɨʨ́ʰʲɛŋ̠]: 863
zyzỳq̀iēnqiēn (海: 之前) [ʦ⁼ɨʨ́ʰiɛm̠]: 885

zyzỳq̀iēnqiēn (海: 之前) [ʦ⁼ɨʨ́ʰiɛn̠]: 314, 556, 629,
632, 762, 864, 865, 868, 877, 878, 884,
975, 992, 993

zyzỳq̀iēnqiēn (海: 之前) [ʦ⁼ɨʨ́ʰiɛŋ̠]: 863
zyzȳx̄ioxio̠n̠gng (四: 志祥) [ʦ⁼ɨɕ̄ʲɔŋ̠]: 392
zyzȳȳuyu̠n̠gng (四: 志榮) [ʦ⁼ɨj̄u̠ŋ]: 417, 419, 421,

423
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Hakka CharactersHakka Characters
1-2 筆1-2 筆
一一 it̠,saḿ/rit̄,sam̀
丁丁 deń/deǹ
七七 qit̠/qit̄
乜乜 mē/me̠
九九 giù/giú
了了 liaù/liaú,liaù
二二 ngi/̄ngi ̟
人人 ngin̠/ngin̄,ngin̠
入入 ngip̄/ngip̠
八八 bat̠/bāt
刀刀 dó/dò
力力 lit̄/lit̠
十十 syp̄/sy̠p
又又 yū/riu̟

3 筆3 筆
三三 saḿ/sam̀
上上 sóng,sōng/sho̟ng,shòng
下下 hā,ha/́ha,̟hà
个个 gē/gai̠,ge̠
久久 giù/giú
之之 zy/́zỳ
也也 yā/riá
凡凡 --/fām
千千 qień/qieǹ
及及 kip̠/kip̄
口口 kieù,heù,hēu/

kieú,heú,heu̟
士士 sy,̄sy/̀sy̟,sy̠
大大 tāi/tai̟
子子 zy/̀zý
小小 seù/xiaú
尸尸 sy/́shi ̀
山山 sań/saǹ
工工 gúng/gùng
已已 i/̄ri ́
干干 gón/gòn

4 筆4 筆
不不 būt/bu̠t
中中 zúng,dúng,zūng/

zhùng,dùng,zhung
丹丹 --/daǹ
互互 fū/fu
五五 ng,it̠/ng,rit̄
仁仁 in̠/rin̄
今今 giḿ/gim̀
介介 giē/gai̠
以以 i/́ri ̀
內內 nūi/nu̟i
公公 gúng/gùng
六六 liu̠k/liūk
分分 fún,bún,fūn/bùn,fùn,fu̟n
切切 qiet̠/qiēt
化化 fā/fa̠
升升 syń/shiǹ
友友 yú/riù
反反 faǹ/fań
天天 tień/tieǹ
太太 tāi/tai̠
夫夫 fú/fù
少少 seù/shaú
尤尤 --/riū
尺尺 cak̠/chāk
巴巴 ba/́bà
心心 xiḿ/xim̀,xiḿ
戈戈 --/kò
扎扎 --/zat̠
手手 sù/shiú,sú
支支 zy/́gi ̀
文文 vu̠n/vūn
斗斗 deù/deú
斤斤 giń/giǹ
方方 fóng/fòng
日日 ngit̠/ngit̄

月月 ngiēt/ngiet̠
木木 --/mūk
止止 zy/̀zhi ́
毋毋 m̱,vōi/m̄,vo̟i
比比 bi/̀bi ́
毛毛 mó/mò
氏氏 sy/̄shi ̟
水水 sùi/súi,shúi
火火 fò/fó
爪爪 --/zaú
片片 pieǹ,piēn/pień,pien̠
牙牙 nga/̠ngā
牛牛 ngiu̠/ngiū
瓦瓦 nga/̀ngá

5 筆5 筆
世世 sē,sy/̄she̠
主主 zù/zhú,zhiú
仔仔 e,̀zy/̀e
他他 ta/́tà
付付 fū/fu
代代 tōi/to̟i
兄兄 hiúng/hiùng
出出 cu̠t/chūt
功功 gúng/gùng
加加 ga/́gà
包包 baú/baù
北北 bet̠/bēt
半半 bān/ban̠
占占 jiām/jiam̠
卡卡 ka/̠kā,ká
印印 in̄/rin̠
去去 hi/̄hi ̠
古古 gù/gú
句句 gi/̄gi ̠
另另 nāng/nan̟g
可可 kò/kó
台台 to̠i/tōi
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史史 sy/̀sý
司司 sy/́sỳ
四四 xi/̄xi ̠
外外 ngōi,nō/ngo̟i
央央 óng/ròng
失失 sy̠t/shit̄,shit̠
奶奶 naì/naí
尼尼 ni/̠ni ̄
左左 zò/zó
巧巧 kiaù/kiaú
市市 sy/̄shi ̟
布布 --/bu
平平 pin̠/pin̄
弗弗 fu̠t/fūt
必必 bit̠/bit̄
打打 da/̀dá
未未 vi/̄vu̟i
本本 bùn/bún
札札 --/zhāp
正正 zańg,zyn̄,zāng/

zhaǹg,zhan̠g,zhin̠
母母 mú/mù
民民 min̠/min̄
永永 yùn/rún
犯犯 fām/fam̟
玄玄 hien̠/hiēn
甘甘 gaḿ/gam̀
生生 seń,sańg/seǹ,saǹg
用用 yūng/ru̟ng
由由 yu̠/riū
申申 syń/shiǹ
白白 pak̠/pak̠
皮皮 pi/̠pi ̄
目目 mu̠k,mūk/mūk,mu̠k
石石 sāk/shak̠
示示 sy/̄shi ̟
禾禾 vo̠/vō
立立 lip̄/lip̠
艾艾 ngiē/ngie̠

6 筆6 筆
交交 gaú/gaù
仰仰 ngiòng/

baǹ,ngiòng,ngióng

件件 kiēn/kien̟
任任 ngim̄/rim̟
份份 fūn/fu̟n
伊伊 --/ri ̀
休休 hiú/hiù
佢佢 gi/̠gi ̄
充充 cúng/chùng
兇兇 hiúng/hiùng
先先 xień,xiń/seǹ,xieǹ,xiǹ
光光 góng/gòng
全全 qio̠n/qiōn
共共 kiūng/kiu̟ng
再再 zāi/zai̠
冰冰 beń/beǹ
列列 liēt/liet̠
危危 ngu̠i/ngūi
吂吂 man̠g/māng
各各 go̠k/gōk
合合 hāp/hap̠
吉吉 git̠/git̄
吊吊 diāu/diau̠
同同 tu̠ng/tūng
名名 mian̠g/miāng
向向 hiōng/hio̠ng
回回 fi/̠fūi
因因 iń/riǹ
在在 cói,cāi,còi/cai̟,còi,cói
地地 ti/̄ti ̟
圾圾 sep̠/sēp
多多 dó/dò
好好 hò/hó
字字 sy/̄sy̟
存存 su̠n/sūn
宇宇 i/̀ri ́
守守 sù/shiú
安安 ón/òn
尖尖 jiaḿ/jiam̀
州州 zú/zhiù
年年 ngien̠/ngiēn
庄庄 zóng/zòng
延延 yen̠/rān
式式 sy̠t/shit̄
成成 san̠g,sy̠n/shāng,shin̄

托托 --/tōk
收收 sú/shiù
早早 zò/zó
有有 yù,yú/riú,riù
朱朱 --/zhiù
死死 xi/̀xi ́
汝汝 ni/̀ngi ̄
池池 cy̠/chi ̄
汲汲 kip̄/kip̠
百百 bak̠/bāk
米米 mi/̀mi ́
老老 lò/ló
考考 kaù,kò/kaú,kó
耳耳 ngi/̀ngi ́
肉肉 ngiu̠k/ngiūk
自自 cy,̄qit̠/cy̟,qit̄
至至 zy/̄zhi ̠
色色 set̠/sēt
芎芎 giúng/giùng
芝芝 zy/́zỳ
血血 hiet̠/hiēt
行行 han̠g,ho̠ng/hāng,hōng
西西 xi/́xi ̀
巡巡 su̠n/sūn
邦邦 bańg/baǹg
邪邪 --/xiā
防防 fo̠ng/fōng

7 筆7 筆
亨亨 --/kieǹ
伯伯 --/bāk
伴伴 pań/paǹ
佇佇 di/̄du
位位 vi/̄vu̟i
低低 daí/daì
住住 cū/chu
佐佐 --/zó
何何 ho̠/hō
佛佛 fūt/fu̠t
作作 zo̠k/zōk
你你 n,ngai̠,n/̱ngaí,ngi ̄
克克 kiet̠/kiēt
兵兵 biń/biǹ
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冷冷 lańg/laǹg
初初 cú/cù
別別 piēt,pēt/piet̠,pet̠
利利 li/̄li,̟li ̠
助助 cū/cu̟
努努 nù/nú
劫劫 giap̠/giāp
即即 jit̠/jit̄
卵卵 lòn/lón
吵吵 cau̠/cāu
吹吹 cói/chòi
吾吾 nga/́ngā
告告 gō/go̠
囥囥 kōng/ko̠ng
困困 kūn/kun
均均 giún/giùn
坐坐 có/cò
夾夾 giāp/giap̠
姊姊 ji/̀ji ́
妍妍 ngień/ngaǹ
完完 vo̠n/vōn
宏宏 fen̠/fēn
尾尾 mi/́mùi
局局 kiūk/kiu̠k
希希 hi/́hi ̀
床床 co̠ng/cōng
序序 xi/̄xi ̠
弟弟 ti/̄ti ̟
形形 hin̠/hin̄
忍忍 ngiún/ngiùn
忒忒 tet̠/tēt
志志 zy/̄zhi ̠
忘忘 mōng/--
快快 kuāi/kuai̠
扭扭 --/ngiú
批批 pi/́pi ̀
技技 gi/́gi ̀
把把 ba/̀bá
抑抑 yā/ria̟
投投 teu̠/tēu
抗抗 kòng/ko̠ng
改改 gòi/gói
攻攻 gúng/gùng

杉杉 cām/cam̟
李李 li/̀li ́
杜杜 tū/tu̟
束束 su̠k/sūk
步步 pū/pu̟
求求 kiu̠/kiū
決決 giet̠/giēt
沃沃 --/vōk
沒沒 mūt/mu̠t
沙沙 sa/́sà
𣲩𣲩 ba/̠bā
灶灶 zō/zo̟
災災 zaí/zaì
𤘅𤘅 ngā/nga̠
狂狂 ko̠ng/kōng
男男 nam̠/nām
社社 sā/sha̟
秀秀 --/xiu
私私 sy/́sỳ
究究 giū/giu
系系 nē/ne̠
肔肔 sy/̀shi ́
肚肚 dù/dú
肝肝 gón/--
芙芙 --/pū
芭芭 --/bà
芮芮 --/riùi
花花 fa/́fà
芳芳 --/fòng
見見 giēn/gian̠,gien̟
角角 go̠k/gōk
言言 ngien̠/ngiēn
谷谷 gu̠k/gūk
貝貝 bi/̄bui
赤赤 cak̠/chāk
走走 zeù/zeú
足足 jiu̠k/jiūk
身身 syń/shiǹ
車車 ca/́chà
辛辛 xiń/xiǹ
迎迎 ngian̠g/ngiāng
近近 kiūn/kiu̟n
返返 faǹ/fań

里里 li/́li ̀
阻阻 zù/zú
阿阿 ó/ò
附附 fū/fu

8 筆8 筆
事事 sy,̄sē/she,̟sy̟
亞亞 a,́a/̀a,̀á
亟亟 giāk/giak̠
享享 hiòng/hióng
京京 giń/giǹ
佩佩 pi/̄po̠i
佳佳 ga/́gà
使使 sy/̀sý
來來 lo̠i/lōi
供供 giúng/giùng
依依 i/́ri ̀
兒兒 --/nga̠
兩兩 liòng/lióng
其其 gia,́ki/̠gia,̀ki ̄
具具 ki/̀ki ́
典典 dieǹ/dień
刮刮 guat̠/guāt
到到 dō/do̠
制制 zy/̄zhi ̠
刷刷 sōt/so̠t
券券 kieǹ/kień
卑卑 bi/́bi ̀
卓卓 zo̠k/zōk
協協 hiāp/hiap̠
叔叔 su̠k/shūk
取取 qi/̀qi ́
受受 sū/shiu̟,shiu
呢呢 nò/nó
呣呣 me/̠me̠
呧呧 de/̠dē
呵呵 hō/ho̠
命命 miāng/mian̟g
和和 fo̠/fō
咖咖 ga/́gà
坡坡 pó/pò
坦坦 --/tań
坪坪 pin̠/pin̄
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垃垃 --/lēp
夜夜 yā,sōi/ria̟
奇奇 ki/̠ki ̄
奈奈 nāi/nai̟
奔奔 bún/bùn
㚱㚱 kiú/kiù
妮妮 ni/̄ni ̠
妲妲 --/dat̠
妳妳 --/ngiā
妹妹 mōi/mo̠i
姆姆 mú,me/́mù,mè
始始 sy/̀shi ́
姐姐 ji/̀ji ́
孟孟 mēn/men̟
季季 --/gui
孤孤 gú/gù
宙宙 qiū/chiu̟
定定 tin̄/tin̟
宜宜 ni/̠ni ̄
尚尚 sōng/shio̟ng,sho̟ng
帕帕 pā/pa̠
帖帖 tiap̠/tiāp
底底 daì/daí
店店 diām/diam̠
府府 fù/fú
建建 giēn/gien̠
彼彼 bi/̀bi ́
念念 ngiām/ngiam̟
怌怌 paí/paì
怕怕 pā/pa̠
怖怖 bū/bu
怡怡 i/̠ri ̄
性性 xin̄/xin̠
怪怪 guāi/guai̠
房房 fo̠ng,pio̠ng/fōng,piōng
所所 sò/só
承承 sy̠n/shin̄
抻抻 cún/chùn
抽抽 cú/chiù
拆拆 cak̠/cāk
拉拉 ló/lò
拖拖 tó/tò
拚拚 biāng/bian̠g

放放 fōng/fo̠ng
昇昇 --/shiǹ
明明 min̠/min̄,māng
易易 --/ri ̠
朋朋 pen̠/pēn
服服 fūk/fu̠k
杯杯 bi/́bùi
杰杰 kiet̠/kiēt
東東 dúng/dùng
松松 qiu̠ng/qiūng
枋枋 bióng/biòng
林林 lim̠/lim̄
果果 gò/gó
河河 ho̠/hō
油油 yu̠/riū
治治 cy/̄chi ̟
況況 kòng/kóng
泅泅 qiu̠/qiū
法法 fap̠/fāp
波波 bó,pó/pò,bò
泥泥 nai̠,ni/̠ni,̄nāi
注注 zū/zhu
爭爭 zeń/zeǹ
爸爸 ba/́bà
物物 vūt/vu̠t
狀狀 cōng/co̟ng
狐狐 fu̠/fū
狗狗 gieù/gieú
的的 dit̠/dit̄
直直 cyt̄/chit̠
知知 di,́zy/̄di,̀zhi ̠
空空 kūng,kúng/kung,kùng
者者 za/̀zhá
肥肥 pi/̠pūi
肨肨 pōng/po̠ng
肩肩 gień/gieǹ
肯肯 heǹ,kieǹ/heń,kień
育育 yu̠k/ru̠k
舍舍 sā/sha̟
若若 ngia/́ngiā
苦苦 kù/kú
英英 iń/riǹ
苶苶 ngiap̠/--

茂茂 --/meu̟
表表 beù/biaú
衫衫 saḿ/sam̀
迪迪 --/tit̠
迫迫 bet̠/bēt
郎郎 --/lōng
金金 giḿ/gim̀
長長 co̠ng,zòng/chōng,zhóng
門門 mu̠n/mūn
雨雨 i/̀--
青青 qiańg/qiaǹg
非非 fi/́fùi

9 筆9 筆
便便 pien̠/pien̟
係係 hē/he̠
俄俄 ngo̠/ngō
俗俗 xiūk/xiu̠k
俚俚 li/́li,̄li ̀
保保 bò/bó
俟俟 ki/̠ki ̄
信信 xin̄/xin̠
俬俬 sy/́sỳ
修修 xiú/xiù
冒冒 mō/mo̟
剃剃 ti/̄ti ̠
則則 zet̠/zēt
前前 qien̠/qiēn
南南 nam̠/nām
咬咬 ngaú/ngaù
哀哀 òi/ói
品品 piǹ/piń
哈哈 hāt/hāt
哪哪 na/́nà
型型 hin̠/hin̄
城城 san̠g/shāng
姨姨 i/̠ri ̄
姻姻 iń/riǹ
姿姿 --/zỳ
威威 vi/́vùi
娃娃 va/́và
娜娜 nò/nó
客客 hak̠,kiet̠/hāk,kiēt
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室室 sy̠t/shit̄
屋屋 vu̠k/vūk
差差 ca,́caí/ca,̀caì
帝帝 --/di ̠
度度 tū/tu̟
庭庭 tin̠/tin̄
待待 tāi/tai̟
律律 lūt/lu̠t
後後 hēu,heú/heu̟,heù
思思 xi/́sy̠
怨怨 yēn/ran̠
恃恃 sy/̄shi ̟
恅恅 laù/--
恆恆 hen̠/hēn
恓恓 xi/́xi ̀
拜拜 bāi/bai̠
㧡㧡 kaí/kaì
㧯㧯 laú/laù
拼拼 piń/piǹ
持持 cy̠/chi ̄
指指 zy/̀zhi ́
挑挑 tiaú/tiaù
挷挷 bańg/baǹg
政政 zyn̄/zhin̠
敁敁 diaḿ/diam̀
故故 gū/gu
既既 gi/̄--
星星 seń/xiaǹg,seǹ
昨昨 có,co̠k/cò,cōk
是是 sy/̄shi ̟
枵枵 yaú/yaù
架架 gā/ga̠
柏柏 bak̠/bāk
柔柔 --/riū
查查 ca/̠cā
𣧤𣧤 gó/gò
洋洋 yo̠ng/rōng
洗洗 xieǹ/xień
洛洛 lōk/lo̠k
洲洲 zú/zhiù
活活 fat̠/fāt
炸炸 zā/za̠
為為 vi/̠vu̟i

玻玻 bó/bò
珈珈 --/gà
珊珊 sań/saǹ
甚甚 sym̀/shim̟
界界 giē/gai̠
盃盃 bi/́bùi
相相 xiōng,xióng/xio̠ng,xiòng
省省 saǹg/xiańg
看看 kōn/kōn,ko̠n
研研 ngień/ngaǹ
祕祕 bi/̄bi ̠
祝祝 zu̠k/zhūk
神神 sy̠n/shin̄
科科 kó/kò
突突 tu̠t/tūt
紀紀 gi/̄gi ̠
約約 yōk,yo̠k/ro̠k,rōk,riōk
紅紅 fu̠ng/fūng
級級 kip̠/kip̄
美美 mi/́mùi,mi ́
耐耐 ngāi/nai̟
背背 bōi/bo̠i
茱茱 --/zhù
茲茲 zy/́zỳ
茵茵 iń/riǹ
茶茶 ca/̠cā
草草 cò/có
要要 yēu,yeú/riau̠,riaù
計計 giē/gie̠
負負 fū/fu
赴赴 fū/fu
迴迴 fi/̠fūi
迷迷 mi/̠mi ̄
追追 dúi/dùi
退退 tūi/tui
送送 sūng/sung
逆逆 ngiāk/ngiak̠
重重 cūng,qiu̠ng/chiūng,chu̟ng
院院 yēn/rian̠,ran̠
陣陣 cyn̄/chin̟
除除 cu̠/chū
面面 miēn/mien̠
韋韋 --/vui

音音 iḿ/rim̀
風風 fúng/fùng
飛飛 bi/́bùi
食食 syt̄/shit̠
首首 sù/shiú
香香 hióng/hiòng
骨骨 gu̠t/gūt

10 筆10 筆
俱俱 ki/́ki ̀
個個 gē,syp̄/gai̠,sy̠p
倍倍 pi/̄po̟i
倒倒 dō/do̠
倚倚 i/̀ri ́
借借 jiā/jia̠
倫倫 lu̠n/lūn
值值 dāt/dat̠
𠊎𠊎 ngai̠/ngaí,ngāi
健健 kiēn/kien̟
兼兼 giaḿ/giam̀
剝剝 bo̠k/bōk
務務 vū/vu
原原 ngien̠/ngiēn
員員 yen̠/rān
哥哥 gó/gò
哦哦 o̠/ó
哩哩 le/́le,́lè
哲哲 zat̠/zhāt
唧唧 --/jit̄
啊啊 ā/a̟
埃埃 aí/aì
埋埋 mai̠/māi
埔埔 pú/pù
夏夏 --/ha̟
姬姬 gi/́gi ̀
娘娘 ngio̠ng/ngiōng
娟娟 gień/gieǹ
宮宮 giúng/giùng
害害 hōi/ho̟i
家家 ga/́gà
容容 yu̠ng/rūng
射射 sā/sha̟
展展 zaǹ/zhań
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屙屙 ó/ò
島島 dò/dó
峺峺 giēn/gien̠
師師 sy/́sỳ
座座 cō/co̟
庫庫 kū/ku
恁恁 aǹ/aǹ
恐恐 kiùng/kiúng
恩恩 eń/eǹ
恭恭 giúng/giùng
息息 set̠,xit̠/sēt,xit̄
悔悔 fi/̀fúi
扇扇 sān/san̠
拿拿 na/́nà
捉捉 zo̠k/zūk
捐捐 gień/gieǹ
效效 haù/haú
料料 liāu/liau̟
旅旅 li/́li ̀
時時 sy̠/shi ̄
書書 sú/sù
校校 gaù/gaú
根根 giń/giǹ
格格 gak̠,giet̠/gāk,giēt
桃桃 to̠/tō
案案 ōn/o̠n
桌桌 zo̠k/zōk
桑桑 --/sòng
條條 tiau̠/tiāu
殺殺 sat̠/sāt
氣氣 hi/̄hi ̠
氧氧 yóng/ròng
泰泰 tāi/tai̟,tai̠
流流 liu̠/liū
浪浪 lōng/lo̟ng
浰浰 li/̄li ̟
海海 hòi/hói
消消 seú,xiaú/xiaù
烏烏 vú/vù
特特 tit̄/tit̠
狹狹 hāp/hap̠
珠珠 zú/zhù
班班 bań/baǹ

留留 liu̠/liū
畜畜 cu̠k/chiūk
畢畢 bit̠/bit̄
疻疻 ze/̀zhé
病病 piāng/pian̟g
真真 zyń/zhiǹ
眠眠 min̠/min̄
砰砰 baǹg/baǹg
破破 pō/po̠
祥祥 xio̠ng/xiōng
秘秘 bi/̄bi ̠
站站 zām/zham̠
笑笑 sēu/xiau̠
粉粉 fùn/fún
納納 nāp/nap̠
紐紐 neù/neú
純純 su̠n/shiūn
紙紙 zy/̀zhi ́
索索 --/sōk
𥾯𥾯 diau̠/diāu
缺缺 kiet̠/kiēt
能能 nen̠/nēn
脈脈 mak̠/māk
臭臭 cū/chiu
航航 ho̠ng/hōng
般般 bań/baǹ
荷荷 ho̠/hō
莉莉 li/̄li ̟
莎莎 sa/́sà
莫莫 mōk/mo̠k
華華 fa/̠fā
衰衰 sói/sòi
袛袛 di/́di ̀
被被 --/pi ̟
訊訊 xin̄/xin̠
討討 tò/tó
訓訓 hiūn/hiun
託託 to̠k/tōk
記記 gi/̄gi ̠
財財 co̠i/cōi
起起 hi/̀hi ́
透透 tēu/teu̠
逐逐 dak̠/dāk

這這 ya,̀ia/̀liá
通通 túng/tùng
逛逛 o̠ng/ōng
速速 su̠k/sūk
造造 cō/co̟
逢逢 fu̠ng/fūng
連連 lien̠/liēn
部部 pū/pu̟
郵郵 yu̠/riū
都都 dú,dū/dù,du̟
配配 pi/̄pi ̠
酒酒 jiù/jiú
閃閃 sam̀/shaḿ
陰陰 iḿ/rim̀
陳陳 cy̠n/chin̄
陸陸 liūk/liu̠k
隻隻 zak̠/zhāk
馬馬 ma/̀má
高高 gó/gò

11 筆11 筆
乿乿 cy̠/chi ̄
假假 gā,ga/̀ga,̠gá
偎偎 va/̀vá
做做 zō/zo̠
停停 tin̠/tin̄
偲偲 cói/còi
偷偷 teú/teù
兜兜 deú/deù
剪剪 jieǹ/jień
副副 fū/fu
勒勒 --/lep̠
動動 túng,tūng/tùng,tu̟ng
匙匙 sy̠/shi ̄
區區 ó/ò
參參 caḿ/cam̀
唯唯 vi/̠vūi
唱唱 cōng/cho̠ng
啄啄 du̠k/dūk
商商 sóng/shòng
啉啉 liḿ/lim̀
問問 mūn/mun
啜啜 co̠t/chōt,cōt

ENHAK 439



啡啡 fi/́fùi
啦啦 la/́là
啲啲 diak̠/diāk
國國 guet̠/guēt
執執 zy̠p/zhip̄
堂堂 to̠ng/tōng
堅堅 gień/gieǹ
堵堵 dù,du̠/dù,dū,dú
婆婆 po̠/pō
婚婚 fún/fùn
婦婦 fū/fu̟
孲孲 o̠/ō
宿宿 xiu̠k/xiūk
寄寄 gi/̄gi ̠
密密 met̠,mi/́mēt,mi,̀met̠
將將 jiōng/jio̠ng
專專 zón/zhòn
帳帳 zōng/zho̠ng
帶帶 dāi/dai̠
常常 so̠ng/shōng,shiōng
康康 kóng/kòng
廊廊 lo̠ng/lōng
張張 zóng/zhòng
彩彩 caì,còi/caí,cói
得得 det̠/dēt
徙徙 saì/saí
徛徛 ki/́ki ̀
從從 qiu̠ng/qiūng
悿悿 tiam̀/tiaḿ
情情 qin̠,qiǹ/qin̄,qiń
惜惜 xit̠,xiak̠/xit̄,xiāk
捩捩 dit̠/dit̄
捯捯 dò/dó
捷捷 qiāp/qiap̠
捽捽 cūt/cu̠t
掃掃 sō/so̠
排排 bai̠,pai̠/bāi,pāi
探探 daḿ/dam̀
接接 jiap̠/jiāp
控控 kùng/kúng
推推 túi/tùi
掩掩 am̀/am̠
掽掽 póng/pòng

敏敏 --/meń
敗敗 pai̠/pai̟
教教 gaú,gāu/gaù,gau̠
敢敢 gam̀/gaḿ
斬斬 --/zaḿ
族族 cūk/cu̠k
晝晝 zū/zhiu
晡晡 bú/bù
晨晨 sy̠n/shin̄
曼曼 mān/man̟
望望 mōng/mo̟ng
桶桶 tùng/túng
梅梅 mo̠i/mōi
梯梯 tói/tòi
欸欸 e/́è
氫氫 kiń/kiǹ
涿涿 dūk,du̠k/dūk,du̠k
淑淑 xiuk,su̠k/xiuk,shūk
淨淨 qiāng/qian̟g,qian̠g
淰淰 neḿ/nem̀
深深 cyḿ/chim̀
淳淳 --/shūn
添添 tiaḿ/--
清清 qiń/qiǹ
焃焃 fak̠/--
爽爽 sòng/sóng
牽牽 --/kieǹ
猛猛 mańg/maǹg
現現 hiēn/hien̟
球球 kiu̠/kiū
理理 li/́li ̀
甜甜 tiam̠/tiām
產產 saǹ/sań
異異 i/̄ri ̠
盛盛 syn̄/shin̟
眾眾 zūng/zhung
票票 peú,peù,pēu/piau̠
視視 sy/̄shi ̟
移移 i/̠ri ̄
符符 fu̠/fū
第第 ti/̄ti ̟
細細 sē,xē/se̠
紹紹 sēu/shau̠

終終 zúng/zhùng
組組 zú/zù
翊翊 yak̠/rak
習習 xip̄/xip̠
聊聊 liau̠/liāu
脫脫 to̠t/tōt
船船 so̠n/shōn
菇菇 gú/gù
菜菜 cōi/co̠i
菲菲 fi/́fùi
菿菿 dò/--
萊萊 lo̠i/lōi
著著 cōk,zo̠k/cho̠k,co̠k,zhōk
處處 cū/chu
術術 sūt/su̠t
袋袋 tōi/to̟i
袱袱 fūk/fu̠k
規規 gúi/gùi
訪訪 fòng/fóng
訬訬 caú/caù
許許 hi/̀hi ́
象象 xiōng/xio̟ng
貨貨 fō/fo̠
販販 fān/fan̠
責責 jit̠/jit̄
䟘䟘 hōng/ho̠ng
進進 jin̄/jin̠
過過 gō,gò/go̠,gó
鄉鄉 hióng/hiòng
野野 ya/́rà
隆隆 lu̠ng/lūng
隊隊 cūi/chiu̟i,chu̟i
雪雪 xiet̠/xiēt
章章 zóng/zhòng
頂頂 daǹg,diǹ/dańg,diń,din̠
魚魚 ng/ng
鳥鳥 diaú/diaù
麥麥 --/mak̠
麻麻 ma/̠mā

12 筆12 筆
󿌇󿌇 eń/eǹ
傑傑 kiēt/kiet̠
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備備 pi/̄pi ̟
傢傢 ga/́gà
最最 zūi/zui
凱凱 --/kaí
割割 go̠t/gōt
創創 còng/co̠ng
勞勞 lo̠/lō
博博 bo̠k/bōk
喂喂 vói/vòi
喃喃 nam̠/nām
善善 sān/shan̟
喊喊 heḿ/hem̀
喔喔 vò/vó
喜喜 hi/̀hi ́
喬喬 --/kiāu
單單 dań/daǹ
圍圍 vi/̠vūi
塔塔 tap̠/tāp
堡堡 bò/bó
報報 bō/bo̠
場場 co̠ng/chōng
嫂嫂 sò/só
婷婷 tin̠/tin̄
媛媛 yēn/ran̠
富富 fū/fu
寒寒 ho̠n/hōn
尋尋 kim̠,qim̠/qim̄
就就 qiu̠/qiu̟
帽帽 mō/mo̟
幾幾 gi/̀gi ́
悲悲 bi/́bùi
惠惠 fi/̄fui
惱惱 naú/naù
惹惹 ngia/́ngià
愐愐 meǹ/--
慨慨 kòi/kói
搭搭 dāp/dap̠
掔掔 kien̠/kiēn
提提 ti/̠ti ̄
插插 cap̠/cāp
換換 vōn/vo̟n
揞揞 eḿ/em̀
揬揬 du̠t/dūt

𢯭𢯭 tēn/ten̠
𢯽𢯽 cō/co̠
散散 sān/san̠
敦敦 dún/dùn
斯斯 sy̠,sy/́sy̟,sỳ
普普 pú/pù
景景 giǹ/giń
智智 zy/̄zhi ̠
暑暑 cù/chú
曾曾 cen̠/--
朝朝 zeú/zhaú
期期 ki/̠ki ̄
棋棋 ki/̠ki ̄
棟棟 dūng/dung
森森 seḿ/sem̀
椅椅 i/̀ri ́
植植 cyt̄/chit̠
椰椰 ya/̠riāi
毯毯 taǹ/tań
溚溚 dāp/dap̠
滑滑 vat̠/vat
減減 gam̀/gaḿ
渡渡 tū/tu̟
港港 gòng/góng
渴渴 hōt/hōt
湖湖 fu̠/fū
湛湛 zām/zam̠
湯湯 tóng/tòng
無無 mo̠,vu̠/mō,vū
然然 yen̠/rān
煮煮 zù/zhú
爺爺 ya/̠riā
牌牌 pai̠/pāi
琪琪 --/ki ̄
琳琳 --/lim̄
琴琴 kim̠/kim̄
瑛瑛 iń/riǹ
畫畫 fā,vāk/fa,̟vak̠
疏疏 só/sò
痛痛 tūng/tung
登登 deń/deǹ
發發 fat̠/bōt,fāt
睏睏 kūn/kun

短短 dòn/dón
硬硬 ngāng/ngan̟g
禍禍 fō/fo̠
萬萬 vān/van̟
稅稅 sōi/sho̠i
程程 can̠g/chāng
窗窗 cúng/cùng
筆筆 bit̠/bit̄
等等 deǹ/neń,deń
筒筒 tu̠ng/tūng
答答 dap̠/dāp
策策 cet̠/cēt
筳筳 tiń/tiǹ
紫紫 zy/̀zý
結結 giet̠,gat̠/giēt,gāt
絡絡 lōk/lo̠k
給給 gip̠/gip̄
統統 tùng/túng
絲絲 --/sy,̀xi ̀
翕翕 hip̠,hip̠xióng/

hip̄,hip̄xiòng
腆腆 tieǹ/--
舒舒 sú/shù
落落 lōk,lap̠/lo̠k,lāp
葉葉 --/rap̠
葛葛 go̠t/gōt
葳葳 --/vùi
蒂蒂 ni/̄ni,̠di ̠
蛛蛛 dú/dù
街街 gie/́gaì,giaì
裂裂 liēt/liet̠
裙裙 kiu̠n/kiūn
詄詄 diēt/diet̠
詆詆 di/̀di ́
詐詐 zā/za̠
評評 pin̠/pin̄
詞詞 cy̠/cȳ
貯貯 dù/du
貴貴 gūi/gui
買買 maí/maì
費費 --/fui
超超 ceú/chaù
越越 yēt/riat̠
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跌跌 diet̠/diēt
跍跍 gú/kū
跑跑 paú/paù
遊遊 yu̠/riū
運運 yūn/riu̟n,ru̟n
遍遍 piēn/pien̠
道道 tō/to̟
達達 tāt/tat̠
量量 liōng/lio̟ng
開開 kói,sy/̀kòi,shi ́
閒閒 han̠/hān
間間 kień,gień/gieǹ
隔隔 gak̠/gāk
雅雅 nga/̀ngá
項項 hōng/ho̟ng
順順 sūn/shiu̟n,shu̟n
飯飯 pōn,fān/po̟n
飲飲 im̀/riḿ
黑黑 het̠/hēt

13 筆13 筆
亂亂 lōn/lo̟n
亶亶 daǹ/dań
傳傳 co̠n/chōn
傷傷 sóng/xiòng,shòng
像像 xiōng,qiōng/xio̠ng,qio̠ng
勢勢 sy,̄sē/shi,̠she̠
嗯嗯 n/̄ṉ
園園 yen̠/rān
塚塚 cùng/chúng
塞塞 set̠/sēt
填填 tien̠/tiēn
夢夢 mūng/mu̟ng
奧奧 ō/o̠
嫁嫁 gā/ga̠
嫌嫌 hiam̠/hiām
廈廈 hā/ha̟
彙彙 fi/̄fu̟i
慈慈 cy̠/cȳ
想想 xiòng/xióng
愁愁 seu̠/sēu
意意 i/̄ri ̠
愛愛 ōi/o̠i

感感 gam̀/gaḿ
搇搇 kiēm/kiem̟
損損 sùn/sún
搖搖 yeu̠/riāu
搞搞 gaù/gaú
搨搨 dāp/dap̠
搬搬 bań/baǹ
搵搵 vu̠t/vūt
搶搶 qiòng/qióng
搹搹 gāk/gak̠
揫揫 qiú/qiù
新新 xiń/xiǹ
暖暖 nòn/nūn
暗暗 ām/am̠
會會 fi,̄vōi/fu̟i,vo̟i
楚楚 cù/cú
業業 ngiāp/ngiap̠
歆歆 hiḿ/him̀
歇歇 hiet̠/hiēt
歲歲 sē,sūi/so̠i,sui
準準 zùn/zhún
溜溜 tiū/tiu
溝溝 gieú/gieù
漠漠 mōk/mo̠k
煙煙 yeń/raǹ
煞煞 sat̠/sāt
照照 zēu/zhau̠
煩煩 fan̠/fān
瑙瑙 nò/nó
瑜瑜 --/ri ̄
瑞瑞 sūi/su̟i
瑟瑟 --/xit̄
當當 dóng/dòng,do̠ng
督督 du̠k/dūk
睡睡 sōi,gaù/sho̟i,shio̟i
矮矮 aì/aí
碗碗 vòn/vón
禁禁 gim̄/gim̠
福福 fu̠k/fūk
稔稔 im̄/--
節節 jiet̠/jiēt
經經 giń/giǹ
罪罪 cūi/cu̟i

群群 kiu̠n/kiūn
羨羨 xiēn/xien̠
義義 ngi/̄ngi ̟
聖聖 syn̄/shin̠
腦腦 nò/nó
腳腳 gio̠k/giōk
蒙蒙 --/mūng,maǹg
蓋蓋 --/gōi
蓮蓮 lien̠/liēn
號號 hō/ho̟
裝裝 zóng/zòng
解解 gie/̀gaí
試試 cy,̄sy/̄chi,̠shi ̠
詩詩 sy/́shi ̀
話話 fā,vā/fa̠
該該 gē,gói/gai̠,gāi,gòi
詳詳 xio̠ng/xiōng
資資 zy/́zỳ
賈賈 ga/̀gá
賊賊 cēt/cet̠
跡跡 jiak̠/jiāk
跨跨 kua/́kuà
路路 lū/lu̟
跳跳 tiāu/tiau̠
跺跺 --/diō
較較 gaù,gāu,yā/gaú,gau̠
載載 zōi/zai̠
農農 nu̠ng/nūng
遜遜 sūn/sun
遞遞 ti/̄ti ̟
遠遠 yeǹ/riań
際際 ji/̄ji ̠
障障 zōng/zho̠ng
零零 lan̠g/lāng
雷雷 --/lūi
電電 tiēn/tien̟,tien̠
預預 i/̄ri ̟
頓頓 dūn/dun
飽飽 baù/baú
鼓鼓 gù/gú

14 筆14 筆
凳凳 dēn/den̠
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劃劃 vāk/vak̠
嘉嘉 ga/́gà
圖圖 tu̠/tū
團團 to̠n/tōn
境境 gin̄/gin̠
墈墈 kam̀/kam̠
嫲嫲 ma/́mà
孷孷 lai̠,lāi/lāi,lai̠
察察 cat̠/cāt
寡寡 gua/̀guá
實實 syt̄/shit̠
對對 dūi,dōi/dui,do̠i
幣幣 bi/̄bi ̠
廣廣 --/góng
態態 tāi/tai̠
慕慕 mū/mu
慘慘 cam̀/caḿ
慢慢 mān/man̟
慣慣 guān/guan̠
暢暢 tiōng/tio̠ng
榮榮 yu̠ng/rūng,riūng
構構 gieú/gieu̠
歌歌 gó/gò
𣣺𣣺 sā/sa̠
滴滴 dit̄/dit̠
滾滾 gùn/gún
滿滿 maǹ/mań
漆漆 qit̠/qit̄
演演 yeń/raǹ
漘漘 su̠n/shūn
漢漢 hōn/ho̠n
漫漫 mān/man̟
熙熙 hi/́hi ̀
爾爾 ni/̀ni ́
瑪瑪 ma/́mà
璃璃 li/̠li ̄
疑疑 ngi/̠ngi ̄
瘦瘦 cēu/seu̠
𤸁𤸁 kiōi/--
盡盡 qin̄/qin̟
監監 gām/gam̠
碟碟 tiāp/tiap̠
碧碧 --/bit̄

種種 zùng/zhúng
算算 sōn/so̠n
精精 jiń/jiǹ
維維 vi/̠vūi
網網 miòng/mióng
綽綽 cōk/cho̠k
緊緊 giǹ/giń
罰罰 fāt/fat̠
聚聚 qi/̄qi ̟
聞聞 vu̠n/vūn
臺臺 to̠i/tōi
舞舞 vù/vú
蔥蔥 cúng/cùng
䗁䗁 kia/̠kiā
蜘蜘 di/́di ̀
蜜蜜 mēt/met̠
裹裹 gò/gó
複複 fūk/fu̠k
誌誌 zy/̄zhi ̠
認認 ngin̄/ngin̟
語語 ngi/́ngi ̀
誤誤 ngū/ngu̟
說說 so̠t/shōt
豪豪 ho̠/hō
貌貌 māu/mau̟
賓賓 biń/biǹ
赫赫 --/hēt
輒輒 jiāp/jiap̠
輕輕 kiń/kiǹ
適適 sy̠t/shit̄
遮遮 za/́zhà
鄰鄰 lin̠/lin̄
銀銀 ngiu̠n/ngiūn
銃銃 cūng/chiung
閡閡 het̠/hēt
隨隨 su̠i/sūi
需需 xi/́xi ̀
韶韶 --/shāu
領領 liańg/liaǹg
颱颱 to̠i/tōi
餃餃 giaù/giaú
養養 yòng,yóng/róng,rióng
麼麼 ma/̀má

鼻鼻 pi/̄pi,̟pi ̠

15 筆15 筆
價價 gā/ga̠
劇劇 kiak̠/kiāk
嘹嘹 liaú/liaù
噢噢 ó/ò
增增 zēn/zen̠
嫼嫼 --/at̠
寫寫 xia/̀xiá
導導 tō/to̟
層層 cen̠/cēn
廠廠 còng/chóng
彈彈 tan̠/tān
影影 yaǹg/riańg
徵徵 zyń/zhiǹ
德德 det̠/dēt
慧慧 fi/̄fu̟i
慮慮 li/̄li ̟
慶慶 kiāng/kian̠g
憢憢 hieú/hiaù
撒撒 sa/̀sá
撞撞 cōng/co̟ng
撫撫 fù/fú
播播 bó/bò
擖擖 kāt/kat̠
數數 sy,̄sū/sy̠,su
暴暴 pāu/pau̠
樂樂 ngōk,lōk/ngo̠k,lo̠k
樓樓 leu̠/lēu
樣樣 ngio̠ng,yōng/

ro̟ng,rio̟ng,ngiōng
歐歐 eú/eù
潔潔 --/giēt
潦潦 lò/ló
澳澳 ō/o̠
熟熟 sūk/shiu̠k,shu̠k
熨熨 yūn/run
熱熱 ngiēt/ngiet̠
獎獎 jiòng/jióng
璇璇 xien̠/xiēn
皺皺 jiū/jiu
確確 ko̠k/kōk
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碼碼 ma/́mà
窮窮 kiu̠ng/kiūng
箱箱 xióng/xiòng
線線 xiēn/xien̠
編編 bień/bieǹ
緬緬 mieǹ/mień
練練 liēn/lien̟
罵罵 mā/ma̠
罶罶 liù/liú
罷罷 pā/pa̟
膚膚 fú/fù
膝膝 qit̠/qit̄
蕉蕉 zeú/jiaù
蝲蝲 la/̠lā
衛衛 vi/̄vu̟i
褲褲 fū/fu
課課 kō/ko̠
調調 tiau̠/tiāu
談談 tam̠/tām
請請 qiaǹg/qiańg
諒諒 liōng/lio̟ng
論論 lūn,lu̠n/lu̟n
諾諾 --/no̠k,nōk
貓貓 mēu/ngiau̠
賠賠 po̠i/pōi
賢賢 hien̠/hiēn
賣賣 māi/mai̟
質質 zy̠t/zhit̄
趜趜 giūk/--
趣趣 qi/̄qi ̠
踏踏 tāp/tap̠
踢踢 tet̠/tēt
輛輛 lio̠ng/liōng
輟輟 dōt/do̠t
輪輪 lin̄,lu̠n/lin̠,lūn,liǹ
䢧䢧 liāu/liau̟
遵遵 zún/zùn
選選 xieǹ/xień
遺遺 vi/̠vūi
邁邁 māi/mai̟
銷銷 seú/xiaù
險險 hiam̀/hiaḿ
靚靚 jiańg/jiaǹg

靠靠 kō/ko̠
鞋鞋 hai̠/hāi
頦頦 ho̠i/hōi
駕駕 gā/ga̠
駛駛 sy/̀sý
鬧鬧 nāu/nau̟
魯魯 lú/lù
黎黎 li/̠li,̄lāi
墨墨 mēt/met̠
齒齒 cy/̀chi ́

16 筆16 筆
儕儕 sa/̠sā
嘴嘴 zōi/zho̠i,zúi
噡噡 dam̠/dām
器器 hi/̄hi ̠
噭噭 giāu/giau̠
壁壁 biāk/biak̠
學學 hōk/ho̠k
憾憾 hām/ham̟
戰戰 zān/zhan̠
擋擋 dōng,dòng/do̠ng,dóng
操操 caú/caù
擐擐 kuān/kan̟
據據 gi/̀gi ́
整整 zyǹ,zaǹg/zhańg,zhiń
曉曉 hiaù/hiaú
樹樹 sū/shu̟,shiu̟
橋橋 kieu̠/kiāu
機機 gi/́gi ̀
橫橫 vāng/van̟g
歷歷 lit̄/lit̠
熻熻 hip̠/hip̄
燈燈 deń/deǹ
燒燒 seú/shaù
獨獨 tūk/tu̠k
㿃㿃 cē/che̠
盧盧 lu̠/lū
築築 zu̠k/zhūk
糕糕 gaú/gò
糖糖 to̠ng/tōng
翰翰 hōn/ho̠n
舉舉 gi/̀gi ́

興興 hiń/hiǹ
蕾蕾 lùi/lúi
薇薇 --/vūi
薦薦 jiēn/jien̠
薩薩 --/sāt
親親 qiń/qiǹ
諵諵 nām/nam̠
謀謀 meu̠/mēu
賰賰 cún/chùn
賴賴 lāi/lai̟
輸輸 sú/shù
辦辦 pān/pan̟
避避 --/pit̄
邀邀 yeú/raù
還還 van̠,han̠/́vān,hān
醒醒 xiaǹg/xiańg
鋼鋼 gōng/go̠ng
錢錢 qien̠/qiēn
錶錶 beù/biaú
霍霍 fo̠k/vōk
靜靜 qin̄/qin̟
頭頭 teu̠/tēu
餐餐 cón/còn
館館 gòn/gón
𩛿𩛿 xian̠g/--

17 筆17 筆
優優 --/riù
嚇嚇 hak̠/hēt
嚒嚒 mo̠,me/̀mō
壓壓 ap̠/āp
幫幫 bóng/bòng
應應 in̄/rin̠,in̠
戲戲 hi/̄hi ̄
戴戴 dāi/dai̠
擊擊 git̠/git̄
擘擘 bak̠/bāk
檔檔 dòng/dóng
檢檢 giam̀/giaḿ
濕濕 sy̠p/ship̄
濟濟 ji/̄ji ̄
濫濫 lām/laḿ
燥燥 zaú/zaù
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爵爵 jio̠k/jiōk
牆牆 qio̠ng/qiōng
環環 kuan̠/kuān
療療 liau̠/liāu
瞭瞭 liaù/liaú
瞳瞳 --/tung
磯磯 gi/́gi ̀
禮禮 li/́li ̀
糟糟 zó/zò
總總 zùng/zúng
績績 jit̠/jit̄
罅罅 lā/la̟
聯聯 lien̠/liēn
聲聲 sańg/shaǹg,saǹg
臨臨 lim̠/lim̄
舊舊 kiū/kiu̟
艱艱 gień/gaǹ
藍藍 lan̠/lān
螺螺 lo̠/--
襖襖 ò/ó
講講 gòng/góng
謝謝 qiā/qia̟
謸謸 ngau̠/ngāu
賽賽 sōi/so̠i
雖雖 súi/sùi
霜霜 sóng/sòng
韓韓 ho̠n/hōn
黏黏 ngiam̠/ngiām
點點 diām/diam̠
齋齋 ze/́zaì

18 筆18 筆
擺擺 baì/baí
斷斷 tón/tòn
櫃櫃 kūi/ku̟i
歸歸 gúi/gùi
𤐰𤐰 --/fo̠k
簡簡 gieǹ/gień
織織 zy̠t/zhit̄
翻翻 fań/faǹ
職職 zy̠t/zhit̄
藝藝 ngi/̄ngi ̟
藥藥 yōk/ro̠k

蟲蟲 cu̠ng/chiūng
豐豐 fúng/fùng
蹔蹔 cām/cam̟
蹛蹛 dāi/dai̠
蹣蹣 man̠/mān
𨄇𨄇 ten̠/tēn
轉轉 zòn/zhón
醫醫 i,̄i/́ri ̀
鎖鎖 sò/só
鎮鎮 zyǹ/zhiń
雙雙 súng/sùng
雜雜 cāp/cap̠
雞雞 gie/́gaì
離離 li/̠li ̄
題題 ti/̠ti ̄
餺餺 bo̠k/bōk
餼餼 hi/̄hi ̠
騎騎 ki/̠ki ̄
鬆鬆 súng/sùng

19 筆19 筆
儴儴 ngio̠ng/ngiōng
嚴嚴 ngiam̠/ngiām
壞壞 fāi,faì/fai̟,faí
懶懶 nań/naǹ
攑攑 kia/̠kiā
爆爆 bo̠k/bōk
穩穩 vùn/vún
簽簽 qiaḿ/qiam̀
繫繫 gie/́giè
繳繳 gieù/giaú
羅羅 lo̠/lō
蘇蘇 sú/sù
證證 zyn̄/zhin̠
識識 sy̠t/shit̄
警警 giǹ/giń
蹶蹶 kiēt/kiet̠
辭辭 cy̠/cȳ
鏡鏡 giāng/gian̠g
關關 guań/guaǹ
難難 nan̠,nān/nān,nan̟
願願 ngiēn/ngien̟
顛顛 dień/dieǹ

鬍鬍 fu̠/fū
麗麗 li,̠li/̄li,̄li ̟

20 筆20 筆
寶寶 bò/bó
攔攔 lan̠/lān
櫳櫳 lóng/lòng
灌灌 gōn/--
爐爐 lu̠/lū
競競 gin̄/gin̠
籃籃 lam̠/lām
繼繼 gi/̄gi ̠
罌罌 ańg/aǹg
蘭蘭 lan̠/lān
覺覺 go̠k,gāu/gōk,gau̠
譯譯 it̄/rit̠
議議 ngi/̄ngi,̀ngi ̟
譴譴 kieǹ/--
護護 fū/fu̟
贏贏 yan̠g/riāng
釋釋 sy̠t/shit̄
鐘鐘 zúng/zhùng
響響 hiòng/hióng
魔魔 mó/mò
鹹鹹 ham̠/hām
麵麵 miēn/mien̟
齣齣 cu̠t/chūt

21 筆21 筆
攝攝 ngiāp/ngiap̠
櫻櫻 iń/riǹ
欄欄 lan̠/lān
歡歡 fón/fòn
爛爛 lān/lan̟
續續 xiūk/xiu̠k
纏纏 can̠/chān
臟臟 cōng/co̟ng
覽覽 lām/lam̟
辯辯 piēn/pien̟
鐵鐵 tiet̠/tiēt
鐸鐸 --/tōk
鑊鑊 vōk/vo̠k
露露 --/lu
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顧顧 gū/gu

22 筆22 筆
儻儻 tiòng/tióng
囉囉 ló/lò
囊囊 nan̠g/nāng
攞攞 laú/laù
聽聽 tańg/tan̠g
聾聾 lúng/lùng
蘿蘿 --/lō
襲襲 xip̄/xip̠
讀讀 tūk/tu̠k
驚驚 giańg/giaǹg
體體 ti/̀ti ́

鬚鬚 xi/́xi ̀

23 筆23 筆
戀戀 liēn/lien̟
攪攪 gaù/gaú
曬曬 sāi/sai̠
變變 biēn/bien̠
鑣鑣 beú/biaù
顯顯 hieǹ/hień
𩕭𩕭 na/̠nā
驗驗 ngiām/ngiam̟

24 筆24 筆
壩壩 bā/ba̠

癲癲 dień/dieǹ
觀觀 gón/gòn
鹽鹽 yam̠/riām

25+ 筆25+ 筆
廳廳 tańg/taǹg
灣灣 van̠/vān
躪躪 nāng/--
釅釅 ngiam̠/ngiām
鑼鑼 lo̠/lō
鑽鑽 zōn/zōn
戇戇 ngōng/ngo̠ng

446 ENHAK


	ENHAK-F1-intro
	GLOSSIKA-EN-HAK-F1-GMS-01
	ENHAK-F1-con



